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วิสัยทัศน์ และพันธกิจ
Vision and Mission

วิสัยทัศน์
สร้างสรรค์บริการอันยอดเยี่ยม ร่วมคิด ร่วมท�า 
เพื่อก้าวสู่อนาคตชีวิตที่ดียิ่งขึ้นไปพร้อมกัน
สร้างสรรค์บริการอันยอดเยี่ยม  
คือ การเป็นแบรนด์ที่คิดสิ่งใหม่ในการบริการลูกค้าและคู่ค้า
ให้ประสบการณ์ที่เหนือความคาดหมายเสมอ
ร่วมคิด ร่วมท�า 
หมายถึง การเป็น Smart Partner ที่ดีของลูกค้าและคู่ค้า
ตั้งแต่การรับฟัง เข้าใจ เพื่อสร้างสรรค์สิ่งที่ตอบโจทย์
ตรงความต้องการเสมอ
ชีวิตที่ดียิ่งขึ้นไปพร้อมกัน 
หมายถึง การส่งมอบคุณค่าที่ให้มากกว่ายอดขาย 
แต่เราเป็นแบรนด์ที่ค�านึงถึงความเป็นอยู่ของลูกค้าและคู่ค้า
ที่ต้องมีคุณภาพชีวิตที่ดียิ่งขึ้นไปและก้าวไปด้วยกัน

พันธกิจ
มุ่งมั่นดูแล เอาใจใส่และสร้างสรรค์บริการ
ที่เหนือความคาดหมายเสมอ เพื่อสร้างประสบการณ์
แห่งความอบอุ่นใจ สุขใจ ให้ทุกชีวิตดียิ่งขึ้นกว่าเดิม 
มุ่งมั่น  
หมายถึง ท�าอย่างจริงจังในการพัฒนาให้ดียิ่งขึ้น
สร้างสรรค์บริการที่เหนือความคาดหมายเสมอ  
หมายถึง คิดบริการใหม่ๆ ที่ตอบโจทย์ตรงความต้องการ
และมีความคิดสร้างสรรค์ที่ท�าให้ลูกค้าและคู่ค้าได้รับความ
ประทับใจอย่างสม�า่เสมอ
อุ่นใจ สุขใจ  
หมายถึง การดูแลที่มุ่งมั่นในการสร้างความรู้สึก
ที่ท�าให้ลูกค้าและคู่ค้าสบายใจ มีรอยยิ้มไปกับเรา



Vision
To deliver excellent services and intertwine our efforts together
for a greater future.
Deliver excellent services
We always thrive to deliver the beyond expectation services for our valued 
customers and partners.
Intertwine our efforts together
 We remain a smart partner who is always available to receive inputs from customers    
      and partners in order to deliver accurate responses
              Better future together
                  Not merely sales target, but also concerns customers and partners 
                           well-being. We are a brand that concerns the better quality of 
                                  lives of customers and partners and move forward together.

                      Mission
             Strive for the best!  We always believe in creating
                                                                                             the best experience that surpass your expectations.
                                                                                     For a genuine cordial and pleasant experience towards
                                                                            a better life and well-being.
                                                                                              Strive for the best
                                                                                With our utmost efforts, we thrive towards constant improvement.
                                                                       Creating the best experience that surpass the customer’s expectations.
                                                          Continuous working to deliver creative and satisfying services and experiences  for personalized 
              needs of customers and partners.
                              A genuine cordial and pleasant experience
                       We believe that business will grow sustainably if customers and partners benefit from better life and well-being 
                together.
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นายยงยุทธ  ผู้สันติ  ประธานกรรมการ (กรรมการอิสระ)
Mr. Yongyuth  Phusanti  Chairman (Independent Director)

รายงานสรุป จากคณะกรรมการบริษัทฯ
Summary Report from the Board of Directors

(นายยงยุทธ  ผู้สันติ)

ประธานกรรมการ

(นายสมบุญ ฟูศรีบุญ)

กรรมการผู้อ�านวยการ

 จากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 ในปี 2564 

ที่เกิดขึ้นหลายระลอกและยังคงมีความรุนแรง ซึ่งส่งผลให้การฟื้นตัว

ของเศรษฐกิจไทยเป็นไปอย่างล่าช้า โดยมีอัตราเติบโตจากปีก่อน      

เพียงร้อยละ 1.6 ดังนั้นปี 2564 จึงเป็นอีกปีหนึ่งที่บริษัทต้องด�าเนิน

ธุรกิจท่ามกลางภาวะเศรษฐกิจที่ผันผวนและการแข่งขันที่รุนแรง                

ในขณะเดียวกันความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีและการเปล่ียนแปลง

ของพฤติกรรมผู้บริโภคล้วนแล้วแต่เป็นปัจจัยที่ส�าคัญและท้าทาย               

ต่อการด�าเนินธุรกิจเป็นอย่างยิ่ง

 อย่างไรก็ตาม ภายใต้การบริหารจัดการที่ดีและทีมงาน                        

ที่มีศักยภาพ ส่งผลให้ในปี 2564 บริษัทฯ สามารถสร้างยอดขาย               

(เบีย้ประกนัภัยรับ) ได้เป็นจ�านวน 2,649.87  ล้านบาท เพิม่ขึน้มากกว่า

ปี 2563 ถึงร้อยละ 15.77 โดยบริษัทฯ มีก�าไรสุทธิจ�านวน 129.63             

ล้านบาท ลดลงจากปีก่อนร้อยละ19.31 ทั้งนี้เหตุผลส�าคัญเนื่อง           

มาจากในปี 2564 บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยที่เพิ่มขึ้น

มาก ตามยอดขายที่ขยายตัวสูงขึ้น ในขณะที่บริษัทฯ ต้องทยอยรับรู้

รายได้จากเบี้ยประกันภัยอันเป็นไปตามหลักการบันทึกบัญชีประกัน

วินาศภัย   

  

 ในปี 2564 บริษัทฯ ได้สร้างผลงานอันยอดเยี่ยมในด้านการ

บรหิารจดัการองค์กรอย่างยัง่ยนืภายใต้แนวคดิ ESG (Environment, 

Social, Governance) โดยบริษัทฯ เป็นบริษัทประกันวินาศภัยแห่ง

แรกและแห่งเดยีวทีไ่ด้รบัคดัเลอืกจากส�านกังานคณะกรรมการก�ากบั

และส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย (คปภ.) ให้ได้รับรางวัล 

“บริษัทประกันวินาศภัยที่มีการพัฒนาด้านความยั่งยืนดีเด่น” รวมถึง

บริษัทฯ ยังได้รับคัดเลือกให้อยู ่ในรายชื่อหุ ้นยั่งยืน (Thailand 

Sustainability Investment :THSI) ประจ�าปี 2564 จากตลาดหลกัทรพัย์

แห่งประเทศไทยต่อเนื่องเป็นปีที่ 4 อีกด้วย นอกจากนี้บริษัทฯ ยังคง

ให้ความส�าคญัต่อการต่อต้านการทจุรติและคอร์รปัชนัทกุรปูแบบ โดย

ในปี 2564 บริษัทฯ ได้ด�าเนินการตามแนวทาง No Gift Policy และ

ได้ทบทวนกรอบแนวทางการด�าเนนิงานในการต่อต้านการทจุรติและ

คอร์รัปชันให้มีความเหมาะสมและเพียงพอต่อการด�าเนินธุรกิจใน

ปัจจุบัน   

 ส�าหรับแผนงานในปี 2565 บริษัทฯ จะมุ่งเน้นการพัฒนา

ผลิตภัณฑ์และบริการที่มีความแตกต่าง แต่สอดคล้องกับความ

ต้องการของลกูค้าและพฤตกิรรมผูบ้รโิภคทีเ่ปลีย่นแปลงไป ตลอดจน

จะพัฒนาระบบเทคโนโลยีและดิจิทัลแพลตฟอร์มให้ลูกค้าสามารถ

เข้าถงึบรกิารทัง้ด้านการขายและการเคลมได้อย่างสะดวกและรวดเรว็

ยิ่งขึ้น รวมถึงการพัฒนาไปสู่การเป็นองค์กรแห่งการเรียนรู้ โดยการ

ยกระดบัการจดัการองค์ความรู ้การถ่ายทอดแลกเปลีย่นประสบการณ์

และทกัษะร่วมกนั เพือ่ให้เกดิการพฒันาองค์กรอย่างต่อเนือ่งและทนั

ต่อสภาวะการเปลี่ยนแปลงและการแข่งขันในอนาคต

 คณะกรรมการบริษัทฯ ขอขอบพระคุณผู ้ถือหุ ้น ลูกค้า                       

ผู้เอาประกันภัย ตัวแทน นายหน้า และคู่ค้าทางธุรกิจทุกท่าน ที่ให้            

การสนับสนุนบริษัทฯ ด้วยดีตลอดมา โดยบริษัทฯ จะให้ความส�าคัญ

ต่อการเตบิโตทางเศรษฐกจิภายใต้การก�ากบัดแูลกจิการทีด่ ีควบคูไ่ป

กับการด�าเนินงานอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม 

เพ่ือให้เป็นองค์กรที่ก้าวหน้าไปพร้อมกับผู้มีส่วนได้เสียทุกภาคส่วน    

ดังค่านิยมองค์กรที่ก�าหนดไว้ว่า “Better Partner Better Together” 

อย่างยั่งยืนตลอดไป  



Nam Seng Insurance Public Company Limited    56-1 One Report 2021              7

นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ  รองประธานกรรมการ
Mr. Somboon  Fusriboon  Vice Chairman

รายงานสรุป จากคณะกรรมการบริษัทฯ
Summary Report from the Board of Directors

 Regarding the severe spread and fluctuating situations of 

COVID-19 in 2021, Thai economy is still faced with a slow recovery 

at the rate of 1.6% growth from the previous year. Therefore, 2021 

has become yet another year that the Company had to operate             

amid the undulating and highly competitive economy. Meanwhile, 

technological advances and consumers’ behavioral changes have 

also become critical and challenging factors for business operations.

 

 However, with effective management strategies and                               

a talented staff team, the Company was able to generate the total 

written premium of Baht 2,649.87 million in 2021, which casts to an 

increase of 15.77% from the year 2020. On the other hand, the net 

profit amounted to Baht 129.63 million, which was 19.31% lower than 

the previous year. This was due to the fact that while the Company 

had to gradually revenue recognition from  insurance premiums as 

stated in the accounting principles of non-life insurance, there was 

a substantial increase in insurance costs in accordance with the 

increased sales.

 In 2021, the Company has done excellent work in sustainable 

corporate management under the concept of ESG (Environment, 

Social, Governance). On this occasion, the Company was the first 

and only non-life insurance company to have been selected by               

the Office of Insurance Commission (OIC) to receive the award for 

‘Non-life insurance company with outstanding sustainability 

development’. It is also included in Thailand Sustainability            

Investment (THSI) list by The Stock Exchange of Thailand for the 4th 

consecutive year as well. Moreover, the Company stands strongly 

against all kinds of bribery and corruption, the No Gift policy has 

then been implemented to the whole corporate in the year 2021, too. 

By reviewing its own anti-corruption framework, the Company aims 

to adapt the scheme to be more applicable and sufficient for    

business operations in the present day.

 As for the plan for 2022, the Company will aim at developing 

products and services that differentiate from the market but in 

accordance with customer requirements and shifted behaviors of 

the consumers. All technological procedures and digital platforms 

will also be improved for easier and faster access to both sale and 

claim services. These will go along with the development towards 

being the learning organization, in which knowledge management 

and skill transferring will be enhanced so that the Company will be 

able to move continually forward and keep up with any changes or 

competitions in the future.

 The Board of Directors would like to thank all shareholders, 

customers, insurers, agents, brokers, and business partners for your 

continuous support. The Company will continue to value the economic 

growth under effective corporate operation and socially and 

environmentally responsible management in order to become the 

organization that progresses forward with all stakeholders. Just as 

stated in our corporate values, “Better Partner Better Together”.

(Mr. Yongyuth  Phusanti)

Chairman

(Mr. Somboon  Fusriboon)
Managing Director
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Board of Directors as of 31 December 2021

นายยงยุทธ ผู้สันติ
ประธานกรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Yongyuth Phusanti
Chairman (Independent Director)

   

นายนภดล พุฒรังษี
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Napadol Putarungsi
Director (Independent Director)

นายสมบุญ ฟูศรีบุญ
รองประธานกรรมการ

Mr. Somboon Fusriboon 
Vice Chairman 

นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Sombat  Puthavolvong
Director (Independent Director)

นายไพรัช เจริญชัยพงศ์
กรรมการ

Mr. Pairach Charoenchaipong
Director

นายมาว อ่อง ทุน
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Maung Aung Htun
Director (Independent Director)
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คณะกรรมการบริษัทฯ ณ 31 ธันวาคม 2564

Board of Directors as of 31 December 2021

นางพรพรรณ  ตันอริยกุล
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mrs. Pornpun  Tanariyakul
Director (Independent Director)

นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์
กรรมการ

Mr. Vichit  Jaroenchaipong
Director

นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์
กรรมการ

Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs
Director

นายเปรมจิต  วิเศษแพทยา
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Premchit  Visesphaetaya
Director (Independent Director)

นายอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Itti  Chusoipin
Director (Independent Director)

นางกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร
กรรมการ

Mrs. Kamonporn  Chinthammit
Director

นายอนันต์  เกตุพิทยา
กรรมการ (กรรมการอิสระ)

Mr. Anant  Gatepithaya
Director (Independent Director)



บรษิทั น�าสนิประกนัภยั จ�ากดั (มหาชน)    แบบรายงาน 56-1 One Report  256410

ข้อมูลทางการเงิน
(หน่วย : ล้านบาท / Unit: Million Baht)

 ณ วันสิ้นสุด At Year End 2564 2563 2562
   2021 2020 2019

ฐานะการเงิน  Financial Status   

สินทรัพย์รวม  Total Assets 4,396.82 4,029.87 3,904.01

หนี้สินรวม  Total Liabilities 2,969.39 2,632.74 2,548.71

ส่วนของผู้ถือหุ้น  Shareholder’s Equity 1,427.43 1,397.13 1,355.30

ผลประกอบการ  Financial Performance   

เบี้ยประกันภัยรับ Premium Written 2,649.87 2,288.97 2,388.76

เบี้ยประกันภัยรับสุทธิ  Net Written Premium 2,374.64 2,067.03 2,086.30

เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้สุทธิ  Net Earned Premium 2,259.59 2,069.30 1,987.66

รายได้จากการลงทุน Income on Investment 62.91 41.90 87.66

รายได้อื่น  Other Income  18.63 19.92 18.06

รายจ่ายรวม  Total Expenses 2,267.94 2,001.12 2,061.66

ก�าไรส�าหรับปี  Net Profit (Loss) 129.63 160.64 82.55

อัตราส่วนทางการเงิน  Financial Ratio   

อัตราผลตอบแทนจากการลงทุน (%)  Investment Yield (%) 1.93 1.41 3.19

อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น (%)  Return on Equity (%) 9.18 11.67 6.17

ก�าไรต่อหุ้น (บาท)  Earnings per Share (Baht) 9.33 11.56 5.94

เงินปันผลต่อหุ้น (บาท)1/ Dividend/share (Baht)1/  n/a 9.25 3.56

เงินปันผลพิเศษต่อหุ้น (บาท)1/ Dividend special/share (Baht)1/  n/a - 3.64

อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า)  Debt to Equity (Times) 2.08 1.88 1.88

อัตราส่วนความเพียงพอเงินกองทุน (%)2/  Capital Adequency Ratio (%)2/ 509.29 602.42 593.27

มูลค่าตามบัญชี (บาท/หุ้น)  Book Value (Baht/Share) 102.69 100.51 97.50

    
หมายเหตุ : 1/ ที่ประชุมคณะกรรมการครั้งที่ 5/2564 เมื่อวันที่ 24 สิงหาคม 2564 มีมติเห็นชอบให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลจากก�าไรส�าหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 30 มิถุนายน 2564 ให้แก่

  ผูถ้อืหุน้ ในอตัราหุน้ละ 3.00 บาทเพือ่เป็นการรกัษาผลตามแทนทีส่ม�า่เสมอให้แก่ผู้ถอืหุน้ ประกอบกบับรษิทัมเีงนิกองทนุทีเ่พยีงพอต่อการด�าเนนิธรุกจิและสามารถรองรบัการเตบิโต

  ในอนาคตได้เป็นอย่างดี ส่วนการจ่ายเงินปันผลที่จะจ่ายส�าหรับผลประกอบการ 6 เดือนย้อนหลังปี 2564 เป็นเรื่องที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นจะพิจารณาต่อไป

             2/ อัตราส่วนความเพียงพอของเงินกองทุนส�าหรับปี 2564 เป็นตัวเลข ณ สิ้นเดือนกันยายน 2564

Remark :  1/ The Board of Director of Nam Seng Insurance Plc. held the meeting No. 5/2564 on 24 August 2021 and unanimously passed a resolution that the Company paid 

  interim dividend from the profit of the 6-month period ended 30 June 2021 at the rate of Baht 3.00 per ordinary share. This is to maintain stable return for shareholders. 

  Furthermore, the company has adequate capital for current business operation and future growth. The dividend for remaining period half of the 6-months period 

  ending 31 December 2021 subject to the AGM to make decision.

             2/ Capital adequacy ratio for 2021 was that as of 30 September 2021.
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ข้อมูล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

หมายเหตุ :  อัตราสวนความเพียงพอของเงินกองทุนสําหรับป 2564 เปนตัวเลข ณ สิ้นเดือนกันยายน 2564

Remark :  Capital Adequacy ratio for 2021 was that as of 30 September 2021.
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สาขา/ส�านักงาน บมจ.น�าสินประกันภัย ณ 31 ธันวาคม 2564

 สำขำ/ส�ำนักงำน ที่อยู่ โทรศัพท์ โทรสำร

1.	 สาขา	อ.เมือง	เชียงใหม่	 164/3-4	ถ.เชียงใหม	่-	ล�าปาง	ต.ป่าตัน			 (053)	210055			 (053)	214656

	 	 อ.เมืองเชียงใหม	่	จ.เชียงใหม่	50300	 (053)	210066

	 	 email:	chiangmai@namsengins.co.th	 (053)	213229	

2.	 สาขา	นครสวรรค์	 148/23	หมู่	10	ถ.สายเอเซีย	ต.นครสวรรค์ตก	 (056)	222520	 (056)	224060

	 	 อ.เมืองนครสวรรค	์	จ.นครสวรรค์		60000	 (056)	231676

	 	 email:	nakornsawan@namsengins.co.th	 (056)	231677-8	

3.	 สาขาพิษณุโลก	 340		หมู่	2		ถนนสิงหวัฒน์		ต.บ้านคลอง		 (055)	248672-4	 (055)	242449	

	 	 อ.เมืองพิษณุโลก		จ.พิษณุโลก		65000

  email: phitsanulok@namsengins.co.th

4.	 สาขา	อ.เมือง	นครราชสีมา	 1575/7-9	ถ.มิตรภาพ	ต.ในเมือง		 (044)	222800-3	 (044)	214637

	 	 อ.เมืองนครราชสีมา	จ.นครราชสีมา	30000

  email: korad@namsengins.co.th 

5.	 สาขา	อ.เมือง	อุดรธานี	 127/2	ม.9	ซ.บ้านคลองเจริญ	ถ.เลี่ยงเมือง		 (042)	222333	 (042)	222171

		 	 ต.หมากแข้ง	อ.เมืองอุดรธานี	จ.อุดรธานี	41000	 (042)	222344

	 	 email:	udon@namsengins.co.th	 (042)	224171	

6.	 สาขา	อ.เมือง	ขอนแก่น	 668/99-100	ถ.กลางเมือง	ต.ในเมือง		 (043)	223900	 (043)	227604

	 	 อ.เมืองขอนแก่น	จ.ขอนแก่น	40000	 (043)	223975-6

	 	 email:	khonkaen@namsengins.co.th	 (043)	227975

	 	 	 (043)	227977	

7.	 สาขา	อ.เมือง	ร้อยเอ็ด	 435-437	ม.14	ถ.ร้อยเอ็ด-โพนทอง	ต.เหนือเมือง		 (043)	516664-6	 (043)	515762

	 	 อ.เมืองร้อยเอ็ด		จ.ร้อยเอ็ด	45000

  email: roi_et@namsengins.co.th 

8.	 สาขาอุบลราชธานี	 97/12	ม.3	ต.ขามใหญ่	อ.เมืองอุบลราชธานี	 (045)	311934-6	 (045)	311937

	 	 จ.อุบลราชธาน	ี34000	

  email: ubon@namsengins.co.th 

9.	 สาขา	อ.เมือง	สุพรรณบุรี	 393-395	ม.5	ถ.บางบัวทอง-สุพรรณบุรี		 (035)	494166	 (035)	523660

	 	 ต.ท่าระหัด	อ.เมืองสุพรรณบุรี	จ.สุพรรณบุร	ี72000	 (035)	494167-8

  email: suphan@namsengins.co.th 

10.		สาขา	อ.เมือง	นครปฐม	 436,	438	ม.8	ซ.โรงสี	ถ.เพชรเกษม	ต.พระประโทน	 (034)	254600		 (034)	251821

	 	 อ.เมืองนครปฐม	จ.นครปฐม		73000	 (034)	258744-5

	 	 email:	nakhonpathom@namsengins.co.th	 (034)	250352

11.		สาขา	อ.เมือง	สระบุรี	 211/19-20	ถ.สุดบรรทัด	ต.ปากเพรียว		 (036)	222300	 (036)	211370

	 	 อ.เมืองสระบุร	ีจ.สระบุรี	18000	 (036)	222877

	 	 email:	saraburi@namsengins.co.th	 (036)	221068	

12.		สาขา	อ.เมือง	สมุทรสาคร	 199/280-281	ม.3	ต.นาดี			 (034)	410213-6	 (034)	410217

	 	 อ.เมืองสมุทรสาคร	จ.สมุทรสาคร	74000	

  email: samutsakhon@namsengins.co.th
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Branch Offices of Nam Seng Insurance Public Company Limited

 Branch/Office Address Telephone Facsimile

1.	 Chiang	Mai	 164/3	–	4		Chiang	Mai	–	Lampang	Rd.,			 (053)	210055			 (053)	214656		

	 	 Amphur	Muang,	Chiang	Mai	50000	 (053)	210066

	 	 email:	chiangmai@namsengins.co.th	 (053)	213229	

2.	 Nakorn	Sawan	 148/23	Moo	10	Asia	Rd.,	Amphur	Muang,		 (056)	222520	 (056)	224060

	 	 Nakorn	Sawan	60000	 (056)	231676

	 	 email:	nakornsawan@namsengins.co.th	 (056)	231677-8	

3.	 Phitsanulok	 340	Moo	2	Singhawat	Rd.,	Amphur	Muang		 (055)	248672-4	 (055)	242449

	 	 Phitsanulok	65000

  email: phitsanulok@namsengins.co.th 

4.	 Nakorn	Ratchasima	 1575/7-9	Mittraphap	Rd.,	Amphur	Muang,	 (044)	222800-3	 (044)	214637

	 	 Nakorn	Ratchasima	30000

  email: korad@namsengins.co.th 

5.	 Udon	Thani	 127/2	Moo	9	Liangmuang	Rd.,	Amphur	Muang,		 (042)	222333	 (042)	222171

	 	 Udon	Thani	41000	 (042)	222344

	 	 email:	udon@namsengins.co.th	 (042)	224171	

6.	 Khon	Kaen	 668/99-100	Klangmuang	Rd.,	Amphur	Muang,		 (043)	223900	 (043)	227604

	 	 Khon	Kaen	40000	 (043)	223975-6

	 	 email:	khonkaen@namsengins.co.th	 (043)	227975

	 	 	 (043)	227977	

7.	 Roi	Et	 435-437	Moo	14	Roi	Et-Phonthong	Rd.,	 (043)	516664-6	 (043)	515762

	 	 Amphur	Muang,	Roi	Et	45000

  email: roi_et@namsengins.co.th 

8.	 Ubon	Ratchathani	 97/12	Moo	3,	Amphur	Muang,	 (045)	311934-6	 (045)	311937

	 	 Ubon	Ratchathani	34000

  email: ubon@namsengins.co.th 

9.	 Suphanburi	 393-395	Moo	5	Bang	Bua	Thoug-Suphanburi	Rd.,		 (035)	494166	 (035)	523660

	 	 Amphur	Muang,	Suphanburi	72000	 (035)	494167-8

  email: suphan@namsengins.co.th 

10.		Nakhon	Pathom	 436,438	Moo	8	Petchakasem	Rd.,		 (034)	254600	 	(034)	251821

	 	 Amphur	Muang,	Nakhon	Pathom	73000	 (034)	258744-5

	 	 email:	nakhonpathom@namsengins.co.th	 (034)	250352	

11.		Saraburi	 211/19-20	Sutbuntat	Rd.,	Amphur	Muang,		 (036)	222300	 (036)	211370

	 	 Saraburi	18000	 (036)	222877

	 	 email:	saraburi@namsengins.co.th	 (036)	221068	

12.		Samut	Sakhon	 199/280-281	Moo	3,	Amphur	Muang,		 (034)	410213-6	 (034)	410217

	 	 Samut	Sakhon	74000

  email: samutsakhon@namsengins.co.th
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 สำขำ/ส�ำนักงำน ที่อยู่ โทรศัพท์ โทรสำร

13.		สาขา	อ.เมือง	กาญจนบุรี	 201/27-28	ม.5	ถ.แสงชูโต	ต.ท่ามะขาม	 (034)	520723-4	 (034)	520826	

	 	 อ.เมืองกาญจนบุรี	จ.กาญจนบุรี	71000	 (034)	520444

  email: kanchanaburi@namsengins.co.th 

14.		สาขา	อ.เมือง	ชลบุรี	 116/45-46	ม.3	ถ.สุขุมวิท	ต.บ้านสวน	 (038)	272170-1	 (038)		260214

		 	 อ.เมืองชลบุรี	จ.ชลบุร	ี20000	 (038)	260213

	 	 email:	chonburi@namsengins.co.th	 (038)	276130	

15.		สาขาพัทยา	 1/71	ม.	6	ต.นาเกลือ		อ.บางละมุง		 (038)	414711			 (038)	414306								

	 	 จ.ชลบุรี		20150	 (038)	415404

	 	 email:	pattaya@namsengins.co.th	 (038)	411939	

16.		สาขา	อ.เมือง	ระยอง	 47	ม.3	ถ.สุขุมวิท	ต.เนินพระ	อ.เมืองระยอง		 (038)	021116-8	 (038)	614580

	 	 จ.ระยอง	21000	 (038)	021100

  email: rayong@namsengins.co.th  

17.		สาขา	อ.เมือง	เพชรบุรี	 55/1	ม.2	ถ.เพชรเกษม	ต.ไร่ส้ม	อ.เมืองเพชรบุร	ี	 (032)	426129	 (032)	426027

	 	 จ.เพชรบุรี	76000	 (032)	426037

	 	 email:	petchaburi@namsengins.co.th	 (032)	426000	

18.		สาขา	อ.เมือง	ประจวบคีรีขันธ์	 227-229	ถ.ประจวบคีรีขันธ์	ต.เกาะหลัก		 (032)	611440	 (032)	604718

	 	 อ.เมืองประจวบคีรีขันธ์	จ.ประจวบคีรีขันธ์	77000	 (032)	603444

	 	 email:	prachuab@namsengins.co.th	 (032)	601870	

19.		สาขา	อ.หาดใหญ่	 500/5-6	ม.4	ถ.ลพบุรีราเมศร์	ต.คลองแห			 (074)	261333	 (074)	262759

	 	 อ.หาดใหญ่		จ.สงขลา	90110	 (074)	262770-1

  email: hatyai@namsengins.co.th 

20.		สาขา	อ.เมืองตรัง	 365/55	ถ.ห้วยยอด	ต.ทับเที่ยง	อ.เมืองตรัง		 (075)	298200	 (075)	298201

	 	 จ.ตรัง	92000	 (075)	298202

	 	 email:	trang@namsengins.co.th	 (075)	298204	

21.		สาขา	อ.เมือง	สุราษฎร์ธานี		 11/40	ม.6	ถ.ชนเกษม	ต.มะขามเตี้ย		 (077)	600688-9	 (077)	289975

	 	 อ.เมืองสุราษฎร์ธานี	จ.สุราษฎร์ธานี	84000	 (077)	600690-1

	 	 email:	surat@namsengins.co.th	 (077)	205862	

22.	สาขานครศรีธรรมราช	 129/700	หมู่ที่	2	ถ.วันดีโฆษิตกุลพร	ต.ปากนคร		 (075)	342500	 (075)	431200

	 	 อ.เมืองนครศรีธรรมราช	จ.นครศรีธรรมราช	80000	 (075)	344133-4

  email: nakhon_sri@namsengins.co.th 

23.	สาขา	อ.	เมืองชุมพร	 55/13	หมู่ที่	1	ถนนเพชรเกษม	ต.บ้านนา			 (077)	534345	 (077)	534493

	 	 อ.เมืองชุมพร		จ.ชุมพร	86190	 (077)	534174

	 	 email:	chumphon@namsengins.co.th	 (077)	534176

	 	 	 (077)	534480	

24.	สาขา	อ.เมืองภูเก็ต	 9/182	ถ.ศักดิเดช	ต.ตลาดเหนือ	 (076)	540651-3	 (076)	540654

	 	 อ.เมืองภูเก็ต	จ.ภูเก็ต	83000

  email: phuket@namsengins.co.th
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13.		Kanchanaburi	 201/27-28	Moo	5	Sangchuto	Rd.,		 (034)	520723-4	 (034)	520826

	 	 Amphur	Muang,	Kanchanaburi	71000	 (034)	520444

  email: kanchanaburi@namsengins.co.th 

14.		Chonburi	 116/45-	46	Moo	3	Sukhmvit	Rd.,		 (038)	272170-1	 (038)	260214

	 	 Amphur	Muang,	Chonburi	20000	 (038)	260213

	 	 email:	chonburi@namsengins.co.th	 (038)	276130	

15.	Ch	Pattaya	 1/71	Moo	6	Amphur	Banglamung,	 (038)	414711		 (038)	414306

	 	 Chonburi	20150	 (038)	415404

	 	 email:	pattaya@namsengins.co.th	 (038)	411939	

16.		Rayong	 47	Moo	3	Sukhmvit	Rd.,	Amphur	Muang,		 (038)	021116-8	 (038)	614580

	 	 Rayong	21000	 (038)	021100

  email: rayong@namsengins.co.th 

17.		Petchaburi	 55/1	Moo	2	Petchakasem	Rd.,	Amphur	Muang,	 (032)	426129		 (032)	426027

	 	 Petchaburi	76000	 (032)	426037

	 	 email:	petchaburi@namsengins.co.th	 (032)	426000	

18.		Prachuabkhirikhan	 227-229	Prachuabkhirikhan	Rd.,	 (032)	611440	 (032)	604718

	 	 Amphur	Muang,	Prachuabkhirikhan	77000	 (032)	603444

	 	 email:	prachuab@namsengins.co.th	 (032)	601870	

19.		Hatyai	 500/5-6	Moo	4	Lopburiramate	Rd.,		 (074)	261333	 (074)	262759

	 	 Amphur	Hatyai,	Songkla	90110	 (074)	262770-1

  email: hatyai@namsengins.co.th 

20.		Trang	 365/55	Huaiyot		Rd.,	Amphur	Muang,		 (075)	298200	 (075)	298201

	 	 Trang	92000	 (075)	298202

	 	 email:	trang@namsengins.co.th	 (075)	298204	

21.		Surat	Thani		 11/40	Moo	6	Chon	Kasem	Rd.,	Amphur	Muang,		 (077)	600688-9	 (077)	289975

	 	 Surat	Thani	84000	 (077)	600690-1

	 	 email:	surat@namsengins.co.th	 (077)	205862	

22.		Nakhonsrithumarach	 129/700	MOO	2	Wandeekositkulphon	Rd.,			 (075)	342500	 (075)	431200

	 	 Amphur	Muang,	Nakhonsrithumarach	80000	 (075)	344133-4

  email: nakhon_sri@namsengins.co.th 

23.		Chumporn	 55/13	Moo	1	Petchakasem	Rd.,	Amphur	Muang,	 (077)	534345			 (077)	534493

	 	 Chumporn	86190	 (077)	534174

	 	 email:	chumphon@namsengins.co.th	 (077)	534176

	 	 	 (077)	534480	

24.		Phuket	 9/182	Sakdidej	Rd.,	Amphur	Muang,		 (076)	540651-3	 (076)	540654

	 	 Phuket	83000

  email: phuket@namsengins.co.th
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 สำขำ/ส�ำนักงำน ที่อยู่ โทรศัพท์ โทรสำร

25.		สาขา	อ.เมืองเชียงราย	 8/27	หมู่ที่	22	ต.รอบเวียง	 (053)	602841-3	 (053)	602844

	 	 อ.เมืองเชียงราย	จ.เชียงราย	57000

  email: chiangrai@namsengins.co.th 

26.	สาขา	อ.เมืองนครพนม	 9/8	ซ.ร่วมมิตร	ถ.นิตโย	ต.หนองญาติ	 (042)	515523-4	 (042)	515525

	 	 อ.เมืองนครพนม	จ.นครพนม	48000	
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25.		Chiang	Rai	 8/27	Moo	22	Amphur	Muang,	 (053)	602841-3	 (053)	602844

	 	 Chiang	Rai	57000

  email: Chiangrai@namsengins.co.th 

26.	Nakhon	Phanom	 9/8	Soi	Ruam	Mit,	Nong	Yat,		 (042)	515523-4	 (042)	515525

	 	 Muang	Nakhon	Phanom,	Nakhon	Phanom.	48000	





การประกอบธุรกิจและ
ผลการด�าเนินงาน
Business Operation 
and Performance

1
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1.1  นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ

 บรษิทั น�ำสนิประกนัภัย จ�ำกดั (มหำชน) ด�ำเนนิธรุกจิประกนัวนิำศภยั โดยให้บรกิำรด้ำนกำรประกนัภยัอย่ำงครบวงจร ทัง้กำรประกนัภยั

รถยนต์ กำรประกันภัยทรัพย์สิน กำรประกันอัคคีภัย กำรประกันภัยขนส่งและสินคำ้ และกำรประกันภัยเบ็ดเตล็ด มำเป็นระยะเวลำยำวนำน

กว่ำ 73 ปี บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจโดยมุ่งเน้นกำรสร้ำงสรรค์ผลิตภัณฑ์และบริกำรที่เป็นมำตรฐำน เพื่อให้ลูกคำ้ได้รับควำมพึงพอใจสูงสุด ภำยใต้

หลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดีและกำรบริหำรจัดกำรควำมเส่ียงที่มีประสิทธิภำพควบคู่กับกำรด�ำนินงำนอย่ำงมีควำมรับผิดชอบต่อสังคมและ

สิ่งแวดล้อม  โดยให้ควำมส�ำคัญกับผู้มีส่วนได้เสียทุกภำคส่วนเพื่อกำรพัฒนำอยำ่งยั่งยืนต่อไป

1.1.1  วิสัยทัศน์ วัตถุประสงค์ เป้าหมาย กลยุทธ์
 วิสัยทัศน์ นโยบำย วัตถุประสงค์ เป้ำหมำย และกลยุทธ์ในกำรด�ำเนินงำนของบริษัทฯ 

 บริษัทฯ ก�ำหนดวิสัยทัศน์ ว่ำ 

	 สร้างสรรค์บริการอันยอดเยี่ยม	ร่วมคิด	ร่วมท�า	เพื่อก้าวสู่อนาคตชีวิตที่ดียิ่งขึ้นไปพร้อมกัน”	

 วิสยัทศัน์ของบรษิทัฯ สะท้อนถงึนโยบำย วตัถปุระสงค์ และเป้ำหมำยระยะยำวทีต้่องกำรจะเตบิโตอย่ำงต่อเนือ่งโดยมเีสถยีรภำพ 

สำมำรถให้บริกำรลูกค้ำและคู่ค้ำ ให้ได้รับประสบกำรณ์ที่เหนือควำมคำดหมำยเสมอโดยค�ำนึงถึงควำมเป็นอยู่ของลูกค้ำและคู่ค้ำที่

สมควรจะต้องมคีณุภำพชวีติทีด่ยีิง่ขึน้ไปและก้ำวไปด้วยกนั ทัง้นีโ้ดยได้รบัควำมไว้วำงใจและสนบัสนนุจำกผู้มส่ีวนได้เสยีทกุภำคส่วน 

ประกอบด้วย ผู้ถือหุ้น ลูกค้ำ คู่คำ้ ตัวแทน/นำยหน้ำ อู่ พนักงำน และสังคม

 คณะกรรมกำรให้ควำมส�ำคัญกับวิสัยทัศน์และกำรก�ำหนดกลยุทธ์เป็นอย่ำงย่ิง ได้ประชุมอนุมัติวิสัยทัศน์และพันธกิจของ 

บรษิทัฯ ในทีป่ระชมุประจ�ำเมือ่วนัที ่24 ธนัวำคม 2561 โดยมนีโยบำยว่ำจะพจิำรณำทบทวนวสิยัทศัน์เป็นประจ�ำทกุปี ส่วนแผนกลยทุธ์

ประจ�ำปีน้ัน จะต้องผ่ำนกำรพิจำรณำอนุมัติโดยคณะกรรมกำรได้ประชุมพิจำรณำเรื่องดังกล่ำวแยกออกมำจำกกำรประชุมพิจำรณำ

เรือ่งอืน่ โดยได้พจิำรณำทบทวนสภำพแวดล้อมทำงธรุกจิเป็นประจ�ำทกุปี นอกจำกนีไ้ด้มกีำรก�ำหนดแผนธรุกจิ 3 ปี เพือ่ก�ำหนดทศิทำง

ในกำรด�ำเนินงำน นโยบำยและเป้ำหมำยทำงธุรกิจที่เป็นรูปธรรม เพื่อให้ทรำบทิศทำงที่ชัดเจนที่จะประกอบธุรกิจภำยในระยะเวลำ                    

3 ปีข้ำงหน้ำ แผนดังกลำ่วประกอบด้วยเปำ้หมำยในกำรขยำยงำนแต่ละปี แผนขยำยงำน กลุ่มลูกคำ้เป้ำหมำย สัดส่วนของ Market                

share เป้ำหมำยทำงกำรเงิน สถำนะของเงินกองทุน แผนงำนด้ำนกำรพัฒนำทรัพยำกรมนุษย์ และโครงกำรต่ำง ๆ 

 ทั้งนี้คณะกรรมกำรบริหำรที่แต่งต้ังโดยคณะกรรมกำรบริษัทมีหน้ำที่ติดตำมผลกำรปฏิบัติตำมเป้ำหมำยและแผนกลยุทธ์               

จำกนั้นได้รำยงำนผลให้คณะกรรมกำรทรำบเป็นประจ�ำ

1.1.2 การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่ส�าคัญ
 บริษัทฯ เริ่มประกอบธุรกิจประกันวินำศภัยในปี 2491 ต่อมำในปี 2536 ได้จดทะเบียนแปรสภำพเป็นบริษัทมหำชนจ�ำกัดและ

ได้รับอนุญำตจำกตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยให้รับหุ้นสำมัญของบริษัทฯ เป็นหลักทรัพย์จดทะเบียนในปี 2538

 ปัจจุบันบริษัทฯ มีทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 200,000,000 บำท ทุนที่ช�ำระแล้วจ�ำนวน 139,000,000 บำท โดยมีสัดส่วนกำร               

ถือหุ้นของกลุ่มที่ส�ำคัญ ณ วันก�ำหนดรำยชื่อผู้ถือหุ้นที่มีสิทธิได้รับเงินปันผล (Record Date)ในวันที่ 9 กันยำยน 2564 คือ บริษัท                          

เอ็น.เอส.อัลลำยแอนซ์ จ�ำกัด และบริษัท พกกิม จ�ำกัด ซึ่งมีตระกูลเจริญชัยพงศ์ เป็นผู้ถือหุ้นใหญ่ ทั้งนี้มีรำยละเอียดตำมที่รำยงำนใน

ข้อ 1.3.2 ผู้ถือหุ้น  

 ทั้งนี้ โครงสร้ำงกำรถือหุ้นในรอบ 3 ปี ดังนี้

1. โครงสร้างและการด�าเนินงานของกลุ่มบริษัท
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1. Structure and Operation of the Company

1.1  Policy and Business Overview
 

 For more than 73 years, Nam Seng Insurance Public Company Limited (the Company) has been offering non-life insurance 

such as vehicle insurance, property insurance, fire insurance, maritime and transport insurance, and miscellaneous insurance. 

We managed by focusing on the development of standardized products and services. To offer the highest satisfaction of customers 

while adhering to the principles of good corporate governance and effective risk management, as well as operating with social 

and environmental responsibility, and by valuing all stakeholders for sustainable development.

1.1.1  Vision, policies, objectives targets and strategy
 Our vision is as follows:

	 “To	deliver	excellent	services	and	intertwine	our	efforts	together	for	a	greater	future.”

 Our vision indicates that we have policies and long-term objectives to sustainably grow and always provide 

beyond-expectation services.  Our products and services should improve the life of customer and trade partners so that 

we could progress together, the Company as a result could be trusted by all stakeholders including shareholders, 

customers, agents/brokers, garages, staff and societies.

 The board of directors believes that vision and strategy are crucial.  It in the meeting held in 24 December 2018 

determined the vision and resolved that it will be annually reviewed.  The board of directors every year considers and 

approves the Company’s strategy in a separate meeting which does not consider other issues.

 The board of directors always reviews business environment for setting up corporate strategies and 3-year business 

plans to determine what to be done in the next 3 years.  The plans include yearly marketing targets, targeted customers, 

market share, manpower, projected financial results and status of capital funds.  Human Resource Development and 

action plans are also set up.

 The Executive Committee regularly monitored the implementation of the strategy to report the board of directors 

on the progress.

1.1.2  Major change and significant development  
 The Company was founded in 1948 and registered as a public company in 1993.  It was subsequently listed on 

the Stock Exchange of Thailand (SET) in 1995.

 The Company has Baht 200 million of registered capital, with Baht 139 million of paid-up capital. The major 

shareholders as of Record Date, on 9 September 2021, are N.S.Alliance Co., Ltd. and Pokkim Co., Ltd. of which 

Jaroenchaiyapongs family is a major shareholder as shown in details in section 1.3.2 shareholders.

 The structure of shareholders was as follows:
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การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่ส�าคัญในส่วนที่เกี่ยวกับผู้ถือหุ้นตั้งแต่ร้อยละ 10 
ณ วันก�าหนดรายชื่อผู้ถือหุ้นที่มีสิทธิได้รับเงินปันผล

 รำยชื่อผู้ถือหุ้น ณ 9 กันยำยน 2564 ณ 9 กันยำยน 2563 ณ 10 กันยำยน 2562
  จ�ำนวนหุ้น ร้อยละ จ�ำนวนหุ้น ร้อยละ จ�ำนวนหุ้น ร้อยละ
  ที่ถือ (หุ้น)  ที่ถือ (หุ้น)  ที่ถือ (หุ้น) 

1. บริษัท เอ็น.เอส.อัลลำยแอนซ์ จ�ำกัด 3,996,710 28.75 3,996,710 28.75 3,996,710 28.75

2.  บริษัท พกกิม จ�ำกัด 2,398,027 17.25 2,398,027 17.25 2,398,027 17.25

	 รวม	 6,394,737	 46.00	 6,394,737	 46.00	 6,394,737	 46.00

1.1.3 การใช้เงินระดมทุนตามวัตถุประสงค์ที่แจ้งในแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายตราสารทุนหรือตราสารหนี้
 - ไม่มี –

1.1.4 ข้อผูกพันที่บริษัทให้ค�ามั่นไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหลักทรัพย์และ/หรือเงื่อนไขการอนุญาต  
 ของส�านักงาน (ถ้ามี) และ/หรือเงื่อนไขการรับหลักทรัพย์ของตลาดหลักทรัพย์ฯ (ถ้ามี)
 - ไม่มี –

1.1.5 ข้อมูลบริษัท

ชื่อบริษัท บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)

ชื่อย่อ NSI

สถานที่ตั้ง  767 ถนนกรุงเทพ-นนทบุรี แขวงบำงซื่อ เขตบำงซื่อ กรุงเทพฯ 10800

โทรศัพท ์ 0-2016-3333, 0-2017-3333 โทรสำร 0-2911-4477

Email Address email@namsengins.co.th

Homepage  www.namsengins.co.th

Facebook http://www.facebook.com/namsengins

Line @nsi_insurance

IG  http://www.instagram.com/nsiinsurance/

จดทะเบียนเป็นบริษัทมหาชนจ�ากัด เลขที่ 0107536000196

ประเภทธุรกิจ  ธุรกิจกำรรับประกันวินำศภัย 

วัตถุประสงค์ของบริษัท ประกอบธุรกิจประกันวินำศภัย ประกันภัยต่อ และกิจกำรลงทุนภำยใต้พระรำชบัญญัติ

  ประกันวินำศภัย พ.ศ.2535

ใบอนุญาตให้ประกอบธุรกิจ  หนังสืออนุญำตให้ประกอบกิจกำรประกันภัยลงวันที่ 28 เมษำยน 2491 

ทุนจดทะเบียน  หุ้นสำมัญ จ�ำนวน 20,000,000 หุ้น มูลค่ำที่ตรำไว้ หุ้นละ 10.00 บำท 

  รวม 200,000,000.00 บำท

ทุนที่ออกและช�าระแล้วทั้งหมดของบริษัท หุ้นสำมัญ จ�ำนวน 13,900,000 หุ้น มูลค่ำที่ตรำไว้ หุ้นละ 10.00 บำท 

  รวม 139,000,000.00 บำท
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Major change of shareholders holding at least 10% 
of total shares as at the record date.

 Major shareholders As at 9 September 2021 As at 9 September 2020  As at 10 September 2019
  Share  % Share  % Share % 
  holding  holding  holding

1.  N.S.Alliance Co., Ltd.   3,996,710 28.75 3,996,710 28.75 3,996,710 28.75

2.  Pokkim Co., Ltd.   2,398,027 17.25 2,398,027 17.25 2,398,027 17.25

	 Total	 6,394,737	 46.00	 6,394,737	 46.00	 6,394,737	 46.00

1.1.3 Use of fund from public Offering of Equity or Bond
 - N/A –

1.1.4 Commitments provided in the Registration Statement and/or the Approval Conditions
 - N/A –

1.1.5 Corporate Information

Company Name Nam Seng Insurance Public Company Limited

Intials NSI

Head	Office 767 Krungthep-Nonthaburi Road, Bangsue, Bangkok 10800.

Telephone Number 0-2016-3333, 0-2017-3333 โทรสำร 0-2911-4477

Email Address email@namsengins.co.th

Homepage  www.namsengins.co.th

Facebook http://www.facebook.com/namsengins

Line @nsi_insurance

IG  http://www.instagram.com/nsiinsurances/

Public Company Registration No.0107536000196

Type of Business General Insurance

Nature of Business General Insurance, Reinsurance and Investment under Non-Life Insurance 

  Act, B.E.2535

Business Permit General Insurance Permit granted since April 28, 1948.

Authorized Share Capital 20 million shares at Baht 10 each, totaling Baht 200 million.

Issued and Paid-up Share Capital 13.9 million Shares at Baht 10 each, totaling Baht 139 million.
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1.2  ลักษณะการประกอบธุรกิจ
  

1.2.1 โครงสร้างรายได้ของ บมจ.น�าสินประกันภัย
     หน่วย : ล้ำนบำท
 รำยกำร 2564 2563 2562
   จ�ำนวน % จ�ำนวน % จ�ำนวน %

	 	 เบี้ยประกันภัยรับ            

อัคคีภัย  54.78 2.01 40.21 1.71 43.73 1.75

รถยนต ์  1,657.39 60.68 1,541.88 65.59 1,601.27 64.19

ภัยทำงทะเล 41.56 1.52 35.97 1.53 29.64 1.19

เบ็ดเตล็ด  896.14 32.81 670.91 28.54 714.12 28.63

	 	 เบี้ยประกันภัยรับทั้งสิ้น	 2,649.87	 97.01	 2,288.97	 97.37	 2,388.76	 95.76

รำยได้จำกกำรลงทุน 62.91 2.30 41.90 1.78 87.66 3.51

รำยได้อื่น 18.63 0.68 19.92 0.85 18.06 0.72

	 	 รายได้รวม	 2,731.41	 100.00	 2,350.80	 100.00	 2,494.48	 100.00

หมายเหตุ : เบี้ยประกันภัยรับ หมายถึง เบี้ยประกันภัยรับตรงรวมกับเบี้ยประกันภัยรับต่อ

 ในปี 2564 บริษัทฯ มีรำยรับจำกเบ้ียประกันภัยรับ (Premium Written) ทั้งส้ิน 2,649.87 ล้ำนบำท เพ่ิมขึ้นจำกปี 2563                       

ร้อยละ 15.77

 เบี้ยประกันภัยรับจำกกรมธรรม์อัคคีภัย รถยนต์ ทะเลและขนส่ง และเบ็ดเตล็ด คิดเป็นร้อยละ 2.01, 60.68, 1.52 และ 32.81 

ของรำยได้ทั้งสิ้น จ�ำนวน 2,731.41 ล้ำนบำท ตำมล�ำดับ

    บริษัทฯ มีรำยได้และก�ำไรจำกเงินลงทุน 62.91 ล้ำนบำท คิดเป็นร้อยละ 2.30 ของรำยได้ทั้งส้ิน เพ่ิมขึ้นจำกปี 2563                                 

ร้อยละ 50.14

 ส่วนรำยได้อื่นมีจ�ำนวน 18.63 ล้ำนบำท คิดเป็นร้อยละ 0.68 ของรำยได้ทั้งสิ้น

1.2.2 ข้อมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์
1.2.2.1		ลักษณะผลิตภัณฑ์หรือบริการ

 บริษัทฯ ประกอบธุรกิจประเภทต่ำง ๆ ดังต่อไปนี้

(1)  กำรประกันอัคคีภัย เป็นกำรให้ควำมคุ้มครองทรัพย์สินที่เอำประกันภัย เช่น ส่ิงปลูกสร้ำง เครื่องจักร สต๊อก 

สินค้ำ ซึ่งอำจได้รับควำมเสียหำยจำกอัคคีภัย และภัยเพิ่มตำ่ง ๆ เช่น ภัยจำกลมพำยุ ภัยระเบิด ภัยน�้ำท่วม    

ภัยเนื่องจำกน�้ำ ภัยแผ่นดินไหว เป็นต้น 

(2) กำรประกันภัยรถยนต์ เป็นกำรให้ควำมคุ้มครองต่อควำมสูญเสียหรือเสียหำยและควำมรับผิดอันเกิดจำกกำร

ใช้รถยนต์ ซึง่แบ่งเป็นกำรประกนัภยัภำคบงัคบั ได้แก่ กรมธรรม์คุม้ครองผูป้ระสบภยัจำกรถตำมพระรำชบญัญตัิ

คุ้มครองผู้ประสบภัยจำกรถ พ.ศ. 2535 และกำรประกันภัยภำคสมัครใจ ซึ่งคุ้มครองตัวรถยนต์ของผู้เอำ    

ประกันภัย รวมถึงทรัพย์สิน และควำมบำดเจ็บหรือเสียชีวิตของบุคคลที่สำม ทั้งนี้แล้วแต่ประเภทกรมธรรม์

ประกันภัย

(3)  กำรประกันภัยทำงทะเลและขนส่ง เป็นกำรให้ควำมคุ้มครองต่อควำมสูญเสียหรือเสียหำยต่อตัวเรือ สินคำ้

 ที่บรรทุกขณะที่ท�ำกำรขนส่ง ทำงน�้ำ ทำงอำกำศและทำงบก รวมถึงควำมรับผิดของผู้ขนส่ง 
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1.2 Nature of Business

 1.2.1 Income Structure

Income Structure of Nam Seng Insurance Plc.
(Unit: Baht Million)

 Item 2021 2020 2019
  Amount % Amount % Amount %

  Written premiums  

Fire  54.78 2.01 40.21 1.71 43.73 1.75

Motor  1,657.39 60.68 1,541.88 65.59 1,601.27 64.19

Marine  41.56 1.52 35.97 1.53 29.64 1.19

Miscellaneous 896.14 32.81 670.91 28.54 714.12 28.63

  Subtotal	 2,649.87	 97.01	 2,288.97	 97.37	 2,388.76	 95.76

Income on investment 62.91 2.30 41.90 1.78 87.66 3.51

Other income 18.63 0.68 19.92 0.85 18.06 0.72

	 	 Total	 2,731.41	 100.00	 2,350.80	 100.00	 2,494.48	 100.00

Note : Written premium means direct premium and reinsurance premium.

 Income structure

 In 2021, the Company’s written premiums totaled Baht 2,649.87 million, increase of 15.77% from the previous 

year.  

 Written premium from fire, motor, marine and miscellaneous business were 2.01%, 60.68%, 1.52% and 32.81% 

of total income of Baht 2,731.41 million respectively. 

 Investment income increase of 2.30% to Baht 62.91 million. It was 50.14% of total income, while other income was 

Baht 18.63 million, or 0.68% of total income.

1.2.2 Product Information
1.2.2.1	 Business	operation

 The Company mainly does the following business.

(1)  Fire insurance 

Fire insurance basically provides coverage for losses or damages to insured properties caused by 

fire. It can be extended to cover other losses caused by flood and windstorm, including costs in 

attempt to stop the fire or to prevent the fire from spreading etc.

(2) Motor insurance

Motor insurance comprises compulsory and voluntary insurance. While the voluntary insurance 

covers losses and damages to the properties and bodily injuries of both insured and third party, the 

other covers what stated by the Protection for Motor Vehicle Accident Victims Act B.E. 1992.

(3)   Marine and transportation insurance

Marine and transportation insurance provides coverage for losses and damages to hull and the 

transported cargo. This also includes those being transported by air and land.
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(4) กำรประกันภัยเบ็ดเตล็ด เป็นกำรประกันภัยอ่ืนๆ นอกเหนือจำกกำรประกันอัคคีภัย กำรประกันภัยรถยนต์             

กำรประกันภัยทำงทะเลและขนส่ง เช่น กำรประกันภัยอุบัติเหตุส่วนบุคคล กำรประกันภัยโจรกรรม กำร           

ประกันภัยควำมรับผิดต่อบุคคลภำยนอก กำรประกันภัยกำรก่อสรำ้ง กำรประกันภัยผู้เล่นกอล์ฟ เป็นต้น

(5) กำรประกันภัยต่อ คือ กำรรับประกันภัยต่อจำกบริษัทประกันภัยอ่ืน หรือกำรเอำประกันภัยต่อไปยังบริษัท           

ประกันภัยอื่น 

(6) กำรลงทนุ เป็นกำรลงทนุเพือ่ให้เกดิผลตอบแทน ในขอบเขต เงือ่นไข กตกิำของคณะกรรมกำรก�ำกบัและส่งเสรมิ 

กำรประกอบธุรกิจประกันภัย เช่น กำรลงทุนในตรำสำรหนี้และตรำสำรทุน เป็นต้น

นโยบายการวิจัยและการพัฒนาในด้านต่าง	ๆ

 บริษัทฯ ให้ควำมส�ำคัญกับกำรวิจัยและพัฒนำในด้ำนต่ำง ๆ โดยเฉพำะอย่ำงย่ิงในสถำนกำรณ์ปัจจุบันท่ีเกิด                    

กำรเปลี่ยนแปลงในด้ำนต่ำง ๆ อย่ำงมำกมำย ไม่ว่ำจะเป็นกำรเปล่ียนแปลงทำงเทคโนโลยี พฤติกรรมผู้บริโภค โรคระบำด               

ฯลฯ บริษัทฯ จึงต้องพัฒนำกระบวนกำรวิเครำะห์ วิจัย และพัฒนำผลิตภัณฑ์และบริกำรให้สำมำรถรองรับกำรเปลี่ยนแปลง             

ได้อยำ่งทันท่วงทีอย่ำงมีคุณภำพ โดยที่ผ่ำนมำบริษัทฯ ได้น�ำโปรแกรม Business Intelligence มำใช้ในกำรเก็บรวบรวมและ

วิเครำะห์ข้อมูลทั้งในอดีต ปัจจุบัน และแสดงผลลัพธ์ในมิติต่ำง ๆ เพ่ือประโยชน์ในกำรตัดสินใจทำงธุรกิจและกำรพัฒนำ

ผลิตภัณฑ์และบริกำร ตลอดจนปรับปรุงกระบวนกำรท�ำงำนให้มีประสิทธิภำพยิ่งขึ้น นอกจำกนี้ บริษัทฯ ได้จัดต้ัง                               

คณะอนุกรรมกำรผลิตภัณฑ์ และคณะท�ำงำน Change Management Office (CMO) ที่มีหน้ำที่ในกำรศึกษำ วิจัย และ         

พฒันำผลติภณัฑ์และบรกิำรใหม่เพือ่ยกระดบัมำตรฐำนและสร้ำงควำมประทบัใจให้เกดิกบัลกูค้ำอย่ำงเหนอืควำมคำดหมำย

1.2.2.2	 การตลาดและการแข่งขัน

1.			 กลยุทธ์การตลาด

 เบี้ยประกันภัยส่วนใหญ่ของบริษัทฯ เกิดจำกกำรรับประกันภัยรถยนต์ แต่บริษัทฯ พยำยำมเพ่ิมยอดขำย               

ดำ้นอื่น โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งกรมธรรม์ Non-Motor เพื่อกระจำยควำมเสี่ยง ท�ำให้สัดส่วนของเบี้ยประกันภัยรับที่เกิด

จำกกรมธรรม์ดังกล่ำว มีจ�ำนวนร้อยละ 37.45 ของเบี้ยประกันภัยรับทั้งสิ้น  

 บริษัทฯ มีจุดแข็ง (Strength) คือ มีเงินกองทุนในระดับที่แข็งแกร่ง มีส�ำนักงำนสำขำกระจำยอยู่ทั่วประเทศ 

สำมำรถให้บริกำรได้อย่ำงทั่วถึง ทั้งมีควำมช�ำนำญในกำรรับประกันภัยและบริกำรสินไหมฯ ที่เกิดจำก Fleet                          

รถบรรทุก และมีสภำพคล่องและเงินกองทุนที่แข็งแรง ดังนั้นบริษัทฯ จึงก�ำหนดแผนกลยุทธ์หลักว่ำภำยในระยะ           

เวลำ 3 ปีข้ำงหน้ำจะออกผลิตภัณฑ์และเพ่ิมยอดขำยที่เกิดจำกธุรกิจที่บริษัทฯ มีจุดแข็งที่สอดคล้องกับโอกำส 

(Opportunity) ที่มีอยู่ นอกจำกนี้ในขณะที่ก�ำลังมีกำรเปล่ียนแปลงอย่ำงรวดเร็วของสภำพธุรกิจ เนื่องจำกมีกำร  

ขยำยตัวของ Digital Economy และมีกำรน�ำเอำ Insurtech มำใช้อย่ำงกว้ำงขวำงยิ่งขึ้น บริษัทฯ จะให้ควำมส�ำคัญ

มำกขึ้นกับ Digital Insurance ทั้งน�ำ Insurtech มำใช้ในกำรให้บริกำรแก่ผู้ที่มีส่วนได้เสียประกอบด้วยลูกค้ำ                          

ผู้เสียหำย อู่และตัวแทน/นำยหน้ำมำกขึ้น เพ่ือตอบสนองควำมพึงพอใจของลูกค้ำและผู้มีส่วนได้เสียให้ได้รับ                  

ควำมสะดวก รวดเร็วและเป็นธรรม บริษัทฯ ให้ควำมส�ำคัญกับกำรพัฒนำควำมรู้ควำมเข้ำใจของพนักงำนในเร่ือง

วชิำชพี กำรให้บรกิำรและกำรเสรมิสร้ำงควำมคดิรเิริม่สร้ำงสรรค์ เพือ่เพิม่ควำมสำมำรถในกำรแข่งขนัและเตรยีมตวั

ให้พร้อมส�ำหรับควำมเสี่ยงที่เกิดขึ้นใหม่ (Emerging Risk)

2.	 ลักษณะของลูกค้ารวมถึงกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย

  บริษัทฯ ให้บริกำรแก่ลูกค้ำเป้ำหมำย ดังนี้

(1)  กลุ่มลูกค้ำผู้เอำประกันภัยทั่วไป 

ในส่วนนี้จะรวมลูกค้ำเก่ำ และลูกค้ำรำยใหม่ที่ต้องกำรจะได้รับบริกำรที่มีมำตรฐำนได้รับกำรชดใช้                       

ค่ำสินไหมทดแทนตำมเงื่อนไขในสัญญำประกันภัย 



Nam Seng Insurance Public Company Limited    56-1 One Report 2021              27

(4)   Miscellaneous insurance 

Miscellaneous insurance is that other than fire, motor, and marine insurance such as burglary, 

public-liability, contract-work, and golfer’s indemnity insurance etc.

(5) Reinsurance 

The reinsurer takes up some risks from direct insurance companies.

(6) Investment 

The Company invests in financial instruments such as bonds and others under the Office of Insurance 

Commission’s regulations.

Research and Development Policy

 The Company focus on researching and development in various fields, especially in the current situation 

that has undergone many changes in various fields, whether it is a change in technology, consumer behavior, 

epidemic disease, etc. The Company therefore has to develop the process of analysis, research and development 

of products and services to be able to support changes in a timely manner with quality. In the past, the Company 

has introduced the Business Intelligence program to collect and analyze data both past and present and display 

results in various dimensions for the benefit of business decision-making and product and service development 

as well as improve work processes to be more efficient. In addition, the Company has established Product 

Development sub-committee and Change Management Office (CMO) team responsible for studying, researching 

and developing new products and services to raise standards and impress customers beyond their expectations.

1.2.2.2	 Marketing	and	competition

1.			 Marketing	strategy

 Most of our insurance policies are motor policies however we intend to increase other policies to 

diversify risks.  The proportion of miscellaneous policies consequently rose to 37.45% of total written 

premiums.

 Our strength is composed of our transparency, strong capital base and adequate branch offices 

located around the country, facilitating us to sell related insurance policies to our customers.  We has set 

our three year plan to launch new products to satisfy targeted customers, including logistic firms.  As 

business environment is rapidly changing due to the growth of digital economy and the use of insurtech, 

the Company will place importance on digital insurance.  Insurtech will be more utilized in servicing 

activities including premium payment, accident investigation and claim approval in order to satisfy 

customers, garages, brokers/ agents.  The Company consistently improves core computer system, 

working system and staff’s knowledge and service skills.  Innovation is moreover promoted, so that the 

Company’s competitiveness will be improved and it is ready for emerging risk. 

2.			 Customers	including	target	groups

 The Company has the following targeted groups.

(1) General customers

General customers need services with professional standard in accordance with the condition 

in insurance policies.
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(2)  กลุ่มลูกค้ำประเภทผู้ประกอบกำรขนส่ง

 ผูป้ระกอบกำรขนส่งมคีวำมต้องกำรใช้บรกิำรของบรษิทัประกนัภยั ได้รบักำรชดใช้ค่ำสนิไหมทดแทนตำม

เงือ่นไขในสญัญำประกันภยัอย่ำงเป็นธรรม นอกจำกนีช้ือ่เสยีง ควำมเป็นทีน่่ำเชือ่ถอื ตลอดจนฐำนะเงนิกองทนุ

ที่แข็งแกร่งของบริษัทฯ ก็เป็นปัจจัยหลักที่ลูกคำ้พิจำรณำ

 ประเภทผู้เอำประกันภัย สัดส่วนของเบี้ยประกันภัยกรมธรรม์รถยนต์
  ภำคสมัครใจของลูกคำ้แต่ละกลุ่มทั้งหมด

กลุ่มลูกค้ำทั่วไป 44%

ผู้ประกอบกำรขนส่ง 56%

	 รวม	 100%

(3) ช่องทำงกำรจ�ำหน่ำย

 กำรจ�ำหน่ำยและช่องทำงกำรจ�ำหน่ำย แบ่งแยกออกดังนี้

ก. กำรขำยผ่ำนตัวแทนหรือนำยหน้ำ

 บรษิทัฯ ด�ำเนนิกำรขำยผ่ำนตวัแทนหรอืนำยหน้ำ โดยคดัเลอืกจำกบคุคลและนติบิคุคลทีม่คีณุสมบตัิ 

เหมำะสม ประวัติที่ดีและมีควำมรับผิดชอบสูง และมีใบอนุญำตตัวแทน และนำยหน้ำประกันภัย 

นอกจำกนี้ยังมีโครงกำรพัฒนำตัวแทน/นำยหน้ำใหม่ขึ้นมำอย่ำงต่อเนื่อง โดยท�ำกำรฝึกอบรมให้มี

ควำมรู้ควำมสำมำรถมีจรรยำบรรณในวิชำชีพ และให้ควำมสนับสนุนตัวแทนหรือนำยหน้ำในกำร

อ�ำนวยควำมสะดวกในกำรขำยกรมธรรม์และกำรให้ค�ำแนะน�ำในด้ำนกำรบริกำรหลังกำรขำย                  

ยอดขำยส่วนใหญ่ของบริษัทฯ ด�ำเนินกำรผำ่นช่องทำงนี้

ข.  กำรขำยตรง

บริษัทฯ ได้จัดตั้งทีมงำนเจำะตลำดเฉพำะกลุ่มลูกคำ้เป้ำหมำย ยอดขำยที่ด�ำเนินกำรผำ่นช่องทำงนี้

มีอัตรำส่วนประมำณร้อยละ 3.15 ของเบี้ยประกันรวมทั้งหมด

ค.  กำรรับประกันภัยต่อ

บริษัทฯ ได้ด�ำเนินกำรรับประกันภัยต่อจำกบริษัทประกันภัยรำยอื่น เพ่ือเสริมรำยได้จำกกำร                   

ประกันภัย โดยมีจ�ำนวนประมำณร้อยละ 0.003 ของเบี้ยประกันภัยรวมทั้งหมด

3.	 ภาวะอุตสาหกรรมประกันวินาศภัยและการแข่งขันปี	2564

 จำกข้อมูลของส�ำนักงำน คปภ. ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2564 บริษัทที่ประกอบธุรกิจประกันวินำศภัย                                    

ในประเทศไทย มีทั้งสิ้น 55 บริษัท เบี้ยประกันภัยรับตรงของตลำดประกันวินำศภัย มีจ�ำนวนทั้งส้ิน 262,746                     

ลำ้นบำท มีอัตรำกำรเจริญเติบโตร้อยละ 4.01 บริษัทฯ บันทึกยอดเบี้ยประกันภัยรับตรงจำกกรมธรรม์ทุกประเภทใน

ช่วงเวลำเดียวกันจ�ำนวน 2,649.87 ล้ำนบำท ซึ่งสูงกว่ำช่วงเวลำเดียวกันของปีที่แล้ว เป็นจ�ำนวน 260.90 ลำ้นบำท 

หรือร้อยละ 15.77 ทั้งนี้เบ้ียประกันภัยรับโดยตรงของบริษัทฯ มีสัดส่วนคิดเป็นร้อยละ 1.01 ของเบี้ยประกันภัย                     

รับตรงของตลำดประกันวินำศภัย หำกพิจำรณำเฉพำะกำรรับประกันภัยรถยนต์ บริษัทฯ ได้รับเบี้ยประกันภัย                       

รับตรงจ�ำนวน 1,657.39 ล้ำนบำท ซึ่งคิดเป็นร้อยละ 1.12 ของตลำดประกันวินำศภัยรถยนต์ทั้งประเทศ 

 ส่วนในปี 2565 นั้น คำดว่ำเบ้ียประกันภัยรับตรงของอุตสำหกรรมน่ำจะขยำยตัวในอัตรำที่ใกล้เคียงกับปี                    

2564 ทั้งนี้เบี้ยประกันภัยรับตรงของบริษัทฯ น่ำจะขยำยตัวในปี 2565 ในอัตรำที่สูงกว่ำอุตสำหกรรม ดังน้ัน                        

คำดว่ำบริษัทฯ จะมีส่วนแบ่งทำงกำรตลำดในปี 2565 เพิ่มขึ้นเมื่อเทียบกับปี 2564

4.			 แหล่งที่มาของเงินทุน	และการบริหารเงินทุนเพื่อประกอบธุรกิจประกันภัย

 บริษัทฯ มีนโยบำยเกี่ยวกับแหล่งที่มำของเงินทุน กำรบริหำรเงินทุน กำรด�ำรงเงินกองทุนและสภำพคล่องเพื่อ                

กำรประกอบธรุกจิประกนัภยั ตลอดจนนโยบำยกำรบรหิำรควำมเส่ียงในส่วนทีเ่กีย่วกบัเงนิทนุ สรปุได้ว่ำจะด�ำรงเงนิ

กองทุนในระดับที่เหมำะสม  เพื่อสำมำรถเจริญเติบโตอย่ำงยั่งยืนในระยะยำว ตรำสำรทำงกำรเงินที่บริษัทฯ ลงทุน
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(2)   Juristic persons

Juristic persons doing logistic business need standard services in accordance with insurance 

contracts, thus purchasing insurance policies from companies with financial strength.

 Type of customers Sales proportion

General customers 44%

Juristic persons 56%

	 Total	 100%

(3) Distribution channels

The distribution channels are as follows:

a.  Sales via agents and brokers

The Company has sold insurance policies via selected quality agents and brokers, and 

have insurance agent and broker license. We always train new qualified agents and support 

them in the field of both sales and after-sales services. Most of our premiums have been 

sold via this channel.

b.  Direct sales

The Company has set up a team to provide services to the target customers. The volume 

via this channel was 3.15% of total premiums.

c.  Reinsurance

The Company has accepted reinsurance from other insurance companies as a part of 

income, amounting to 0.003% of total premiums.

3.			 Competition	and	outlook

 As at 31 December 2021, there were 55 non-life insurance companies in Thailand.  The total direct 

premiums in the market were Baht 262,746 million with a growth rate of 4.01%. Our total direct premiums 

in the reported period were Baht 2,649.87 million, the increase of Baht 260.90 million or 15.77%. The 

Company’s total direct premiums finally were equivalent to 1.01% of the total market, while those of motor 

policies were Baht 1,657.39 million, equivalent to 1.12% of the market.

 We project that the growth of insurance industry would increase in line with the growth trend of the 

Thai economy that is likely to recover well in the next year. Moreover the growth of our direct premium 

next year would be more than that of last year, our market share hence could be more than that in 2021.

4.			 Source	of	funds	and	the	management	of	funds.

 The Company has policy regarding the source of funds, the management of funds, liquidity and the 

capital adequacy for doing insurance business. We conclude that we must maintain our capital at suitable 

level to support our sustainable growth. Most of financial instruments in which we invest are therefore 

deposits, debentures and stocks with liquidity and strong fundamental. Associated risks hence have 

been reduced, preventing the mismatch of funding as stated in details in section 4. 
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ส่วนใหญ่จะเป็นพันธบัตรรัฐบำล เงินฝำกในธนำคำรพำณิชย์ หุ้นกู้ ฯลฯ ที่มีพ้ืนฐำนดี และมีสภำพคล่องเพื่อลด           

ควำมเสี่ยงที่จะเกิดจำกควำมไม่สัมพันธ์กันระหว่ำงแหล่งที่มำและใช้ไปของเงินทุน ทั้งนี้ มีรำยละเอียดอยู่ในข้อ 4. 

5.		 งานที่ยังไม่ได้ส่งมอบ	

 บริษัทฯ มิได้ประกอบธุรกิจที่มีลักษณะเป็นโครงกำรหรือชิ้นงำน จึงไม่มีงำนที่ยังไม่ได้ส่งมอบ

1.2.2.3	 การจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการ

 ผลิตภัณฑ์ประกันภัย

 บริษัทฯ รับประกันวินำศภัยทุกประเภท อันได้แก่ กำรประกันภัยรถยนต์ภำคสมัครใจและภำคบังคับ กำรประกัน             

อัคคีภัย กำรประกันภัยทรัพย์สิน กำรประกันภัยขนส่งและสินค้ำ กำรประกันภัยเบ็ดเตล็ด โดยในปีที่ผ่ำนมำมีผลิตภัณฑ์ที่

ก�ำหนดอตัรำเบ้ียประกนัภยัทีเ่หมำะสมกบัสถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำดของโรคโควดิ-19 ทีผู่เ้อำประกนัภยัได้รบัผลกระทบจำก

วิกฤติเศรษฐกิจ ดังนี้ 

	 •	 สมาร์ทช้อยส์	มอเตอร์ไซค์	(Smart	Choices	Motorcycle)			

  ประกันภัยประเภท 3 ส�ำหรับรถมอเตอร์ไซค์เพื่อกำรพำณิชย์ (Delivery) หรือรถมอเตอร์ไซค์ส่วนตัว

	 •	 ประกันภัยไข้เลือดออก		

  เบีย้ประกนัภยัเริม่ต้นเพยีง 139 บำทต่อปี ให้ควำมคุม้ครองชดเชยรำยได้ระหว่ำงกำรรกัษำตวัจำกโรคไข้เลอืดออก

  ในฐำนะผู้ป่วยใน

	 บริการด้านสินไหมรถยนต์

 บรษิทัฯ มเีครอืข่ำยในกำรให้บรกิำรด้ำนสนิไหมรถยนต์ โดยมอีูซ่่อมรถยนต์ทัง้รถใหญ่และรถเลก็ทีเ่ป็นพนัธมติรทำง

ธุรกิจจ�ำนวน 640 อู่ ซึ่งครอบคลุมกำรให้บริกำรทั่วประเทศ นอกจำกนี้บริษัทฯ ได้ก�ำหนดนโยบำยกำรจ่ำยค่ำสินไหมทดแทน

ส�ำหรบักรมธรรม์รถยนต์ให้แก่ลกูค้ำภำยใน 6 วนันบัจำกทีม่กีำรตกลงค่ำสนิไหมทดแทน เพือ่ให้ลกูค้ำและคูค้่ำได้รบัค่ำสนิไหม

ทดแทนอย่ำงรวดเร็ว

 Application NSI

 บริษัทฯ ได้พัฒนำ Application NSI เพื่อให้ลูกค้ำสำมำรถใช้บริกำรแจ้งอุบัติเหตุ ส่งพิกัดจุดเกิดเหตุ ถำ่ยรูปตรวจ

สภำพรถก่อนท�ำประกัน ค้นหำอู่และศูนย์ซ่อม ผ่ำน Smartphone ทั้งระบบ Android และ IOS  
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5.		 Undelivered	services

 We have no undelivered services, as having done any project which has to deliver services in 

successions.

1.2.2.3		Products	and	Services

 Insurance products 

 The Company provides all types of non-life insurance, including voluntary and compulsory car insurance, 

fire insurance, property insurance, transport and cargo insurance, miscellaneous insurance. In the previous year, 

there are products that set premium rates suitable for the epidemic situation of COVID-19 that the insured affected 

by the economic crisis as follows: 

	 •	 Smart	Choices	Motorcycles			                                                                                                                          

   Type 3 insurance for commercial motorcycles (Delivery) or personal motorcycles 

	 •	 Dengue	Fever	Insurance	

  Insurance premiums starting at only 139 baht per year, providing coverage for compensation of income 

  during treatment from dengue fever as an inpatient. 

 Car Claims Service

        The Company has network to provide car claims services. There are 640 garages for both big and small 

cars that are business partners which cover throughout the country. In addition, the Company has set a policy to 

pay compensation for car insurance policies to pay compensation within 6 days from the time that compensation 

has been agreed so that customers and partners can receive compensation quickly. 

 NSI Application 

            The Company has developed an application NSI so that customers can use the service to report an 

accident, send the location of the accident, take a photo of the car before insuring, find garages and repairing 

centers via smartphone, both android and IOS systems.
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1.2.2.4	 ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ

  (1) ทรัพย์สินถำวรที่เป็นกรรมสิทธิของบริษัทฯ ณ 31 ธันวำคม 2564

หน่วย : บำท

 ที่ตั้ง อำคำรและพื้นที่ ลักษณะกรรมสิทธิ มูลค่ำตำมบัญช ี ภำระผูกพัน

767 อำคำรน�ำสินประกันภัย เนื้อที่ 855 ตรว. เป็นเจำ้ของ      50,882,274.00 -

ถ. กรุงเทพ-นนทบุรี แขวงบำงซื่อ 

เขตบำงซื่อ กรุงเทพฯ

อำคำรเลขที่ 116/45-46  ถ.สุขุมวิท เนื้อที่ 41 ตรว. เป็นเจำ้ของ 865,004.00 -  

ต.บำ้นสวน อ.เมือง  จ.ชลบุรี 

อำคำรเลขที่ 436-438 หมู่ 8  ถ.เพชรเกษม เนื้อที่ 89 ตรว. เป็นเจำ้ของ 4,405,005.00 - 

ต.พระประโทน อ.เมือง  จ.นครปฐม 

อำคำรเลขที่ 1575/7-9  ถ.มิตรภำพ เนื้อที่ 72 ตรว. เป็นเจำ้ของ 10,300,001.00 -  

ต.ในเมือง อ.เมือง  จ.นครรำชสีมำ

อำคำรเลขที่ 201/27-28  หมู่ 5  ถ.แสงชูโต  เนื้อที่ 55 ตรว. เป็นเจำ้ของ 412,008.00 -

ต.ทำ่มะขำม  อ.เมือง  จ.กำญจนบุรี

อำคำรเลขที่ 393-395 หมู่ 5  เนื้อที่ 90 ตรว. เป็นเจ้ำของ 2,045,003.00 -

ถ.บำงบัวทอง-สุพรรณบุรี 

ต.ท่ำระหัด อ.เมือง  จ.สุพรรณบุรี

อำคำรเลขที่ 500/5-6 ถ.ลพบุรีรำเมศร์  เนื้อที่ 53.80 ตรว. เป็นเจ้ำของ 4,438,002.00 -

ต.คลองแห  อ. เมืองหำดใหญ่  จ.สงขลำ

อำคำรเลขที่ 164/3-4 ถ.เชียงใหม่-ล�ำปำง เนื้อที่ 53.80 ตรว.  เป็นเจ้ำของ 3,561,942.01 -

ต.ปำ่ตัน อ.เมือง จ.เชียงใหม่

อำคำรเลขที่ 55/1 หมู่ที่ 2 ถ.เพชรเกษม  เนื้อที่ 44 ตรว. เป็นเจ้ำของ 1,320,002.00 -

ต.ไร่ส้ม อ.เมือง  จ.เพชรบุรี

อำคำรเลขที่ 668/99-100 ถ.กลำงเมือง   เนื้อที่ 51.80 ตรว. เป็นเจ้ำของ 3,525,903.40 -    

ต.ในเมือง  อ.เมือง  จ.ขอนแก่น 

อำคำรเลขที่ 148/23 หมู่ที่ 10 เนื้อที่ 533.10 ตรว. เป็นเจ้ำของ 3,385,672.75 -

ต.นครสวรรค์ตก (ปำกน�้ำโพ) อ.เมือง     

จ.นครสวรรค์

อำคำรเลขที่ 47 หมู่ 3 ถนนสุขุมวิท เนื้อที่ 198.90 ตรว. เป็นเจ้ำของ 14,367,304.03 -

ต. เนินพระ อ.เมือง จ.ระยอง

อำคำรเลขที่ 223,225  ต.ประจวบคีรีขันธ์   เนื้อที่ 39.80 ตรว. เป็นเจ้ำของ 1,460,001.00 -

อ.เมือง จ. ประจวบคีรีขันธ์ 

ที่ดินส�ำหรับใช้เป็นที่จอดรถ เนื้อที่ 63.60 ตรว. เป็นเจ้ำของ 750,000.00 -

โฉนดเลขที่ 11397 ต.เกำะหลัก

อ.เมือง จ.ประจวบคีรีขันธ์

อำคำรเลขที่ 435-437 หมู่ 14   เนื้อที่ 93.90 ตรว. เป็นเจ้ำของ 5,920,003.00 -

ต.เหนือเมือง  อ.เมือง  จ.ร้อยเอ็ด                                                                   
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1.2.2.4	 Operating	assets

 (1)  Fixed assets owned by the Company as of 31 December 2021

Unit : Baht

 Location Building and area Ownership Book value Obligation

767 Nam Seng Insurance Building,  855 square meters Owner  50,882,274.00 -

Bangkok-Nonthaburi Road, Bang Sue, Bangkok  

Building No. 116/45-46 Sukhumvit Road,  41 square meters Owner 865,004.00 -

Ban Suan, Amphur Muang, Chonburi Province 

Building No. 436-438, Moo 8, Petchkasem Road, 89 square meters Owner  4,405,005.00 -

Phra Prathon, Amphur Muang, 

Nakhon Pathom Province 

Building No. 1575/7-9 Mittraphap Rd. Nai Muang, 72 square meters Owner 10,300,001.00 -

Amphur Muang, Nakhonratchasima Province 

Building No. 201/27-28 Moo 5 Saengchuto Road, 55 square meters Owner 412,008.00 -

Thamakham, Amphur Muang, Kanchanaburi Province 

Building 393-395 Moo 5, Bangbuathong-Suphanburi 90 square meters. Owner 2,045,003.00 -

Road, Tharahat, Amphur Muang, Suphanburi Province 

Building No. 500/5-6, Lopburi Ramet Road,  53.80 square meters Owner 4,438,002.00 -

Khlong Hae, Amphur Muang Hat Yai, Songkhla Province 

Building No. 164/3-4 Chiang Mai-Lampang Road, 53.80 square meters Owner 3,561,942.01 -

Patan, Amphur Muang, Chiang Mai Province 

Building No. 55/1 Moo 2 Petchkasem Road, Rai Som, 44 square meters  Owner 1,320,002.00 - 

Amphur Muang, Phetchaburi Province 

Building No. 668/99-100, Klang Muang Road, 51.80 square meters Owner 3,525,903.40 - 

Nai Mueang, Amphur Muang, Khon Kaen Province 

Building No. 148/23 Moo 10 Nakhon Sawan Tok 533.10 square meters Owner 3,385,672.75 -

(Pak Nam Pho), Amphur Muang, 

Nakhon Sawan Province 

Building No. 47 Moo 3 Sukhumvit Road, 198.90 square meters  Owner 14,367,304.03 - 

Noen Phra district, Amphur Muang, Rayong Province 

Building No. 223,225 Amphur Muang,  39.80 square meters Owner 1,460,001.00 -

Prachuap Khiri Khan Province

Land for parking, title deed No. 11397, Koh Lak,  63.60 square meters Owner 750,000.00 -

Amphur Muang, Prachuap Khiri Khan Province  

Building 435-437 Moo 14 Nuea Muang,  93.90 square meters Owner 5,920,003.00 -

Amphur Muang, Roi Et Province 
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หน่วย : บำท

 ที่ตั้ง อำคำรและพื้นที่ ลักษณะกรรมสิทธิ มูลค่ำตำมบัญช ี ภำระผูกพัน

โฉนดเลขที่ 7094 เลขที่ดิน 114 เนื้อที่ 201 ตรว. เป็นเจำ้ของ

โฉนดเลขที่ 7095 เลขที่ดิน 115 เนื้อที่ 74 ตรว. เป็นเจำ้ของ

โฉนดเลขที่ 9090 เลขที่ดิน 200 เนื้อที่ 118.50 ตรว. เป็นเจำ้ของ

ส่วนปรับปรุงที่ดิน      

อำคำรเลขที่ 127/2 ม.9 ซ.บ้ำนคลองเจริญ 

ต.หมำกแข้ง (เชียงพิณ)  

อ.เมือง จ.อุดรธำนี 

อำคำรเลขที่ 9/8 ซ.ร่วมมิตร ถ.นิตโย เนื้อที่ 25.50 ตรว. เป็นเจำ้ของ 4,922,192.25 -

ต.หนองญำติ อ.เมือง จ.นครพนม 

อำคำรเลขที่ 66/5 ถ.สำยมุกดำหำร-ค�ำชะอี เนื้อที่ 48 ตรว. เป็นเจำ้ของ 7,959,418.37 -

ต.มุกดำหำร อ.เมือง จ.มุกดำหำร 

อำคำรเลขที่ 199/280-281 หมู่ที่ 3 ต.นำดี  เนื้อที่ 56.50 ตรว. เป็นเจ้ำของ 13,174,688.94 -

อ.เมือง จ.สมุทรสำคร 

อำคำรเลขที่ 97/12 หมู่ที่ 3 ต.ขำมใหญ่ เนื้อที่ 63.20 ตรว. เป็นเจ้ำของ 11,346,610.64 -

อ.เมือง จ.อุบลรำชธำนี 

หมายเหตุ : ไม่ได้น�าเอาทรัพย์สินข้างต้นไปใช้เป็นหลักทรัพย์ค�้าประกันเงินกู้                                                                    

      

 (2) อำคำรและพื้นที่ที่ บมจ. น�ำสินประกันภัย เช่ำเพื่อใช้ในกำรประกอบธุรกิจ ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2564

    หน่วย : บำท

 ที่ตั้ง อำคำรและพื้นที่ ลักษณะกำรเช่ำ ค่ำเช่ำและค่ำบริกำร

สำขำ อ.เมืองตรัง อำคำรพำณิชย์  ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี เดือนละ 6,000.00 บำท  

365/55 ถ.ห้วยยอด-ตรัง ต.ทับเที่ยง 1 คูหำ 2 ชั้น  ตั้งแต่  1 เมษำยน 2563 

อ.เมือง จ.ตรัง  92000  ถึง 31 มีนำคม 2566 

สำขำ พัทยำ อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี เดือนละ 36,842.11 บำท

1/71 หมู่ที่ 6 ต.นำเกลือ อ.บำงละมุง  1 คูหำ 3 ชั้น ตั้งแต่ 1 กุมภำพันธ์ 2564 

จ.ชลบุรี 20150  ถึง 31 มกรำคม 2567 

สำขำ อ.เมืองสระบุรี อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี เดือนละ 18,000.00 บำท

211/19-20 ถ.สุดบรรทัด ต.ปำกเพรียว  2 คูหำ 3 ชั้นครึ่ง ตั้งแต่ 1 เมษำยน 2563 

อ.เมือง จ.สระบุรี 18000  ถึง 31 มีนำคม 2566 

สำขำ อ.เมืองสุรำษฎร์ธำนี อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี 560,000.00 บำท/3 ปี

11/40 หมู่ 6 ถ.ชนเกษม ต.มะขำมเตี้ย  2 คูหำ 4 ชั้น ตั้งแต่ 1 เมษำยน 2564 

อ.เมือง จ.สุรำษฎร์ธำนี 84000  ถึง 31 มีนำคม 2567 

สำขำ นครศรีธรรมรำช อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี ปีละ 220,000.00 บำท

129/700 ถ.วันดีโฆษิตกุลพร ต.ปำกนคร 2 คูหำ 3 ชั้น ตั้งแต่ 1 มีนำคม 2562 

อ.เมือง จ.นครศรีธรรมรำช 80000  ถึง 28 กุมภำพันธ์ 2565  

สำขำ พิษณุโลก อำคำรพำณิชย ์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี เดือนละ 30,000.00 บำท

340 หมู่ 2 ถ.สิงหวัฒน์ ต.บำ้นคลอง  2 คูหำ 4 ชั้น ตั้งแต่ 1 กรกฎำคม 2562 

อ.เมือง  จ.พิษณุโลก  65000  ถึง 30 มิถุนำยน 2565  

 3,040,025.42
 
 1,309,974.58 -

 115,000.00

 1,247,482.57



Nam Seng Insurance Public Company Limited    56-1 One Report 2021              35

Unit : Baht

 Location Building and area Ownership Book value Obligation

Title Deed No. 7094, number 114 201 square meters Owner

Title Deed No. 7095, number 115 74 square meters Owner

Title Deed No. 9090, number 200 118.50 square meters Owner

Land improvement Building No. 127/2 Moo 9, 

Soi Ban Khlong Charoen, Mak Khaeng (Chiang Phin), 

Amphur Muang, Udon Thani Province 

Building No. 9/8 Soi Ruammit, Nittayo Road, 25.50 square meters Owner 4,922,192.25 -

Nong Yat, Amphur Muang, Nakhon Phanom Province 

Building No. 66/5 Sai Mukdahan - Kham Cha-I Road,  48 square meters Owner 7,959,418.37 -

Amphur Muang, Mukdahan Province 

Building No. 199/280-281, Moo 3, Nadi district,  56.50 square meters  Owner 13,174,688.94 -

Amphur Muang, Samut Sakhon Province 

Building No. 97/12 Moo 3, Kham Yai district,  63.20 square meters      Owner 11,346,610.64 -

Amphur Muang, Ubon Ratchathani Province 

Note : The above assets are not used as Loan collateral

               

   (2)  Buildings and areas rented by the Company for business as of 31 December 2021

Unit : Baht

  Location Building and area Rental nature Rental and service fees

Amphur Muang Trang branch,  Commercial  3 years rental contract,  6,000.00 baht per month

365/55 Huai Yot-Trang Road, Thap Thiang district,  building, from 1 April 2020  

Amphur  Muang, Trang Province 92000 1 building, 2 floors to 31 March 2023

Pattaya Branch, Commercial 3 years rental contract,  36,842.11 baht per month 

1/71 Moo 6, Naklua district, Amphur   building, from 1 February 2021 

Bang Lamung, Chonburi Province 20150 1 building, 3 floors to 31 January 2024 

Muang Saraburi Branch,  Commercial 3 years rental contract, 18,000.00 baht per month

211/19-20 Sudbanthat Road, Pakpreew district,  building, 2 building, from 1 April 2020

Amphur Muang, Saraburi Province 18000 3 and a half floors to 31 March 2023 

Amphur Muang Surat Thani Branch,  Commercial 3 years rental contract, 560,000.00 baht per 3 years

11/40 Moo 6, Chonkasem Road, Makham Tia  building, from 1 April 2021

district, Amphur Muang, Surat Thani Province 84000 2 building, 4 floors to 31 March 2024 

Nakhon Sri Thammarat Branch,  Commercial 3 years rental contract, 220,000.00 baht per year

129/700 Wandeekositkulporn Road,  building,  from 1 March 2019

Pak Nakhon district, Amphur Muang,  2 building, 3 floors to 28 February 2023

Nakhon Sri Thammarat Province 80000   

Phitsanulok Branch,  Commercial 3 years rental contract, 30,000.00 baht per month

340 Moo 2, Singhawat Road, Ban Khlong district,  building, from 1 July 2019

Amphur Muang, Phitsanulok Province 65000 2 building, 4 floors to 30 June 2022 

 3,040,025.42
  

 1,309,974.58 -

 115,000.00

 1,247,482.57
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    หน่วย : บำท

 ที่ตั้ง อำคำรและพื้นที่ ลักษณะกำรเช่ำ ค่ำเช่ำและค่ำบริกำร

สำขำ อ.เมืองชุมพร อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 1 ปี

55/13 หมู่ 1 ถ.เพชรเกษม ต.บ้ำนนำ 2 คูหำ 3 ชั้น ตั้งแต่ 1 ตุลำคม 2564  ปีละ 173,800.00 บำท

อ.เมือง จ.ชุมพร  86190  ถึง 30 กันยำยน 2565 

สำขำ อ.เมืองภูเก็ต อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี ปีละ 282,500.00 บำท

9/182 ถ.ศักดิเดช ต.ตลำดหนือ 1 คูหำ 3 ชั้น ตั้งแต่ 1 พฤศจิกำยน 2563 

อ.เมือง จ.ภูเก็ต 83000  ถึง 31 ตุลำคม 2566

สำขำ อ.เมืองเชียงรำย อำคำรพำณิชย์ ท�ำสัญญำเช่ำ 3 ปี ปีละ 240,000.00 บำท

8/27 หมู่ที่ 22 ต.รอบเวียง 1 คูหำ 2 ชั้น ตั้งแต่ 1 พฤศจิกำยน 2563  

อ.เมือง  จ.เชียงรำย 57000  ถึง 31 ตุลำคม 2566 

(3) สินทรัพย์ที่มีข้อจ�ำกัดและภำระผูกพัน

 บริษัทฯ มีสินทรัพย์ที่มีข้อจ�ำกัดและภำระผูกพัน ประกอบด้วยพันธบัตร สลำกออมทรัพย์ และเงินฝำก

สถำบันกำรเงินที่ครบก�ำหนดเกินกว่ำ 3 เดือน ดังนี้

หน่วย : ล้ำนบำท

 31 ธันวำคม 2564 31 ธันวำคม 2563 เพิ่ม (ลด)

 25.5 25.0 0.5

 

(4)  นโยบำยกำรบริหำรทรัพย์สินหมุนเวียน

 บริษัทฯ มีนโยบำยที่จะเร่งรัดลูกหนี้เบี้ยประกันภัยรถยนต์ให้ช�ำระเบี้ยประกันภัยตำมที่ส�ำนักงำนคณะ 

กรรมกำรก�ำกับและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกันภัยก�ำหนด โดยปฏิบัติตำมหลัก Cash Before Cover                  

ซึ่งก�ำหนดให้ตัวแทน/นำยหน้ำ เรียกเก็บเบ้ียประกันภัยจำกผู้เอำประกันภัยให้ครบถ้วนก่อนท�ำสัญญำ               

ประกันภัยหรือก่อนสัญญำประกันภัยเริ่มต้นมีผลคุ้มครอง จำกนั้นน�ำส่งเงินให้กับบริษัทประกันภัยภำยใน           

ระยะเวลำที่กฎหมำยก�ำหนด 

 ในกรณีผู้ขอเอำประกันภัยรถยนต์เป็นนิติบุคคลตำมกฎหมำย ให้มีสิทธิช�ำระเบี้ยประกันภัย ภำยใน            

สิบหำ้วันนับแต่วันที่สัญญำประกันภัยมีผลใช้บังคับหรือเริ่มต้นมีผลคุ้มครอง 

 ส่วนลูกหนี้กำรค้ำประเภทอื่น บริษัทฯ พยำยำมติดตำมไม่ให้ค้ำงช�ำระเกิน 60 วัน

1.3 โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท

1.3.1 โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท
 ในปี 2564 บรษิัทฯ มคีวำมสัมพนัธ์ทำงธรุกรรมกบักลุม่ธรุกจิของผูถ้อืหุน้ใหญ่ โดยบริษัทฯ ท�ำธรุกรรมกบับรษิัท ตรงสนิ  จ�ำกดั  

ที่มีบริษัท  เอ็น.เอส.บี. จ�ำกัด  เป็นผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ ให้ท�ำหน้ำที่เป็นนำยหน้ำประกันวินำศภัย ท�ำหน้ำที่ชี้ช่องหรือจัดกำรให้ผู้เอำ          

ประกนัภยัท�ำสญัญำประกนัภยักบับรษิทัฯ ทัง้นีบ้รษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ำกดั มบีรษิทั เอน็.เอส.อลัลำยแอนซ์ จ�ำกดั และบรษิทั พกกมิ จ�ำกดั 

เป็นผู้ถือหุ้นรำยใหญ่

 บรษิทัฯ มกีลไกรกัษำสทิธขิองผูถ้อืหุน้ในกรณทีีม่รีำยกำรระหว่ำงกนั โดยเปิดเผยข้อมลูอย่ำงโปร่งใส และปฏบิตัติำมข้อก�ำหนด

ของส�ำนักงำน ก.ล.ต. อย่ำงเคร่งครัด

 ทั้งนี้ มีรำยละเอียดและเหตุผลควำมจ�ำเป็นในกำรท�ำธุรกรรมกับบริษัทดังกล่ำวข้ำงต้น ตำมที่รำยงำนในหัวข้อ 9 เรื่องกำร

ควบคุมภำยในและรำยกำรระหว่ำงกัน
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Unit : Baht

  Location Building and area Rental nature Rental and service fees

Muang Chumphon Branch,  Commercial 1 years rental contract, 173,800.00 baht per year

55/13 Moo 1, Petchkasem Road, Ban Na district,  building, from 1 October 2021

Amphur Muang, Chumphon Province 86190 2 building, 3 floors to 30 September 2022 

Amphur Muang Phuket Branch,  Commercial 3 years rental contract, 282,500.00 baht per year

9/182 Sakdidet Road, Talat Nuea district,  building,  from 1 November 2020

Amphur Muang, Phuket Province 83000 1 building, 3 floors to 31 October 2023 

Muang Chiang Rai Branch,  Commercial 3 years rental contract, 240,000.00 baht per year

8/27 Moo 22, Rob Wiang district, Amphur Muang, building,  from 1 November 2020

Chiang Rai Province 57000 1 building, 2 floors to 31 October 2023 

(3)  Restricted assets and obligations

 The Company has restricted assets and obligations consists of bonds, savings lottery and 

deposits at financial institutions with mature more than 3 months are as follows:

Unit : Baht

 31 December 2021 31 December 2020 Increase (Decrease)

 25.5 25.0 0.5 

   

(4)  Current assets management policy

 The Company had a policy to expedite motor premium receivables to pay insurance premiums 

as stipulate by the Office of Insurance Commission by following the cash before cover principle 

which required agents and brokers collected premiums from insurers before signing insurance 

contract or before the initial insurance contract was effective then remitted to the Company within 

the period specified by law. 

 In case that the applicant was a legal entity, the applicant had the right to pay premiums within 

15 days from the insurance contract date or beginning to be effective, for other accounts receivable, 

the Company tried to follow up so that the payment was not overdue for more than 60 days.

1.3   Shareholding Structure of the Company’s Group

 1.3.1 Shareholding Structure of the Company’s Group
 The Company made transactions with Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd., a subsidiary of N.S.B. Co., Ltd. 

whose its major shareholders are N.S.Alliance Co.,Ltd. and Pokkim Co.,Ltd., as Dung Seng Insurance Broker Co.,Ltd. 

had advised clients to purchase our insurance policies. 

 The right of shareholders was protected as we did connected transactions, because we had transparently declared 

the transactions in accordance with the notification of the Securities and Exchange Commission (SEC).

 Details and reasons of the connected transactions have been elaborated in section 9.  
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โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัทฯ ณ วันที่ 9 กันยายน 2564

1.3.2 ผู้ถือหุ้น
(1)	 รายชื่อผู้ถือหุ้นใหญ่	

 ก. ผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ 10 รำยแรก ของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดที่มีชื่อปรำกฎตำมทะเบียนผู้ถือหุ้น ณ วันที่               

9 กันยำยน 2564 ซึ่งเป็นวันก�ำหนดรำยชื่อผู้ถือหุ้นที่มีสิทธิได้รับเงินปันผล มีรำยละเอียดดังต่อไปนี้

  รำยชื่อผู้ถือหุ้น จ�ำนวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนกำรถือหุ้น

1. บริษัท เอ็น.เอส.อัลลำยแอนซ์ จ�ำกัด  1/ 3,996,710 28.75%

2. บริษัท พกกิม จ�ำกัด  2/ 2,398,027 17.25%

3. ครอบครัวเจริญชัยพงศ์, เชิญรุ่งโรจน์ และฟูศรีบุญ  2,782,222 20.02%

  นางสาวศรีรัตนา  เจริญชัยพงศ ์                 349,750 2.51%

  นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ ์ 245,207 1.76%

 นางสาวสุมาลี  เจริญชัยพงศ ์ 231,658 1.67%

  นางลักษณา  ฟูศรีบุญ 230,150 1.66%

 นางวราภรณ์  เจริญชัยพงศ ์ 191,400 1.38%

 นายโสทัศน์  เจริญชัยพงศ์ 172,520 1.24%

 นางกาญจนา  เชิญรุ่งโรจน ์ 149,428 1.08%

 อื่น ๆ 1,212,309 8.72%

4. บริษัท ไทยเอ็นวีดีอำร์ จ�ำกัด 1,088,925 7.83%

5. MISS LILLIAN FU 300,600 2.16%

6. นำงวำรุณี  อำภำนุทัต 187,000 1.35%

7. นำงธิดำรัตน์  อรุณวิไลรัตน์ 119,700 0.86%
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   N.S.Alliance Co., Ltd.  

     Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.,

28.75%

95.20%

62.50% Nam Seng Insurance PLC.

         Pokkim Co., Ltd.  

17.25%

37.50%

N.S.B. Co., Ltd.

Business group as of 9 September 2021
 

 1.3.2 Shareholders
(1)			Major	Shareholders

 (a)  The first ten major shareholders as at 9 September 2021, the record date, were as follows:

 Major shareholders No. of shares % of shares

1. N.S.Alliance Company Limited 1/ 3,996,710 28.75%

2. Pokkim Company Limited 2/ 2,398,027 17.25%

3. Jaroenchaipong , Chernrungroj and Fusriboon family 2,782,222 20.02%

 Miss Sriratana  Jaroenchaipong 349,750 2.52%

  Miss Ratana  Jaroenchaipong 245,250 1.76%

 Miss Sumalee  Jaroenchaipong 231,658 1.67%

 Mrs. Lucksana  Fusriboon 230,150 1.66%

 Mrs. Varaporn  Jaroenchaiyapongs 191,400 1.38%

 Mr. Sotas Jaroenchaiyapongs 172,520 1.24%

 Mrs. Kanjana  Chernrungroj 149,428 1.08%

 Others 1,212,309 8.72%

4. Thai NVDR Co.,Ltd. 1,088,925 7.83%

5. MISS LILLIAN FU 300,600 2.16%

6. Mrs. Warunee  Apanuthut 187,000 1.35%

7. Mrs. Thidarat  Arunvilairat 119,700 0.86%
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 รำยชื่อผู้ถือหุ้น จ�ำนวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนกำรถือหุ้น

8. นำงสำวเกศรินทร์  อรุณวิไลรัตน์ 100,000 0.72%

9. นำงละออ  ธรรมจำโร 95,500 0.69%

10. นำยก�ำจร  อรุณวิไลรัตน์ 94,500 0.68%

		 															รวมทั้งสิ้น	 11,163,184	 80.31%

หมายเหตุ 1/  บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์ จ�ากัด ประกอบธุรกิจ Holding Company มีรายชื่อผู้ถือหุ้นดังนี้

  รำยชื่อผู้ถือหุ้น จ�ำนวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนกำรถือหุ้น

1. ครอบครัวเจริญชัยพงศ์, เชิญรุ่งโรจน์ และฟูศรีบุญ 24,948 71.28%

2. อื่น ๆ 10,052 28.72%

		 	 รวม	 35,000	 100.00%

หมายเหตุ 2/ บริษัท พกกิม จ�ากัด ประกอบธุรกิจ Holding Company มีรายชื่อผู้ถือหุ้นดังนี้

  รำยชื่อผู้ถือหุ้น จ�ำนวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนกำรถือหุ้น

ครอบครัวเจริญชัยพงศ์, เชิญรุ่งโรจน์ และฟูศรีบุญ 250,000 100.00%

 ข.   กำรเปลี่ยนแปลงกำรถือครองหุ้นบริษัทฯ ของกรรมกำรที่ด�ำรงต�ำแหน่งในวันที่ 31 ธันวำคม 2564 ทั้งทำงตรง   และ

ทำงอ้อม 1/

 ชื่อ-นำมสกุล จ�ำนวนหุ้น  กำรเปลี่ยนแปลงจ�ำนวนหุ้น จ�ำนวนหุ้น ณ วันที่
  ณ วันที่ 1 ม.ค. 64 ในระหว่ำงปี 2564 31 ธ.ค. 64
   เพิ่ม ลด 

นำยยงยุทธ ผู้สันติ 1,740 - - 1,740

นำยสมบุญ ฟูศรีบุญ * 17,189 - - 17,189

นำยไพรัช เจริญชัยพงศ์ 37,500 - - 37,500

นำยนภดล พุฒรังษี - - - -

นำยมำว อ่อง ทุน - - - -

นำยสมบัติ  พูถำวรวงศ์ - - - -

นำงพรพรรณ ตันอริยกุล  34,550 - - 34,550

นำยวิชิต  เจริญชัยพงศ์ 131,000 - 131,000 -

นำยวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ ** 76,670 - - 76,670

นำงกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร 100,750 - - 100,750

นำยเปรมจิต  วิเศษแพทยำ  - - - -

นำยอนันต์  เกตุพิทยำ  - - - -

นำยอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น - - - -

หมายเหตุ  1/  การถือหุ้นทางอ้อมของกรรมการ หมายถึง การถือหุ้นของบุคคลที่เกี่ยวข้องตามนิยามในมาตรา 258 ของ พ.ร.บ.หลักทรัพย์ฯ

 *  คู่สมรสนายสมบุญ  ฟูศรีบุญ จ�านวนหุ้น ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 จ�านวน 230,150 หุ้น

 ** คู่สมรสนายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ จ�านวนหุ้น ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 จ�านวน 77,000 หุ้น
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 Major shareholders No. of shares % of shares

8. Miss Ketsarin  Arunvilairat 100,000 0.72%

9 Mrs. Laor Thammajaro 95,500 0.69%

10 Mr. Kumjohn  Arunvilairat 94,500 0.68%

   Total	 11,163,184	 80.31%

Note : 1/  N.S.Alliance Company Limited is a holding company with the following shareholders :

  Major shareholders No. of share % of share

1. Jaroenchaipong, Chernrungroj and Fusriboon family 24,948 71.28%

2. Others 10,052 28.72%

		 	 Total	 35,000	 100.00%

Note : 2/ Pokkim Company Limited  is a holding company with the following shareholders :

  Major shareholders No. of shares % of shares

Jaroenchaipong, Chernrungroj and Fusriboon family 250,000 100.00%

(b) Change in both direct and indirect share holding of the directors as of 31 December 2021 1/

 Name Shares holding Changes in the number of shares Shares holding 
  as of  during the year as of
  1 January 2021 Increase  Decrease 31 December 2021

Mr. Yongyuth  Phusanti 1,740 - - 1,740

Mr. Somboon  Fusriboon * 17,189 - - 17,189

Mr. Pairach  Charoenchaipong 37,500 - - 37,500

Mr. Napadol  Putarungsi - - - -

Mr. Maung Aung Htun - - - -

Mr. Sombat  Puthavolvong - - - -

Mrs. Pornpun  Tanariyakul 34,550 - - 34,550

Mr. Vichit  Jaroenchaipong 131,000 - 131,000 -

Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs ** 76,670 - - 76,670

Mrs. Kamonporn  Chinthammit 100,750 - - 100,750

Mr. Premchit  Visesphaetaya  - - - -

Mr. Anant  Gatepithaya - - - -

Mr. Itti  Chusoipin - - - -

Note :  1.  Indirect share holding means the holding of persons stipulated in the section 258 of the securities and  exchange act.

     *  Spouse of Mr. Somboon  Fusriboon, shareholding as of 31 December 2021 with 230,150 shares.

     **  Spouse of Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs, shareholding as of 31 December 2021 with 77,000 shares
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 ค. กำรเปลี่ยนแปลงกำรถือครองหุ้นบริษัทฯ ของผู้บริหำร 1/ ทั้งทำงตรงและทำงอ้อม 2/

 ชื่อ-นำมสกุล จ�ำนวนหุ้น  กำรเปลี่ยนแปลงจ�ำนวนหุ้น จ�ำนวนหุ้น ณ วันที่
  ณ วันที่ 1 ม.ค. 64 ในระหว่ำงปี 2564 31 ธ.ค. 64
   เพิ่ม ลด 

นำยสมบุญ ฟูศรีบุญ * 17,189 - - 17,189

นำยวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ ** 76,670 - - 76,670

นำยวิชิต เจริญชัยพงศ์ 131,000 - 131,000 -

นำยพงษ์พิสิษฐ  กฤษณเกษตร - - - -

นำยพิริยะ  กลับวิหค - - - -

นำงสำวสำรินทร์  ถิรวุฒิสกุล - - - -

นำงกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร 100,750 - - 100,750

หมายเหตุ  1/  ผู้บริหารตามนิยามที่ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) ก�าหนด  ได้แก่  กรรมการผู้อ�านวยการและผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับบริหารสี่รายแรก

   นับต่อจากกรรมการผู้อ�านวยการลงมา รวมถึงผู้ซึ่งด�ารงต�าแหน่งระดับบริหารในสายงานบัญชีหรือการเงินที่เป็นระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป

  2/  การถือหุ้นทางอ้อมของผู้บริหาร หมายถึง การถือหุ้นของบุคคลที่เกี่ยวข้องตามนิยามในมาตรา 258 ของ พ.ร.บ.หลักทรัพย์ฯ

  *  คู่สมรสนายสมบุญ  ฟูศรีบุญ จ�านวนหุ้น ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 จ�านวน 230,150 หุ้น

  **  คู่สมรสนายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ จ�านวนหุ้น ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 จ�านวน 77,000 หุ้น

 ง. บรษิทัฯ ไม่มกีลุม่ผูถ้อืหุน้รำยใหญ่ทีโ่ดยพฤตกิำรณ์มอีทิธพิลต่อกำรก�ำหนดนโยบำย กำรจดักำร หรอืกำรด�ำเนนิงำน

ของบริษัทฯ อย่ำงมีนัยส�ำคัญ 

(2)			การประกอบธุรกิจโดยการถือหุ้นในบริษัท	(Holding	Company)

 บริษัทฯ ไม่มีกำรประกอบธุรกิจโดยกำรถือหุ้นในบริษัทอื่น (Holding Company)

(3)		 ข้อตกลงระหว่างผู้ถือหุ้นรายใหญ่	(Shareholders’	Agreement)

 บริษัทฯ ไม่มีข้อตกลงระหว่ำงผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ (Shareholders’ Agreement)

1.4 จ�านวนทุนจดทะเบียนและทุนช�าระแล้ว

 (1)  บริษัทฯ มีทุนจดทะเบียน จ�ำนวน 200,000,000 บำท ทุนที่ช�ำระแล้วจ�ำนวน 139,000,000 บำท แบ่งเป็นหุ้นสำมัญจ�ำนวน 

13,900,000 หุ้น มูลค่ำหุ้นละ 10 บำท

 (2)  บริษัทฯ ไม่มีหลักทรัพย์อื่นที่ไม่ใช่หุ้นสำมัญ

 (3)  บริษัทฯ ไม่มีหุ้นหรือหลักทรัพย์แปลงสภำพของบริษัทฯ เป็นหลักทรัพย์อ้ำงอิงในกำรออกหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพื่อ                    

ผู้ลงทุน ซึ่งเป็นคนต่ำงด้ำว (Thai Trust Fund) และใบแสดงสิทธิในผลประโยชน์ที่เกิดจำกหลักทรัพย์อำ้งอิงไทย (NVDR)

1.5 การออกหลักทรัพย์อื่น

 (1)  บริษัทฯ ไม่มีหลักทรัพย์แปลงสภำพ

 (2)  บริษัทฯ ไม่มีหลักทรัพย์ที่เป็นตรำสำรหนี้
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 (c)  Change in both direct and indirect share 1/ holding of the executives 2/

 Name Shares holding Changes in the number of shares Shares holding 
  as of  during the year as of
  1 January 2021 Increase  Decrease 31 December 2021

Mr. Somboon  Fusriboon * 17,189 - - 17,189

Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs ** 76,670 - - 76,670

Mr. Vichit  Jaroenchaipong 131,000 - 131,000 -

Mr. Pongpisit  Krissnakaset - - - -

Mr. Piriya  Klabwihok - - - -

Miss Sarin  Tirawutsakul - - - -

Mrs. Kamonporn  Chinthammit 100,750 - - 100,750

Note :  1/ The executives in accordance with the notification of the SEC were composed of managing director and the next four executives succeeding the manager, and 

  persons holding the position of manager of equivalent in accounting or finance departments. 

 2/   Indirect share holding means the holding of persons stipulated in the section 258 of the securities and exchange act.

 *  Spouse of Mr. Somboon  Fusriboon, shareholding as of 31 December 2021 with 230,150 shares.

 **  Spouse of Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs, shareholding as of 31 December 2021 with 77,000 shares

 (d)   The Company has no group of major shareholders who significantly influence, by behavior, in formulating 

a policy, managing or operating business of the Company such as sending a person to be position as the authorized 

director.

(2)			Holding	company

 The Company has no holding company.

(3)			Shareholders’	agreement

 The Company has no shareholders’ agreement.

1.4 Registered and Paid up Capital

 (1) The Company has the registered capital of Baht 200,000,000 and paid up capital of Baht 139,000,000, classified 

as 13,900,000 ordinary shares of Baht 10-each.

 (2) The Company does not have any other securities which are not the ordinary share.

 (3) The Company has no shares or convertible securities used as depositary for issuing investment units of Thai Trust 

Fund and Non-Voting Depository Receipt (NVDR).

1.5 Issuance of other securities
 

 (1) The Company has no convertible securities.

 (2) The Company has no fixed income.
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1.6 นโยบายการจ่ายเงินปันผล

 ปกติแล้วบริษัทฯ มีนโยบำยก�ำหนดอัตรำกำรจ่ำยเงินปันผล (Pay-out ratio) ประมำณร้อยละ 60 ของก�ำไรสุทธิ ทั้งนี้ขึ้นกับผลกำร 

ด�ำเนนิงำน แนวโน้มของภำวะเศรษฐกจิ กฎหมำยทีเ่กีย่วข้อง และสถำนะของเงนิกองทนุทีบ่รษิทัฯ จ�ำเป็นต้องด�ำรงไว้รองรบักำรขยำยงำนด้วย

 กำรจำ่ยเงินปันผลส�ำหรับผลประกอบกำรประจ�ำงวดปี 2564 เป็นเร่ืองซึ่งที่ประชุมผู้ถือหุ้นจะพิจำรณำ
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1.6 Dividend policy

 The Company will pay dividends which will be approximately 60% of net profit, depending to the Company’s financial 

performance, the economic environment, related laws and the capital position supporting our business. 

 Amount of dividend payment for 2021 will be determined by the general meeting of shareholders (AGM).
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2.1 นโยบายและแผนการบริหารความเสี่ยง

	 บริษัท	น�ำสินประกันภัย	 จ�ำกัด	 (มหำชน)	ตระหนักถึงควำมส�ำคัญของกำรบริหำรควำมเส่ียง	ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกำรบริหำรจัดกำร								

ตำมหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดีโดยเชื่อมั่นว่ำกำรบริหำรควำมเส่ียงเป็นกระบวนกำรที่ช่วยให้กำรด�ำเนินงำนของบริษัทสำมำรถบรรลุ																						

ตำมเป้ำประสงค์ที่ก�ำหนดไว้	รวมทั้งช่วยเพิ่มระดับศักยภำพ	ในกำรขับเคลื่อนองค์กรให้สำมำรถตอบสนองต่อควำมต้องกำรของลูกคำ้และผู้มี

ส่วนได้เสียทุกภำคส่วน	คณะกรรมกำรบริษัทจึงได้ก�ำหนดให้มีกำรบริหำรควำมเส่ียงแบบองค์รวมเพื่อลดผลกระทบจำกควำมผันผวนที่มีต่อ

กำรด�ำเนินธุรกิจให้อยู่ในระดับควำมเสี่ยงที่ยอมรับได้	 โดยมีควำมเชื่อมโยงระหว่ำง	 กำรบริหำรควำมเส่ียง	 กลยุทธ์กำรด�ำเนินธุรกิจ	 และ																							

กำรบริหำรจัดกำรเงินกองทุนของบริษัทฯ	 เพื่อให้มั่นใจได้ว่ำบริษัทฯ	มีสถำนะทำงกำรเงินและกำรด�ำรงเงินกองทุนที่มีควำมมั่นคงเพียงพอต่อ

กำรด�ำเนินธุรกิจและมีกระบวนกำรในกำรบริหำรจัดกำรควำมเสี่ยงที่ตอบสนองต่อกำรเปลี่ยนแปลงควำมเสี่ยงของบริษัทฯ	ที่ทันต่อเหตุกำรณ์

เพื่อให้บริษัทบรรลุวัตถุประสงค์และเปำ้หมำยทั้งในระยะสั้นและระยะยำว	เป็นองค์กรที่มีคุณภำพและเติบโตอย่ำงยั่งยืน	ดังนี้

	 (1)		 ควำมเสี่ยงด้ำนกลยุทธ์	(Strategic	Risk)

	 (2)		 ควำมเสี่ยงด้ำนกำรประกันภัย	(Insurance	Risk)

	 (3)		 ควำมเสี่ยงด้ำนสภำพคล่อง	(Liquidity	Risk)

	 (4)		 ควำมเสี่ยงด้ำนปฏิบัติกำร	(Operational	Risk)

	 (5)		 ควำมเสี่ยงด้ำนตลำด	(Market	Risk)

	 (6)	 ควำมเสี่ยงด้ำนเครดิต	(Credit	Risk)

	 (7)		 ควำมเสี่ยงด้ำนกฎหมำย	(Legal	Risk)

	 (8)		 ควำมเสี่ยงด้ำนชื่อเสียง	(Reputation		Risk)

	 (9)		 ควำมเสี่ยงด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ	(Information	Technology	Risk)

	 (10)		 ควำมเสี่ยงด้ำนมหันตภัย	(Catastrophe	Risk)

	 (11)		 ควำมเสี่ยงที่เกิดขึ้นใหม่	(Emerging	Risk)

2.2 ปัจจัยความเสี่ยงต่อการด�าเนินธุรกิจของบริษัทฯ

(1)	 ความเสี่ยงด้านกลยุทธ	์(Strategic	Risk)	

	 หมำยถึง	ควำมเสี่ยงที่บริษัทฯ	มิได้ก�ำหนดกลยุทธ์ให้สอดคล้องกับสภำพแวดล้อมทำงธุรกิจและแนวโน้มที่ก�ำลังจะเกิดขึ้น	 หรือ														

มฉิะนัน้กไ็ม่อำจทีจ่ะด�ำเนนิกำรตำมแผนจนกระทัง่บรรลวุตัถปุระสงค์ทำงกลยุทธ์ทีก่�ำหนดไว้ว่ำบรษิทัฯ	จะเจรญิเตบิโตอย่ำงมเีสถยีรภำพ

และยั่งยืน

	 คณะกรรมกำรเป็นผู้พิจำรณำอนุมัติแผนกลยุทธ์ของบริษัทฯ	 ที่จัดท�ำขึ้นจำกกำรวิเครำะห์สภำพแวดล้อมภำยในและภำยนอก	

ปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อกำรด�ำเนินธุรกิจ	รวมถึงกำรก�ำหนดประเด็นส�ำคัญที่ส่งผลต่อกำรเติบโตและควำมยั่งยืนของบริษัทฯ	และกำร

บริหำรจัดกำรควำมเสี่ยงขององค์กร	 เพื่อให้กลยุทธ์มีควำมเหมำะสมกับสภำพธุรกิจ	 โดยประชุมพิจำรณำเรื่องนี้เป็นกรณีพิเศษแยก	

ออกมำจำกกำรพิจำรณำเรื่องอื่น		

	 บริษัทฯ	 อบรมพนักงำนให้มีควำมรู้และควำมคิดริเริ่มสร้ำงสรรค์	 สำมำรถสร้ำงนวัตกรรมและเตรียมตัวให้พร้อมส�ำหรับกำร

เปลี่ยนแปลงทำงด้ำนเทคโนโลยีและสภำพแวดล้อมทำงธุรกิจ	 บริษัทฯ	ยังได้จัดเตรียมกองทุนให้อยู่ในระดับที่แข็งแรง	 รองรับควำม

เสี่ยงที่อำจจะเกิดขึ้น	ทั้งปรับปรุงระบบคอมพิวเตอร์และน�ำเอำ	Insurtech	มำใช้สนับสนุนกำรให้บริกำรด้ำนต่ำง	ๆ	เช่น	กำรตรวจสอบ

อุบัติเหตุ	 กำรอนุมัติค่ำสินไหมทดแทน	กำรจ่ำยเงินค่ำสินไหมทดแทนและค่ำซ่อมรถยนต์ท่ีประสบอุบัติเหตุ	 อ�ำนวยควำมสะดวกให้

ลูกคำ้	ตัวแทน/นำยหน้ำ	อู่และผู้ที่เกี่ยวข้อง	ซึ่งมีส่วนส�ำคัญที่จะช่วยให้บริษัทฯ	บรรลุวัตถุประสงค์ตำมที่แผนกลยุทธ์ก�ำหนดไว้

2. การบริหารจัดการความเสี่ยง
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2.  Risk management

2.1   Risk management policy and Risk Management Guideline

	 Nam	Seng	Insurance	Public	Company	Limited	always	realizes	the	significance	of	risk	management;	a	part	of	management	

under	good	corporate	governance.		The	Company	believes	that	risk	management	can	significantly	help	achieve	its	business	

goals,	boast	its	capacity	to	meet	the	demand	of	its	clients	and	stakeholders.		The	Board	of	Directors	has	therefore	managed	to	

implement	holistic	risk	management	with	a	view	to	mitigating	volatility	affecting	business	operation	and	maintaining	it	within	risk	

tolerance.		With	connection	among	risk	management,	business	strategies	and	the	Company’s	fund	management,	it	helps	ensure	

that	the	Company	has	adequately	secured	financial	position	and	reserve	for	business	operation	and	also	proper	procedures	for	

risk	management	that	can	timely	respond	to	changing	risks	allowing	the	Company	to	achieve	its	objectives	and	goals	both	in	

short-and	long-term	and	to	become	an	excellent	organization	with	sustainable	growth.		The	mentioned	risks	are	comprised	of	

the	following	:

	 (1)	 Strategic	risk

	 (2)				 Insurance	risk

	 (3)				 Liquidity	risk

	 (4)				 Operational	risk

	 (5)				 Market	risk

	 (6)				 Credit	risk

	 (7)				 Legal	risk

	 (8)				 Reputational	risk

	 (9)				 Information	technology	risk

	 (10)		 Catastrophe	risk

	 (11)		 Emerging	risk

2.2 Risk factor of business operation   

(1)		Strategic	Risk	

	 Strategic	risk	arises	when	the	Company	has	not	set	forth	its	strategies	to	reflect	business	environment	and	upcoming	

trend	or	otherwise	fails	to	implement	the	plan	to	achieve	the	strategic	objectives	which	determine	that	the	Company	will	

sustainably	grow.

	 The	Board	of	Directors	approves	the	Company’s	strategic	plan	in	a	meeting	specifically	held	for	considering	this	

agenda	apart	from	other	matters.		The	Board	of	Directors	approves	the	Company’s	strategic	plan	drawn	up	based	on	the	

analysis	of	its	internal	and	external	environment,	factors	influencing	business	operation	and	the	identification	of	issues	

critical	to	the	Company’s	growth	and	sustainability	and	organizational	risk	management.

	 The	Company	has	organized	 training	 for	 its	staffs	 to	promote	knowledge	and	creativity,	 thus	preparing	 them	 for	

changes	in	technology	and	business	environment.	The	Company	has	also	prepared	healthy	capital	to	cope	with	emerting	

risks.		It	has	improved	its	computer	system	and	adopted	Insurtech	to	facilitate	its	service	works	such	as	accident	assessment,	

approval	of	claim	payment	and	vehicle	repair	costs	with	an	aim	to	enable	its	customers,	agents/brokers,	garages	and	

other	relevant	party	to	get	convenience,	speedy	services	and	best	experience.		Ultimately,	the	Company	has	in	return	

had	well	support	from	its	customers	and	other	stakeholders	to	the	extent	that	it	can	achieve	its	strategic	plan	and	objective.



บรษิทั น�ำสนิประกนัภยั จ�ำกดั (มหำชน)    แบบรำยงำน 56-1 One Report  256448

	 อน่ึงมีกำรติดตำมและประเมินผลกำรปฏิบัติตำมแผนกลยุทธ์โดยหน่วยงำนเจ้ำของควำมเส่ียง	 (Risk	owner)	ที่มีหน้ำที่รำยงำน				

ผลกำรบริหำรควำมเสี่ยงไปยังคณะอนุกรรมกำรบริหำรควำมเส่ียงเป็นประจ�ำทุกไตรมำส	คณะอนุกรรมกำรบริหำรควำมเสี่ยง	 ซึ่ง																		

คณะกรรมกำรจัดตั้งขึ้นเพื่อท�ำกำรบริหำรควำมเส่ียงของบริษัทฯ	มีหน้ำที่รำยงำนผลไปยังคณะกรรมกำรเป็นประจ�ำทุกไตรมำส																				

โดยที่หน่วยงำนดูแลกำรปฏิบัติตำมกฎหมำย	 (Compliance	Unit)	 ติดตำมประเมินผลควำมเส่ียงที่เกิดจำกกำรปฏิบัติตำมกฎหมำย	

ส่วนผู้ตรวจสอบภำยใน	 (Internal	 auditor)	 ติดตำมดูแลผลกำรบริหำรควำมเส่ียงโดยองค์รวม	 จำกนั้นรำยงำนผลให้คณะกรรมกำร			

ตรวจสอบอย่ำงน้อยทุกไตรมำส

(2)		ความเสี่ยงด้านการประกันภัย	(Insurance	Risk) 

 หมำยถึง	ควำมเสี่ยงที่เกิดจำกควำมผันผวนของควำมถี่	ควำมรุนแรง	และเวลำที่เกิดควำมเสียหำยที่เบี่ยงเบนจำกสมมติฐำนที่ใช้

ในกำรก�ำหนดอัตรำเบี้ยประกันภัย		กำรค�ำนวณเงินส�ำรองฯ		และกำรพิจำรณำรับประกันภัย

	 บริษัทฯ	จัดกำรควำมเสี่ยงโดยก�ำหนดเงื่อนไขและอัตรำเบี้ยประกันภัยจำกกำรพิจำรณำสถิติ	หรือข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับควำมเสี่ยง																		

มีกำรส�ำรวจภัยก่อนรับประกันภัย		ทั้งมอบหมำยให้นักคณิตศำสตร์ประกันภัยท�ำกำรค�ำนวณจ�ำนวนเงินส�ำรองที่เกี่ยวข้อง	เพื่อให้เกิด

ควำมแม่นย�ำและมีกำรตั้งส�ำรองค่ำสินไหมทดแทนโดยครบถ้วน

	 นอกจำกนีย้งัด�ำเนนิกำรโอนควำมเสีย่งภยัไปให้ผูร้บัประกนัภยัต่อ	ทีม่ฐีำนะกำรเงนิทีม่ัน่คง	เพือ่ให้มคีวำมพร้อมทีจ่ะจ่ำยค่ำสนิไหม

ทดแทน	โดยไม่มีผลกระทบต่อควำมมั่นคงทำงกำรเงินของบริษัทฯ

	 อนึ่ง	คณะกรรมกำรบริษัทฯ	 ได้จัดตั้งคณะอนุกรรมกำรบริหำรควำมเส่ียงให้ติดตำมประเมินควำมเส่ียงทุกไตรมำส	นอกจำกน้ีได้

ตั้งคณะอนุกรรมกำรผลิตภัณฑ์	 	 เพื่อก�ำหนดอัตรำเบ้ียประกันภัยให้เหมำะสม	นอกจำกนี้จัดตั้งคณะอนุกรรมกำรจัดกำรค่ำสินไหม

ทดแทนท�ำหน้ำที่ดูแลเรื่องค่ำสินไหมทดแทน	 และด�ำเนินกำรให้แน่ใจว่ำ	 บริษัทฯ	 ได้ส�ำรองค่ำสินไหมทดแทนอย่ำงเพียงพอและ																				

ครบถ้วน	ผลจำกกำรบริหำรควำมเสี่ยงปรำกฏว่ำ	ควำมเส่ียงที่เกิดขึ้นยังอยู่ในกรอบของควำมเส่ียงที่ยอมรับได้	ค่ำสินไหมทดแทน													

ยังมีระดับที่ไม่สูงนักเมื่อเทียบกับเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้	

(3)	 ความเสี่ยงด้านสภาพคล่อง	(Liquidity	Risk) 

 หมำยถึง	 ควำมเสี่ยงที่เกิดจำกกำรที่บริษัทฯ	 ไม่สำมำรถช�ำระหนี้สินและภำระผูกพันเมื่อถึงก�ำหนด	 เนื่องจำกด�ำรงสินทรัพย	์																	

สภำพคล่องเป็นจ�ำนวนที่น้อยเกินไป	

	 บริษัทฯ	ลดควำมเสี่ยงโดยด�ำรงสินทรัพย์ที่มีสภำพคล่องในระดับที่สูงถึง	1.46	เท่ำของหนี้สินตำมสัญญำประกนัภัย	รวมถึงจัดสรร																		

กำรลงทุนในหลักทรัพย์หลำกหลำยประเภทที่สอดคล้องกับกำรด�ำเนินธุรกิจ	จึงเชื่อว่ำควำมเสี่ยงดำ้นสภำพคล่องยังอยู่ในกรอบควำม

เสี่ยงที่ยอมรับได้

(4)	 ความเสี่ยงด้านปฏิบัติการ	(Operational	Risk) 

 หมำยถงึ	ควำมเสีย่งทีเ่กดิจำกควำมล้มเหลว	ควำมไม่เพียงพอ	หรอืควำมไม่เหมำะสมของบคุลำกร	กระบวนกำรปฏบิตังิำนภำยใน	

ระบบงำนหรือเกิดจำกเหตุปัจจัยภำยนอก	รวมถึงควำมเสี่ยงที่เกิดจำกกำรฉ้อฉลทั้งภำยในและกำรฉ้อฉลภำยนอก

	 บริษัทฯ	ลดควำมเสีย่งโดยกำรจัดให้มรีะบบกำรควบคมุภำยในทีด่	ีมกีำรแบ่งแยกหน้ำทีก่ำรท�ำงำนทีช่ดัเจน	ก�ำหนดอ�ำนำจพจิำรณำ

ที่มีระบบถ่วงดุลและตรวจสอบ	(Checks	and	Balances)	มีกำรพัฒนำระบบคอมพิวเตอร์เพื่อสนับสนุนกำรปฏิบัติงำนดำ้นต่ำง	ๆ	ให้

มปีระสทิธภิำพเป็นระบบเพือ่ลดกำรท�ำงำนด้วยระบบ	Manual	ทีอ่ำจเกดิกำรผดิพลำดได้มำกกว่ำ	กำรพฒันำระบบเทคโนโลยทีีป่ลอดภยั

และมีประสิทธิภำพ	รวมถึงกำรฝึกอบรมพนักงำนให้มีควำมรู้ควำมเข้ำใจสำมำรถปฏิบัติงำนได้อย่ำงมีประสิทธิภำพ

	 นอกจำกนี้บริษัทได้ก�ำหนดมำตรกำรในกำรจัดกำรควำมเส่ียงด้ำนฉ้อฉล	ทุจริตและคอร์รัปชัน	ซึ่งเป็นควำมเส่ียงด้ำนปฏิบัติกำร

ประเภทหนึง่ทีม่คีวำมส�ำคญัเป็นอย่ำงมำก	โดยกำรจดัท�ำนโยบำยป้องกันกำรทจุรติและคอร์รปัชนั	นโยบำยกำรใช้บรกิำรบคุคลภำยนอก	

และจัดให้มีช่องทำงในกำรแจ้งเบำะแสกำรทุจริตและคอร์รัปชัน	เป็นต้น	
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	 Strategic	plan	has	always	been	monitored	and	assessed	by	each	department	defined	as	risk	owner	who	is	obliged	

to	report	such	risk	management	to	risk-managing	committee	on	quarterly	basis.		The	committee	appointed	by	the	board	

of	directors	will	also	report	on	the	progress	of	risk	management	to	the	board	on	quarterly	basis.		The	compliance	unit	is	

responsible	 for	monitoring	and	assessing	 legal	 risk	while	 the	 Internal	 auditor	 is	 in	 charge	of	 evaluating	overall	 risk	

management	and	then	reports	to	the	audit	committee	at	least	on	quarterly	basis.

 

(2)		Insurance	Risk		

	 Insurance	risk	arises	due	to	the	fluctuation	of	the	frequency	and	severity	of	losses,	which	could	deviate	from	assumptions,	

after	the	premium	rates	and	the	insurance	reserves	have	been	fixed.

	 The	Company	reduces	the	risk	by	determining	premium	rates,	after	carefully	analyzing	data	and	having	done	risk	

surveys.	An	actuary	has	also	been	assigned	to	calculate	the	amount	of	insurance	reserves,	making	sure	that	they	are	

adequate.

	 Furthermore	the	Company	has	transferred	the	risk	to	reinsurers	with	strong	fundamental.		As	a	result,	the	Company	

is	fully	ready	to	indemnify	damaged	persons	without	financial	difficulty.	

	 The	Company	has	set	up	the	risks	managing	committee	to	follow	up	and	manage	risks	every	quarter.		The	underwriting	

committee	has	been	set	up	to	determine	policies	regarding	the	insurance	premiums	and	conditions.	The	claims-managing	

committee	was	also	established	to	oversee	the	movement	of	claims	and	make	sure	that	the	loss	reserve	is	adequate.

	 After	managing	our	risks,	we	believe	that	our	associated	risks	are	generally	at	the	level	that	we	are	willing	to	take	risks	

in	order	to	meet	our	objectives,	as	our	loss	ratio	is	at	acceptable	level.

(3)		Liquidity	Risk	

	 Liquidity	risk	arises	when	the	Company	is	unable	to	sell	assets	quickly	at	its	fair	market	price,	otherwise	it	may	have	

to	sell	assets	at	a	loss	to	meet	cash	demand.	

	 The	Company	reduces	the	risk	by	maintaining	liquidity	assets	1.46	times	of	insurance	contract	liabilities	as	well	as	

by	allocating	investment	in	varieties	of	securities	in	line	with	the	Company’s	business	operation.		It	is	therefore	believed	

that	liquidity	risks	have	been	managed	in	tolerable	range.

(4)		Operational	Risk		

	 Operational	risk	means	risks	resulted	from	failure,	inadequacy	or	unfitness	of	personnel,	internal	procedures	or	external	

factors.		It	also	includes	those	resulted	from	internal	and	external	fraud.

	 The	Company	reduces	the	risk	by	providing	good	internal	control	system,	clearly	separate	job	duties,	while	decision	

making	is	subject	to	the	system	of	Checks	and	Balances.		Computer	system	has	been	developed	and	introduced	to	range	

of	operations	in	order	to	avoid	errors	from	manual	systems	saved	for	the	introduction	of	secured	and	effective	technological	

systems.	Also,	trainings	are	provided	for	staffs	to	ensure	they	are	familiar	with	the	systems	and	able	to	operate	efficiently.

	 In	addition,	the	Company	has	also	set	out	measures	for	addressing	risk	of	fraud,	dishonest	practice	and	corruption	

which	are	one	of	the	operational	risks	through	the	policy	on	anti-corruption,	outsourcing	and	channels	for	whistleblowing	

etc.
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(5)		ความเสี่ยงด้านตลาด	(Market	Risk)	

	 หมำยถึง	ควำมเสี่ยงที่เกิดจำกกำรเปลี่ยนแปลงของรำคำตลำดของสินทรัพย์ที่ลงทุนและอัตรำดอกเบี้ย	

	 คณะกรรมกำรบริษัทฯ	 จัดต้ังคณะกรรมกำรลงทุนเพื่อก�ำหนดนโยบำยเร่ืองกำรลงทุนประกอบธุรกิจอื่น	 เพื่อลดควำมเส่ียงที่เกิด

จำกควำมผันผวนของรำคำของตรำสำรหนี้และตรำสำรทุน	 ฯลฯ	 ที่แปรปรวนตำมอัตรำดอกเบี้ยและปัจจัยทำงเศรษฐกิจอื่น	 ๆ																									

คณะกรรมกำรลงทุนได้ติดตำมสภำวะเศรษฐกิจและอัตรำดอกเบี้ย	 ฯลฯ	อย่ำงใกล้ชิด	มีแผนบริหำรควำมเส่ียงเนื่องจำกกำรลงทุน	

ก�ำหนดวงเงินในกำรลงทุนในตรำสำรประเภทต่ำง	ๆ 	โดยกระจำยควำมเสี่ยงและให้ควำมส�ำคัญกับหุ้นที่มีพื้นฐำนดีและจ่ำยเงินปันผล	

เพื่อมิให้ได้รับผลกระทบจำกสภำวะเศรษฐกิจที่ผันผวนมำกเกินไป	ทั้งนี้บริษัทฯ	ได้จัดท�ำ	Stress	test	เพื่อประเมินระดับควำมเสี่ยงว่ำ	

ควำมผันผวนของตลำดทำงกำรเงินจะส่งผลกระทบต่อมูลค่ำสินทรัพย์ลงทุนและเงินกองทุนของบริษัทฯ	 มำกน้อยเพียงใด	ซึ่งผลจำก

กำรท�ำ	Stress	test	พบว่ำ	ควำมเสี่ยงดำ้นตลำดของบริษัทฯ	ยังอยู่ในกรอบของควำมเสี่ยงที่ยอมรับได้

(6)	 ความเสี่ยงด้านเครดิต	(Credit	Risk) 

	 หมำยถึง	ควำมเสี่ยงที่เกิดจำกคู่สัญญำไม่สำมำรถปฏิบัติตำมภำระที่ตกลงไว้กับบริษัทฯ	 รวมถึงโอกำสที่คู่สัญญำจะถูกปรับลด

อันดับควำมเสี่ยงดำ้นเครดิต

	 บริษัทฯ	จัดกำรควำมเสี่ยงโดยซื้อตรำสำรหนี้ที่มีคุณภำพ	นอกจำกนี้ติดตำมลูกหนี้เบี้ยประกันภัย	ให้ช�ำระเงินภำยในระยะเวลำที่

ก�ำหนดโดยส�ำนักงำน	คปภ.	โดยเคร่งครัด	ลูกหนี้เบี้ยประกันภัยที่ได้รับกำรประเมินโดยนำยทะเบียน	ณ	31	ธันวำคม	2564	มีจ�ำนวน

ร้อยละ	100	ของลูกหนี้เบี้ยประกันภัยรำคำบัญช	ีซึ่งเป็นไปตำมข้อก�ำหนดของส�ำนักงำน	คปภ.

	 บรษิทัฯ	มนีโยบำยทีจ่ะท�ำสญัญำประกนัภยัต่อกบับรษิทัรบัประกนัภยัต่อทีม่ฐีำนะมัน่คง	เพือ่ลดควำมเส่ียงทีจ่ะเกดิจำกกำรผิดนดั						

ช�ำระเงินของบริษัทรับประกันภัยต่อ	

(7)		ความเสี่ยงด้านกฎหมาย	(Legal	Risk) 

 หมำยถงึ	ควำมเสีย่งจำกกำรทีบ่รษิทัฯ	ไม่ปฏบิตัติำม	หรอืละเลยกฎระเบยีบของหน่วยงำนก�ำกบัดแูลบรษิทั	และกฎหมำยทีเ่กีย่วข้อง	

	 บริษัทฯ	ป้องกันควำมเสี่ยงโดยจัดตั้งหน่วยงำน	Compliance	Unit	 ติดตำมกำรเปล่ียนแปลงของกฎหมำย	หรือกฎระเบียบของ																										

หน่วยงำนก�ำกบัดแูลบรษิทั	ได้แก่	ส�ำนกังำน	คปภ.	และส�ำนกังำน	ก.ล.ต.	เพือ่บรษิทัฯ	สำมำรถปฏบิตัไิด้ตำมกฎระเบยีบของหน่วยงำน

ก�ำกับดูแลบริษัทและกฎหมำยที่เกี่ยวข้อง	

(8)	 ความเสี่ยงด้านชื่อเสียง	(Reputation	Risk)	

	 หมำยถึง	ควำมเสี่ยงที่เกิดจำกควำมเสียหำยต่อชื่อเสียงของบริษัทฯ	ที่ส่งผลกระทบต่อภำพลักษณ์และควำมน่ำเชื่อถือขององค์กร

	 บริษัทฯ	ป้องกันควำมเสี่ยงโดยกำรจัดท�ำจรรยำบรรณในกำรด�ำเนินธุรกิจ	 และสื่อสำรให้พนักงำนทุกระดับยึดถือปฏิบัติจัดให้มี

ระบบกำรควบคุมภำยในที่ดี	 และตรวจสอบกำรปฏิบัติงำนด้ำนต่ำง	 ๆ	 ให้เป็นไปตำมที่กฎหมำยก�ำหนด	 รวมถึงกำรฝึกอบรมให้แก่

พนักงำนขำยและบริกำร	ให้สำมำรถให้ข้อมูลและบริกำรแก่ลูกค้ำได้อย่ำงมีประสิทธิภำพ

(9)		ความเสี่ยงด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ	(Information	Technology	Risk)	

 หมำยถงึ	ควำมเสีย่งทีอ่ำจเกดิขึน้จำกกำรใช้เทคโนโลยีในกำรด�ำเนนิธรุกจิ	ซึง่มผีลกระทบต่อระบบหรอืกำรปฏบิตังิำนของบริษทัฯ	

รวมถึงควำมเสี่ยงที่เกิดจำกภัยคุกคำมทำงไซเบอร์

	 บรษิทัฯ	ป้องกนัควำมเสีย่งโดยกำรจดัให้มรีะบบสำรสนเทศทีเ่ชือ่ถอืได้	มคีวำมสอดคล้องกับขนำด	ลกัษณะและควำมซบัซ้อนของ	

บริษัทฯ	 จัดท�ำระบบสำรสนเทศที่สำมำรถจัดเก็บข้อมูลให้มีควำมปลอดภัย	มีกำรก�ำหนดสิทธิ์ในกำรเข้ำถึงข้อมูลของบุคลำกรเฉพำะ		

ที่เกี่ยวข้อง	และจัดให้มีระบบส�ำรองข้อมูล	 รวมทั้งระบบกำรกู้คืนข้อมูลในกรณีที่เกิดเหตุฉุกเฉิน	 รวมถึงกำรจัดท�ำแผนควำมต่อเนื่อง

ทำงธุรกิจโดยกำรทดสอบศูนย์ปฏิบัติงำนส�ำรองอย่ำงสม�่ำเสมอ



Nam Seng Insurance Public Company Limited    56-1 One Report 2021              51

(5)		Market	Risk		

	 Market	risk	arises	when	interest	rates	and	the	prices	of	financial	instruments	fluctuate.

	 The	board	of	directors	has	established	 the	 investment	committee	 to	determine	 investment	policy,	 reducing	 risks	

associated	with	the	fluctuations	of	the	prices	of	financial	instruments.		The	risks	are	generally	caused	by	the	movements	

of	 interest	 rates	and	other	financial	 factors.	 	The	committee	has	closely	monitored	 the	economic	situation	 in	order	 to	

determine	the	composition	of	the	investment	portfolio	and	diversify	risks.		The	Company	concentrates	on	dividend	stocks	

with	strong	fundamental	rather	than	speculation	in	order	to	reduce	the	results	of	economic	fluctuation.		We	also	had	done	

stress	test	to	evaluate	the	level	of	risks	which	will	effect	the	value	of	our	assets	and	capital,	and	subsequently	found	that	

the	level	of	our	associated	risks	is	not	beyond	our	risk	appetite.

(6)		Credit	Risk		

	 Credit	risk	arises	when	our	debtors	have	no	ability	to	meet	their	obligations.	In	this	case,	their	credit	rating	could	

deteriorate.

	 The	Company	manages	risks	by	purchasing	debt	instruments	with	acceptable	credit	rating,	encourages	premiums	

due	to	pay	money	according	to	the	principle	of	CBC	(cash	before	cover).		As	a	result,	the	value	of	our	premium	receivables	

at	31	December	2021	appraised	by	the	registrar	was	100%	of	the	amount	reported	in	the	financial	statements.	This	was	

in	line	with	the	notification	of	the	OIC.

	 Besides	the	Company	has	done	reinsurance	agreements	with	reinsurers	with	strong	fundamental	in	order	to	reduce	

default	risks.

(7)	Legal	Risk	

	 We	have	faced	with	Legal	risk	as	set	by	regulatory	agencies	when	related	laws	and	regulations	may	not	be	compliant	

with.	

	 The	Company	reduces	the	risk	by	establishing	the	compliance	unit	to	monitor		changes	in	the	laws	and	regulations	

of	regulatory	agencies	such	as	the	OIC	and	the	SEC.

(8)	 Reputation	Risk			

	 Reputation	risk	refers	to	risks	from	damage	to	the	Company’s	reputation	leading	to	effects	on	its	image	and	credibility.

	 To	minimize	this	risk,	the	Company	has	drawn	up	the	code	of	conduct	and	communicated	it	to	its	staffs	of	all	level,	

set	up	proper	internal	control	system,	monitored	compliance	with	applicable	laws	and	provided	training	for	sales	staffs	

in	order	that	they	can	efficiently	provide	information	and	services	to	the	customer.

 

(9)	 Information	Technology	Risk

	 Information	 technology	risk	refers	 to	 the	risk	 from	technologies	applied	 in	business	operation	 that	may	affect	 the	

Company’s	system	or	operation	and	also	includes	risks	from	cyber	threats.

	 In	order	to	mitigate	this	risk,	the	Company	has	put	in	place	reliable	information	system	suitable	for	the	extent,	nature	

and	complexity	of	the	Company’s	business.

	 Such	 information	system	must	have	secured	data	storage	to	which	 it	can	be	accessed	only	by	those	authorized	

personnel.		It	must	also	have	data	backup	system,	data	restoration	system	in	case	of	emergency	as	well	as	business	

continuity	plan	which	is	to	be	tested	by	alternate	operation	center	on	regular	basis.
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(10)	ความเสี่ยงด้านมหันตภัย	(Catastrophe	Risk) 

 หมำยถงึ	ควำมเสีย่งทีเ่หตกุำรณ์หนึง่หรอืเหตกุำรณ์ต่อเนือ่งทีม่ขีนำดใหญ่	ซึง่ก่อให้เกดิกำรจ่ำยค่ำสนิไหมทดแทนจรงิเบีย่งเบนไป

จำกค่ำสินไหมทดแทนที่ได้มีกำรคำดกำรณ์ไว้อย่ำงมำก

 บริษัทฯ	 ลดควำมเสี่ยง	 โดยกำรจัดให้มีระบบกำรควบคุมกำรสะสมภัยที่บริษัทรับประกันไว้	 เพื่อแจ้งเตือนเมื่อมีกำรรับประกันภัย																	

เกินกว่ำควำมสำมำรถในกำรรับประกันภัยที่มีประสิทธิภำพ	 มีกำรคัดเลือกบริษัทรับประกันภัยต่อที่มีควำมมั่นคงมีอันดับควำม																								

น่ำเชื่อถือเป็นไปตำมกรอบกำรบริหำรกำรประกันภัยต่อของบริษัทฯ

(11)	ความเสี่ยงที่เกิดขึ้นใหม่	(Emerging	Risk) 

 หมำยถงึ	ควำมเสีย่งทีอ่ำจเกดิใหม่เป็นควำมสญูเสยีทีอ่ำจไม่เคยปรำกฏขึน้หรอืไม่เคยมปีระสบกำรณ์มำก่อน	และเป็นควำมเสีย่ง

ที่ยำกต่อกำรประมำณกำรทั้งในเชิงในโอกำสกำรเกิดและควำมรุนแรงในกำรเกิด	เนื่องจำกควำมไม่แน่นอนและกำรเปลี่ยนแปลงของ

ปัจจัยแวดล้อม	อำทิ	กำรเมือง	กฎหมำย	สังคม	เทคโนโลย	ีสภำพแวดล้อมทำงกำยภำพ	รวมถึงกำรเปลี่ยนแปลงทำงธรรมชำติ

	 บริษัทฯ	ป้องกันควำมเสี่ยง	 โดยติดตำมและศึกษำปัจจัยที่ก่อให้เกิดควำมเสี่ยงอุบัติใหม	่ (Emerging	Risk)	อย่ำงสม�่ำเสมอ	 เช่น																				

แนวโน้มและผลกระทบจำกรถยนต์ไฟฟ้ำและยำนยนต์ประเภท	Autonomous	Vehicle	กำรเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีสมัยใหม	่เช่น	

ดิจิทัลแพลตฟอร์มและอินชัวร์เทคที่ถูกน�ำเอำมำใช้อย่ำงแพร่หลำยยิ่งขึ้น	เพื่อวิเครำะห์ผลกระทบที่บริษัทฯ	ได้รับและก�ำหนดแนวทำง

ด�ำเนินกำรเพื่อลดควำมเสี่ยง	 รวมถึงจัดท�ำโครงกำรฝึกอบรมต่ำง	 ๆ	 เพ่ือพัฒนำพนักงำนให้มีควำมรู้และควำมคิดริเริ่มสร้ำงสรรค	์																	

เพื่อสร้ำงนวัตกรรมและเตรียมตัวให้พร้อมส�ำหรับกำรเปลี่ยนแปลงทำงด้ำนเทคโนโลยีและสภำพแวดล้อมทำงธุรกิจในอนำคต

	 นอกจำกนี้มีควำมเสี่ยงจำกกรณีที่บริษัทฯ	มีผู้ถือหุ้นรำยใหญ่	 ได้แก่	บริษัท	 เอ็น.เอส.อัลลำยแอนซ์	 จ�ำกัด	ถือหุ้นเกินร้อยละ	25														

ของหุน้ทัง้หมด	ซึง่อำจมผีลให้มตสิ�ำคญัของทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้		เช่น	กำรรวมกจิกำรกบับคุคลอืน่	กำรเพิม่หรอืลดทนุ	ฯลฯ	ทีต้่องได้คะแนน

เสียงไม่น้อยกว่ำ	3	ใน	4	ของเสียงทั้งหมดของผู้ถือหุ้นที่มำประชุม	อำจต้องได้รับควำมเห็นชอบจำกกลุ่มนี้
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(10)		Catastrophe	Risk

	 Catastrophe	risk	refers	to	the	risk	from	a	single	loss	event	or	continual	loss	events	of	large	scale	resulting	in	payment	

of	actual	claims	different	from	expected	claims.

	 To	mitigate	this	risk,	the	Company	has	implemented	risk	accumulation	control	by	which	the	Company	will	be	notified	

when	the	insured	amount	exceed	the	capability	of	effective	insurance.		The	Company	also	selects	qualified	and	credible	

reinsurer.

(11)	Emerging	Risk

	 Emerging	risk	refers	to	those	probably	occurring	and	leading	to	the	loss	that	the	Company	has	never	experienced	

thus	being	difficult	to	estimate	in	terms	of	the	likelihood	and	degree	of	severity	due	to	the	uncertainty	and	changes	in	

circumstances	e.g.	politics,	laws,	social	context,	technology,	physical	environment	as	well	as	natural	changes.

	 The	Company	mitigates	this	risk	by	monitoring	and	investigating	factors	contributing	to	Emerging	Risk	on	regular	

basis	e.g.	trends	and	effects	of	electrified	vehicle	and	Autonomous	Vehicle,	change	of	advanced	technology	such	as	

digital	platform	and	insurtech	that	has	been	widely	used	recently.		These	measures	are	applied	with	an	aim	to	analyze	

the	possible	impact	sustained	by	the	Company	and	to	set	out	approaches	for	minimizing	such	risk	including	training	for	

the	staffs	on	understanding	and	creating	innovative	products	and	preparedness	for	changes	in	technology	and	business	

environment	in	the	future.

	 Apart	from	that,	there	is	a	risk	as	major	shareholders	including	N.S.Alliance	Co.,Ltd.	holds	shares	more	than	25%	of	

total	shares.		The	major	resolutions	of	the	shareholders’	meetings	needing	three-fourths	of	the	total	vote	thus	must	be	

supported	by	them.
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3.1  นโยบายและเป้าหมายการจัดการด้านความยั่งยืน
 

         3.1.1  นโยบายเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนระดับองค์กร
	 บริษัทฯ	ก�ำหนดนโยบำยและเป้ำหมำยในกำรพัฒนำธุรกิจอยำ่งยั่งยืน	(Sustainability	Management)	โดยใช้หลัก	ESG	ซึ่ง

เป็นแนวคิดในกำรพัฒนำขององค์กรอย่ำงยั่งยืน	ซึ่ง	ย่อมำจำก	Environment,	Social,	และ	Governance	ด้วยกำรให้ควำมส�ำคัญกับ

กำรเตบิโตทำงเศรษฐกจิ	มรีะบบกำรก�ำกบัดแูลกจิกำรทีด่แีละกำรบรหิำรควำมเส่ียงทีม่ปีระสทิธภิำพ	ควบคูไ่ปกบักำรด�ำเนนิงำนอย่ำง

มคีวำมรบัผดิชอบต่อสงัคมและสิง่แวดล้อม	โดยบรษิทัฯ	ประกอบกิจกำรโดยใส่ใจในควำมคำดหวงัของผูม้ส่ีวนได้เสยี	(Stakeholders)	

ทีส่ำมำรถสร้ำงผลกระทบและหรอืได้รบัผลกระทบจำกกำรด�ำเนนิธรุกจิของบรษิทัฯ	ประกอบด้วย	ผูถื้อหุน้	ลกูค้ำ	พนกังำน	คูค้่ำ	ตวัแทน/

นำยหน้ำ	อู่ซ่อมรถ	หน่วยงำนก�ำกับดูแล	ชุมชนและสังคม	ทั้งนี้เพื่อสำมำรถที่จะสร้ำงควำมร่วมมือและสร้ำงสรรค์ผลิตภัณฑ์	บริกำร	

และกิจกรรมที่ส่งมอบคุณค่ำไปยังผู้มีส่วนได้เสีย	(Stakeholders)	ทุกภำคส่วนได้อย่ำงยั่งยืน	โดยสรุปได้ดังนี้

	 •	 ด้านสิ่งแวดล้อม	 บริษัทฯ	มีนโยบำยและแผนงำนในกำรร่วมรักษำสิ่งแวดล้อมโดยผ่ำนกระบวนกำรท�ำงำนของบริษัท														

มีเป้ำหมำยระยะยำวในกำรลดก๊ำซเรือนกระจกจำกกระบวนกำรด�ำเนินธุรกิจของบริษัท	

	 •	 ด้านสังคม	บริษัทฯ	ก�ำหนดนโยบำยในกำรดูแลและปฏิบัติต่อพนักงำนอย่ำงเป็นธรรม	ส่งเสริมควำมก้ำวหน้ำในอำชีพ

ของพนักงำน	เคำรพสิทธิมนุษยชน	รับผิดชอบต่อลูกคำ้และคู่ค้ำ	รวมถึงชุมชนและสังคมรอบด้ำน

	 •	 ด้านบรรษทัภบิาล	บรษิทัฯ	มนีโยบำยในกำรด�ำเนนิธรุกจิด้วยควำมซือ่สตัย์สจุรติ	มคีวำมโปร่งใส	มกีำรก�ำกบัดแูลกจิกำร																	

ที่ดี	มีกำรบริหำรควำมเสี่ยงที่มีประสิทธิภำพ	โดยดูแลผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียทุกภำคส่วนอย่ำงเป็นธรรม

              

	 บริษัทฯ	 ได้น�ำนโยบำยและแนวปฏิบัติในด้ำนกำรพัฒนำอย่ำงย่ังยืนมำใช้ในกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมใส่ใจและต่อเน่ือง										

เป็นผลให้ได้รบัควำมไว้วำงใจทัง้จำกลกูค้ำ	คูค้่ำ	และผูมี้ส่วนได้เสยีอืน่ๆ	ซึง่พจิำรณำได้จำกยอดขำยทีม่กีำรเตบิโต	และกำรจ่ำยปันผล

ให้ผูถ้อืหุน้ได้อย่ำงสม�ำ่เสมอ	รวมถงึบรษิทัฯ	ได้รบักำรประเมนิจำกหน่วยงำนก�ำกบัดแูลบรษิทั	เป็นผลให้บรษิทัฯ	ได้รบัรำงวลัด้ำนควำม

ยั่งยืนซึ่งประกอบด้วย	รำงวัล	ESG	100	ในป	ี2564	จำกสถำบันไทยพัฒน์โดยได้รับต่อเนื่องเป็นปีที	่7	รำงวัลหุ้นยั่งยืนประจ�ำปี	2564	

จำกตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ในปี	 2564	ซึ่งได้รับต่อเนื่องเป็นปีที่	 4	 โดยบริษัทฯ	 เป็นบริษัทประกันวินำศภัยแห่งแรกและ																

แห่งเดียวท่ีได้รับรำงวัลนี้	 โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งในปีนี้บริษัทฯ	 ได้รับรำงวัล	บริษัทประกันวินำศภัยที่มีกำรพัฒนำด้ำนควำมยั่งยืนดีเด่น	

ประจ�ำปี	2563	จำกส�ำนักงำนคณะกรรมกำรก�ำกับและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกันภัย	(คปภ.)	ซึ่งเป็นรำงวัลที่	คปภ.	ริเริ่มให้มี

เป็นปีแรก	

        3.1.2  วัตถุประสงค์และเป้าหมายของนโยบาย
	 บริษัทฯ	ค�ำนึงถึงกำรรักษำสิ่งแวดล้อม	 โดยปลูกฝังให้พนักงำนใช้ทรัพยำกรอย่ำงมีประสิทธิภำพ	นอกจำกนี้	 ยังมีส่วนร่วม																			

ในกำรช่วยเหลือสังคมทั้งชุมชนที่อยู่บริเวณใกล้เคียงที่ตั้งบริษัทฯ	และชุมชนกลุ่มอื่นๆ	 เช่น	นักเรียน	สถำนศึกษำ	หน่วยงำนของรัฐ	

เป็นต้น	ทัง้นี	้บรษิทัฯ	ยดึมัน่ในกำรด�ำเนนิธรุกจิด้วยควำมโปร่งใส	ปฏบิตัติำมจรรยำบรรณธรุกจิ	เพือ่ให้เป็นแบบอย่ำงทีด่ขีองสงัคม	อนึง่	

เป้ำหมำยควำมยั่งยืนของบริษัทฯ	จะสอดคล้องกับวิสัยทัศน์และพันธกิจ	ที่ว่ำ	สร้ำงสรรค์บริกำรอันยอดเยี่ยม	ร่วมคิด	ร่วมท�ำ	เพื่อก้ำว

สูอ่นำคตชวีติทีด่ยีิง่ขึน้ไปพร้อมกนั	มุง่มัน่ดแูล	เอำใจใส่และสร้ำงสรรค์บรกิำรทีเ่หนอืควำมคำดหมำยเสมอ	เพือ่สร้ำงประสบกำรณ์แห่ง

ควำมอบอุ่นใจ	สุขใจ	ให้ทุกชีวิตดียิ่งขึ้นกว่ำเดิม

 

3.2  การจัดการผลกระทบต่อผู้มีส่วนได้เสียในห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ
     

 3.2.1  ห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ 

	 บริษัทฯ	รวบรวมประเด็นที่มีควำมส�ำคัญต่อกำรด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ	จำกกำรวิเครำะห์ตลำดห่วงโซ่คุณค่ำ	(Value	chain)	

ซึ่งประกอบด้วย	ผู้ถือหุ้น	พนักงำน	ลูกค้ำ	ส่วนช่องทำงกำรได้แก่	ตัวแทนและนำยหน้ำ		กำรบริกำรหลังกำรขำยซึ่งได้แก่	กำรตรวจสอบ

อบุตัเิหต	ุกำรซ่อมรถทีเ่กดิอบุตัเิหต	ุประกอบด้วยผูต้รวจสอบอบุตัเิหต	ุอูซ่่อมรถยนต์	ร้ำนอะไหล่	โรงพยำบำล	และหน่วยงำนก�ำกบัดแูล

ที่บริษัทฯ	 ต้องปฏิบัติตำมกฎหมำย	 ระเบียบข้อบังคับ	 ซึ่งได้แก่	 ส�ำนักงำนคณะกรรมกำรก�ำกับและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจ																								

ประกันภัย	(คปภ.)	ตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	กระทรวงพำณิชย์	กรมสรรพำกร	ฯลฯ

3. การขับเคลื่อนธุรกิจเพื่อความยั่งยืน
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3. Environmental, Social and Corporate Governance: ESG

3.1  Policy and Target of Sustainability Management
            

 3.1.1  Corporate Sustainability Management Policy
 The Company has established policies and goals for sustainable business development, sustainability management, 

using ESG principles, which was the concept of sustainable corporate development of the organization, which stands for 

Environment, Social, and Governance with a focus on economic growth. There was a good corporate governance system 

and effective risk management along with operating with social and environmental responsibility.

 The Company operated business by paying attention to the expectations of the stakeholders that can affect and 

or be affected by the Company’s business operations, consisting of shareholders, customers, employees, business 

partners, agents/brokers, garages, regulators, communities and society. This was to be able to build partnerships and 

create products, services and activities that deliver value to stakeholders in all sectors sustainably can be summarized 

as follows:

	 •	 Environment The Company has a policy and work plan for contributing to environmental conservation through 

the Company’s work process with long-term goals to reduce greenhouse gas emissions from the Company’s business 

processes.

	 •	 Social The Company has established a policy to take care of and treat employees fairly, promote the career 

advancement of employees, respect human rights and  responsible for customers and partners including communities 

and society. 

	 •	 Corporate Governance  The Company has a policy to conduct business with honesty, transparent and good 

corporate governance. There was effective risk management by taking care of the interests of all stakeholders fairly.

 The Company has set a policy and implemented continuously, as a result, it has gained trust from both customers 

and partners and other stakeholders, which can be considered from the sales growth and regular dividend payment to 

shareholders In addition, the company received the award with ESG 100 in 2021 from Thaipat Institute, the Company  has 

been received for 7th consecutive years and has also received the award  Thailand Sustainability Investment for the year 

2021	from	the	Stock	Exchange	of	Thailand	in	2021,	for	4th	consecutive	years.	The	Company	was	the	first	and	only	non-life	

insurance company who received this award, especially the award of Non-life insurance company with outstanding 

sustainability	development	for	the	year	2020	from	the	Office	of	Insurance	Commission,	OIC,	which	was	an	award	that	OIC	

initiated	for	the	first	year	for	non-life	insurance	company	which	was	managed	with	an	emphasis's	on	society,	environment	

and corporate governance. 

3.1.2  Objective and Target of the Policy
 The Company took into account the environmental protection by cultivating employees to use resources effectively, 

in addition, also participates in social assistance both communities nearby where the Company was located and other 

communities such as students, educational institutions, government agencies, etc. The Company was committed to operate 

business with transparency, follow the Code of Conduct to be a role model for society. In addition, the Company’s 

sustainability goals will be in line with the vision and mission that to deliver excellent services and intertwine our efforts 

together for a greater future, strive for the best, we always believe in creating the best experience that surpass your 

expectation, for a genuine cordial and pleasant experience towards a better life and well-being.  

3.2 Impact management regarding the stakeholders due to business value chain 
          

3.2.1  Business value chain
	 The	Company	has	gathered	issues	significant	to	its	business	operation	based	on	the	analysis	of	the	entire	value	

chain, which consists of shareholders, employees, customers. 
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	 ทั้งนี้ได้พิจำรณำประเด็นที่ผู้มีส่วนได้เสีย	 (Stakeholders)	ให้ควำมส�ำคัญ	วิเครำะห์และพิจำรณำทบทวนข้อมูลที่ได้จำกกำร

สอบถำมผู้มีส่วนได้เสียทั้งภำยในและภำยนอก	จำกนั้นจัดล�ำดับควำมส�ำคัญว่ำมีประเด็นใดบ้ำงที่มีควำมส�ำคัญต่อกำรด�ำเนินธุรกิจ

ของบริษัทฯ	และเป็นประเด็นที่ผู้มีส่วนได้เสียให้ควำมส�ำคัญ	สรุปได้ดังนี้

สรุปผลการจัดล�าดับประเด็นสาระส�าคัญด้านความยั่งยืน

	 •	 กำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี	 •	 กำรประกอบกิจกำรด้วยควำมเป็นธรรม

	 •	 กำรร่วมพัฒนำชุมชนหรือสังคม	 •	 ควำมรับผิดชอบต่อผู้บริโภคและเจำ้หนี้

	 •	 กำรเคำรพสิทธิมนุษยชน	 •	 มีผลิตภัณฑ์และบริกำรที่ดี	มีมำตรฐำน

	 •	 กำรต่อตำ้นกำรคอร์รัปชั่น	 •	 มีนวัตกรรมและเทคโนโลยี

	 •	 กำรปฏิบัติต่อแรงงำนอย่ำงเป็นธรรม

	 •	 มีส่วนร่วมดูแลสิ่งแวดล้อม	

	 -	 -

 3.2.2  การมีส่วนร่วมและการดูแลผู้มีส่วนได้เสียหลักที่ส�าคัญ
	 บรษิทัฯ	ค�ำนงึถงึผูม้ส่ีวนได้เสยีทกุกลุม่	ไม่กระท�ำกำรใดๆ	ทีเ่ป็นกำรละเมดิสทิธขิองผูม้ส่ีวนได้เสยี	ทัง้นี	้บรษิทัฯ	ยดึถอืแนวทำง

ปฏิบัติที่ให้ควำมเสมอภำคทุกภำคส่วน	ทั้งผู้ถือหุ้น	ลูกคำ้	คู่ค้ำ	พนักงำน	ชุมชนและสิ่งแวดล้อม	ตลอดจนหน่วยงำนก�ำกับดูแลบริษัท	

ซึ่งมีสำระส�ำคัญสรุปได้ดังนี้

 ผู้มีส่วนได้เสีย กำรสื่อสำรและช่องทำง ควำมคำดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย กำรตอบสนองควำมคำดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย

		ผู้ถือหุ้น

ปร
ะเ
ด็น
ที่ม
ีคว
ำม
ส�ำ
คัญ

ต่อ
ผู้ม
ีส่ว
นไ
ด้เ
สีย

ประเด็นที่มีควำมส�ำคัญต่อบริษัทฯ

(1)	กำรประชุมผู้ถือหุ้น

(2)	เว็บไซต์

(3)	Investor	Relation	

(1)	ด�ำเนินงำนด้วยควำมโปร่งใส	

(2)	มีกำรเจริญเติบโตอย่ำงยั่งยืน

(3)	ปฏบิตัต่ิอผูถ้อืหุน้อย่ำงเท่ำเทยีมกนั

(4)	ผู้ถือหุ้นได้รับผลตอบแทนที่

	 สม�่ำเสมอ	

(1)	กำรให้สิทธิแก่ผู้ถือหุ้น	เสนอเรื่องเพ่ือบรรจุ

	 เป็นวำระกำรประชุมผู้ถือหุ้น,	เสนอชื่อบุคคล

	 ที่มีคุณสมบัติเหมำะสมเข้ำด�ำรงต�ำแหน่ง

	 กรรมกำร,	ส่งค�ำถำมล่วงหน้ำเพื่อบริษัทตอบ

	 ในที่ประชุมผู้ถือหุ้น,	เสนอควำมเห็นหรือข้อ

	 ร้องเรียนผ่ำนเว็บไซต์บริษัท

(2)	กำรด�ำเนินธุรกิจโดยมียอดขำยที่เติบโต	มี

	 ก�ำไร	และสำมำรถจ่ำยปันผลให้ผู้ถอืหุน้อย่ำง

	 สม�่ำเสมอ
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Issues	significant	to	the	Company

	 The	official	channels	were	agents	and	brokers,	after-sales	service	including	accident	investigation	accident	car	

repairing	that	consists	of	an	accident	investigator,	auto	repair	shops,	spare	parts	shops,	hospitals	and	regulators	who	the	

Companies	have	 to	comply	with	 the	 law,	 regulations,	 including	 the	Office	of	 Insurance	Commission	 (OIC),	 the	Stock	

Exchange	of	Thailand	Ministry	of	Commerce,	The	Revenue	Department,	etc.

	 Stakeholders	are	also	taken	into	consideration	by	analyzing	and	reviewing	information	responded	by	both	internal	

and	external	 stakeholders	and	 then	 setting	 the	priority	 of	 those	 issues	which	one	would	have	significance	upon	 the	

Company’s	business	and	also	valued	by	the	stakeholders	which	can	be	summarized	as	follows:

Summary of Prioritized Issues relating to Sustainability

	 •	 Good	Corporate	Governance	 •	 Fair	business	conduct

	 •	 Participation	in	community	or	social	development	 •	 Responsibility	to	the	consumers	and	the	creditors

	 •	 Comply	with	human	rights	 •	 Standardized	products	and	services

	 •	 Anti-corruption	 •	 Innovation

	 •	 Fair	treatment	of	labor

	 •	 Environmental	Protection	

	 	 	 	 	 					-																																																																																														-

3.2.2  Involvement and taking care of key stakeholders
	 The	Company	took	into	account	all	of	stakeholders,	the	Company	did	not	take	any	action	which	was	a	violation	

of	the	rights	of	stakeholders	both	shareholders,	customers,	partners,	employees,	communities	and	the	environment	as	

well	as	the	Company	regulator,	the	key	points	are	summarized	as	follows:	

 Stakeholder Community and  Stakeholders’ expectation Responsive Actions
  Channel

Shareholders
  

(1)	 Shareholders’	

	 meeting

(2)	 Website

(3)	 Investor	Relation

(1)	 Transparent	operation

(2)	 Sustainable	growth

(3)	 Fair	treatment	of	shareholders

(4)	 Consistent	return	on	dividends

(1)	Granting	rights	to	shareholders	by	

	 	 invitation	to	shareholders	to	propose	

	 	 agendas	for	annual	general	shareholders’		

	 	 meeting,	opportunity	to	propose	persons	

	 	 to	be	nominated	as	director	candidate,	

	 	 invitation	to	shareholders	to	submit	

	 	 questions	to	be	replied	in	advance,	

	 	 offering	opinions	or	complaints	through	

	 	 the	Company’s	website.

(2)	Business	operations	with	sales	growth,	

	 	 profitable	and	paying	dividends	to	

	 	 shareholders	regularly.
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 ผู้มีส่วนได้เสีย กำรสื่อสำรและช่องทำง ควำมคำดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย กำรตอบสนองควำมคำดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย
 	 ลกูค้ำผูเ้อำประกนัภยั (1)	เว็บไซต์

(2)	Call	Center

(3)	กำรส�ำรวจควำมเห็น

	 ของลูกค้ำ	

(1)	ปฏิบัติตำมพันธะกรณีด้วยควำม

	 ซื่อสัตย์สุจริต

(2)	มผีลติภณัฑ์ทีต่รงกบัควำมต้องกำร

(3)	บรกิำรทีด่	ีมมีำตรฐำน	ทนัสมยัและ

	 ใช้เทคโนโลยี

(4)	มีควำมใส่ใจ	ช่วยเหลือลูกค้ำให้

	 แก้ไขปัญหำได้	

(1)	กำรออกแบบผลิตภัณฑ์ที่ทันสมัย	ตรงกับ

	 ควำมต้องกำรของลูกคำ้	และให้บริกำรด้วย

	 ควำมรวดเร็วอย่ำงมืออำชีพ

(2)	กำรมีช่องทำงกำรสื่อสำรหลำยช่องทำงเพื่อ

	 ตอบสนองควำมต้องกำรลูกค้ำได้รวดเร็ว

		คู่ค้ำ	

		ตัวแทน/นำยหน้ำ	

		อู่ซ่อมรถ	

(1)	จัดประชุมเป็นประจ�ำ

(2)	เยี่ยมเยียนตัวแทน

	 นำยหน้ำ	และ

	 อู่ซ่อมรถ	

(1)	จดักำรเรือ่งผลประโยชน์ด้วยควำม

	 รวดเร็วและถูกต้อง

(2)	ยุติธรรมและตรงไปตรงมำ

(3)	แลกเปล่ียนควำมรู้เก่ียวกับธุรกิจ

	 และได้ข้อมูลเรื่องกฎระเบียบของ

	 หน่วยงำนที่ก�ำกับดูแลธุรกิจ	

(1)	กำรจัดกำรอบรมให้ควำมรู้และแลกเปลี่ยน

	 ควำมคิดเห็นกับคู่ค้ำตัวแทน/นำยหน้ำ	และ

	 อู่ซ่อมรถ	ทั้งเรื่องกฎระเบียบของหน่วยงำน

	 ที่ก�ำกับดูแล	และเรื่องที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ

(2)	กำรมีช่องทำงกำรส่ือสำรหลำยช่องทำงเพื่อ

	 ควำมรวดเร็วในกำรประสำนงำนและจัดกำร

	 เรื่องผลประโยชน์ได้ด้วยควำมรวดเร็ว

		พนักงำน	 (1)	คณะกรรมกำร

	 สวัสดิกำรใน

	 สถำนประกอบกจิกำร

(2)	คณะกรรมกำร

	 ควำมปลอดภัย	

	 อำชีวอนำมัย	และ

	 สภำพแวดล้อมใน

	 กำรท�ำงำน	(คปอ.)

(3)	กำรส�ำรวจควำมพึง

	 พอใจ	(Employee	

	 Satisfaction)	และ

	 ควำมผูกพันของ

	 พนักงำนที่มีอยู่กับ

	 องค์กร	(Employee	

	 Engagement)	ที่ท�ำ

	 เป็นประจ�ำ	

(1)	ปฏิบัติต่อพนักงำนทุกคนภำยใต้

	 สถำนกำรณ์เช่นเดยีวกนัในลกัษณะ

	 ที่เหมือนกัน

(2)	โครงสร้ำงผลประโยชน์และ

	 สวสัดกิำรของพนกังำนทีเ่หมำะสม

(3)	พนกังำนชำยและหญงิมโีอกำสทีจ่ะ	

	 ก้ำวหน้ำในอำชีพอยำ่งเท่ำเทียม

	 กัน

(4)	พนักงำนสำมำรถเลื่อนต�ำแหน่ง

	 ตำมควำมสำมำรถ	

(1)	กำรจดัท�ำระเบยีบบรษิทัส�ำหรบัพนกังำน	ระบุ

	 เก่ียวกับข้อปฏิบัติ	สวัสดิกำรของพนักงำน

	 ตั้งแต่เริ่มงำนจนถึงวันส้ินสุดอำยุกำรท�ำงำน	

	 และกำรปฏบิตัติำมกฎหมำยแรงงำน	ไม่ละเมดิ

	 สิทธิมนุษยชน

(2)	กำรจัดกำรปฐมนิเทศ	และกำรจัดอบรมให้

	 ควำมรู้แก่พนักงำนอยำ่งสม�่ำเสมอ

		ชุมชนและ

		สิ่งแวดล้อม	

(1)	กำรท�ำกจิกรรมร่วมกบั

	 ชมุชนทีท่�ำเป็นประจ�ำ

	 ทุกปี	

(1)	สนับสนุนกิจกรรมของชุมชน

(2)	สนับสนุนให้มีสภำวะแวดล้อมที่ดี	

(1)	กำรจดัท�ำโครงกำรประหยดัไฟฟ้ำและอนรุกัษ์

	 พลังงำน,	โครงกำรลดมลพิษที่เกิดจำกกำร

	 ปล่อยน�้ำเสีย

(2)	กำรให้กำรสนับสนุนด้ำนทุนทรัพย์ส�ำหรับ

	 กิจกรรมชุมชนเป็นประจ�ำ
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 Stakeholder Community and  Stakeholders’ expectation Responsive Actions
  Channel

Insured	Client	 (1)	Website

(2)	Call	Center

(3)	Client’s	satisfaction	

	 survey	towards	

	 product	and	Service	

	 done	in	2019		

(1)	Adhere	to	the	obligations	with	

	 integrity.

(2)	 Launch	new	product.

(3)	Render	good,	standard,	

	 advanced	and	technological-

	 oriented	services.

(4)	Care	and	provide	help	to	

	 customers	to	solve	their	

	 problem.	 	

(1)	Modern	product	design	according	to	

	 	 customers	requirements,	providing	

	 	 professional	service.

(2)	Multiple	communication	channels	to	

	 	 respond	customers	needs	quickly.

Supplier,	 Agent/

Broker,	Garage	

(1)	Regular	meeting

(2)	 Visiting	Agent/	

	 	 Broker,	Garage	

(1)	Handle	the	benefits	in	a	timely	

	 	 manner	and	correct.

(2)	Handle	issues	fairly	and	frankly.

(3)	 Share	knowledge	about	

	 	 business	and	acquire	

	 	 information	relating	to	rules	and	

	 	 regulations	of	regulatory	body.	

(1)	 Establishing	company	regulations	for	

	 	 employees	specify	about	the	practice,	

	 	 employee	welfare	from	the	start	until	the	

	 	 end	of	work,	compliance	with	labor	laws	

	 	 that	did	not	violate	human	rights.

(2)	Having	multiple	communication	

	 	 channels	for	quick	coordination	and	

	 	 benefits	management.

Employees	 (1)	 In-house	Welfare	

	 	 Committee

(2) Committee	for	

	 	 Safely,	Occupational		

	 	 Health,	Work	

	 	 Environment

(3)	 Survey	on	employee	

	 	 satisfaction	and	

	 	 employee	

	 	 engagement	done	

	 	 on	regular	basis

(1)	 Similar	treatment	of	all	

	 	 employees	under	similar	

	 	 circumstances

(2)	Appropriate	benefit	structure	

	 	 for	employee

(3)	Similar	career	opportunity	for	

	 	 male	and	female	employee

(4)	Promotion	is	given	based	on		

	 	 individual	performance.	

(1)	 Establishing	company	regulations	for	

	 	 employees	specify	about	the	practice	

	 	 employee	welfare	from	the	start	until	the	

	 	 end	of	working	life	and	compliance	with	

	 	 labor	laws,	not	infringing	human	rights.

(2)	Orientation	management	and	providing	

	 	 training	to	educate	employees	regularly.

Community	

and	society	

(1)	 Join	community	

	 	 activities	held	on	

	 	 yearly	basis.	

(1)	 Support	community’s	activities.

(2)	 Encourage	good		

	 	 environmental	condition.	

(1)		Creating	an	electricity	saving	project	and	

	 	 energy	conservation,	pollution	reduction	

	 	 projects	caused	by	discharge	of	

	 	 wastewater.

(2)	Capital	sponsorship	for	community	

	 	 activities	regularly
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 ผู้มีส่วนได้เสีย กำรสื่อสำรและช่องทำง ควำมคำดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย กำรตอบสนองควำมคำดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย

ภำครัฐและ

หน่วยงำน

ก�ำกับดูแลบริษัท	

(1)	กำรประชุมกับภำครัฐ

	 และหน่วยงำนก�ำกับ

	 ดูแลบริษัท

(2)	กฏหมำยและประกำศ

	 ของภำครฐัและหน่วย

	 งำนก�ำกับดูแลบริษัท	

(1)	ปฏบิตัติำมกฎหมำยและข้อก�ำหนด

	 ของภำครัฐและหน่วยงำนก�ำกับ

	 ดูแลบริษัท	

(1)	กำรก�ำหนดระเบยีบและแนวปฏบิตัขิองบรษิทั	

	 ให้เป็นไปตำมกฎหมำย

(2)	กำรตรวจสอบกำรปฏบิตัขิองพนกังำนให้เป็น

	 ไปตำมระเบียบและตำมที่หน่วยงำนก�ำกับ

	 ดูแลบริษัทก�ำหนด

3.3 การจัดการด้านความยั่งยืนในมิติสิ่งแวดล้อม
           

 3.3.1  นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสิ่งแวดล้อม
	 บริษัทฯ		ตระหนักถึงควำมส�ำคัญในกำรดูแลรักษำสิ่งแวดล้อม		โดยรณรงค์ให้พนักงำนประหยัดกำรใช้พลังงำน	โดยบริษัทฯ	

ได้ประกำศ	“นโยบำยบริหำรจัดกำรด้ำนพลังงำน”	เพื่อแสดงเจตจ�ำนงที่จะบริหำรจัดกำรพลังงำน	เช่น	กำรใช้ไฟฟำ้ให้มีประสิทธิภำพ	

มคี�ำสัง่แต่งตัง้	“คณะท�ำงำนด้ำนจดักำรพลงังำน”	และคณะผูต้รวจและประเมนิกำรจดักำรพลังงำน	เพือ่ให้สำมำรถด�ำเนนิกำรให้มีกำร

ด�ำเนินกำรตำมนโยบำยที่ก�ำหนดไว้	เช่น	ได้ท�ำโครงกำรประหยัดไฟฟำ้และอนุรักษ์พลังงำน	เป็นต้น

 3.3.2  ผลการด�าเนินงานด้านสิ่งแวดล้อม
 ก.  การใช้พลังงาน

	 บริษัทฯ	มีเป้ำหมำยที่จะลดกำรใช้ไฟฟ้ำ	 โดยมีกำรท�ำโครงกำรประหยัดไฟฟ้ำ	 ซึ่งสำมำรถลดค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำนของ		

บริษัทฯ	นอกจำกนี้ยังมีส่วนลดสภำวะโลกร้อน		มีส่วนในกำรลดกำรปล่อยกำ๊ซเรือนกระจก	โดยในปี	2564	มีกำรล้ำงท�ำควำม

สะอำดเครื่องปรับอำกำศ	(Air	Package	ขนำด	16	ตันควำมเย็น)	จ�ำนวน	32	เครื่อง	โดยมีเปำ้หมำยว่ำ	จะสำมำรถประหยัด

ค่ำพลังงำนไฟฟ้ำได้	 1.50%	ของพลังงำนไฟฟ้ำทั้งหมดที่ใช้ในองค์กร	 ซึ่งเมื่อด�ำเนินกำรแล้วปรำกฎว่ำ	 ในปี	 2564	บริษัทฯ	

สำมำรถประหยัดค่ำพลังงำนไฟฟ้ำและอนุรักษ์พลังงำนได้	 1.50%	ของพลังงำนทั้งหมด	ส่วนในปี	 2563	บริษัทฯ	มีกำรล้ำง

ท�ำควำมสะอำดเครื่องปรับอำกำศ	(Air	Package	ขนำด	16	ตันควำมเย็น)	จ�ำนวน	32	เครื่อง	และเปลี่ยนอุปกรณ์ส�ำนักงำน	

(Server)	 จ�ำนวน	33	 เครื่อง	 ซึ่งในป	ี 2563	บริษัทฯ	สำมำรถประหยัดค่ำพลังงำนไฟฟำ้และอนุรักษ์พลังงำนได้	 4.48%	ของ

พลังงำนทั้งหมดเช่นกัน

ข. การใช้น�า้

	 บริษัทฯ	มีเป้ำหมำยที่จะลดกำรใช้น�้ำ	 	 โดยท�ำโครงกำรประหยัดทรัพยำกรน�้ำ	 เพื่อกำรดูแลอนุรักษ์ทรัพยำกรธรรมชำติ														

ที่เริ่มจำกบริษัทฯ	 ไปสู่สังคม	อันเป็นกำรตระหนักถึงคุณค่ำของทรัพยำกรน�้ำที่มีอยู่อยำ่งจ�ำกัดให้ได้ประโยชน์อย่ำงที่สุด	 โดย

ในปี	2564	บริษัทฯ	มีเป้ำหมำยที่จะลดกำรใช้น�้ำประปำ	1%	จำกปีที่ผำ่นมำ	ซึ่งปริมำณกำรใช้น�้ำที่เกิดขึ้นจริงในปี	2564	มี

จ�ำนวน	9,599	ลูกบำศก์เมตร	หรือลดลง	27.97%	เมื่อเทียบกับป	ี2563	ซึ่งมีปริมำณกำรใช้น�้ำที่เกิดขึ้นจริง	จ�ำนวน	13,327	

ลูกบำศก์เมตร	

	 ส่วนปริมำณกำรใช้น�้ำที่เกิดขึ้นจริงในปี	2562	มีจ�ำนวน	11,950	ลูกบำศก์เมตร

ผลการด�าเนินโครงการประหยัดทรัพยากรน�า้ ที่วัดผลปริมาณการใช้น�า้ลดลงเมื่อเทียบกับปีก่อน
 

 เป้ำหมำย พ.ศ.2562 พ.ศ. 2563 พ.ศ.2564

	 กำรใช้น�้ำลดลง	1%	 กำรใช้น�้ำลดลง	2.48%	 กำรใช้น�้ำเพิ่มขึ้น	11.52%	 กำรใช้น�้ำลดลง	27.97%

หมายเหตุ : สาเหตุส�าคัญที่ปริมาณการใช้น�า้ในปี 2564 ลดลงเนื่องจากบริษัทฯ ก�าหนดให้พนักงานบางส่วนปฏิบัติงานที่บ้าน (Work From Home) เพื่อลดความเสี่ยงใน

การแพร่ระบาดของโรคไวรัส COVID-19
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 Stakeholder Community and  Stakeholders’ expectation Responsive Actions
  Channel

Government	
sector	and	
regulatory	
agency	

(1)	Attend	the	meeting	
	 	 with	government	
	 	 sector	and		
	 	 regulatory	agency.
(2)	 Statutory	provisions	
	 	 and	announcement	
	 	 of	the	government	
	 	 sector	and	
	 	 supervisory	agency.	

(1)	Observe	the	provisions	of	law												
	 	 and	regulations	prescribed	
	 	 by	government	sector	and		
	 	 regulatory	body.

(1)		Establishing	regulations	and	guidelines	
	 	 of	the	Company	to	comply	with	the	law.	
(2)	 Employees’	conduct	Auditing	to	be	in	
	 	 accordance	with	the	regulations	and	in	
	 	 accordance	with	regulators.

3.3  Sustainability Management Regarding Environmental Dimension

3.3.1  Environmental Policy and practice
	 The	Company	recognized	the	significance	of	environment	care	and	encourages	its	employee	to	join	energy	saving	
campaigns	one	of	which	is	the	announcement	of	“Energy	Management	Policy”	reflecting	its	 intent	to	achieve	efficient	
energy	management.	 	 The	Company	also	appointed	 the	working	group	on	energy	management	 and	 the	 inspection	
committee	 to	evaluate	 the	 implementation	of	such	policy.	However,	quantitative	 targets	were	set	out	 through	various	
projects	e.g.	power	saving	and	energy	conservation	project	etc..

3.3.2  Result of the environmental activities 
a.  Energy management
	 The	Company	had	target	to	reduce	the	use	of	electricity,	there	had	been	electricity	saving	project	which	can	
reduce	operating	expenses	of	the	Company,	discount	global	warming	and	reduce	greenhouse	gas	emissions.	
In	2021,	the	Company	has	cleaned	32	air	conditioners,	air	package	size	16	tons	of	cooling	capacity	32	units,	the	
target	was	to	save	electricity	cost	by	1.50%	of	the	total	electrical	energy	consumed	in	the	organization.	It	turned	
out	that	the	Company	could	actually	even	save	power	cost	for	as	much	as	1.50%	of	the	total	energy	consumed.	
In	2020,	the	Company	has	cleaned	32	air	conditioners,	air	package	size	16	tons	of	cooling	capacity,	and	changed	
the	office	equipment,	server,	33	units,	the	Company	was	able	to	save	electricity	costs	and	conserve	energy.	4.48%	
of	total	energy	as	well.

b.  Water management  
	 The	company	had	target	to	reduce	water	usage	by	doing	water	resources	saving	project	for	the	conservation	
of	natural	resources	starting	from	the	Company	to	society,	which	was	the	realization	of	the	value	of	the	limited	
water	resources	to	get	the	most	benefit.	In	2021,	the	Company	had	target	to	reduce	the	use	of	water	supply	by	
1%	from	the	previous	year,	the	actual	water	consumption	in	2021	was	9,599	cubic	meters	or	a	decrease	of	27.97%	
compared	to	the	year	2020,	which	was	the	actual	consumption	amount	of	13,327	cubic	meters,	the	actual	water	
consumption	in	2019	was	11,950	cubic	meters.

The performance of water resources saving project measuring the quantity 
water consumption decreased compared to the previous year.

 

 Target Year 2019 Year 2020 Year 2021

	 used	less	water	1%	 used	less	water	2.48%	 used	more	water	11.52%	 used	less	water	27.97%

Note: The main reason that the amount of water used in 2021 has decreased because the Company require some employees from home to reduce the 

risk of spredding the COVID-19 virus.
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ค.  การจัดการขยะ ของเสีย และมลพิษ

	 บริษัทฯ	มีเปำ้หมำยที่จะลดมลพิษจำกกำรปล่อยน�้ำเสีย	 โดยมีกำรท�ำโครงกำรลดมลพิษที่เกิดจำกกำรปล่อยน�้ำเสียจำก

อำคำร	 เพรำะกำรปล่อยน�้ำเสียจำกอำคำร	หำกไม่มีกำรบริหำรจัดกำรที่ถูกต้องอำจส่งผลเสียต่อระบบนิเวศ	 เพ่ิมก๊ำซเรือน

กระจก	และมีควำมเสี่ยงที่จะท�ำให้เกิดมลพิษต่อสภำพแวดล้อมและชุมชนข้ำงเคียง	ทั้งนี้	บริษัทฯ	ได้บ�ำบัดน�้ำเสียให้สะอำด

ก่อนปล่อยลงสูท่่อระบำยน�ำ้	โดยม	ีKPI	ว่ำกำรตรวจวดัระดบัน�ำ้ทีถ่กูปล่อยออกจำกอำคำรจะต้องเป็นไปตำมค่ำมำตรฐำน	เพือ่

รักษำคุณภำพสิ่งแวดล้อมและระบบนิเวศทำงน�้ำ	 โดยในปี	 2564	 ได้ว่ำจ้ำงบริษัท	San	E.68	Lab	Company	Limited	 ให	้											

ตรวจคณุภำพน�ำ้ก่อนปล่อยลงสูท่่อระบำยน�ำ้สำธำรณะ	พบว่ำน�ำ้เสยีได้รบักำรบ�ำบดัให้เป็นไปตำมมำตรฐำนของทำงรำชกำร										

ก่อนปล่อยลงสู่ท่อระบำยน�้ำสำธำรณะ	ส่วนในปี	2563	ผลกำรด�ำเนินกำรจำกกำรที่ได้ว่ำจ้ำงบริษัท	San	E.68	Lab	Company	

Limited	ให้ตรวจคณุภำพน�ำ้ก่อนปล่อยลงสูท่่อระบำยน�ำ้สำธำรณะ	พบว่ำน�ำ้เสยีได้รบักำรบ�ำบดัให้เป็นไปตำมมำตรฐำนของ

ทำงรำชกำรก่อนปล่อยลงสู่ท่อระบำยน�้ำสำธำรณะเช่นเดียวกัน

ง.  การจัดการเพื่อลดปัญหาก๊าซเรือนกระจก

	 “	ไม่มีข้อมูล	”

	 ในปี	 2564	บริษัทฯ	ยังไม่ได้ว่ำจ้ำงผู้ทวนสอบกำรจัดท�ำคำร์บอนฟุตพริ้นท์ขององค์กรที่ขึ้นทะเบียนกับองค์กำรบริหำร

จัดกำรก๊ำซเรือนกระจก	(อบก.)	

	 อย่ำงไรกต็ำมบรษิทัฯ	ได้ด�ำเนินโครงกำรน�ำกระดำษใช้แล้ว	(Used	Paper)	มำใช้เพือ่ลดกำรใช้กระดำษใหม่ต่อเนือ่งมำก

เป็นระยะเวลำหลำยปี	 ทั้งนี้เพื่อกำรดูแลอนุรักษ์ทรัพยำกรธรรมชำติที่เริ่มต้นจำกบริษัทฯ	 ไปสู่สังคมอันเป็นกำรตระหนักถึง

กำรน�ำทรัพยำกรกลับมำใช้ซ�้ำให้เกิดประโยชน์สูงสุด	 โดยมีเป้ำหมำยระยะยำวเพื่อลดก๊ำซเรือนกระจก	ตำมแนวทำงในกำร

อนุรักษ์สิ่งแวดล้อม	ทั้งส�ำนักงำนใหญ่และส�ำนักงำนสำขำ	 รวมถึงกำรขอควำมร่วมมือจำกพนักงำนให้ใส่ใจและรู้จักคุณค่ำ

ของกำรใช้กระดำษที่เป็นปัจจัยส�ำคัญ	อันก่อให้เกิดภำวะโลกร้อนและกำรตัดไม้ท�ำลำยป่ำ	 โดยรณรงค์ให้พนักงำนมีกำรน�ำ	

Used	paper	กลับมำใช้ซ�้ำเพื่อลดกำรใช้กระดำษใหม่	ทั้งนี้ในปี	2564	บริษัทฯ	มีกำรใช้กระดำษจ�ำนวน	4,025	รีม	หรือ	เท่ำกับ	

2,012,500	แผ่น		เปรียบเทียบกับป	ี2563	บริษัทฯ	มีกำรใช้กระดำษจ�ำนวน	4,945	รีม	หรือ	เท่ำกับ	2,472,500		แผ่น	ลดลง

จ�ำนวน	460,000	แผ่น

	 บริษัทฯ	 ได้น�ำเทคโนโลยีสำรสนเทศเข้ำมำสนับสนุนกำรท�ำงำนเพื่อปรับปรุงกระบวนกำรท�ำงำนทั้งภำยในและภำยนอก

องค์กรให้สำมำรถลดขั้นตอน	 ลดระยะเวลำ	 และประหยัดทรัพยำกรได้มำกขึ้น	 นอกจำกนี้บริษัทฯ	 มีกำรจัดส่งกรมธรรม์

อิเล็กทรอนิกส์	แทนกำรจัดส่งกรมธรรม์กระดำษให้กับลูกค้ำที่ต้องกำรรับกรมธรรม์ผ่ำนระบบออนไลน	์

ผลการด�าเนินโครงการลดการใช้กระดาษที่วัดผลจากจ�านวนการใช้กระดาษ (แผ่น) 
ต่อยอดขาย (บาท) 

 เป้ำหมำย พ.ศ.2562 พ.ศ. 2563 พ.ศ.2564

	 0.10%	 0.10%	 0.11%	 0.08%

3.4  การจัดการความยั่งยืนในมิติสังคม 
 

          3.4.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสังคม
	 บริษัทฯ	 ตระหนักถึงควำมส�ำคัญและด�ำเนินธุรกิจภำยใต้กรอบกำรก�ำกับดูแลกิจกำร	 และจริยธรรมที่ดี	 สนับสนุนในเรื่อง																

ควำมรับผิดชอบต่อหน้ำที่ด้วยควำมโปร่งใสและเป็นธรรม

	 บรษิทัฯ	ปฏบิตัติำมหลกักำรก�ำกบัดแูลกจิกำรทีด่	ี(Corporate	Government	Code	:	“CG	Code”)	ทีค่ณะกรรมกำรในทีป่ระชมุ

วันที่	 24	พฤษภำคม	2562	อนุมัติโดยมีวัตถุประสงค์และเป้ำหมำยหลักของกิจกำรที่เป็นไปเพื่อควำมยั่งยืน	มีกำรสรรหำและพัฒนำ														

ผูบ้ริหำรระดบัสงูและกำรบรหิำรบคุลำกรโดยมปีระสทิธภิำพ	ส่งเสรมินวตักรรมและกำรประกอบธรุกจิอย่ำงมคีวำมรบัผดิชอบ	มรีะบบ

กำรบรหิำรควำมเสีย่งและกำรควบคมุภำยในทีเ่หมำะสม	โดยมกีำรรกัษำควำมน่ำเชือ่ถอืทำงกำรเงนิและมกีำรเปิดเผยข้อมลูโดยโปร่งใส	
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c.  Management of garbage, waste and pollution

	 The	Company	launched	the	project	for	minimizing	pollution	from	sewage	drain.		In	general,	sewage	from	

building,	if	not	properly	managed,	can	adversely	affect	the	ecosystem,	increase	greenhouse	gases	and	pose	

risks	of	pollutants	upon	the	environment	and	neighboring	communities.		Over	the	past	year,	the	Company	managed	

to	properly	 treat	waste	water	before	draining	 it	 to	 the	sewer	 to	ensure	that	 the	government	requirements	and	

standards	are	met	 in	order	to	preserve	quality	of	environment	and	water	ecosystem.		By	hiring	San	E.68	Lab	

Company	Limited	to	test	water	quality	before	draining	it	to	public	sewers,	it	appeared	that	waste	water	was	treated	

according	to	government	standards	before	being	released	into	the	public	sewers	as	well.

d.  Management to reduce greenhouse gas problems

	 “No	Information”

	 In	2021,	the	Company	has	not	yet	hired	a	Carbon	Footprint	Verifier	of	an	organization	registered	with	the	

Thailand	Greenhouse	Gas	Management	Organization	(TGO).	However,	the	Company	created	a	project	to	reduce	

new	paper	use,	the	idea	that	natural	resource	conservation	can	start	from	the	inside	of	the	Company	and	resources	

should	be	re-used	for	optimum	benefit,	the	Company	therefore	launched	the	campaign	on	using	used	paper	to	

reduce	the	purchase	of	new	paper	by	the	headquarters	and	branch	offices.		Staffs	were	asked	to	pay	attention	

and	realize	the	value	of	paper	and	the	consequence	of	its	manufacturing	process	involving	in	global	warming	

problem	and	deforestation.

	 In	this	regard,	in	January-December	year	2021,	4,025	reams	of	paper	were	used	or	equal	to	2,012,500	sheets	

compared	to	January-December	year	2020,	4,945	reams	of	paper	were	used	or	equal	to	2,472,500	sheets,	a	

decrease	of	460,000	sheets.

	 The	Company	has	brought	in	information	technology	to	support	the	business	to	improve	working	process	

both	inside	and	out	side	the	organization	to	be	able	to	reduce	process,	time	and	save	more	resources.	In	addition,	

the	Company	has	sent	electronic	policy	instead	of	paper	policies	to	customers	who	want	to	receive	policies	online.

The performance of the paper reduction project measured from the amount of 
paper usage (sheets) per gross premium written (baht). 

 Target Year 2019 Year 2020 Year 2021

	 0.10%	 0.10%	 0.11%	 0.08%

3.4   Sustainability management regarding social dimension
       

3.4.1  Social policy and practice
	 The	Company	has	been	aware	of	the	importance	of	good	corporate	governance	and	committed	to	operate	business	

following	Corporate	Governance	Code,	by	focusing	on	responsibility	to	ensure	transparency.

	 The	Company	has	always	adhere	to	Good	Corporate	Governance	(Corporate	Government	Code:	“CG	Code”)	

approved	by	the	Board	of	Directors’	meeting	since	24	May	2019.		The	CG	Code	covers	the	Company’s	business	objective	

and	 target	 toward	 sustainability,	 procedures	 for	 selection	and	development	 of	 senior	 executive,	 effective	personnel	

management,	promotion	of	innovation	and	accountability,	appropriate	risk	management	and	internal	control,	maintenance	

of	financial	credibility	and	transparent	information	disclosure.	The	Board	of	Directors’	meeting	on	24	November	2020	and	
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						 ทั้งนี้	คณะกรรมกำรในที่ประชุมวันที่	24	พฤศจิกำยน	2563	และในวันที่	24	กุมภำพันธ์	2564	ได้พิจำรณำทบทวนหลักกำร

ก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี	(CG	Code)	ของบริษัทฯ	โดยมีควำมเห็นว่ำหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี	(CG	Code)	ของบริษัทฯ	ฉบับล่ำสุด	

ยังคงมีควำมสอดคล้องและเป็นไปตำมหลักเกณฑ์ของหน่วยงำนก�ำกับ

	 นอกจำกนี้	บรษิัทฯ	ด�ำเนนิกำรประกอบกจิกำรด้วยควำมเป็นธรรม		และผลจำกกำรทีบ่รษิัทฯ	ประกอบธรุกจิด้วยควำมซื่อสตัย์

สุจริต	ตรงไปตรงมำ	ท�ำให้ผลกำรด�ำเนินธุรกิจได้รับผลส�ำเร็จตรำบจนทุกวันนี้	

	 บริษัทฯ	มี	“จรรยำบรรณทำงธุรกิจ”	(Code	of	Conduct)	ก�ำหนดแนวทำงในกำรปฏิบัติของบริษัทฯ	รับรู้ถึงสิทธิของคู่แข่งทำง

ธุรกิจ	บริษัทฯ	เห็นว่ำกำรแข่งขันอย่ำงเสรีบนพื้นฐำนที่เป็นธรรม	ช่วยให้ระบบเศรษฐกิจของประเทศก้ำวหน้ำ

	 บริษัทฯ	ไม่ล่วงละเมิดทรัพย์สินทำงปัญญำหรือลิขสิทธิ	์ทั้งไม่มีนโยบำยจะใช้วิธีกำรที่ไม่ถูกต้อง	เพื่อให้บริษัทฯ	มีผลประโยชน์

ทำงธุรกิจเหนือคู่แข่ง	

	 บริษัทฯ	มีเจตจ�ำนงแน่วแน่ในกำรสร้ำงมูลค่ำ	(Value)	ให้แก่ผู้ถือหุ้น	โดยมุ่งที่จะขยำยธุรกิจให้เติบโตอย่ำงสุขุมต่อเนื่อง	และ

เน้นในเรื่องคุณภำพมำกกว่ำปริมำณ

	 ในปี	2559	บรษัิทฯ	ได้รำงวลั	“บรรษทัภิบำลดเีด่น”	จำกคณะกรรมกำรป้องกนัและปรำบปรำมกำรทจุรติแห่งชำต	ิหอกำรค้ำไทย

และมหำวิทยำลัยหอกำรค้ำไทย	นอกจำกนี้ยังได้รับประกำศเกียรติคุณจรรยำบรรณดีเด่นประจ�ำปี	2559	จำกหอกำรค้ำไทย	ในฐำนะ

ที่เป็นองค์กรที่มีกำรบริหำรงำนอย่ำงมีจรรยำบรรณ

	 นอกจำกนี้	บริษัทฯ	ได้รับผลส�ำรวจโครงกำรส�ำรวจกำรก�ำกับดูแลกิจกำรบริษัทจดทะเบียนไทย		ประจ�ำปี	2564	ปี	2563	และ

ป	ี2562	โดยสมำคมส่งเสริมสถำบันกรรมกำรบริษัทไทย	ในระดับดีเลิศ	

	 ทั้งนี้	บริษัทฯ	ให้ควำมส�ำคัญและด�ำเนินกำรด้ำนนโยบำยและแนวปฏิบัติด้ำนสิทธิมนุษยชน	หลำยประกำร	เช่น

(1) นโยบายการต่อต้านการคอร์รัปชัน

	 บริษัทฯ	มีนโยบำยที่จะไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับกำรคอร์รัปชัน	ได้รับกำรรับรองกำรเป็นสมำชิกของแนวร่วมปฏิบัติของภำค

เอกชนไทยในกำรต่อต้ำนทุจริต	(Collective	Anti-Corruption:	CAC)	ครั้งแรกในปี	2559	และได้รับกำรต่ออำยุรับรองฐำนะ

กำรเป็นสมำชิก	CAC	เป็นสมัยที่	2	เมื่อวันที่	5	สิงหำคม	2562	นอกจำกนี้บริษัทฯ	ได้ขอควำมร่วมมือจำกตัวแทน	นำยหนำ้	

และคู่คำ้ทำงธุรกิจ	งดกำรให้ของขวัญและของก�ำนัลทุกประเภทแก่ผู้บริหำรและพนักงำนของ		บมจ.น�ำสินประกันภัย	ในช่วง

เทศกำลวันขึ้นปีใหม่หรือในโอกำสอื่นใดทั้งนี้สำมำรถดูข้อมูลเกี่ยวกับนโยบำยกำรต่อต้ำนกำรคอร์รัปชันเพิ่มเติมได้ที่	

https://namsengins.co.th/นโยบำยด้ำนคอร์รัปชัน/

(2) นโยบายการบริหารจัดการความเป็นส่วนตัวและคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

							บรษิทัฯ	ให้ควำมส�ำคญัต่อควำมเป็นส่วนตวัและข้อมลูส่วนบคุคลของลกูค้ำและผูใ้ช้บรกิำรธรุกรรมกบับรษิทัฯ	โดยถอืว่ำ

เป็นข้อมลูส�ำคญัทีต้่องเกบ็รกัษำให้มัน่คงปลอดภยั	และบรษิทัฯ	ปฏบิตัติำมกฎหมำย	กฎเกณฑ์	ข้อบงัคบัหรอืค�ำสัง่	ทีร่ฐัก�ำหนด

ให้บรษิทัฯ	ต้องปฎบิตั	ิทัง้นีส้ำมำรถดขู้อมลูเกีย่วกบันโยบำยกำรบรหิำรจดักำรควำมเป็นส่วนตวัและคุม้ครองข้อมลูส่วนบคุคล

เพิ่มเติมได้ที่	https://namsengins.co.th/นโยบำยควำมเป็นส่วนตัว/

	 นอกจำกนีค้ณะกรรมกำรบรษิทัฯ	อนมุตัใิห้ประกำศจรรยำบรรณธรุกจิ	(Code	of	Conduct)	สรปุสำระส�ำคญัได้ว่ำ	บรษิทัฯ	

ได้ก�ำหนดแนวทำงในกำรเก็บรักษำและป้องกันกำรใช้ข้อมูลภำยในเป็นลำยลักษณ์อักษร	กำรป้องกันมิให้เกิดผลประโยชน์			

ทับซ้อน	กำรปฏิบัติกับคู่แข่งทำงกำรค้ำภำยใต้กรอบกำรแข่งขันที่ดี	 	 และกำรปฏิบัติกับคู่ค้ำหรือเจ้ำหนี้ที่ว่ำจะต้องปฏิบัต	ิ																		

บนพื้นฐำนของกำรได้รับผลตอบแทนที่เป็นธรรม	 ทั้งนี้มีกำรห้ำมมิให้พนักงำนรับของขวัญ	 ของก�ำนัลจำกลูกคำ้	หรือคู่ค้ำที่มี

มูลค่ำเกิน	2,000	บำท	ด้วย					

(3)  นโยบายเกี่ยวกับการเคารพสิทธิมนุษยชน

	 คณะกรรมกำรบริษัทฯ	ได้ก�ำหนดจรรยำบรรณธุรกิจ	(Code	of	Conduct)	ที่ทุกหน่วยงำนในบริษัทฯ	ต้องปฏิบัติตำมว่ำ		

บริษัทฯ	 ไม่สนับสนุนกำรละเมิดสิทธิมนุษยชนและกำรล่วงละเมิดทำงเพศ	 ไม่มีนโยบำยที่จะเก่ียวข้องกับกำรละเมิดสิทธิ												

มนุษยชน	โดยเชื่อมั่นว่ำมนุษย์มีควำมเท่ำเทียมกันโดยไม่แบ่งแยกเพศ	เชื้อชำติ	ศำสนำ	และควำมเชื่อทำงกำรเมือง	บริษัทฯ	

ปฏบัิตต่ิอพนกังำนทกุคนภำยใต้สถำนกำรณ์เช่นเดยีวกนัในลกัษณะทีเ่หมอืนกนั	พนกังำนชำยและหญงิมโีอกำสทีจ่ะได้เลือ่น

ต�ำแหน่งทัดเทียมกัน	ไม่ส่งเสริมให้มีกำรละเมิดสิทธิมนุษยชนทั้งต่อพนักงำน	ชุมชนและสังคมรอบข้ำง	ทั้งนี้	บริษัทฯ	เปิดให้มี
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24	February	2021	has	reviewed	the	current	version	of	the	Good	Corporate	Governance	(CG	Code),	with	the	meeting’s	

opinion	that	the	essence	of	the	Good	Corporate	Governance	(CG	Code)	remains	consistent	and	in	line	with	the	regulations	

of	the	regulators.		

	 In	addition,	the	Company	operated	with	fairness,	part	of	the	Company’s	business	today	is	owed	to	our	integrity	

and	fairness.

	 Regarding	competition,	 the	Company’s	code	of	conduct	 stipulates	 that	 it	must	acknowledge	 the	 rights	of	 its	

business	rivals.	It	is	the	Company’s	view	that	free	competition	on	the	basis	of	fairness	contributes	to	the	country’s	economical	

advancement.

	 The	Company	does	not	violate	intellectual	properties	or	copyrights	and	it	is	not	the	Company’s	policy	to	corrupt	

or	pay	bribes	to	a	acquire	business	interests	over	its	competitors.

	 The	Company	is	firmly	committed	to	building	value	for	shareholders	by	consistently	and	carefully	expanding	its	

business	with	emphasis	on	quality	rather	than	quantity.

	 In	2016,	the	Company	received	an	“Outstanding	Corporate	Governance	Award”	from	the	National	Anti-Corruption	

Commission,	the	Thai	Chamber	of	Commerce	and	the	University	of	the	Thai	Chamber	of	Commerce	due	to	our	transparency	

and	integrity.		The	Company	moreover	in	the	same	year	received	“Business	Ethics	Standard	Test	Award	2016”	from	the	

Thai	Chamber	of	Commerce	as	managing	business	with	ethics.

	 In	addition,	 the	Company	 received	 the	 results	of	survey	project	on	 the	Corporate	Governance	of	Thai	Listed	

Companies	for	the	year	2021,	year	2020	and	year	2019	by	the	Thai	Institute	of	Directors	Association	at	an	excellent	level.	

	 In	this	regard,	the	Company	focus	and	implement	human	rights	policy	and	practice	such	as

(1)  Anti-corruption practice

	 It	is	the	Company’s	policy	not	to	involve	with	corruption	and	it	has	been	already	certified	as	a	member	of	the	

“Collective	anti-corruption	(CAC)	project”	in	2016.		The	Company	has	been	renewed	as	a	member	of	the	CAC	for	

a	second	period	on	5	August	2019.		In	addition	the	Company	requests	cooperation	from	agents,	brokers	and	

partners	for	prohibiting	all	types	of	gifts	to	all	executives	and	employees	of	the	Company	during	the	new	year	

festival	or	other	occasions.	However,	for	more	information	about	our	Anti-Corruption	Policy,	please	visit				https://

namsengins.co.th/en/นโยบำยดำ้นคอร์รัปชั่น/

(2) Privacy Management Policy and Personal Data Protection  

	 The	Company	has	been	focusing	on	the	privacy	and	personal	information	of	customers	and	service	users.	It	

was	considered	important	information	that	must	be	kept	properly	and	the	Company	complies	with	laws,	rules,	

regulations	or	orders	set	by	the	government.	For	more	information	on	privacy	management	policy	and	personal	

data	protection,	please	visit	https://namsengins.co.th/นโยบำยควำมเป็นส่วนตัว/

	 Moreover	the	board	of	directors	has	declared	code	of	conduct	that	could	be	concluded	that	the	Company	

prohibits	anyone	from	benefiting	internal	information	and	conflict	of	interest,	treats	competitors	on	fair	completion	

basis	and	prohibits	its	staff	from	taking	any	gift	of	which	the	cost	is	more	than	2,000	Baht.

(3)  Respecting human rights Policy

	 The	Board	of	Director	set	forth	the	Code	of	Conduct	bound	by	all	departments	in	the	Company	which	stipulates	

that	the	Company	shall	not	tolerate	human	rights	violation	and	sexual	harassment	and	under	no	circumstances	

shall	it	involve	in	human	rights	violation	as	it	believes	that	all	men	and	women	are	equal	whatever	their	sex,	race,	

religion	and	political	beliefs.		The	Company	shall	treat	all	employees	equally	under	similar	circumstances.		Male	

and	female	staffs	have	equal	career	opportunity.		The	Company	has	opened	channels	for	accepting	complaints	
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ช่องทำงกำรรับเรื่องร้องเรียน	ร้องทุกข์	ร่วมแสดงควำมคิดเห็นจำกพนักงำนและผู้เกี่ยวข้องเพื่อบริษัทฯ	สำมำรถน�ำควำมเห็น

ตำ่ง	ๆ	มำพิจำรณำและด�ำเนินกำร	และส่งเสริมให้พนักงำนปฏิบัติหน้ำที่ด้วยควำมระมัดระวัง	เพื่อมิให้มีกำรกระท�ำใด	ๆ	ของ	

บริษัทฯ	ที่เป็นกำรไม่เคำรพต่อสิทธิมนุษยชน	ทั้งนี้สำมำรถดูข้อมูลนโยบำยเกี่ยวกับกำรเคำรพสิทธิมนุษยชนเพ่ิมเติมได้ท่ี	

https://namsengins.co.th/จรรยำบรรณธุรกิจ/

 3.4.2  ผลการด�าเนินงานด้านสังคม
ก.  การปฏิบัติต่อพนักงานและแรงงาน

	 บริษัทฯ	มีกำรปฏิบัติต่อแรงงำนอย่ำงเป็นธรรม	 ให้ควำมส�ำคัญในเรื่องสิทธิมนุษยชนและควำมเสมอภำค	ส่งเสริมให้

พนักงำนมีควำมก้ำวหน้ำในอำชีพและได้รับค่ำตอบแทนที่เหมำะสม	 รวมถึงดูแลเรื่องสวัสดิกำรและควำมปลอดภัยในกำร

ท�ำงำน	เพื่อให้พนักงำนมีคุณภำพควำมเป็นอยู่ที่ด	ีมีสุขภำพกำยและสุขภำพจิตที่ดี	

	 บริษัทฯ	แต่งตั้งคณะกรรมกำรควำมปลอดภัย	อำชีวอนำมัยและสภำพแวดล้อมในกำรท�ำงำน	 (คปอ.)	มีหน้ำที่ก�ำหนด

นโยบำยและแผนงำน	ตลอดจนท�ำกิจกรรมส่งเสริมและสนับสนุนกิจกรรมที่จะท�ำให้เกิดควำมปลอดภัยในสถำนประกอบ

กิจกำร	ทั้งลดอุบัติเหตุเพื่อพนักงำนมีสภำพกำรท�ำงำนที่ดี	นอกจำกนี้บริษัทฯ	จัดให้มีสวัสดิกำรค่ำรักษำพยำบำล	และมีกำร

ตรวจสุขภำพพนักงำนเป็นประจ�ำทุกป	ี

	 บริษัทฯ	มีนโยบำยที่จะก�ำหนดค่ำตอบแทนให้แก่พนักงำนแต่ละท่ำนตำมผลกำรปฏิบัติงำนของพนักงำน	ทั้งจัดตั้งเงิน

กองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพส�ำหรับพนักงำนตำมพระรำชบัญญัติกองทุนส�ำรองเล้ียงชีพ	พ.ศ.	 2530	 โดยเป็นสมำชิกกองทุน																											

จดทะเบียนที่ได้รับอนุมัติจำกกระทรวงกำรคลัง	เมื่อวันที่	24	กรกฎำคม	2539	บริษัทฯ	จ่ำยเงินสมทบเขำ้กองทุน	ทั้งนี้ขึ้นอยู่

กับอำยุกำรท�ำงำนของพนักงำน	

				 บริษัทฯ	จัดให้มีแผนฝึกอบรมพนักงำน	 เพื่อให้พนักงำนมีควำมรู้ควำมสำมำรถในวิชำชีพเป็นประจ�ำทุกปี	ทั้งยังมีแผน

สืบทอดต�ำแหน่ง	 (Succession	Plan)	 ให้พนักงำนมีควำมพร้อมที่เลื่อนต�ำแหน่งตำมควำมสำมำรถ	ซึ่งมีส่วนสร้ำงขวัญและ

ก�ำลังใจให้แก่พนักงำน	 โดยมีกำรจัดท�ำแผนงำนควำมก้ำวหน้ำในสำยอำชีพ	 (Career	Path)	 เพื่อเป็นเส้นทำงให้พนักงำนได้

เติบโตตำมควำมสำมำรถ

				 แผนสบืทอดต�ำแหน่ง	(Succession	Plan)	ของผูบ้รหิำรระดบัสงูได้รบักำรจดัท�ำและน�ำเสนอให้คณะกรรมกำรสรรหำและ

ก�ำหนดค่ำตอบแทนพจิำรณำอนมุตั	ิโดยมกีำรประเมนิศกัยภำพและทกัษะของผูบ้รหิำรระดบัสงูทีส่มควรได้รบักำรพฒันำ	และ

มีกำรจัดท�ำแผนสืบทอดต�ำแหน่ง	(Succession	Plan)	ให้เป็นไปตำมผลกำรประเมินดังกล่ำว

	 บริษัทฯ	มีกำรส�ำรวจควำมพึงพอใจ	 (Employee	Satisfaction	Survey)	และควำมผูกพันของพนักงำนที่มีอยู่กับองค์กร	

(Employee	Engagement	Survey)	ทุกๆ	2	ปี	โดยจะน�ำเอำผลกำรส�ำรวจควำมพึงพอใจและควำมผูกพันของพนักงำนที่มีอยู่

กับองค์กรมำใช้ในกำรพิจำรณำด�ำเนินกำรโครงกำรต่ำง	ๆ	 เช่น	กำรก�ำหนดโครงสร้ำงผลประโยชน์ของพนักงำนที่เหมำะสม												

กำรก�ำหนดสวสัดกิำรส�ำหรบัพนกังำน	กำรจดัท�ำแผนฝึกอบรมพนกังำน	ฯลฯ	เพือ่สร้ำงควำมพงึพอใจและเพิม่ควำมผกูพนัของ

พนักงำนที่มีอยู่กับองค์กร	

ผลส�ารวจความพึงพอใจของพนักงาน

 คะแนนเต็ม พ.ศ.2560 พ.ศ. 2562 พ.ศ.2564

	 5	คะแนน	 3.59	คะแนน	 3.76	คะแนน	 4.00	คะแนน

			 ผลจำกกำรฝึกอบรมพนักงำนและกำรท�ำโครงกำรต่ำง	ๆ	ที่เกี่ยวข้องมีผลดีต่อพนักงำนและบริษัทฯ	กล่ำวคือในขณะที่

พนักงำนแต่ละคนได้รับกำรเพิ่มพูนศักยภำพและโอกำสที่จะก้ำวหน้ำนั้น	ควำมรู้สึกผูกพัน	 (Employee	Engagement)	 กับ

บรษิทัฯ	และจติส�ำนกึทีจ่ะให้บรกิำรได้รบักำรยกระดบั	เพือ่ให้ลกูค้ำกบัคูค้่ำได้รบับรกิำรทีด่ขีึน้	โดยบรษิทัฯ	มอีตัรำกำรลำออก

ของพนักงำน	(Turnover	Rate)	เป็นไปตำม	KPI	ที่ก�ำหนดไว้ดังนี้
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and	opinions	from	personnel	and	relevant	individuals	via	its	website	to	enable	it	to	do	better	in	its	operation.		Our	

employees	are	also	recommended	to	perform	their	duties	with	caution,	so	that	the	Company’s	actions	will	not	

violate	the	human	rights.	For	more	information	on	respect	human	rights	policy,	please	visit	https://namsengins.

co.th//en/จรรยำบรรณธุรกิจ/

3.4.2  Result of the social activities
a.  Fair treatment of employees

	 	The	Company	treat	employees	fairly,	focus	of	human	rights	and	equality,	encouraged	employees	progress	

in	the	profession	and	received	reasonable	compensation	including	taking	care	of	welfare	and	safety	for	employees	

to	have	quality	of	life	and	good	physical	and	mental	health.

	 The	Company	has	appointed	the	Committee	for	safety,	Occupational	Health	and	Workplace	Environment	to	

determine	policies	and	action	plans	and	 take	part	 in	activities	promoting	safely	 in	 the	workplace,	minimizing	

accident	 and	 improving	working	 environment	 for	 all	 employees.	 	Moreover,	 the	Company	provides	medical	

expenses	scheme	and	annual	health	check-up	for	its	employee.

	 The	Company’s	policy	 is	 that	employee’s	 remuneration	and	benefits	are	according	 to	 their	performance.		

Furthermore	a	registered	provident	fund	has	been	set	up	in	accordance	with	the	Provident	Fund	Act	B.E.2530	

with	authorization	of	the	Ministry	of	Finance	as	of	24	July	1996.		The	rate	at	which	the	Company	contributes	to	the	

fund	increases	depending	on	years	of	services.

	 The	Company	has	drawn	up	annual	staff	training	plan	for	enhancing	their	capacity	as	well	as	succession	

plan	allowing	competent	staff	to	be	promoted	to	higher	level.		These	schemes	play	important	role	in	promoting	

morale	and	spirit	among	those	employees	with	a	career	path	plan	to	be	a	path	for	employees	to	grow	according	

to	their	abilities.

	 With	respect	to	succession	plan	of	top	executives,	it	has	been	prepared	and	proposed	to	the	selection	and	

remuneration	committee	for	approval	based	on	the	evaluation	of	ability	and	skills	of	the	top	executive	that	should	

be	developed	to	succeed	such	given	position	and	succession	plan	shall	be	developed	to	be	in	accordance	with	

such	evaluation.

	 The	Company	regularly	conducts	employee	satisfaction	survey	and	Employee	engagement	survey.		Results	

are	being	analyzed	and	applied	to	various	project	e.g.	determination	of	structure	of	organization	as	well	as	its	

suitability	 in	 respect	of	employee	welfare,	determination	employee	benefits,	preparation	of	employee	 training	

plans,	etc.	in	order	to	improve	their	level	of	satisfaction	and	engagement.	

Employee satisfaction survey results

 Full score Year 1997 Year 1999 Year 2021

	 5	scores	 3.59	scores	 3.76	scores	 4.00	scores

	 The	achievement	of	training	for	employee	and	other	relevant	projects	is	advantageous	for	both	employee	

and	the	Company.		While	each	employee	has	an	opportunity	to	develop	his/her	capacity	and	move	forward	along	

the	career	path,	the	employee	engagement	has	been	intensified	with	a	spirit	of	service	mind	and	their	decreasing	

turnover	rate,	our	stakeholder	consequently	received	better	services.	The	Company	had	employee	turnover	rate	

according	to	KPI	defined	as	follows:
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 เป้ำหมำย พ.ศ.2562 พ.ศ. 2563 พ.ศ.2564

	 ไม่เกิน	15%	 12.21%	 4.93%	 8.24%

ข.  ความรับผิดชอบต่อลูกค้าและคู่ค้า

	 บริษัทฯ	มีควำมรับผิดชอบต่อลูกหนี้	 ลูกคำ้ผู้เอำประกันภัย	คู่ค้ำ	ตัวแทน/นำยหน้ำ	อู่ซ่อมรถและเจำ้หนี้	 โดยบริษัทฯ	มี

เจตนำมุ่งมั่นที่จะให้บริกำรที่ดีกับลูกค้ำด้วยควำมสุจริต	ตรงไปตรงมำ	และเป็นที่พึ่งได้ตลอดเวลำเมื่อลูกค้ำประสบอุบัติเหต	ุ

วินำศภัย	

	 บริษัทฯ	มี	 “จรรยำบรรณทำงธุรกิจ”	 (Code	of	Conduct)	ที่ก�ำหนดนโยบำยว่ำต้องจ่ำยค่ำสินไหมทดแทนโดยรวดเร็ว	

ภำยในเวลำไม่เกิน	 6	 วัน	นับจำกวันที่คู่กรณีได้ตกลงกัน	 เพื่อให้ลูกค้ำได้รับค่ำสินไหมอย่ำงรวดเร็วและป้องกันมิให้เกิดกำร

ประวิงกำรจ่ำยค่ำสินไหมทดแทน	และมีระบบกำรจัดกำรคืนเบี้ยประกันภัยให้แก่ผู้เอำประกันภัยโดยเร็วภำยในเวลำไม่เกิน	

15	วัน	นับแต่วันที่กรมธรรม์ประกันภัยสิ้นผลบังคับ	

	 หน่วยงำน	Call	Center	ท�ำหน้ำที่อ�ำนวยควำมสะดวกแก่ลูกค้ำที่ติดตำมควำมคืบหน้ำในกำรออกกรมธรรม์ประกันภัย	

กำรให้บริกำรเรื่องกำรตรวจสอบอุบัติเหตุ	 กำรจ่ำยค่ำสินไหมทดแทนและร้องเรียนในกรณีที่ลูกค้ำเห็นว่ำ	มีปัญหำในกำรให้

บริกำรของบริษัทฯ	ซึ่งบริษัทฯ	มีข้อก�ำหนดอยู่ในจรรยำบรรณธุรกิจ	(Code	of	Conduct)	ที่คณะกรรมกำรได้อนุมัติไปแล้วว่ำ	

บริษัทฯ	จะต้องแจ้งให้ลูกค้ำทรำบถึงควำมคืบหน้ำของเรื่องดังกล่ำวตำมควำมจ�ำเป็น	ทั้งนี้อย่ำงช้ำที่สุดภำยในเวลำ	14	วัน				

นับแต่วันสุดทำ้ยที่ได้ติดต่อกับผู้เอำประกันภัย	บริษัทฯ	ก�ำหนดขั้นตอนและวิธีปฏิบัติในกำรจัดกำรข้อร้องเรียนที่รวดเร็ว	เพื่อ

สร้ำงควำมสัมพันธ์อันดีระหว่ำง	บริษัทฯ	กับผู้เอำประกันภัย	ทั้งลดควำมขัดแย้งที่อำจจะเกิดขึ้น

	 บริษัทฯ	ยังคงให้ควำมส�ำคัญต่อกำรพัฒนำ	“ศูนย์ลูกคำ้สัมพันธ	์NSI	Call	Center	0	2017	3333”	ที่จัดตั้งขึ้นมำเมื่อปี	

2560	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นหน่วยงำนบริกำรรับเรื่องร้องเรียนและแก้ไขปัญหำต่ำง	ๆ	ผ่ำนทำงระบบโทรศัพท์	บริษัทฯ																

ได้ขยำยบทบำทและช่องทำงกำรติดต่อเพิ่มขึ้นทำงช่องทำงสื่อสังคม	Online	(Social	Media)	ได้แก่	Facebook	Messages	

(Inbox)	และ	Line	Official	Account	(Line	OA)	ซึ่งไม่เพียงแค่กำรรับเรื่องร้องเรียน	กำรอ�ำนวยควำมสะดวกแก่ลูกคำ้ในกำร

ติดตำมควำมคืบหน้ำในกำรออกกรมธรรม์	 กำรให้บริกำรตรวจสอบอุบัติเหตุ	 กำรติดตำมควำมคืบหน้ำในกำรพิจำรณำจ่ำย												

ค่ำสนิไหมทดแทน	และเรือ่งร้องเรยีนในกรณทีีล่กูค้ำเหน็ว่ำบรษิทับกพร่องในกำรให้บรกิำรแก่ลกูค้ำเท่ำนัน้	แต่ได้เพิม่บทบำท

ในกำรเป็นตวัแทนฝ่ำยบรกิำรลกูค้ำทำงโทรศพัท์ทีมุ่ง่ในกำรปรบัปรงุควำมพงึพอใจลกูค้ำและให้บรกิำรข้อมลูหรอืช่วยประสำน

แนะน�ำช่องทำงกำรจ�ำหน่ำยผลติภณัฑ์ต่ำง	ๆ 	ให้กบัลกูค้ำผ่ำนกำรสือ่สำรบน	Platform	ต่ำง	ๆ 	ดงัทีก่ล่ำวมำแล้ว	ทัง้เพิม่บทบำท

ในกำรส�ำรวจควำมพึงพอใจต่อกำรให้บริกำรของพนักงำนส�ำรวจอุบัติเหตุในส่วนพนักงำนประจ�ำและ	Outsource	เพื่อน�ำมำ

ปรับปรุงกำรให้ลูกค้ำได้รับควำมพึงพอใจเพิ่มขึ้น

	 จ�ำนวนเรื่องร้องเรียนผ่ำน	Call	Center	เมื่อเทียบกับจ�ำนวนเคลมรถยนต์ภำคสมัครใจ	ดังนี้

 KPI พ.ศ.2560 พ.ศ. 2562 พ.ศ.2564

	 ไม่เกิน	0.5%	 0.08%	 0.10%	 0.05%

	 ทั้งนี้สำมำรถแก้ไขปัญหำเรื่องร้องเรียนได้ภำยใน	14	วันตำม	KPI	ที่บริษัทฯ	ก�ำหนดไว้เป็นส่วนมำก	บริษัทฯ	มีกำรส�ำรวจ

ควำมพึงพอใจของลูกค้ำภำยหลังจำกกำรรับบริกำรจำกบริษัทฯ	 เป็นประจ�ำสม�่ำเสมอ	 เพื่อน�ำผลกำรประเมินมำปรับปรุงกำร

บริกำรเพื่อให้ลูกค้ำได้รับบริกำรที่ดีมีมำตรฐำนและได้รับควำมพึงพอใจสูงสุด	โดยในปี	2564	ที่ผ่ำนมำคะแนนควำมพึงพอใจ

ของลูกคำ้มีดังนี้

 คะแนนเต็ม ไตรมำส1/2564 ไตรมำส2/2564 ไตรมำส3/2564 ไตรมำส4/2564

	 5	คะแนน	 4.35	คะแนน	 4.37	คะแนน	 4.47	คะแนน	 4.50	คะแนน
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 Target Year 1999 Year 2000 Year 2021

	 No	more	than	15%	 12.21%	 4.93%	 8.24%

b.  Customers and partners responsibility  

	 The	Company	was	responsible	for	debtor,	insured	client,	partners,	agent/broker,	garage	and	creditor.

The	Company	is	committed	to	providing	good	service	to	its	client	with	integrity,	frankness	and	accountability	when	

the	client	has	suffered	from	accident	or	peril.

	 The	Company	has	drawn	up	the	Code	of	Conduct	prescribing	that	claims	must	be	speedily	paid	within	6	

days	from	the	date	of	conclusion	of	the	agreement	among	relevant	parties	in	order	to	allow	customers	to	receive	

claims	quickly	and		prevent	delayed	disbursement	of	compensation.	The	Company	also	returns	premiums	to	the	

insured	person	within	15	days	from	the	date	the	policy	has	expired.

	 Call	Center’s	operation	is	to	facilitate	the	client	in	updating	the	process	for	issuing	an	insurance	policy,	accident	

investigation,	disbursement	of	compensation	and	reception	of	any	complaint	by	the	client	toward	services	provided	

by	the	Company.		The	Company’s	Code	of	Conduct	approved	by	the	Board	of	Directors	requires	that	the	Company	

inform	the	client	about	such	updates	within	the	period	of	14	days	from	the	latest	date	of	correspondence	with	the	

insured	person.		The	Company	has	set	forth	procedures	and	practical	guideline	for	handling	with	the	complaint	

in	a	timely	manner	in	order	to	establish	good	relationship	between	the	Company	and	the	insured	person	and	

minimize	potential	dispute.

	 The	Company	still	focusing	on	the	development	of	the	customer	relations	center,	“NSI	Call	Center	0	2017	

3333”,	which	was	established	in	2017	with	the	objective	to	be	a	service	agency	to	receive	complaints	and	resolve	

various	problems	via	telephone	system.		The	Company	has	expanded	the	role	and	contact	channels	through	

social	media	channels	including	Facebook	Messages	(Inbox)	and	Line	Official	Account	(Line	OA)	which	not	just	

receiving	complaint	but	also	facilitating	customers	to	follow	up	progress	in	insurance	policies	issuances,	claim	

progress,	monitoring	the	progress	of	indemnity	consideration	and	customers’	complaints.		The	role	as	a	telephone	

customer	 service	 representative	 aims	 to	 improve	 customer	 satisfaction,	 to	 provide	 information	 and	 to	 help	

communicating	 to	 the	customers	 regarding	 the	 variety	 of	NSI	products	 as	well	 as	 increased	 the	 role	 in	 the	

satisfaction	survey	on	service	of	the	accident	survey	staff	and	outsource	to	improve	customer	satisfaction.

	 Number	of	complaints	through	the	call	center	compared	to	the	number	of	voluntary	car	claims	as	follows:

 KPI Year 1997 Year 1999 Year 2021

	 No	more	than	0.5%	 0.08%	 0.10%	 0.05%

	 However,	complaints	can	be	resolved	within	14	days	according	to	most	KPIs	set	by	the	Company.

	 The	Company	has	customers	satisfaction	survey	after	receiving	services	from	the	Company	regularly	in	order	

to	use	 the	evaluation	 results	 to	 improve	 the	service	so	 that	customers	 receive	good	service	with	 the	highest	

standards	and	satisfaction.	In	2021,	the	customer	satisfaction	scores	are	as	follows

 Full score Quarter 1/2021 Quarter 2/2021 Quarter 3/2021 Quarter 4/2021

	 5	scores	 4.35	scores	 4.37	scores	 4.47	scores	 4.50	scores
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	 บริษัทฯ	ได้ท�ำกำรอบรมตัวแทน/นำยหน้ำในเรื่องควำมรู้เกี่ยวกับธุรกิจประกันภัยเพื่อที่จะขอรับใบอนุญำต	เป็นตัวแทน/

นำยหน้ำประกันวินำศภัยจำกส�ำนักงำน	คปภ.	นอกจำกนี้	 มีกำรจัดท�ำแอปพลิเคชัน	 ให้ลูกค้ำผู้เอำประกันภัยเป็นทำงเลือก												

ในกำรแจ้งเหตุ	 ที่สำมำรถระบุจุดที่เกิดเหตุมำยังศูนย์รับแจ้งได้	 สำมำรถไปถึงจุดที่เกิดเหตุได้อย่ำงรวดเร็ว	 ถูกต้องแม่นย�ำ																				

ทั้งจัดท�ำโครงกำรคัดสรรอู่ที่มีมำตรฐำนและคุณภำพดี	 เข้ำโครงกำรอู่ในดวงใจ	 รองรับกำรจัดซ่อมรถที่เสียหำยจำกอุบัติเหตุ				

ให้รวดเร็ว	ลดขั้นตอนกำรด�ำเนินงำน	ท�ำให้ผู้เสียหำยได้รับบริกำรที่ดี	ไม่ต้องรอเป็นเวลำนำน	โดยในปี	2564	บริษัทฯ	ได้ปรับ

เปลีย่นรปูแบบกำรอบรมนำยหน้ำเป็นกำรจดัอบรมผ่ำนระบบออนไลน์	เพือ่ลดควำมเส่ียงจำกกำรแพร่ระบำดของโรคโควดิ-19	

โดยได้ท�ำกำรอบรมตัวแทนนำยหน้ำแบบคลำสรูม	3	ครั้ง	และแบบออนไลน	์11	ครั้ง	มีจ�ำนวนผู้เข้ำอบรมทั้งสิ้น	1,960	คน

	 บริษัทฯ	ยึดมั่นในพันธะสัญญำที่มีอยู่กับคู่ค้ำ	ตัวแทน/นำยหน้ำ	อู่ซ่อมรถและเจำ้หนี้ของบริษัทฯ	ทั้งนี้จัดกำรในเรื่องผล

ประโยชน์กับตัวแทน/นำยหน้ำและอู่ซ่อมรถด้วยควำมรวดเร็ว	จนกระทั่งเป็นที่ยอมรับโดย	ทั่วไป	ทั้งนี้ได้น�ำเอำ	Software	มำ

ใช้เพื่ออ�ำนวยควำมสะดวกในกำรจ่ำยค่ำจ้ำงและค่ำบ�ำเหน็จให้แก่ตัวแทน/นำยหน้ำ	รวมถึงค่ำซ่อมรถให้กับอู่ซ่อมรถ

ค.  ความรับผิดชอบต่อชุมชน/สังคม

	 บริษัทฯ	ตระหนักถึงกำรด�ำเนินธุรกิจที่มีควำมรับผิดชอบต่อสังคม	 จึงเห็นควำมส�ำคัญของกำรมีส่วนร่วมในกำรพัฒนำ

ชุมชนและสังคม	 โดยสนับสนุนกิจกรรมช่วยเหลือ	 พัฒนำคุณภำพชีวิตของคนในชุมชนทั้งใกล้ตัวและไกลตัว	ส่งเสริมกำร												

ด�ำเนินงำนด้ำนจิตอำสำที่เกี่ยวข้องกับกำรพัฒนำชุมชนและสังคมอย่ำงต่อเนื่อง	 โดยปลุกจิตส�ำนึกด้ำนควำมรับผิดชอบต่อ

ชุมชนและสังคมให้กับพนักงำนทุกระดับ

	 	 โดยในปี	 2564	บริษัทฯ	 ไม่มีข้อร้องเรียนจำกชุมชน	 โดยบริษัทฯ	 ได้ก�ำหนดนโยบำยทำงด้ำนควำมรับผิดชอบต่อสังคม	

(CSR)	ใน	3	ด้ำนทีมุ่ง่เน้นกจิกรรมเพือ่สงัคมทัง้ด้ำนกำรพฒันำและเสรมิสร้ำงโอกำสทำงกำรศกึษำ	ด้ำนกำรพฒันำสงัคมและ

อนุรกัษ์สิง่แวดล้อม	และด้ำนกำรส่งเสรมิสขุภำพและควำมปลอดภยั	โดยในปี	2564	บรษิทัฯ	ได้มกิีจกรรมร่วมกบัชมุชนและสงัคม	

ดงันี้

 นโยบายด้านการพัฒนาและเสริมสร้างโอกาสทางการศึกษา

      • “ปฏิทินเก่าสร้างคุณค่า”  มอบให้ศูนย์เทคโนโลยีการศึกษาเพื่อคนตาบอด

	 บริษัทฯ	 	 ได้น�ำปฏิทินเก่ำที่รวบรวมได้จำกผู้บริหำรและพนักงำนจำกโครงกำร	 “ปฏิทินเก่ำสร้ำงคุณค่ำ”																												

ไปส่งมอบให้กับศูนย์เทคโนโลยีกำรศึกษำเพื่อคนตำบอด	 ภำยใต้มูลนิธิช่วยคนตำบอดแห่งประเทศไทย	 ใน																		

พระบรมรำชินูปถัมภ์	เพื่อน�ำไปใช้ด�ำเนินงำนด้ำนกำรผลิตสื่อกำรเรียนกำรสอน	หนังสืออักษรเบรลล์ส�ำหรับผู้พิกำร

ทำงสำยตำต่อไป	ณ	ศูนย์เทคโนโลยีกำรศึกษำเพื่อคนตำบอด	ปำกเกร็ด	จังหวัดนนทบุรี	เมื่อวันที่	29	มีนำคม	2564

 นโยบายด้านการพัฒนาสังคมและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม

 • “เติมสุขภาพ ส่งต่อวิถียั่งยืน” ส่งความสุขปีใหม่ 2564                                                                     

	 บริษัทฯ	ส่งมอบสุขภำพดีตำมวิถีธรรมชำติ	 ส่งเสริมสุขภำพที่ดีของลูกค้ำ	คู่ค้ำ	ด้วยกำรคัดสรรสินค้ำอินทรีย์

และผลิตภัณฑ์ธรรมชำติ	 มำบรรจุในกระเป๋ำผ้ำดิบแคนวำส	NSI	 ทั้งนี้	 สินค้ำได้รับกำรรับรองมำตรฐำนและมี																					

กำรแสดงฉลำกถูกต้อง	ปลอดภัยต่อผู้บริโภค	และเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม	พร้อมทั้งสร้ำงรำยได้ให้กับชุมชน	 เพื่อ			

สร้ำงสังคมสุขภำพดี	ยั่งยืนสืบไป	

 • ร่วมดูแลทรัพยากรสัตว์น�้าทะเลไทย “อาสารักษ์ปูม้า”

	 บริษัทฯ	 ร่วมสนับสนุนชุมชนด้ำนกำรอนุรักษ์ทรัพยำกรสัตว์น�้ำทำงทะเลไทย	 กับโครงกำรอำสำรักษ์ปูม้ำเพื่อ

กำรต่อยอดธนำคำรปูม้ำ	ซึง่มวีตัถปุระสงค์เพือ่ร่วมกนัอนรุกัษ์ชำยฝ่ังทะเลให้เป็นแหล่งเพำะพนัธุข์องสตัว์น�ำ้,	อนรัุกษ์

สัตว์น�้ำทำงทะเล	 และสนับสนุนกิจกรรมของชุมชนประมงในกำรสร้ำงอำชีพให้ชุมชน	ตำมนโยบำย	CSR	ด้ำน																

กำรพัฒนำสังคมและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม	จัดที่สมำคมประมงพื้นบ้ำนในถุ้ง	อ.ท่ำศำลำ	จ.	นครศรีธรรมรำช	เมื่อวันที	่

24	ตุลำคม	2564

 นโยบายด้านการส่งเสริมสุขภาพและความปลอดภัย

 • ใส่ใจความปลอดภัยของนักเรียน "กันน็อก..กันนะ”

	 บรษิทัฯ	มอบหมวกกนันอ็กจำกโครงกำร	"กนันอ็ก..กนันะ	กบั	NSI	น�ำสนิประกนัภยั"	จ�ำนวน	200	ใบ	ให้นกัเรยีน

โรงเรยีนพืน้ทีเ่ขตบำงซือ่ซึง่อยูบ่รเิวณโดยรอบส�ำนกังำนใหญ่	ได้แก่	โรงเรยีนวดัสร้อยทอง,	โรงเรยีนวดัเวตวนัธรรมำวำส,	
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	 The	Company	has	provided	training	for	agent/broker	on	insurance	business	which	is	required	as	one	of	the	

qualifications	to	be	eligible	for	asking	for	insurance	agent/broker	license	from	the	Office	of	insurance	Commission.		

The	Company	has	also	provided	“Application”	for	customers	as	an	alternative	to	report	an	incident	quickly	and	

accurately.		Moreover,	NSI	has	initiated	“garage	recruitment	program”	to	offer	our	stakeholder	a	better	service	

when	their	cars	need	good	care	and	service.	In	2021,	the	Company	has	changed	the	model	of	recruiter	training	

to	online	training	to	reduce	the	risk	from	the	spread	of	COVID-19	in	which	the	brokerage	training	was	conducted	

3	times	in	a	class	room	and	11	online	training	sessions,	with	a	total	of	1,960	participants.

	 The	Company	strictly	observes	its	commitment	to	its	suppliers,	agent/broker,	garage	and	creditor.		Moreover,	

the	benefits	of	agent/broker	and	garage	are	processed	rapidly	and,	as	a	result,	the	Company	has	significantly	

gained	credibility	among	those	parties.		Thanks	to	the	newly	developed	software	that	can	facilitate	disbursement	

of	fees	and	commissions	to	agent/broker	and	repair	expenses	to	the	garage.

c.  Community and Social Responsibility

	 The	Company	realized	about	business	operation	with	social	responsibility,	therefore	saw	the	importance	of	

participating	in	community	and	social	development	by	supporting	activities	to	help	improving	the	quality	of	life	of	

people	in	the	community	both	near	and	far,	promoting	volunteering	activities	related	to	community	and	social	

development	continuously	by	raising	awareness	of	community	and	social	responsibility	for	employees	at	all	levels.	

In	2021,	the	Company	did	not	find	any	complaints	from	the	community.

	 The	Company	has	set	policies	on	social	responsibility	(CSR)	in	3	areas	focusing	on	social	activities,	both	in	

terms	of	development	and	enhancement	of	educational	opportunities,	social	development	and	environmental	

conservation,	health	and	safety	promotion.	In	2021,	the	Company	had	participated	in	activities	with	communities	

and	society	as	follows:

 Development and enhancement of educational opportunities policy

 • “Old calendars create value” donated to educational technology center for the blind

	 The	company	has	brought	old	calendars	gathered	from	the	management	and	employees	from	the	

project.	“Old	calendars	create	value”	to	be	delivered	to	the	educational	technology	center	for	the	blind	

under	the	foundation	for	the	blind	in	Thailand	under	the	royal	patronage	to	be	used	for	the	production	of	

teaching	materials	braille	books	for	the	visually	impaired,	at	the	educational	technology	center	for	the	

blind,	pak	kret,	nonthaburi	province	on	March	29,	2021	

 Social development and environmental policy

  • “Adding health, forwarding sustainable ways” happy new year 2021

	 The	Company	delivered	good	health	 in	a	natural	way,	promoted	good	health	of	customers	and	

partners	with	a	selection	of	organic	and	natural	products	packed	in	NSI	canvas	bag.	The	products	were	

certified	according	to	standards	and	had	the	correct	labeling,	safe	for	consumers	and	environmentally	

friendly	as	well	as	generated	income	for	the	community	to	create	healthy,	sustainable	society

 • Take care of marine life resources in Thailand “auntie rak Blue Crab” 

	 The	Company	supported	communities	in	the	conservation	of	marine	life	in	Thailand	with	the	blue	

crab	volunteer	project	for	the	extension	of	the	blue	crab	bank	which	aims	to	jointly	conserve	the	coastline	

as	a	breeding	ground	for	aquatic	animals,	conserve	marine	life	and	supporting	the	activities	of	the	fishing	

community	 to	create	career	 for	community	according	 to	 the	CSR	policy	on	social	development	and	

environmental	conservation,	organized	at	the	nai	tung	folk	fisheries	association,	tha	sala	district,	nakhon	

sri	thammarat	province	on	24	october	2021.	
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โรงเรียนวัดบำงโพโอมำวำส	และโรงเรียนวัดประดู่ธรรมำธิปัตย์	 เพื่อสร้ำงจิตส�ำนึกในกำรขับขี่ที่ดี	 สร้ำงวินัยในกำร

สวมหมวกกันน็อกทุกครั้งเมื่อโดยสำรรถจักรยำนยนต์เพ่ือลดอุบัติเหตุและอัตรำกำรเสียชีวิตจำกกำรขับขี่รถ

จักรยำนยนต์บนท้องถนน	อีกทั้งยังเป็นส่วนหนึ่งในกำรร่วมสนับสนุนโครงกำรรณรงค์ควำมปลอดภัยทำงถนนของ

ส�ำนักงำน	คปภ.อีกด้วย	เมื่อปลำยเดือนมกรำคม	2564

 • สนับสนุนเงินจัดซื้อเครื่องมือแพทย์สู้โควิด-19  

	 บรษิทัฯ	สนบัสนนุเงนิจดัซือ้เครือ่งมอืแพทย์สูโ้ควดิ-19	จ�ำนวน	200,000	บำท	ในโครงกำร“ธรุกจิประกนัวนิำศภยั

ไทย	ร่วมใจช่วยชำติฝ่ำวิกฤต	COVID-19”	โดยร่วมกับสมำคมประกันวินำศภัยไทย	และบริษัทประกันภัย	19	แห่ง	

เพื่อจัดซื้อเครื่องช่วยหำยใจ	จ�ำนวน	50	ชุด	รวมมูลค่ำ	10,500,000	บำท	มอบให้กับโรงพยำบำลบุษรำคัม	เมืองทอง

ธำนี	 	 โดยในส่วนของบริษัทฯ	นั้น	ทำงโรงพยำบำลบุษรำคัม	 ได้ส่งมอบให้กับโรงพยำบำลพระนั่งเกล้ำ	 จ.นนทบุรี													

เพื่อใช้ในกำรดูแลรักษำผู้ป่วยต่อไป	เมื่อเดือนพฤษภำคม	2564	

 • สนับสนุนน�า้ดื่มทีมแพทย์และเจ้าหน้าที่ศูนย์ฉีดวัคซีนโควิด-19  

	 บรษิทัฯ	สนบัสนนุโครงกำรครวัหอกำรค้ำไทย	รวมใจเพือ่บคุลำกรทำงกำรแพทย์เจ้ำหน้ำทีแ่ละอำสำสมคัร	มอบ														

น�้ำดื่ม	 NSI	 จ�ำนวน	 3,000	 ขวด	 ให้หน่วยบริกำรฉีดวัคซีนโควิด-19	 เพ่ือสนับสนุนกำรปฏิบัติงำนของบุคลำกร																														

ณ	สถำนี	True	Digital	Park	และสถำนีธัญญำพำร์ค	เมื่อวันที่	27	พฤษภำคม	2564

 • รณรงค์ขับขี่ปลอดภัยใส่หมวกกันน็อก

	 บริษัทฯ	 ได้มอบหมวกกันน็อก	 รณรงค์ควำมปลอดภัยให้แก่ผู้ขับขี่รถจักรยำนยนต์รับจ้ำงในพื้นที่และคนใน

ชมุชนพืน้ทีบ่ำงซือ่	เพือ่ส่งเสรมิให้ผูข้บัขีแ่ละผูโ้ดยสำรรถจกัรยำนยนต์สวมหมวกกันนอ็ก	ในกำรป้องกนัและลดควำม

รนุแรง	รวมถงึควำมสญูเสยีจำกกำรเกดิอบุตัเิหตโุดยเฉพำะจำกรถจักรยำนยนต์	จำกโครงกำรรณรงค์ควำมปลอดภยั																				

ทำงถนน	เมื่อวันที่	17	มิถุนำยน	2564

 • ร่วมใจบริจาคโลหิต

	 บริษัทฯ	จัดกิจกรรมบริจำคโลหิต	 “NSI	Blood	Hero”	 เพื่อให้มีโลหิตเพียงพอในกำรรักษำผู้ป่วยโรงพยำบำล

ศิริรำช	และเป็นส่วนหนึ่งในกำรบรรเทำภำวะขำดแคลนโลหิตจำกสถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำดของโควิด-19	 	 โดยม	ี		

ผู้บริหำร	พนักงำน	 ตัวแทน	และผู้ที่สนใจเข้ำร่วม	 ในโอกำสครบรอบ	73	ปี	 ของบริษัทฯ	 ในเดือนมีนำคม	 2564																										

ณ	อำคำรน�ำสินประกันภัย	ส�ำนักงำนใหญ่	นอกจำกนี้บริษัทฯ	ยังได้จัดให้มีกิจกรรมกำรบริจำคโลหิต	“NSI	Blood	

Hero”	 ให้แก่ภำควิชำเวชศำสตร์กำรธนำคำรเลือด	 คณะแพทย์ศำสตร์ศิริรำชพยำบำล	 มหำวิทยำลัยมหิดล	 ใน																

วันที่	30	พฤศจิกำยน	2564	ณ	อำคำรน�ำสินประกันภัย	ส�ำนักงำนใหญ่	อีกด้วย

 • สนับสนุนโครงการรวมใจบริษัทจดทะเบียนสู่ชุมชน สู้ภัยโควิด   

	 บริษัทฯ	สนับสนุนเงิน	 20,000	บำท	 	 เพื่อช่วยเหลือผู้ที่ได้รับควำมเดือดร้อนจำกสถำนกำรณ์	Covid-19	 ใน

โครงกำร	“รวมใจบริษัทจดทะเบียนสู่ชุมชน”	ร่วมกับสมำคมบริษัทจดทะเบียนไทย	เมื่อเดือนสิงหำคม	2564

 • ร่วมสนับสนุนส�านักงาน คปภ. สร้างภูมิคุ้มกันหมู่ให้คนไทย 

	 บริษัทฯ	สนับสนุนโครงกำรควำมร่วมมือ	 “ประกันภัยรวมใจมอบวัคซีนต้ำนโควิดสู่ประชำชน”	ของส�ำนักงำน

คณะกรรมกำรก�ำกับและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกันภัย	(คปภ.)	โดยมอบเงินจ�ำนวน	20,000	บำท	เพื่อน�ำไป

จัดสรรวัคซีนป้องกันโรคติดเชื้อไวรัสโควิด-19	 “ชิโนฟำร์ม”	 จำกรำชวิทยำลัยจุฬำภรณ์	 ให้กับกลุ่มผู้พิกำรและกลุ่ม

เปรำะบำงที่ไม่สำมำรถเข้ำถึงวัคซีนเพื่อสรำ้งภูมิคุ้มกันหมู่ลดกำรแพร่ระบำดของโรค	เมื่อเดือนกันยำยน	2564

 • สนับสนุนข้าวกล่อง ศูนย์พักคอยเขตบางซื่อ สู้ภัยโควิด-19

	 บริษัทฯ	สนับสนุนข้ำวกล่องเพ่ือผู้ป่วยโควิด-19	 ในศูนย์พักคอยเขตบำงซื่อ	กรุงเทพมหำนคร	 โดยมอบให้กับ	

ส�ำนักงำนเขตบำงซื่อ	เมื่อวันที่	11	สิงหำคม	2564	ทั้งนี้กิจกรรมดังกล่ำวเป็นส่วนหนึ่งในกำรส่งมอบควำมช่วยเหลือ

ให้ชุมชนจำกสถำนกำรณ์แพร่ระบำดของโควิด-19	
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Health and Safety Promotion Policy

• Safety conscious of students “Prevent  knocking”

	 The	Company	donated	helmets	amount	of	200	pieces	from	the	project		“Prevent	knocking	together	with	NSI”	

to	students	in	Bang	Sue	area	surrounding	the	Company,	namely	Wat	Soi	Thong	school,	Wat	Wetawan	Thammawat	

school,	Wat	Bang	Pho	Omawas	school	and	Wat	Pradu	Thammathipat	school,	to	create	driving	awareness	discipline	

in	wearing	helmet	during	riding	motorcycle	and	to	reduce	accidents	and	mortality	rate	from	motorcycle.	It	was	

also	a	part	in	supporting	the	road	safety	campaign	of	the	Office	of	the	Insurance	Commission	at	the	end	of	January	

2021.

• Supporting procurement of medical equipment to fight COVID-19 

	 The	Company	supported	procurement	of	medical	equipment	to	fight	COVID-19	amount	of	200,000	baht	in	

the	project	"Thai	insurance	business	to	help	the	nation	through	the	COVID-19	crisis”	by	joining	with	the	Thai	General	

Insurance	Association	and	19	insurance	companies	to	purchase	50	sets	of	respirators	with	total	value	of	10,500,000	

baht	donated	to	Busarakham	Hospital,	for	the	Company’s	part,	Busarakham	Hospital	delivered	to	Phranangklao	

Hospital,	Nonthaburi	Province	for	further	used	in	patient,	in	May	2021.

• Supporting drinking water for the medical team and staff of the COVID-19 vaccination center  

	 The	Company	supported	the	Thai	Chamber	of	Commerce	kitchen	project	for	medical	personnel,	staff	and	

volunteers	by	donating	3,000	bottles	of	NSI	drinking	water	to	the	COVID-19	vaccination	center	to	support	personnel	

operations	at	True	Digital	Park	Station	and	Thanya	Park	Station	on	27	May	2021.

• Safety driving campaign by wearing helmet 

	 The	Company	donated	helmets	for	safety	to	motorcycle	drivers	and	people	in	the	Bang	Sue	community	to	

encourage	riders	and	passengers	to	wear	helmets	to	prevent	and	reduce	violence	including	loss	from	accidents,	

especially	motorcycles,	from	road	safety	campaign	on	June	17,	2021

• Blood donation

	 The	Company	organized	blood	donation	activity	“NSI	Blood	Hero”	in	order	to	have	enough	blood	to	treat	

patients	for	Siriraj	hospital		to	alleviate	blood	shortages	from	the	epidemic	situation	of	covid-19	with	executives,	

employees,	representatives	and	interested	persons	participating,	on	the	occasion	of	the	73rd	anniversary	of	the	

Company	in	March	2021	at	Nam	Seng	Insurance	Building.	In	addition,	the	Company	also	organized	blood	donation	

activity	“NSI	Blood	Hero”	for	the	Department	of	Transfusion	Medicine,	Faculty	of	Medicine	Siriraj	Hospital,	Mahidol	

University	on	30	November	2021	at	the	Nam	Seng	Insurance	Building,	as	well.

• Supporting unity listed companies to the community project, fight against covid

	 The	Company	supported	20,000	baht	to	help	sufferers	from	covid-19	situation	in	the	“unity	listed	companies	

to	the	community	project”	with	the	Thai	Listed	Companies	Association	in	August	2021.

• Joining to support the OIC to create immune system to people

	 The	Company	supported	cooperation	projects.	“insurance	providing	anti-covid	vaccines	to	people”	of	the	

Office	of	Insurance	Commission	(OIC)	by	donating	amount	of	20,000	baht	to	allocate	vaccines	against	covid-19	

“Sinopharm”	from	Chulabhorn	Royal	Academy	for	the	handicapped	and	vulnerable	groups	who	can	not	access	

to	vaccines	to	create	immune	system,	reducing	the	spread	of	the	disease,	in	September	2021.

• Supporting rice box, Bang sue waiting center, fighting against covid-19

	 The	Company	supported	rice	boxes	for	covid-19	patients	in	the	waiting	center,	Bang	Sue	District,	Bangkok,	

by	giving	to	Bang	Sue	District	Office	on	11	August	2021.	Such	activity	was	part	of	delivering	assistance	to	the	

community	from	the	epidemic	situation	of	covid-19.



บรษิทั น�ำสนิประกนัภยั จ�ำกดั (มหำชน)    แบบรำยงำน 56-1 One Report  256474

ความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อมผ่านกระบวนการท�างาน (CSR In process)

• ส่งเสริมสนับสนุนการขายกรมธรรม์ประกันภัยส�าหรับรายย่อย และกรมธรรม์เพื่อเกษตรกรรายย่อย

	 ในป	ี2564	บริษัทฯ	สนับสนุนกำรขำยกรมธรรม์ส�ำหรับเกษตรกรรำยย่อย	เช่นกรมธรรม์อัคคีภัย	กรมธรรม์รถจักรยำนยนต์สูญหำย	

กรมธรรม์ประกันภัยอุบัติเหตุส่วนบุคคล	 กรมธรรม์	 Loan	 Protection	 และกำรประกันภัยอุบัติเหตุเดินทำง	 จ�ำนวนรวมท้ังสิ้น																								

158,219	ฉบบั	เพือ่คุม้ครองควำมเสีย่งภยัด้ำนต่ำง	ๆ 	ให้แก่เกษตรกรรำยย่อยท่ัวทกุภมูภิำค	ซึง่เป็นกำรส่งเสริมให้เกษตรกรมกีำรบรหิำร

ควำมเสี่ยง	เสริมสร้ำงหลักประกันและควำมมั่นคงในชีวิตและทรัพย์สินของเกษตรกรมำกยิ่งขึ้น		

• การให้ความรู้แก่ลูกค้าและเสริมสร้างความรู้ด้านประกันภัยให้แก่ประชาชน

(1)	 กำรท�ำ	Loss	Prevention

	 บรษิทัฯ	ท�ำโครงกำรอบรมให้ควำมรูแ้ก่ลกูค้ำ	โดยจดัทมีงำนทีม่คีวำมรูเ้รือ่ง	Loss	Prevention	ให้ควำมรูแ้ก่ลกูค้ำทีม่รีถบรรทกุ

มำกกว่ำ	 50	คัน	 ให้ทรำบถึงแนวทำงป้องกันควำมเสียหำย	 (Loss	Prevention)	 ลดควำมสูญเสีย	ลดอุบัติเหตุบนท้องถนน	แต่

เนือ่งจำกสถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำดของโรคโควดิ-19	ในปี	2564	บรษิทัฯ	จงึอบรม	Loss	Prevention	ให้กบัคูค้่ำทีก่รงุเทพมหำนคร

จ�ำนวน	1	ครั้ง	แทนกำรไปอบรมตำมภูมิภำคดังเช่นในปีที่ผ่ำนมำ

(2)		 กำรให้ควำมรู้และสำระประโยชน์แก่ลูกค้ำและบุคคลทั่วไปผ่ำนสื่อออนไลน์

	 บริษัทฯ	 ให้ควำมส�ำคัญในกำรให้ข้อมูลที่เป็นประโยชน์และเสริมสร้ำงควำมรู้แก่ลูกค้ำและบุคคลทั่วไป	ทั้งในเรื่องเกี่ยวกับ		

กำรประกันภัย	ควำมปลอดภัยในกำรขับขี่รถยนต์	กฎจรำจร	กำรดูแลสุขภำพ	กำรปฎิบัติตนในช่วงโควิด-19	ตลอดจนข้อมูลสำระ

ประโยชน์อื่น	 ๆ	 โดยในปี	 2564	ที่ผ่ำนมำ	บริษัทฯ	 เผยแพร่	Content	 ผ่ำน	 Facebook	ของบริษัทฯ	ซึ่งเป็นช่องทำงที่เข้ำถึงง่ำย																						

มีควำมทันสมัย	 ตัวอย่ำงเรื่องที่เผยแพร่	 เช่น	น�้ำท่วมระดับไหนไม่ควรขับรถลุยน�้ำ,	 ใส่หน้ำกำกอนำมัยให้ถูกต้องป้องกันโควิด,																				

ไม่ประมำทกำร์ดอย่ำตก	3	วิธีป้องกันโควิด,	4	สัญญำณเตือนให้รีบเปลี่ยนที่ปัดน�้ำฝน	ฯลฯ

 ความรับผิดชอบต่อภาครัฐและหน่วยงานก�ากับดูแล

	 	 บรษิทัฯ	ให้ควำมส�ำคญัในกำรปฏิบตัติำมกฎหมำย	กฎระเบยีบอย่ำงเคร่งครดั	และให้กำรสนบัสนนุกำรด�ำเนนิงำนตำมนโยบำย

ของภำครัฐและหน่วยงำนก�ำกับดูแลบริษัท	 พร้อมทั้งให้กำรส่งเสริมและสนับสนุนให้เกิดควำมร่วมมือในกิจกรรมต่ำง	 ๆ	 ของ																		

หน่วยงำนภำครัฐและหน่วยงำนก�ำกับดูแลบริษัทอยำ่งสม�่ำเสมอ
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 Social and environmental responsibility through work processes, CSR In process

• Promote sale for micro insurance policy and smallholder farmer policy

	 In	2021,	the	Company	supports	the	sale	of	policies	for	small	farmers	such	as	fire	insurance	policy,	lost	motorcycle	

insurance	policy,	personal	accident	insurance	policy,	loan	protection	insurance	policy	and	travel	accident	insurance,	total	

amount	of	158,219	policies	to	protect	various	risks	for	small	farmers	in	every	region	which	encourages	farmers	to	have	

risk	management	strengthen	security	and	stability	in	life	and	properties.

• Educating customers and enhancing insurance knowledge for the public. 

(1)		 Loss	Prevention	

						The	Company	conducted	training	program	to	educate	customers	by	organizing	a	team	with	knowledge	of	loss	

prevention	to	educate	customers	with	more	than	50	trucks	to	know	about	loss	prevention	to	reduce	losses,	reduce	

road	accidents,	however,	due	to	the	epidemic	situation	of	COVID-19	in	2021,	the	Company	has	providing	loss	prevention	

training	to	business	partners	in	Bangkok	1	time	instead	of	going	to	regional	training	as	in	the	previous	year.

(2)		 Providing	knowledge	and	useful	information	to	customers	and	the	general	public	through	online	media	

	 The	Company	focus	in	providing	useful	 information	and	enhancing	knowledge	to	customers	and	the	general	

public	in	regards	to	driving	safety	insurance,	traffic	rules,	health	care,	behaving	in	the	time	of	COVID-19	as	well	as	

other	useful	information.	In	2021,	the	Company	has	published	content	through	the	Company’s	Facebook,	which	was	

an	easy	to	access	channel	and	modern,	examples	of	published	stories	such	as	what	level	of	flooding	should	not	drive	

through	water,	wear	a	hygienic	correctly	to	prevent	covids,	not	careless	don’t	fall	guard,	3	ways	to	prevent	covids,	4	

warning	signs	to	replace	the	wipers,	etc.

 Responsibilities to governments and regulators 

	 	 The	Company	focus	strictly	in	compliance	with	laws,	regulations	and	support	the	implementation	of	government	

policies	and	corporate	regulators	as	well	as	promote	and	support	cooperation	in	various	activities	of	government	

agencies	and	corporate	regulators	on	a	regular	basis.
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ร่วมดูแลทรัพยากรสัตว์น�้าทะเลไทย “อาสารักษ์ปูม้า"
Take care of marine life resources in Thailand “auntie rak Blue Crab” 

“ปฏิทินเก่าสร้างคุณค่า” มอบให้ศูนย์เทคโนโลยีการศึกษาเพื่อคนตาบอด
“Old calendars create value” donated to educational technology center for the blind

กิจกรรมเพื่อสังคม (CSR)
Corporate Social Responsibility 
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ใส่ใจความปลอดภัยของนักเรียน “กันน็อก..กันนะ”
Safety conscious of students “ Prevent  knocking “

“เติมสุขภาพ ส่งต่อวิถียั่งยืน” ส่งความสุขปีใหม่ 2564          
“Adding health, forwarding sustainable ways” happy new year 2021
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สนับสนุนข้าวกล่อง ศูนย์พักคอยเขตบางซื่อ สู้ภัยโควิด-19
Supporting rice box, Bang sue waiting center, fighting against covid-19
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รณรงค์ขับขี่ปลอดภัยใส่หมวกกันน็อก
Safety driving campaign by wearing helmet 

ร่วมใจบริจาคโลหิต 
Blood donation
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รางวัลที่บริษัทได้รับในปี 2564    

 รางวัลหุ้นยั่งยืน ESG100 ปี 2564

	 นำยสมบุญ	ฟูศรีบุญ	กรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร	นำยวรวัจน์	 เจริญชัยพงศ์	 กรรมกำรรองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร	บริษัท	น�ำสินประกันภัย	

จ�ำกัด	 (มหำชน)	 รับมอบประกำศนียบัตร	ESG100	Company	จำก	ดร.พิพัฒน์	 ยอดพฤติกำร	ประธำนสถำบันไทยพัฒน์	 ในฐำนะที่บริษัท															

ได้รบัคดัเลอืกให้เป็นหนึง่ในบรษิทักลุม่หลกัทรพัย์	ESG100	ทีม่กีำรด�ำเนนิงำนโดดเด่นด้ำนสิง่แวดล้อม	สงัคม	และธรรมำภบิำล	(Environmental	

Social	and	Governance:	ESG)	จำกกำรประเมินหลักทรัพย์จดทะเบียน	ในปี	พ.ศ.2564	ซึ่งได้รับต่อเนื่องเป็นปีที	่7	ณ	อำคำรน�ำสินประกัน

ภัย	ส�ำนักงำนใหญ	่เมื่อวันที่	17	มิถุนำยน	2564

 รางวัลหุ้นยั่งยืน (THSI) ประจ�าปี 2564 

	 บริษัทฯ	ได้รับคัดเลือก	ให้เป็นบริษัทที่อยู่ในรำยชื่อ		“หุ้นยั่งยืน”	หรือ	Thailand	Sustainability	Investment	(THSI)	ประจ�ำปี	2564	จำก

กำรประกำศของตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	โดยบริษัทฯ	ได้รับกำรคัดเลือกให้เป็นหุ้นยั่งยืนในกลุ่มธุรกิจกำรเงิน	(Financials)	ต่อเนื่อง

เป็นปีที่	4	กำรได้รับรำงวัลดังกล่ำวสะท้อนถึงกำรด�ำเนินธุรกิจอยำ่งยั่งยืน	กำรบริหำรจัดกำรที่ดี	ค�ำนึงถึงสิ่งแวดล้อม	สังคม	และบรรษัทภิบำล	

(Environmental,	Social	 and	Governance	หรือ	ESG)	 โดยมุ่งสร้ำงคุณค่ำ	 “Better	Partner	Better	Together”	ที่มุ่งมั่นให้ทุกชีวิตดียิ่งขึ้น														

กว่ำเดิมและกำ้วไกลไปด้วยกันของลูกค้ำและคู่ค้ำรวมถึงพันธมิตรธุรกิจทุกภำคส่วน	ตลอดจนชุมชนและสังคม

 รางวัลบริษัทประกันวินาศภัยที่มีการพัฒนาด้านความยั่งยืนดีเด่น ประจ�าปี 2563 จากส�านักงาน คปภ.

	 บรษิทัฯ	ได้รบัรำงวลับรษิทัประกนัวนิำศภยัทีม่กีำรพฒันำด้ำนควำมยัง่ยนืในธรุกจิประกนัภยัดเีด่น		ประจ�ำปี	2563	จำกส�ำนกังำน	คปภ.	

ซึ่งรำงวัลดังกล่ำวเป็นรำงวัลที่คปภ.จัดให้มีกำรมอบเป็นปีแรกในงำนพิธีมอบรำงวัลประกันภัยดีเด่นครบวงจร	 (Prime	Minister’s	 Insurance	

Awards)	ประจ�ำป	ี2564	เพื่อเป็นเกียรติแก่บริษัทประกันภัยที่มีกำรบริหำรงำนอยำ่งมีธรรมำภิบำล	มีศักยภำพในกำรด�ำเนินธุรกิจ	และฐำนะ

กำรเงนิทีม่ัน่คง	ตระหนกัถงึผลกระทบทำงสิง่แวดล้อมและคณุภำพชวีติของประชำชน	(ESG)	ทัง้นี	้นำยสมบุญ	ฟศูรบีญุ	กรรมกำรผูอ้�ำนวยกำร	

รับมอบรำงวัลจำกนำยอำคม	เติมพิทยำไพสิฐ	รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงกำรคลัง	เมื่อวันที่	4	พฤศจิกำยน	2564

น�าสินประกันภัย ติดอันดับหุ้นยั่งยืน ESG100 ปี 64

Award with ESG100
NSI น�าสินประกันภัย ได้รับรางวัลบริษัทประกันวินาศภัย

ที่มีการพัฒนาด้านความยั่งยืนดีเด่น ประจ�าปี 2563 

จากส�านักงาน คปภ.

Insurance company award with outstanding 

sustainability development for the year 2020 

from the Office of Insurance Commission.
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NSI น�าสินประกันภัย ติดอันดับหุ้นยั่งยืน (THSI) ประจ�าปี 2564 ต่อเนื่องเป็นปีที่ 4
2021 Thailand Sustainability Investment (THIS) Award

Awards and Achievements by the Company in 2021

 Award with ESG100 

	 Mr.	Somboon	Fusriboon,	Managing	Director	and	Mr.	Voravatch	Jaroenchaiyapongs,	Deputy	Managing	Director	of	Nam	

Seng	Insurance	Public	Company	Limited	received	award	with	ESG100	from	Dr.	Pipat	Yodprudikan,	director	of	Thaipat	Institute	

as	one	of	the	ESG100	listed	companies	group	with	outstanding	performance	in	Environmental,	Social	and	Governance	(ESG)	

from	the	appraisal	of	listed	companies	for	7	consecutive	years	at	Nam	Seng	Insurance	Building	on	17	June	2021.

 2021 Thailand Sustainability Investment (THIS) Award

	 The	Company	has	been	selected	to	be	a	company	on	the	list	of	“sustainable	stocks”	or	Thailand	Sustainability	Investment	

(THSI)	for	the	year	2021.	According	to	the	announcement	of	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	Company	has	been	selected	

as	a	sustainable	stock	in	the	financials	sector	for	the	4th	consecutive	year.	The	award	reflects	the	sustainable	business	operations,	

good	management,	taking	into	account	the	environment,	society	and	corporate	governance	(Environmental,	Social	and	Governance	

or	ESG),	by	creating	value	of	"Better	Partner	Better	Together"	that	strives	to	make	every	life	better	than	before	and	to	move	forward	

together	with	customers	and	partners,	including	partners	in	all	sectors	as	well	as	community	and	society.	

 Insurance company award with outstanding sustainability development for the year 2020 from the Office of Insurance 

Commission.

	 The	Company	received	the	insurance	company	award	with	outstanding	sustainability	development	for	the	year	2020	from	

the	Office	of	Insurance	Commission.	This	award	was	given	by	the	OIC	for	the	first	time	in	the	Prime	Minister's	Insurance	awards	

ceremony	for	the	year	2021	in	honor	of	the	insurance	company	with	good	governance,	potential	business	and	strong	financial	

position,	aware	of	 the	environmental	 impact	and	quality	of	 life	of	 the	people	(ESG).	 In	 this	 regard,	Mr.	Somboon	Fusriboon,	

Managing	Director	received	award	from	Mr.	Akhom	Toemphityaphaisit,	Mnister	of	Finance	on	4	November	2021.
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4.1    ภาพรวมของการด�าเนินธุรกิจและการเปลี่ยนแปลงที่มีนัยส�าคัญ

	 ในปี	2564	บริษัทฯ	ด�ำเนินธุรกิจโดยขยำยงำนภำยใต้นโยบำยกำรก�ำหนดอัตรำเบี้ยประกันภัยที่เหมำะสมกับควำมเสี่ยง	ควบคู่ไปกับ

กำรพัฒนำกำรให้บริกำรแก่ลูกค้ำ	และกำรพัฒนำผลิตภัณฑ์ที่มีควำมแตกต่ำงและออกแบบสินคำ้ตำม	Customer	Centric	เพื่อให้ลูกคำ้เกิด

ควำมประทับใจสูงสุด	

	 กำรพฒันำบรกิำรทีส่�ำคญัได้แก่กำรน�ำ	Application	“NSI”	มำสนบัสนนุกำรให้บรกิำรทัง้ด้ำนกำรขำยและกำรให้บรกิำรสนิไหมทดแทน	

ซึ่งส่งผลให้ลูกค้ำสำมำรถเข้ำถึงกำรให้บริกำรได้อย่ำงสะดวกและรวดเร็ว	 รวมถึงกำรออกกรมธรรม์อิเล็กทรอนิกส์	 (E-Policy)	แทนกรมธรรม์

กระดำษส�ำหรบัลกูค้ำทีต้่องกำรรบับรกิำรผ่ำนระบบออนไลน์	เพือ่ให้สอดคล้องกบัพฤตกิรรมผูบ้รโิภคในปัจจบุนัทีเ่ปลีย่นแปลงไป	อกีทัง้สำมำรถ

ช่วยลดกำรใช้กระดำษซึ่งเป็นกำรลดก๊ำซเรือนกระจกในทำงอ้อมได้อีกด้วย	

	 ส�ำหรับภำพรวมกำรด�ำเนินงำนในปี	2564	บริษัทฯ	มียอดขำย	2,649.87	ลำ้นบำท	เพิ่มขึ้นจำกปี	2563	เป็นจ�ำนวน	360.90	ล้ำนบำท	

หรือคิดเป็นเพิ่มขึ้นร้อยละ	15.77	โดยเพิ่มขึ้นจำกกรมธรรม์รถยนต์จ�ำนวน	115.51	ลำ้นบำท	หรือคิดเป็นเพิ่มขึ้นร้อยละ	7.49	จำกปีก่อน	และ

เพิ่มขึ้นจำกกรมธรรม์	Non-Motor	จ�ำนวน	245.39	ล้ำนบำท	หรือคิดเป็นเพิ่มขึ้นร้อยละ	32.85	จำกปีก่อน	โดยบริษัทฯ	มีก�ำไรสุทธิเป็นจ�ำนวน	

129.63	ล้ำนบำท	ลดลงจำกปีก่อน	31.01	ล้ำนบำท	หรือคิดเป็นลดลงร้อยละ	19.31

4.2    ผลการด�าเนินงานและความสามารถในการท�าก�าไร

	 บริษัทฯ	ขยำยงำนในปี	2564	โดยบันทึกจ�ำนวนเบี้ยประกันภัยรับโดยตรง	(Direct	Premium)	ตำมหลักเกณฑ์สิทธ	ิ(Accrual	basis)	

เป็นจ�ำนวน	2,649.80	ล้ำนบำท	และมีเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้สุทธิในปี	2564	เป็นจ�ำนวน	2,259.59	ลำ้นบำท	แยกแยะตำมกรมธรรม์

แต่ละประเภท	ตำมรำยละเอียดดังต่อไปนี้

(1)	 กรมธรรม์ประกันภัยรถยนต์

	 เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้สุทธิในปี	2564	จ�ำนวน	1,581.64	ลำ้นบำท	เพิ่มขึ้นจำกป	ี2563	ร้อยละ	2.08	มีค่ำสินไหมทดแทน

รวมกับค่ำจัดกำรสินไหมจ�ำนวน	954.77	ล้ำนบำท	ซึ่งสูงกว่ำปีก่อนร้อยละ	6.08	ทั้งนี้คิดเป็นร้อยละ	60.37	ของเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็น

รำยได้สุทธิ	ก�ำไรขั้นต้นก่อนที่จะหักค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำน	มีจ�ำนวน	226.10	ล้ำนบำท	ต�่ำกว่ำจำกป	ี2563	เป็นจ�ำนวน	61.36	ล้ำนบำท	

หรือ	ร้อยละ	21.35

(2)			กรมธรรม์ประกันอัคคีภัย

	 เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้สุทธิในปี	 2564	จ�ำนวน	15.30	ลำ้นบำท	 เพิ่มขึ้นจำกป	ี2563	 	 ร้อยละ	7.60	มีค่ำสินไหมทดแทน																	

รวมกับค่ำจัดกำรสินไหมจ�ำนวน	4.73	ล้ำนบำท	ซึ่งสูงกว่ำปีก่อนร้อยละ	96.31	ทั้งนี้คิดเป็นร้อยละ	30.91	ของเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็น

รำยได้สุทธิ	 ก�ำไรขั้นต้นก่อนที่จะหักค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำนมีจ�ำนวน	5.92	ล้ำนบำท	ลดลงจำกปี	 2563	 เป็นจ�ำนวน	2.74	ล้ำนบำท																							

หรือ	ร้อยละ	31.62

(3)		กรมธรรม์ประกันภัยทางทะเลและขนส่ง

	 เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้สุทธิในปี	2564	จ�ำนวน	20.41	ลำ้นบำท	 เพิ่มขึ้นจำกป	ี2563	ร้อยละ	30.01	มีค่ำสินไหมทดแทน													

รวมกับค่ำจัดกำรสินไหมจ�ำนวน	10.63	ล้ำนบำท	ซึ่งสูงกว่ำปีก่อนร้อยละ	99.43	ทั้งนี้คิดเป็นร้อยละ	52.09	ของเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็น

รำยได้สุทธิ	 ก�ำไรขั้นต้นก่อนที่จะหักค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำนมีจ�ำนวน	10.95	ล้ำนบำท	ต�่ำกว่ำจำกปี	 2563	 เป็นจ�ำนวน	1.16	ล้ำนบำท																							

หรือ	ร้อยละ	9.57

4.  การวิเคราะห์และค�าอธิบายของฝ่ายจัดการ
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4. Management discussion and analysis

4.1  Overall performance and significant changes

	 The	Company	in	2021	expanded	its	business	with	policies	that	premium	rates	should	be	set	at	an	appropriate	level	to	

reduce	insurance	risks,	improved	customer	services,	and	develop	products	that	are	customer-centric	to	give	customers	the	best	

impression.

	 Important	service	developments	are	the	adoption	of	Application	“NSI”	to	support	both	sales	and	claims	services,	which	

allows	customers	to	access	services	conveniently	and	quickly,	and	the	issuance	of	electronic	policies	(E-Policy)	instead	of	paper	

policies	for	customers	who	want	to	receive	services	online	by	changing	consumer	behavior.	It	can	also	help	to	reduce	the	use	

of	paper,	which	reduces	greenhouse	gas	emissions	indirectly.

	 In	2021,	the	Company	had	written	premiums	of	Baht	2,649.87	million,	an	increase	of	Baht	360.90	million,	or	15.77	percent,	

from	the	previous	year,	due	to	an	increase	in	motor	insurance	premiums	of	Baht	115.51	million,	or	7.49	percent,	and	non-motor	

insurance	premiums	of	Baht	245.39	million,	or	32.85	percent.	In	2021,	the	Company’s	net	profit	was	Baht	129.63	million,	a	decrease	

of	Baht	31.01	million	or	19.31	percent	from	the	previous	year.	

4.2  Underwriting performance and profitability
 

	 The	Company	recorded	direct	premiums	and	earned	premium	on	accrual	basis	in	2021,	amounting	to	Baht	2,649.80	

million	and	Baht	2,259.59	million	respectively	details	are	as	follows:

(1)  Motor

			 The	net	premiums	earned	were	Baht	1,581.64	million,	an	increase	of	2.08%	from	2020.		Losses	incurred	and	loss	

adjustment	expenses	amounted	to	Baht	954.77	million,	an	increase	of	6.08%	from	2020.	They	were	60.37%	of	the	net	

earned	premiums.	The	preliminary	insurance	profit	before	operating	expenses	amounted	to	Baht	226.10	million,	a	decrease	

of	Baht	61.36	million,	or	21.35%	from	2020.

(2)  Fire

	 The	net	premiums	earned	amounted	to	Baht	15.30	million,	an	increase	of	7.60%	from	2020.	Losses	incurred	and	loss	

adjustment	expenses	amounted	to	Baht	4.73	million,	an	increase	of	96.31%	from	2020.	They	were	30.91%	of	the	net	

earned	premium.	The	preliminary	insurance	profit	before	operating	expense	amounted	to	Baht	5.92	million,	a	decrease	

of		Baht	2.74	million,	or	31.62%	from	2020.

(3)  Marine and transportation

	 The	net	premiums	earned	amounted	to	Baht	20.41	million,	an	increase	of	30.01%	from	2020.		Losses	incurred	and	

loss	adjustment	expenses	amounted	to	Baht	10.63	million,	an	increase	of	99.43%	from	2020.	They	were	52.09%	of	the	

net	earned	premium.	The	preliminary	insurance	profit	before	operating	expense		amounted	to	Baht	10.95	million,	a	decrease	

of	Baht	1.16	million,	or	9.57%	from	2020.
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(4)		กรมธรรม์ประกันภัยเบ็ดเตล็ด

	 เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้สุทธิในปี	2564	จ�ำนวน	642.24	ล้ำนบำท	เพิ่มขึ้นจำกป	ี2563	ร้อยละ	31.08		มีค่ำสินไหมทดแทน

รวมกับค่ำจัดกำรสินไหมจ�ำนวน	211.48	ล้ำนบำท	ซึ่งสูงกว่ำปีก่อนร้อยละ	22.54	ทั้งนี้คิดเป็นร้อยละ	22.98	ของเบี้ยประกันภัยที่ถือ

เป็นรำยได้สทุธ	ิก�ำไรขัน้ต้นก่อนทีจ่ะหกัค่ำใช้จ่ำยด�ำเนนิงำนมจี�ำนวน	277.26	ล้ำนบำท		ซึง่สงูกว่ำปี	2563	เป็นจ�ำนวน	80.68	ล้ำนบำท	

หรือร้อยละ	41.04

	 สรุปแล้วบริษัทฯ	ได้ก�ำไรจำกกำรรับประกันภัยก่อนหักค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำนจ�ำนวน	352.29	ลำ้นบำท	ซึ่งเมื่อหักค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำน

และอื่น	ๆ	จ�ำนวน	277.82	ล้ำนบำทแล้ว	คงเหลือก�ำไรจำกกำรรับประกันภัย	จ�ำนวน	74.48	ลำ้นบำท	ซึ่งต�่ำกว่ำก�ำไรจำกกำรรับประกันภัย														

ในปี	2563	เป็นจ�ำนวน	62.07	ล้ำนบำท	ส่วน	Combined	Ratio	ในปี	2564	เท่ำกับร้อยละ	96.70	สูงกวำ่	Combined	Ratio	ในปีก่อนที่เท่ำกับ

ร้อยละ	93.40	ทั้งนี้เนื่องจำกในปี	2564	บริษัทฯ	มีค่ำใช้จำ่ยในกำรรับประกันภัย	ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใช้จ่ำยด�ำเนินงำนเพิ่มขึ้น	ซึ่งเป็น													

ผลมำจำกเบีย้ประกนัภยัรบัโดยตรงมจี�ำนวนเพิม่ขึน้ร้อยละ	15.77	เมือ่เทยีบกบัปีก่อน	ในขณะทีเ่บีย้ประกนัภยัทีถ่อืเป็นรำยได้มอีตัรำกำรเตบิโต

เพิ่มขึ้น	ร้อยละ	9.20	เมื่อเทียบกับป	ี2563

	 ส่วนรำยได้จำกกำรลงทุนสุทธิ	ก�ำไรจำกเงินลงทุน	ก�ำไรจำกกำรปรับมูลค่ำยุติธรรมและรำยได้อื่น	รวมแล้วมีจ�ำนวน	81.54	ลำ้นบำท	

ซึ่งสูงกว่ำปีก่อนเป็นจ�ำนวน	19.71	ล้ำนบำท	หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ	31.88	สำเหตุส�ำคัญเนื่องจำกรำคำหลักทรัพย์ที่บริษัทลงทุนเริ่มมีกำรฟื้นตัว	

ภำยหลังจำกที่รำคำหลักทรัพย์หดตัวลงไปมำกในปี	 2563	 โดยอัตรำผลตอบแทนจำกกำรลงทุน	 (Investment	 Yield)	 เท่ำกับร้อยละ	 1.93																								

เพิ่มขึ้นจำกปี	2563	ที่มีอัตรำผลตอบแทนจำกกำรลงทุน	(Investment	Yield)	เท่ำกับ	ร้อยละ	1.41

	 สรุปแล้วบริษัทฯ	 ได้ก�ำไรส�ำหรับปี	 2564	 จ�ำนวน	 129.63	ล้ำนบำท	ซึ่งลดลงเป็นจ�ำนวน	 31.01	ล้ำนบำท	 เนื่องจำกปัจจัยต่ำง	 ๆ																												

ดังได้กล่ำวแล้วขำ้งต้น

	 ดัชนีชี้วัดควำมสำมำรถในกำรท�ำก�ำไรของบริษัทฯ	จึงมีแนวโน้มลดลงในปี	2564	เช่น

	 1.	 อัตรำผลตอบแทนผู้ถือหุ้น	(ROE)	ลดลงจำกร้อยละ	11.67	ในปี	2563	เป็นร้อยละ	9.18	ในปี	2564

	 2.	 ก�ำไรต่อหุ้น	(EPS)	ลดลงจำก	11.56	บำท	ในปี	2563	เป็น	9.33	บำท	ในปี	2564

	 อนึ่งบริษัทฯ	มิได้รำยงำนผลกำรด�ำเนินงำนเปรียบเทียบกับรำยกำรข้อมูลกำรเสนอขำยหลักทรัพย์	เพรำะบริษัทฯ	ไม่ได้ยื่นแบบแสดง

รำยกำรข้อมูลกำรเสนอขำยหลักทรัพย์ในปีที่ผ่ำนมำ

4.3   การบริหารทรัพย์สิน
 

(1)		โครงสร้างของทรัพย์สิน

	 สินทรัพย์ของบริษัทฯ	ณ		สิ้นป	ี2564	มีจ�ำนวน	4,396.82	ลำ้นบำท	ประกอบด้วย

	 1.	 เงินสด	เงินให้กู้ยืม	และสินทรัพย์ลงทุนท่ีประกอบด้วยหุ้น	หน่วยลงทุน	พันธบัตรรัฐบำล	เงินฝำกและตรำสำรหนี้ประเภท

ต่ำง	ๆ	จ�ำนวน	3,458.09	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	78.65	ของสินทรัพย์ทั้งหมด

	 2.		สินทรัพย์จำกกำรเอำประกันภัยต่อรวมกับลูกหนี้จำกสัญญำประกันภัยต่อสุทธิ	 จ�ำนวน	 218.89	 ล้ำนบำท	 คิดเป็น																					

ร้อยละ	4.98	ของสินทรัพย์ทั้งหมด	

	 3.		 เบ้ียประกันภัยค้ำงรับสุทธิ	จ�ำนวน	248.66	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	5.66	ของสินทรัพย์ทั้งหมด

	 4.	 	ที่ดิน	อำคำร	และอุปกรณ์	จ�ำนวน	163.51	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	3.72	ของสินทรัพย์ทั้งหมด	

	 5.		สินทรัพย์ภำษีเงินได้รอตัดบัญชี	จ�ำนวน	245.51	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	5.58	ของสินทรัพย์ทั้งหมด	

	 6.		สินทรัพย์อื่น	ๆ	จ�ำนวน	62.25	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	1.42	ของสินทรัพย์ทั้งหมด	ทั้งนี้	มีรำยกำรที่ส�ำคัญ	เช่น	รำยได้

จำกกำรลงทุนค้ำงรับจ�ำนวน	6.64	ล้ำนบำท	และเงินค้ำงรับจำกกำรขำยหุ้นจ�ำนวน	15.77	ล้ำนบำท
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(4)  Miscellaneous

				 The	net	premiums	earned	amounted	to	Baht	642.24	million,	an	increase	of	31.08%	from	2020.		Losses	incurred	and	

loss	adjustment	expenses	amounted	to	Baht	211.48	million,	an	increase	of	22.54%	from	2020.		They	were	22.98%	of	the	

net	earned	premium.	The	preliminary	 insurance	profit	before	operating	expense	amounted	 to	Baht	277.26	million	an	

increase	of	Baht	80.68	million,	or	41.04%	from	2020.

  

	 The	Company	realized	Baht	352.29	million	of	preliminary	profit	from	insurance	business.		After	reducing	operating	expenses	

amounting	to	Baht	277.82	million,	total	underwriting	profit	was	Baht		74.48	million	,	a	decrease	of	Baht	62.07	million	from	2020.

	 Our	combined	ratio	increased	from	93.40%	to	96.70%	because	of	an	increasing	of	15.77%	of	direct	premium,	therefore	

resulting	in	increasing	of	underwriting	expense.		While,	lower	growth	rate	of	earned	premium	that	increasing	by	9.20%	compared	

to	the	previous	year.

	 The	Company	had	investment	income	and	other	income	for	the	year	2021	amounting	to	Baht	81.54	million,	an	increase	

of	Baht	19.71	million	or	31.88%	due	to	the	price	of	stocks	listed	on	Stock	Exchange	of	Thailand	have	begun	to	rebound	after	a	

significant	drop	in	the	price	of	stocks	in	2020.	The	Investment	Yield	was	1.93%,	an	increase	from	2020	that	was	equal	to	1.41%.	

	 The	Company	has	profit	for	the	year	2021	amounting	to	Baht	129.63	million,	a	decreased	of	Baht	31.01	million	due	to	

various	factors	as	mentioned	above.

	 Our	profitability	ratios	therefore	were	likely	to	decrease	compared	to	last	year	as	follows;	

	 •	 Return	on	Equity	(ROE)	decreased	from	11.67%	in	2020	to	9.18%	in	2021.

	 •	 Earning	per	Share	(EPS)	decreased	from	Baht	11.56	Baht	in	2020	to	Baht	9.33	Baht	in	2021.

	 The	Company	did	not	submit	disclosure	for	the	sale	of	securities	in	the	reported	year.

4.3  Assets management
 

(1)  Structure of assets

	 The	Company's	assets	totaling	Baht	4,396.82	million	as	of	the	end	of	2021	were	composed	of	the	following	:

	 •	 Investment	in	securities,	loans,	cash	and	deposits,	totaling	Baht	3,458.09	million,	or	78.65%	of	total	assets.

	 •	 Reinsurance	assets	amounting	to	Baht	218.89	million,	or	4.98%	of	total	assets.

	 •	 Premiums	receivables	net	amounting	to	Baht	248.66	million,	or	5.66%	of	total	assets.

	 •	 Property	and	equipment	amounting	to	Baht	163.51	million,	or	3.72%	of	total	assets.

	 •	 Deferred	tax	assets	amounting	to	Baht	245.51	million,	or	5.58%	of	total	assets.

	 •	 Other	assets	were	Baht	62.25	million,	or	1.42%	of	total	assets,	including	Baht	6.64	million	receivable	from	disposals	

of	securities,	and	Baht	15.77	million	of	receivable	from	sales	of	securities.	
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	 ในปี	2564	บริษัทฯ	มีเงินสด	รำยกำรเทียบเท่ำกับเงินสดและเงินลงทุนในหลักทรัพย์เพิ่มขึ้นรวมกันเป็นจ�ำนวนประมำณ	384.57	ล้ำน

บำท	นอกจำกนี้สินทรัพย์ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชีมีจ�ำนวนเพิ่มขึ้น	 25.36	ล้ำนบำท	และสินทรัพย์จำกกำรประกันภัยต่อลดลงเป็นจ�ำนวน	

16.65	ล้ำนบำท	ดังนั้นบริษัทฯ	มีสินทรัพย์	ณ	สิ้นปี	2564	สูงกว่ำปีก่อน	เป็นจ�ำนวน	366.95	ล้ำนบำท	

(2)		คุณภาพทรัพย์สิน

	 บริษัทฯ	ลงทุนซื้อตรำสำรทำงกำรเงินโดยกระจำยควำมเส่ียง	 โดยปฏิบัติตำมหลักเกณฑ์ที่ส�ำนักงำน	คปภ.	ก�ำหนด	จึงไม่มีกำร																				

กระจุกตัวของกำรลงทุนในบริษัทใดบริษัทหนึ่ง

	 สินทรัพย์ลงทุน	(ราคาทุน/ราคาทุนตัดจ�าหน่าย)	ณ	31	ธันวาคม	2564	ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	บำท

	 เงินลงทุนเพื่อค้าที่วัดมูลค่าผ่านก�าไรขาดทุน 

	 ตรำสำรทุน	 -

	 หน่วยลงทุน	 -

	 รวม		 	 -

	 บวก	(หัก)	:	ก�ำไร	(ขำดทุน)	ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง	 -

	 รวม		 	 -

	 เงินลงทุนเผื่อขายที่วัดมูลค่าผ่านก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น 

	 ตรำสำรทุน	 2,148,020

	 หน่วยลงทุน	 1,304,070,406

	 ตรำสำรหนี้ภำคเอกชน	 441,593,990

	 รวม		 	 1,747,812,416

	 บวก	(หัก)	:	ก�ำไร	(ขำดทุน)	ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง	 22,290,911

	 หัก	:	ค่ำเผื่อผลขำดทุนด้ำนเครดิตที่คำดวำ่จะเกิดขึ้น	 -2,026,172

	 หัก	:	ค่ำเผื่อกำรด้อยค่ำ	 -22,162,868

	 รวม		 	 1,745,914,287

 เงินลงทุนที่จะถือจนครบก�าหนดที่วัดมูลค่าด้วยราคาทุนตัดจ�าหน่าย 

	 หลักทรัพย์รัฐบำลและรัฐวิสำหกิจ	 292,901,069

	 ตรำสำรหนี้ภำคเอกชน	 415,300,448

	 ตรำสำรหนี้ต่ำงประเทศ	 49,878,943

	 เงินฝำกสถำบันกำรเงินที่ครบก�ำหนด		เกินกว่ำ	3	เดือน	 5,000,000

	 รวม		 	 763,080,460

	 หัก	:	ค่ำเผื่อผลขำดทุนด้ำนเครดิตที่คำดวำ่จะเกิดขึ้น	 -9,399,061

	 รวม		 	 753,681,399

	 เงินลงทุนในหลักทรัพย์	-	สุทธิ	 2,499,595,686

	 หลักทรัพย์ดังกล่ำวข้ำงต้นได้รับกำรบันทึกบัญชีตำมมำตรฐำนบัญชี	 ทั้งนี้ตำมรำยละเอียดในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน																								

กล่ำวคือ

	 ก.	 เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้ำแสดงตำมมูลค่ำยุติธรรม	กำรเปล่ียนแปลงในมูลค่ำยุติธรรมของหลักทรัพย์บันทึกในส่วนของ

ก�ำไรหรือขำดทุน

	 ข.			เงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขำยแสดงมูลค่ำยุติธรรม	กำรเปลี่ยนแปลงในมูลคำ่ยุติธรรมของหลักทรัพย์ดังกลำ่วบันทึกในก�ำไร

ขำดทุนเบ็ดเสร็จ
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	 Total	assets	as	of	the	end	of	2021	increased	by	Baht	366.95	million,	primarily	attributable	to	the	fact	that	cash	and	

investment	in	securities	and	deferred	tax	increase	by	Baht	384.57	million	and	Baht	25.36	million	respectively,	but	reinsurance	

assets	decreased	by	Baht	16.65	million.

 

(2) The quality of assets

	 We	diversified	our	financial	instruments	in	order	to	diversify	associated	risks	in	according	to	the	notification	of	the	OIC.

The	investment	assets	as	of	31	December	2021	were	composed	of	the	following	:

	 				(Unit	:	Baht)

 Trading investments 

	 Equity	securities	 -

	 Unit	trusts	 -	

	 Total	 	 -	

	 Add	:	Unrealized	gain	 -

	 Total	trading	investments	 -

	 Available-for-Sale	investments 

	 Equity	securities	 2,148,020

	 Unit	trusts	 1,304,070,406

	 Private	enterprises	debt	securities	 441,593,990

	 Total	 	 1,747,812,416

	 Add:	Unrealized	gains	 22,290,911

	 Less:	Allowance	for	expected	credit	losses	 -2,026,172

	 Less:	Allowance	for	impairment	 -22,162,868

	 Total	 	 1,745,914,287

 Held-to-maturity	investments	 

	 Government	and	state	enterprise	securities	 292,901,069

	 Private	enterprise	debt	securities	 415,300,448

	 Foreign	debt	securities	 49,878,943

	 Deposits	at	financial	institutions	which	Matured	over	3	months	 5,000,000

	 Total	 	 763,080,460

	 Less:	Allowance	for	expected	credit	losses	 -9,399,061

	 Total	 	 753,681,399

 	Investment	in	securities	-	net	 2,499,595,686

	 The	value	of	the	mentioned	assets	were	booked	in	our	financial	report	at	fair	price	in	accordance	with	accounting	

standard	as	follows	:

	 a.		 Investments	in	securities	held	for	trading	are	stated	at	the	fair	value.	Changes	in	the	fair	value	of	these	securities	

are	recorded	in	profit	or	loss.

	 b.	I	nvestments	in	available-for-sale	securities	are	stated	at	fair	value.	Changes	in	the	fair	value	of	these	securities	are	

recorded	in	comprehensive	income.
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	 ค.	 เงินลงทุนในตรำสำรหนี้ที่จะครบก�ำหนดช�ำระในหนึ่งปี	รวมทั้งที่จะถือจนครบก�ำหนดแสดงมูลค่ำตำมวิธีรำคำทุนตัดจ�ำหน่ำย	

	 ทั้งนี้ลูกหนี้เบี้ยประกันภัยค้ำงรับสุทธิ	ณ	วันที่	31	ธันวำคม	2564	มีจ�ำนวน	248.66	ล้ำนบำท	บริษัทฯ	ตั้งค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	

เป็นจ�ำนวน	20.51	ล้ำนบำท	และมีควำมมั่นใจว่ำค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญดังกลำ่วมีจ�ำนวนเพียงพอ	

	 บริษัทฯ	 เร่งรัดลูกหนี้เบี้ยประกันภัยรถยนต์ให้ช�ำระเงินตำม	CBC	ซึ่งเป็นข้อก�ำหนดของส�ำนักงำน	 คปภ.	 ลูกหนี้เบี้ยประกันภัย															

ค้ำงรับที่ได้รับกำรประเมินจำกนำยทะเบียน	มีจ�ำนวนเท่ำกับร้อยละ	 100	 ของลูกหนี้เบี้ยประกันภัยตำมรำคำบัญชี	 ซึ่งเป็นไปตำม																					

ข้อก�ำหนดของส�ำนักงำน	คปภ.

	 อนึ่งบริษัทฯ	มีลูกหนี้เงินให้กู้ยืมสุทธิ	ณ	31	ธันวำคม	2564	เท่ำกับ	8.05	ล้ำนบำท	ซึ่งได้ตั้งส�ำรองค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญส�ำหรับ									

ลูกหนี้ดังกล่ำวไว้อย่ำงเพียงพอ

(3)	ความสามารถในการท�าก�าไรและบริหารทรัพย์สิน

	 ขณะที่อัตรำกำรหมุนของสินทรัพย์เท่ำกับ	0.58	เทำ่	ซึ่งใกล้เคียงกับป	ี2563	ที่เท่ำกับ	0.55	เท่ำ	บริษัทฯ	มีอัตรำผลตอบแทนต่อ												

ผู้ถือหุ้น	(ROE)	และอัตรำผลตอบแทนต่อสินทรัพย์	(ROA)	ลดลงจำกร้อยละ	11.67	และ	4.05	ในปี	2563	เป็นร้อยละ	9.18	และ	3.08	

ในปี	2564	ตำมล�ำดับ	

(4)		สภาพคล่องและความเพียงพอของเงินทุนของบริษัท

ก.	 แหล่งที่มาและการใช้ไปของเงินกองทุน

	 แหล่งเงินทุนส่วนใหญ่ที่บริษัทฯ	น�ำเอำใช้ประกอบธุรกิจ	เช่น	จ่ำยค่ำสินไหมทดแทน	และซื้อตรำสำรทำงกำรเงิน	ฯลฯ	มำจำก

สว่นของผู้ถอืหุน้และกระแสเงนิสดทีไ่ดจ้ำกกจิกรรมด�ำเนนิงำน	บริษัทฯ	มิได้กูเ้งนิจำกแหลง่เงินกู้หนึง่แหลง่เงนิกูใ้ดมำใช้ประกอบ

ธุรกิจ	เพรำะกระแสเงินสดที่ได้จำกกิจกรรมด�ำเนินงำน	มีจ�ำนวนเพียงพอ	

	 รำยกำรหนี้สินส่วนใหญ่ของบริษัทฯ	 คือ	 ส�ำรองเบี้ยประกันภัย	 ส�ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทนค้ำงจ่ำย																							

รวมกันเป็นจ�ำนวน	2,461.50	ล้ำนบำท	 เป็นหนี้สินและภำระผูกพันที่บริษัทฯ	มีอยู่ตำมสัญญำประกันภัย	ซึ่งส่วนใหญ่เป็นหนี้สิน

ระยะสั้น	 ดังนั้นเพื่อป้องกันมิให้เกิดปัญหำเนื่องจำกควำมไม่สัมพันธ์กันระหว่ำงแหล่งที่มำของเงินทุนกับแหล่งใช้ไปของเงินทุน	

สินทรัพย์ที่บริษัทฯ	 ถืออยู่ส่วนใหญ่โดยเฉพำะอย่ำงย่ิงสินทรัพย์ลงทุนเป็นสินทรัพย์ที่มีสภำพคล่อง	 ท�ำให้บริษัทฯ	มีสินทรัพย์																				

หนุนหลังซึ่งมีสภำพคล่อง	เป็นจ�ำนวนสูงถึง	1.46	เทำ่	ของหนี้สินตำมสัญญำประกันภัย

 

ข.	 ความเพียงพอของเงินทุน

	 ส่วนของเจำ้ของมีจ�ำนวนเพิ่มขึ้นจำก	1,397.13	ลำ้นบำท	ณ	สิ้นป	ี2563	เป็น	1,427.43	ลำ้นบำท	ณ	สิ้นปี	2564		หรือเพิ่มขึ้น

เป็นจ�ำนวน	30.30	ล้ำนบำท		สำเหตุส�ำคัญเป็นเพรำะว่ำบริษัทฯ	ได้ก�ำไรส�ำหรับปี	2564	จ�ำนวน	129.63	ลำ้นบำทและมีผลก�ำไร

ที่ยังไม่เกิดขึ้นจำกกำรวัดมูลค่ำเงินลงทุนเผื่อขำยเพ่ิมขึ้นอีก	4.50	ล้ำนบำท	ทั้งนี้ภำยหลังจำกที่มีกำรจ่ำยเงินปันผลเป็นจ�ำนวน	

107.73	ล้ำนบำท	ดังนั้นส่วนของผู้ถือหุ้นจึงมีจ�ำนวนเพิ่มขึ้นตำมที่กล่ำวแล้ว

	 บริษัทฯ	มีอัตรำส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 อัตรำส่วน	Policy	 Liability	 to	Capital	 Fund	และอัตรำส่วนเงินส�ำรองต่อ															

ส่วนของผู้ถือหุ้น	ณ	สิ้นปี	2564	เท่ำกับ	2.08	เท่ำ	1.72	เท่ำ	และ	1.31	เท่ำ	ตำมล�ำดับ	ซึ่งเป็นระดับที่สูงกว่ำกับเมื่อสิ้นป	ี2563	

เทำ่กับ	1.88	เท่ำ	1.51	เท่ำ	และ1.11	เทำ่	ตำมล�ำดับ

	 ส่วนกำรด�ำรงเงินกองทุนตำมข้อก�ำหนดของหน่วยงำนก�ำกับดูแลนั้น	พระรำชบัญญัติประกันวินำศภัยก�ำหนดว่ำ	บริษัทฯ															

ต้องด�ำรงไว้ซึ่งเงินกองทุนตลอดเวลำที่ประกอบธุรกิจประกันวินำศภัยเป็นอัตรำส่วนกับสินทรัพย์	 หนี้สิน	 ภำระผูกพัน	 หรือ																									

ควำมเสี่ยงตำมอัตรำที่ส�ำนักงำน	คปภ.	ก�ำหนด	ทั้งนี้สัดส่วนของเงินกองทุนที่สำมำรถน�ำมำใช้ได้ทั้งหมด	(TCA	:	Total	Capital	

Available)	ของบริษัทฯ	ตำมที่ได้รับกำรประเมินโดยนำยทะเบียนต่อเงินกองทุนที่จะต้องด�ำรงตำมกฎหมำย	(TCR	:	Total	Capital	

Required)	ซึ่งเป็นอัตรำส่วนที่ใช้วัดควำมเพียงพอของเงินกองทุนที่เรียกว่ำ	CAR	 (Capital	Adequacy	Ratio)	ณ	30	กันยำยน						

2564	เท่ำกับ	509.29%	ขณะที่สัดส่วนดังกลำ่ว	ณ	31	ธันวำคม	2563	เท่ำกับ	602.42%	

	 ขณะที่ส�ำนักงำน	คปภ.	ก�ำหนดว่ำ	CAR	ของบริษัทประกันภัยต้องมีระดับที่ไม่ต�่ำกว่ำ	140%	นั้น	CAR	ของบริษัทฯ	มีสัดส่วน

สูงกว่ำข้อก�ำหนดของส�ำนักงำน	คปภ.	ประมำณ	3.6	เท่ำ	แสดงว่ำ	เงินกองทุนของบริษัทฯ	ยังมีสถำนะที่แข็งแรง
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	 c.		 Investments	in	debt	securities	expected	to	be	held	to	maturity	are	recorded	at	amortized	cost.

 

	 Details	have	been	shown	in	notes	to	financial	statements.

	 Premium	receivables	as	of	31	December	2021	were	Baht	248.66	million.	We	set	aside	Baht	20.51	million	of	allowance	

for	doubtful	accounts	and	believe	that	the	allowance	is	adequate

	 We	recommended	premium	receivables	to	pay	money	in	accordance	with	the	principle	of	Cash	Before	Cover	(CBC)	

set	by	the	OIC.		Moreover	the	amount	assessed	by	the	registrar	was	100%	of	the	premiums	receivables	reported	in	the	

financial	statements	which	is	in	accordance	with	the	regulation	of	the	OIC.

	 Net	loans	as	of	31	December	2021	was	Baht	8.05	million.	We	have	set	aside	adequate	allowance	for	doubtful	accounts.	

(3)  Asset management

	 ROE	and	ROA	dropped	from	11.67%	and	4.05%	in	2020	to	9.18%	and	3.08%	in	2021	respectively,	while	the	asset	

turnover	ratio	of	0.58	times,	compared	to	0.55	time	in	2020.

(4)  Liquidity and capital adequacy

 a.		Source	and	use	of	funds

	 The	sort	of	funds	was	the	equity	and	insurance	contract	liabilities.	The	Company	did	not	borrow	money	from	any	

financial	institution	as	our	cash	flows	from	operating	activities	were	adequate.

	 Majority	of	our	liabilities	was	the	insurance	contract	liabilities	totalling	Baht	2,461.50	million.	Most	of	them	could	

be	considered	as	short	term	debts.	We	had	prepared	liquid	assets	amounting	to	1.46	times	greater	than	the	insurance	

contract	liabilities.	The	mismatch	of	funding	hence	is	not	expected	to	occur.

b.		 Capital	adequacy

	 Our	equity	increased	from	Baht	1,397.13	million	as	at	the	end	of	the	previous	year	by	Baht	30.30	million	to	Baht	

1,427.43	million,	due	to	the	fact	that	while	Company	had	realized	Baht	129.63	million	of	profit	for	the	year,	and	increase	

in	gains	on	available-for-sale	investment	of	Baht	4.50	million,	dividends	amounting	to	Baht	107.73	million	were	paid.

	 The	debt	to	equity	ratio,	policy	liability	to	capital	fund	and	reserves	over	equity	as	at	the	end	of	2021	was	2.08,	

1.72	and	1.31	times	while	the	proportion	in	2020	was	1.88,	1.51	and	1.11	times	respectively.

	 Regarding	capital	adequacy,	according	 to	 the	Non-life	 insurance	Act,	any	non-life	 insurance	company	must	

maintain	the	capital	fund	at	amount	determined	by	the	OIC.	in	line	with	the	amount	of	assets,	liabilities	or	associated	

risks.		The	proportion	of	Company’s	total	capital		available	(TCA)	as	at	the	end	of		30	September	2021	over	total	capital	

required	(TCR)	capital	adequacy	ratio	was	509.29%,	compared	to	602.42%	as	of	31	December	2020.	

	 While	the	OIC	stipulates	that	the	insurance	company's	CAR	must	be	at	least	140%,	the	Company's	CAR	was	

approximately	3.6	times	higher	than	the	requirement	of	the	OIC,	indicating	that	the	Company's	capital	still	has	a	strong	

status.
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	 บริษัทฯ	จึงยังไม่มีควำมจ�ำเป็นต้องเพิ่มเงินกองทุนภำยในระยะเวลำอันใกล้นี้

ค.	 สภาพคล่อง

	 ในป	ี2564	บริษัทฯ	มีเงินสดสุทธิได้มำจำกกิจกรรมด�ำเนินงำนจ�ำนวน	476.76	ลำ้นบำท	มีเงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน	

5.84	ล้ำนบำท	มีเงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหำเงิน	ซึ่งเป็นกำรใช้กระแสเงินสดเพื่อกำรจ่ำยเงินปันผล	107.73	ล้ำนบำท		และ

ช�ำระหนี้สินตำมสัญญำเชำ่	2.45	ล้ำนบำท

	 บริษทัฯ	มสีภำพคล่องในระดับทีเ่พยีงพอ	ดงัได้กล่ำวไปแล้ว	ว่ำบรษิทัฯ	ได้เตรยีมสนิทรพัย์หนนุหลงัซึง่มสีภำพคล่องเป็นจ�ำนวน

มำกกว่ำหนี้สินตำมสัญญำประกันภัยถึง	1.46	เท่ำ	ซึ่งเป็นไปตำมข้อก�ำหนดของส�ำนักงำน	คปภ.

(5)		ภาระผูกพันด้านหนี้สิน	 (Contractual	 Obligations)	 และการบริหารจัดการภาระนอกงบดุล	 (Off-Balance	 Sheet	

Arrangements)

	 บริษัทฯ	ไม่มีภำระผูกพันด้ำนหนี้สิน	(Contractual	Obligations)	ทั้งไม่มีภำระนอกงบดุล	(Off-Balance	Sheet	Arrangements)

(6)		ปัจจัยหรือเหตุการณ์ที่จะมีผลต่อฐานะการเงินหรือการด�าเนินงานในอนาคต

	 บรษิทัฯ	ก�ำหนดวตัถปุระสงค์	(Objective)	ตำมแผนกลยุทธ์ทีจ่ะเตบิโตโดยมเีสถยีรภำพ	แต่อำจจะได้รบัผลกระทบจำกควำมเสีย่ง															

ในด้ำนต่ำง	ๆ	ที่เกิดจำกควำมผันผวนทำงด้ำนเศรษฐกิจ	กำรแข่งขันในตลำด	ฯลฯ	ดังนั้นจึงได้เตรียมเงินกองทุน	เพื่อรองรับควำมเสี่ยง

หรือผลกระทบจำกเหตุกำรณ์ต่ำง	 ๆ	ดังได้กล่ำวแล้วในข้อ	 4.3	 (4)	 ซึ่งคำดว่ำเงินกองทุนดังกล่ำวจะมีจ�ำนวนเพียงพอที่จะรองรับกำร

ขยำยงำนต่อไปได้อีกไม่น้อยกว่ำ	3	ปี

	 อนึง่	มกีำรเปลีย่นแปลงนโยบำยกำรบญัช	ีเรือ่งส�ำรองประกนัภยัส�ำหรบัประกนัภยัระยะยำว	ทัง้นีผู้ส้อบบญัชมีไิด้มคีวำมเหน็อย่ำง

มีเงื่อนไข
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The	Company	has	adequate	capital	and	does	not	have	any	plan	to	raise	more	capital.

 

	 c.	 Liquidity	

	 During	the	year	2021,	the	Company’s	net	cash	from	operating	activities	was	Baht

476.76	million,	Net	cash	used	in	investing	activities	amount	of	Baht	5.84	million,	financing	activities	amount	of	Baht	

107.73	million	to	support	dividend	payment,	and	repayment	of	lease	liabilities	Baht	2.45	million.

	 Our	Liquidity	was	adequate,	as	our	liquid	assets	were	1.46	times	greater	than	the	insurance	liabilities	in	accordance	

with	the	regulation	of	the	registrar.

(5)		Contractual	obligations	and	off	-	balance	sheet	arrangements

The	Company	had	no	contractual	obligations	and	off	-	balance	sheet	arrangements.

(6)		Factors	effecting	financial	position	or	future	operation

	 We	have	set	our	strategic	objective	that	we	will	sustainably	grow.	The	Company	however	would	be	faced	with	the	

economic	fluctuations,	market	competition	and	so	on,	we	therefore	have	prepared	adequate	capital	to	support	the	business	

expansion	for	at	least	3	years.

	 In	the	reported	year	the	record	of	long-term	insurance	Policy	reserve	was	changed	in	according	with	accounting	

policy.	The	auditor	moreover	did	not	make	any	comment.
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4.4  ข้อมูลทางการเงินที่ส�าคัญ

สรุปฐานะการเงินการด�าเนินงานและงบการเงิน
			(หน่วย	:	ล้ำนบำท)	

    2564  2563 2562

เบี้ยประกันภัยรับ	 2,649.87	 2,288.97	 2,388.76

เบี้ยประกันภัยรับสุทธิ	 2,374.64	 2,067.03	 2,086.30

เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้	 2,259.59	 2,069.30	 1,987.66

รำยได้จำกกำรลงทุน	 62.91	 41.90	 87.66

รำยได้อื่น	 	 	 18.63	 19.92	 18.06

ค่ำใช้จำ่ยรวม	 	 2,267.94	 2,001.12	 2,061.66

ก�ำไรสุทธิ	 	 	 129.63	 160.64	 82.55

ก�ำไรต่อหุ้น		(บำท)	 9.33	 11.56	 5.94

จ�ำนวนหุ้น		(ล้ำนหุ้น)	 13.90	 13.90	 13.90

สินทรัพย์รวม	 	 4,396.82	 4,029.87	 3,904.01

หนี้สินรวม		 	 2,969.39	 2,632.74	 2,548.71

ส่วนของผู้ถือหุ้น	 1,427.43	 1,397.13	 1,355.30

มูลคำ่หุ้นตำมบัญชี		(บำท)		 102.69	 100.51	 97.50

อัตรำส่วนควำมเพียงพอเงินกองทุน	(%)1/	 509.29	 602.42	 593.27

หมายเหตุ : 1/ อัตราส่วนความเพียงพอของเงินกองทุน (CAR) ในปี 2564  เป็นตัวเลข ณ วันที่ 30 กันยายน 2564

ประวัติการจ่ายเงินปันผล เปรียบเทียบกับก�าไรสุทธิในระยะเวลา 3 ปี ย้อนหลัง
	 	 	 	 	 	 	 	 																																												(หน่วย:	บำท)

     2564  2563 2562

เงินปันผลต่อหุ้น1/	 n/a	 9.25	 3.56

เงินปันผลพิเศษต่อหุ้น1/	 n/a	 -	 3.64

ก�ำไรต่อหุ้น	 	 9.33	 11.56	 5.94

มูลค่ำที่ตรำไว้หุ้นละ	 10.00	 10.00	 10.00

PAYOUT	RATIO	(%)	 n/a	 80.04	 59.94

หมายเหตุ : 1/ ที่ประชุมคณะกรรมการครั้งที่ 5/ 2564 เมื่อวันที่ 24 สิงหาคม 2564  มีมติเห็นชอบให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลจากก�าไรสุทธิส�าหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 30 มิถุนายน 2564  

 ในอัตราหุน้ละ 3.00 บาท เพือ่เป็นการรกัษาผลตอบแทนทีส่ม�า่เสมอให้แก่ผูถ้อืหุน้ ประกอบกบับรษิทัมเีงนิกองทนุทีเ่พยีงพอต่อการด�าเนนิธรุกจิและสามารถรองรบัการเตบิโตในอนาคต

 ได้เป็นอย่างดี ส่วนการจ่ายเงินปันผลที่จะจ่ายส�าหรับผลประกอบการ 6 เดือนหลังของปี 2564  เป็นเรื่องที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นจะพิจารณาต่อไป
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4.4 Financial highlights

Summary of financial operations and statement
			(Unit:	Bath	Million)

     2021 2020 2019

Gross	Written	Premium	 2,649.87	 2,288.97	 2,388.76

Net	Written	Premium	 2,374.64	 2,067.03	 2,086.30

Earned	Premium	 2,259.59	 2,069.03	 1,987.66

Income	on	Investment	 62.91	 41.90	 87.66

Other	Income		 18.63	 19.92	 18.06

Total	Expenses	 2,267.94	 2.001.12	 2,061.66

Net	Profit	(Loss)	 129.63	 160.64	 82.55

Earning	per	Share	(Baht)	 9.33	 11.56	 5.94

Numbers	of	stocks		(Million	shares)	 13.90	 13.90	 13.90

Total	Assets	 	 4,396.82	 4,029.87	 3,904.01

Total	Liabilities	 2,969.39	 2,632.74	 2,548.71

Shareholder’s	Equity	 1,427.43	 1,397.13	 1,355.30

Book	Value		(Baht/Share)		 102.69	 100.51	 97.50

Capital	Adequacy	Ratio	(%)1/	 509.29	 602.42	 593.27

Remark : 1/Capital adequacy ratio for 2021 was that as of 30 September 2021.

Dividend payment compared to profit
(Unit:	Baht)

    2021  2020 2019

Dividend	/	Share1/	 n/a	 9.25	 3.56

Extra	dividend/Share	 n/a	 -	 3.64

Earning	per	Share	 9.33	 11.56	 5.94

Par	Value		 	 10.00	 10.00	 10.00

Payout	Ratio	(%)	 n/a	 80.04	 59.94

Remark : 1/ The Board of Director of Nam Seng Insurance Plc. held the meeting No.5/2564 on 24 August 2021 and unanimously passed a resolution that the Company paid

   interim dividend from the profit of the 6-month period ended 30 June 2021 at the rate of Baht 3.00 per ordinary share. This is to maintain stable return for shareholders. 

  Furthermore, the company has adequate capital for current business operation and future growth. The dividend for remaining period half of the 6-months period 

  ending 31 December 2021 subject to the AGM to make decision.
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อัตราส่วนทางการเงินที่ส�าคัญ
     
    2564  2563 2562

อัตราสภาพคล่อง     

				สินทรัพย์สภำพคล่องต่อส�ำรองสินไหมฯ	 (%)	 560.27	 544.39	 497.23

				สินทรัพย์หนุนหลังต่อเงินส�ำรองทำงเทคนิค	 (%)	 146.66	 153.37	 152.81

	 อำยุเบี้ยประกันค้ำงรับ	 (วัน)	 33.78	 37.08	 29.34

อัตราส่วนแสดงความสามารถในการหาก�าไร      

		 RETENTION		RATE	 (%)	 89.61	 90.30	 87.34

			 อัตรำกำรจำ่ยค่ำสินไหมทดแทน	(รวมค่ำจัดกำรสินไหมฯ)	 (%)	 52.29	 52.21	 55.75

			 อัตรำก�ำไรขั้นต้น	 (%)	 3.14	 6.61	 -0.37

			 อัตรำส่วนค่ำใช้จ่ำยในกำรรับประกันภัย	 (%)	 96.70	 93.40	 100.39

		 อัตรำผลตอบแทนจำกกำรลงทุน	 (%)	 1.93	 1.41	 3.19

			 อัตรำเบี้ยประกันรับสุทธิ	 (เท่ำ)	 1.68	 1.50	 1.56

			 อัตรำก�ำไรสุทธิ	 (%)	 5.35	 7.30	 3.82

		 อัตรำผลตอบแทนผู้ถือหุ้น	 (%)	 9.18	 11.67	 6.17

			 อัตรำกำรจำ่ยเงินปันผล1/	 (%)	 n/a	 80.04	 59.94

อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการด�าเนินงาน      

			 อัตรำผลตอบแทนต่อสินทรัพย์	 (%)	 3.08	 4.05	 2.20

				อัตรำกำรหมุนของสินทรัพย์	 (เท่ำ)	 0.58	 0.55	 0.57

อัตราส่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน      

		 อัตรำส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 (เทำ่)	 2.08	 1.88	 1.88

			 POLICY	LIABILITY	TO	CAPITAL	FUND	 (เทำ่)	 1.72	 1.51	 1.50

			 อัตรำส่วนเงินส�ำรองต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 (เทำ่)	 1.31	 1.11	 1.08

		 อัตรำส่วนเงินส�ำรองต่อสินทรัพย์	 (เทำ่)	 0.42	 0.39	 0.38

หมายเหตุ : 1/ ที่ประชุมคณะกรรมการครั้งที่ 5/ 2564 เมื่อวันที่ 24 สิงหาคม 2564  มีมติเห็นชอบให้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลจากก�าไรสุทธิส�าหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 30 มิถุนายน 2564  

 ในอัตราหุ้นละ 3.00 บาท เพื่อเป็นการรักษาผลตอบแทนที่สม�่าเสมอให้แก่ผู้ถือหุ้น ประกอบกับบริษัทมีเงินกองทุนที่เพียงพอต่อการด�าเนินธุรกิจและสามารถรองรับการเติบโตใน

 อนาคตได้เป็นอย่างดี ส่วนการจ่ายเงินปันผลที่จะจ่ายส�าหรับผลประกอบการ 6 เดือนหลังของปี 2564  เป็นเรื่องที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นจะพิจารณาต่อไป
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Financial highlights

      2021  2020 2019

Liquidity Ratio     

	 Liquid	Asset	/	Loss	Reserves	and	Outstanding	claims	 (%)	 560.27	 544.39	 497.23

	 Liquid	Asset	/	Insurance		Liabilities	 (%)	 146.66	 153.37	 152.81

	 Aging	of	Premium	Receivables	 (Days)	 33.78	 37.08	 29.34

Profitability	Ratio     

	 Retention	Rate	 (%)	 89.61	 90.30	 87.34

	 Loss	Ratio	 (%)	 52.29	 52.21	 55.75

	 Gross	Profit	Margin	 (%)	 3.14	 6.61	 -0.37

	 Combined	ratio	 (%)	 96.70	 93.40	 100.39

	 Return	on	Investment	 (%)	 1.93	 1.41	 3.19

	 Written		Premium	/	Equity	 (Times)	 1.68	 1.50	 1.56

	 Net	Profit	Margin	 (%)	 5.35	 7.30	 3.82

	 Return	on	Equity	 (%)	 9.18	 11.67	 6.17

	 Payout	Ratio1/	 (%)	 n/a	 80.04	 59.94

Efficiency	Ratio     

	 Return	on	Assets	 (%)	 3.08	 4.05	 2.20

	 Assets	Turnover	 (Times)	 0.58	 0.55	 0.57

Financial Ratio     

	 Liability	/	Equity	 (Times)	 2.08	 1.88	 1.88

					Policy		Liability	to		Capital	Fund	 (Times)	 1.72	 1.51	 1.50

					Premium	Reserve	/	Equity	 (Times)	 1.31	 1.11	 1.08

					Premium	Reserve	/	Assets	 (Times)	 0.42	 0.39	 0.38

Remark : 1/ The Board of Director of Nam Seng Insurance Plc. held the meeting No.5/2564 on 24 August 2021 and unanimously passed a resolution that the Company paid 
  interim dividend from the profit of the 6-month period ended 30 June 2021 at the rate of Baht 3.00 per ordinary share. This is to maintain stable return for shareholders. 
  Furthermore, the company has adequate capital for current business operation and future growth. The dividend for remaining period half of the 6-months period 
  ending 31 December 2021 subject to the AGM to make decision.
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สรุปงบแสดงฐานะทางการเงิน
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

																																																																																																																																																										(หน่วย	:	ล้ำนบำท)
 รำยกำร 2564 2563 2562

   จ�ำนวนเงิน % จ�ำนวนเงิน % จ�ำนวนเงิน %

สินทรัพย์        

เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด	 950.45	 21.62%	 590.04	 14.64%	 48.93	 1.25%

เบี้ยประกันภัยค้ำงรับสุทธิ	 248.66	 5.66%	 235.77	 5.85%	 194.69	 4.99%

รำยได้จำกกำรลงทุนค้ำงรับ	 6.64	 0.15%	 9.70	 0.24%	 17.19	 0.44%

สินทรัพย์จำกกำรประกันภัยต่อสุทธิ	 169.95	 3.87%	 141.81	 3.52%	 167.47	 4.29%

ลูกหนี้จำกสัญญำประกันภัยต่อสุทธิ	 48.94	 1.11%	 93.74	 2.33%	 207.74	 5.32%

สินทรัพย์ตรำสำรอนุพันธ์	-	ใบส�ำคัญแสดงสิทธิ	 0.00	 0.00%	 0.17	 0.004%	 	

สินทรัพย์ลงทุน	:	 	 	 	 	 		 	

	 เงินลงทุนในหลักทรัพย์สุทธิ	 2,499.60	 56.85%	 2,475.84	 61.44%	 2,799.51	 71.71%

	 เงินให้กู้ยืมสุทธิ	 8.05	 0.18%	 7.65	 0.19%	 7.49	 0.19%

ทรัพย์สินรอกำรขำยสุทธิ	 8.59	 0.20%	 8.59	 0.21%	 8.59	 0.22%

ที่ดิน	อำคำร	และอุปกรณ์สุทธิ	 163.51	 3.72%	 168.31	 4.18%	 172.39	 4.42%

สินทรัพย์สิทธิกำรใช้	 2.86	 0.07%	 4.27	 0.11%	 0.00	 0.00%

สินทรัพย์ไม่มีตัวตนสุทธิ	 3.38	 0.08%	 3.79	 0.09%	 3.74	 0.10%

สินทรัพย์ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชี	 245.51	 5.58%	 220.06	 5.46%	 189.91	 4.86%

สินทรัพย์อื่น	 40.79	 0.93%	 70.15	 1.74%	 86.36	 2.21%

รวมสินทรัพย์	 4,396.82	 100.00%	 4,029.87	 100.00%	 3,904.01	 100.00%

หนี้สิน	 	 	 	 	 	

หนี้สินจำกสัญญำประกันภัย	 2,461.50	 55.98%	 2,103.48	 52.20%	 2,036.21	 52.16%

	 ส�ำรองคำ่สินไหมทดแทนและ	 597.26	 13.58%	 549.51	 13.64%	 569.38	 14.58%

	 คำ่สินไหมทดแทนค้ำงจ่ำย	 	 	 	 	 	

	 ส�ำรองเบี้ยประกันภัย	 1,864.24	 42.40%	 1,553.97	 38.56%	 1,466.83	 37.57%

เจำ้หนี้บริษัทประกันภัยต่อ	 198.67	 4.52%	 205.83	 5.11%	 283.95	 7.27%

ภำษีเงินได้ค้ำงจ่ำย	 21.30	 0.48%	 33.37	 0.83%	 11.66	 0.30%

หนี้สินตำมสัญญำเชำ่	 1.99	 0.05%	 3.79	 0.09%	 0.00	 0.00%

ภำระผูกพันผลประโยชน์พนักงำน	 64.15	 1.46%	 63.64	 1.58%	 60.85	 1.56%

คำ่จำ้งและค่ำบ�ำเหน็จค้ำงจ่ำย	 43.76	 1.00%	 44.64	 1.11%	 35.56	 0.91%

หนี้สินอื่น	 178.03	 4.05%	 177.99	 4.42%	 120.50	 3.09%

รวมหนี้สิน	 2,969.39	 67.53%	 2,632.74	 65.33%	 2,548.71	 65.28%
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Statement of financial position
As 31 December 2021

																																																																																																																																																			(Unit:	Baht	Million)
  2021 2020 2019

   Amount % Amount % Amount %

Assets      

Cash	and	cash	equivalents	 950.45	 21.62%	 590.04	 14.64%	 48.93	 1.25%

Premium	receivables	 248.66	 5.66%	 235.77	 5.85%	 194.69	 4.99%

Accrued	investment	income	 6.64	 0.15%	 9.70	 0.24%	 17.19	 0.44%

Reinsurance	assets	 169.95	 3.87%	 141.81	 3.52%	 167.47	 4.29%

Reinsurance	receivables	 48.94	 1.11%	 93.74	 2.33%	 207.74	 5.32%

Derivative	asset	-	warrant	 0	 0.00%	 0.17	 0.004%	 	

Investment	assets	 	 	 	 	 		 	

	 Investments	in	securities	 2,499.60	 56.85%	 2,475.84	 61.44%	 2,799.51	 71.71%

	 Loans	 8.05	 0.18%	 7.65	 0.19%	 7.49	 0.19%

Properties	foreclosed	 8.59	 0.20%	 8.59	 0.21%	 8.59	 0.22%

Property,	buildings	and	equipment	 163.51	 3.72%	 168.31	 4.18%	 172.39	 4.42%

Right	–	of	-	use	assets	 2.86	 0.07%	 4.27	 0.11%	 0	 0%

Intangible	assets	 3.38	 0.08%	 3.79	 0.09%	 3.74	 0.10%

Deferred	tax	assets	 245.51	 5.58%	 220.06	 5.46%	 189.91	 4.86%

Other	assets	 40.79	 0.93%	 70.15	 1.74%	 86.36	 2.21%

Total	assets	 4,396.82	 100.00%	 4,029.87	 100.00%	 3,904.01	 100.00%

Liabilities      

Insurance	contract	liabilities	 2,461.50	 55.98%	 2,103.48	 52.20%	 2,036.21	 52.16%

	 Loss	reserves	and	outstanding	claims	 597.26	 13.58%	 549.51	 13.64%	 569.38	 14.58%

	 Premium	reserves	 1,864.24	 42.40%	 1,553.97	 38.56%	 1,466.83	 37.57%

Amount	due	to	reinsurance		 198.67	 4.52%	 205.83	 5.11%	 283.95	 7.27%

Income	tax	payable	 21.30	 0.48%	 33.37	 0.83%	 11.66	 0.30%

Lease	liabilities	 1.99	 0.05%	 3.79	 0.09%	 0	 0%

Employee	benefit	obligations	 64.15	 1.46%	 63.64	 1.58%	 60.85	 1.56%

Accrued	commissions	 43.76	 1.00%	 44.64	 1.11%	 35.56	 0.91%

Other	liabilities	 178.03	 4.05%	 177.99	 4.42%	 120.50	 3.09%

Total	liabilities	 2,969.39	 67.53%	 2,632.74	 65.33%	 2,548.71	 65.28%
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สรุปงบแสดงฐานะทางการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

																																																																																																																																																										(หน่วย	:	ล้ำนบำท)
 รำยกำร 2564 2563 2562

   จ�ำนวนเงิน % จ�ำนวนเงิน % จ�ำนวนเงิน %

ส่วนของผู้ถือหุ้น        

ทุนเรือนหุ้น		 	 	 	 		 	

				 ทุนจดทะเบียน	 	 	 	 	 		 	

							 หุ้นสำมัญ	จ�ำนวน	20,000,000		หุ้น

	 	 มูลค่ำหุ้นละ	10.00	บำท	 200.00	 	 200.00	 	 200.00	

				 ทุนที่ออกช�ำระแล้ว	 	 	 		 		 		 	

							 หุ้นสำมัญ	จ�ำนวน	13,900,000	หุ้น	

	 	 มูลค่ำหุ้นละ	10.00	บำท	 139.00	 3.16%	 139.00	 3.45%	 139.00	 3.56%

ส่วนเกินมูลค่ำหุ้นสำมัญ	 594.44	 13.52%	 594.44	 14.75%	 594.44	 15.23%

ก�ำไรสะสม	 	 	 	 	 		 	

				 จัดสรรแล้ว	 	 	 	 	 		 	

							 ส�ำรองตำมกฎหมำย	 24.85	 0.57%	 24.85	 0.62%	 24.85	 0.64%

							 ส�ำรองทั่วไป	 6.16	 0.14%	 6.16	 0.15%	 6.16	 0.16%

				 ยังไม่ได้จัดสรร	 645.15	 14.67%	 619.34	 15.37%	 596.94	 15.29%

องค์ประกอบอื่นของส่วนของเจ้ำของ

			 ส่วนต�่ำกว่ำทุนจำกกำรวัดมูลคำ่เงินลงทุน

	 เผื่อขำย	-	สุทธิจำกภำษีเงินได้	 17.83	 0.41%	 13.34	 0.33%	 -6.09	 -0.16%

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น	 1,427.43	 32.47%	 1,397.13	 34.67%	 1,355.30	 34.72%

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น	 4,396.82	 100.00%	 4,029.87	 100.00%	 3,904.01	 100.00%
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Statement of financial position (continued)
As at 31 December 2021

																																																																																																																																																			(Unit:	Baht	Million)
  2021 2020 2019

   Amount % Amount % Amount %
Equity      

	 Share	capital	 	 	 	 	 	

	 	 Registered	 	 	 	 	 	

	 	 	 20,000,000	ordinary	shares	

	 	 	 of	Baht	10	each	 200.00	 	 200.00	 	 200.00	

	 	 Issued	and	paid-up	 		 		 	 	 	

	 	 	 13,900,000	ordinary	shares	

	 	 	 of	Baht	10	each	 139.00	 3.16%	 139.00	 3.45%	 139.00	 3.56%

Premium	on	share	capital	 594.44	 13.52%	 594.44	 14.75%	 594.44	 15.23%

Retained	earnings	 	 	 	 	 		 	

Appropriated	 	 	 	 	 		 	

			 Statutory	reserve	 24.85	 0.57%	 24.85	 0.62%	 24.85	 0.64%

			 General	reserve	 6.16	 0.14%	 6.16	 0.15%	 6.16	 0.16%

Unappropriated	 645.15	 14.67%	 619.34	 15.37%	 596.94	 15.29%

Other	components	of	equity	 	 	 	 	 	

			 Revaluation	surplus	(deficit)	

	 on	available-for-sale	 	 	 	 	 	

			 Investments	–	net	of	income	taxes	 17.83	 0.41%	 13.34	 0.33%	 -6.09	 -0.16%

Total	owners’	equity	 1,427.43	 32.47%	 1,397.13	 34.67%	 1,355.30	 34.72%

Total	liabilities	and	owners’	equity	 4,396.82	 100.00%	 4,029.87	 100.00%	 3,904.01	 100.00%
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งบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
ส�าหรับงวด 1 ปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

																																																																																																																																																										(หน่วย	:	ล้ำนบำท)
 รำยกำร ปี 2564 ปี 2563 ปี 2562

   จ�ำนวนเงิน % จ�ำนวนเงิน % จ�ำนวนเงิน %

เบี้ยประกันภัยรับ	 2,649.87	 	 2,288.97	 	 2,388.76	
หัก	 เบี้ยประกันภัยจำ่ยจำกกำรเอำประกันภัยต่อ	 275.23	 	 221.94	 		 302.46	 	
เบี้ยประกันภัยรับสุทธิ	 2,374.64	 	 2,067.03	 		 2,086.30	 	
หัก	ส�ำรองเบี้ยประกันภัยที่ยังไม่ถือเป็นรำยได้
	 เพิ่มขึ้นจำกปีก่อน	 -115.05	 	 2.27	 		 98.64	
เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้สุทธิจาก
การประกันภัยต่อ	 2,259.59	 100.00%	 2,069.30	 	100.00%	 1,987.66	 100.00%
รำยได้ค่ำจ้ำงและค่ำบ�ำเหน็จจำก
กำรเอำประกันภัยต่อ	 82.82	 3.65%	 68.37	 3.30%	 66.33	 3.34%
รำยได้จำกกำรลงทุนสุทธิ	 76.84	 3.42%	 67.65	 3.27%	 83.47	 4.20%
ขำดทุนจำกเงินลงทุน	 -10.35	 -0.13%	 -29.27	 -1.41%	 -4.33	 -0.22%
ก�ำไร	(ขำดทุน)	จำกกำรปรับมูลค่ำยุติธรรม	 -3.58	 -0.16%	 3.52	 0.17%	 8.53	 0.43%
รำยได้อื่น	 	 18.63	 0.74%	 19.92	 0.96%	 18.06	 0.91%
รวม	รายได้		 2,423.95	 107.52%	 2,199.50	 106.29%	 2,159.71	 108.66%
ค่าใช้จ่าย	:	       
				 ส�ำรองประกันภัยส�ำหรับสัญญำประกันภัย
	 ระยะยำว	 167.94	 7.43%	 85.87	 4.15%	 105.02	 5.28%
				 ค่ำสินไหมทดแทน	 1,251.20	 55.37%	 1,183.72	 57.20%	 1,354.10	 68.13%
    หัก		ค่ำสินไหมทดแทนรับคืนจำกกำร
	 ประกันภัยต่อ	 69.59	 3.08%	 103.39	 5.00%	 254.94	 12.37%
			 	ค่าสินไหมทดแทนสุทธิ	 1,181.62	 52.29%	 1,080.33	 52.21%	 1,108.17	 55.75%
		 ค่ำจ้ำงและคำ่บ�ำเหน็จ	 443.33	 19.62%	 385.30	 18.62%	 372.05	 18.72%
				 ค่ำใช้จ่ำยในกำรประกันภัยอื่น	 197.23	 8.73%	 167.22	 8.08%	 186.28	 9.37%
				 ค่ำใช้จ่ำยในกำรด�ำเนินงำน	 278.25	 12.31%	 272.81	 13.81%	 290.14	 14.60%
ต้นทุนทำงกำรเงิน	 0.09	 0.00%	 												0.07	 0.00%	 												0.00	 0.00%
ผลขำดทุนดำ้นเครดิตที่คำดว่ำจะเกิดขึ้น	 (0.51)	 -0.02%	 												9.53	 0.46%	 		0.00	 0.00%
รวม	ค่าใช้จ่าย	 2,267.94	 100.37%	 		2,001.12	 96.71%	 		2,061.66	 103.72%
ก�าไรก่อนภาษีเงินได้	 156.01	 6.90%	 198.38	 9.59%	 98.05	 4.93%
หัก	ภำษีเงินได้	 26.39	 1.17%	 37.75	 1.82%	 15.49	 0.78%
ก�าไรส�าหรับปี	 129.63	 5.74%	 160.64	 7.76%	 82.55	 4.15%
ก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น	      
รำยกำรที่จะถูกบันทึกในส่วนก�ำไรหรือขำดทุน
ในภำยหลัง	:		 	 	 	 	
				 ก�ำไร	(ขำดทุน)	จำกกำรวัดมูลค่ำเงินลงทุน
	 เผื่อขำย	 	 5.62	 0.25%	 -69.40	 -3.35%	 12.01	 0.60%
				 บวก	(หกั)	ผลประโยชน์	(ค่ำใช้จ่ำย)	ภำษเีงนิได้	 -1.12	 -0.05%	 13.88	 0.67%	 -2.40	 -0.12%
	 รายการที่จะถูกบันทึกในส่วนก�าไรหรือ
	 ขาดทุนในภายหลัง	-	สุทธิจากภาษีเงินได้	 4.50	 0.20%	 -55.52	 -2.68%	 9.61	 0.48%
รำยกำรที่จะไม่ถูกบันทึกในส่วนก�ำไรหรือขำดทุน
ในภำยหลัง	:		 	 		 		 		 	
	 ขำดทุนจำกกำรประมำณกำรตำมหลัก
	 คณิตศำสตร์ประกันภัย	 4.88	 0.22%	 -0.87	 -0.04%	 -2.67	 -0.13%
	 บวก	ผลประโยชน์ภำษีเงินได้	 -0.98	 -0.04%	 0.17	 0.01%	 0.53	 0.03%
	 รายการที่จะไม่ถูกบันทึกในส่วนก�าไรหรือ
	 ขาดทุนในภายหลัง	-	สุทธิจากภาษีเงินได้	 3.91	 0.17%	 -0.69	 -3.08%	 	-2.13	 -0.11%
ก�าไร	(ขาดทุน)	เบ็ดเสร็จอื่นส�าหรับปี	 8.40	 0.37%	 -56.21	 -2.72%	 7.48	 0.38%
ก�าไรเบ็ดเสร็จรวมส�าหรับปี	 138.03	 6.11%	 104.42	 5.05%	 90.03	 4.53%

	 ก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐำน	 9.33	 	 11.56	 	 5.94
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Statements of comprehensive income
For the year ended 31 December 2021

(Unit:	Baht	Million)
  2021 2020 2019

   Amount % Amount % Amount %
Gross	premium	written	 2,649.87	 	 2,288.97	 	 2,388.76	
Less:	Premium	ceded	to	reinsurers	 275.23	 	 221.94	 		 302.46	
Net	premium	written	 2,374.64	 	 2,067.03	 		 2,086.30	
Less:	Unearned	premium	reserves	
	 increased	from	prior	period	 -115.05	 	 2.27	 		 98.64	
Net	earned	premium	 2,259.59	 100.00%	 2,069.30	 	100.00%	 1,987.66	 100.00%
Fee	and	commission	income	 82.82	 3.65%	 68.37	 3.30%	 66.33	 3.34%
Net	investment	income	 76.84	 3.42%	 67.65	 3.27%	 83.47	 4.20%
Gains	(losses)	on	investments	 -10.35	 -0.13%	 -29.97	 -1.41%	 -4.33	 -0.22%
Fair	value	losses	 -3.58	 -0.16%	 3.52	 0.17%	 8.53	 0.43%
Other	income	 18.63	 0.74%	 19.92	 0.96%	 18.06	 0.91%
Total	income	 2,423.95	 107.52%	 2,199.50	 106.29%	 2,159.71	 108.66%
Expenses	:
	 Long-term	insurance	policy	reserve	
	 increased	 167.94	 7.43%	 85.87	 4.15%	 105.02	 5.28%
	 Claims	expenses	 1,251.20	 55.37%	 1,183.72	 57.20%	 1,354.10	 68.13%
	 Less:	Claims	recoverable	from	reinsurers	 69.59	 3.08%	 103.39	 5.00%	 254.94	 12.37%
	 Claim	expenses	-	net	 1,181.62	 52.29%	 1,080.33	 52.21%	 1,108.17	 55.75%
	 Commission	and	brokerage	expenses	 443.33	 19.62%	 385.30	 18.62%	 372.05	 18.72%
	 Other	underwriting	expenses	 197.23	 8.73%	 167.22	 8.08%	 186.28	 9.37%
	 Operating	expenses	 278.25	 12.31%	 272.81	 13.81%	 290.14	 14.60%
Finance	cost	 0.09	 0.00%	 0.07	 0.00%	 0.00	 0.00%
Expected	credit	losses	 (0.51)	 -0.02%	 9.53	 0.46%	 0.00	 0.00%
Total	expenses	 2,267.94	 100.37%	 2,001.12	 96.71%	 2,061.66	 103.72%
Profit	before	income	tax	 156.01	 6.90%	 198.38	 9.59%	 98.05	 4.93%
Less:	Income	tax	 26.39	 1.17%	 37.75	 1.82%	 15.49	 0.78%
Profit	for	the	period	 129.63	 5.74%	 160.64	 7.76%	 82.55	 4.15%
Other	comprehensive	income	 	 	 	 	 	
Item	to	be	recognized	in	profit	or	loss	in	
subsequent	periods:	 	 	 	 	 	
	 Gains	on	revaluation	of	available-for-sale	
	 investments	 5.62	 0.25%	 -69.40	 -3.35%	 12.01	 0.60%
	 Less:	Income	taxes	 -1.12	 -0.05%	 13.88	 0.67%	 -2.40	 -0.12%
 Item	not	to	be	recognized	in	profit	or		
 loss in subsequent periods      
			-	net	of	income	taxes	 4.50	 0.20%	 -55.52	 -2.68%	 9.61	 0.48%
Item	not	to	be	recognized	in	profit	or	loss	in	
subsequent	periods:	 	 	 		 		 	
Actual	losses	 4.88	 0.22%	 -0.87	 -0.04%	 -2.67	 -0.13%
	 Add:	Income	taxes	 -0.98	 -0.44%	 0.17	 0.01%	 0.53	 0.03%
 Item	not	to	be	recognized	in	profit	or	loss	
 in subsequent periods      
			-	net	of	income	taxes	 3.91	 0.17%	 -0.69	 -3.08%	 -2.13	 -0.11%
Other	comprehensive	income	for	the	year	 8.40	 0.37%	 -56.21	 -2.72%	 7.48	 0.38%
Total	comprehensive	income	for	the	year	 138.03	 6.11%	 104.42	 5.05%	 90.03	 4.53%

Basic	earnings	per	share	Profit	for	the	year	 9.33	 	 11.56	 	 5.94 
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สรุปงบกระแสเงินสด
ส�าหรับงวด 1 ปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

	(หน่วย	:	ล้ำนบำท)

 รำยกำร ปี 2564 ปี 2563 ปี 2562

กระแสเงินสดได้มา	(ใช้ไปใน)	จากกิจกรรมด�าเนินงาน	:-    

เบี้ยประกันภัยรับจำกกำรประกันภัยโดยตรง	 2,637.02	 2,230.02	 2,450.87

เงินรับ	(จำ่ย)	เกี่ยวกับกำรประกันภัยต่อ	 -85.87	 14.96	 -27.64

ดอกเบี้ยรับ	 51.59	 63.50	 57.60

เงินปันผลรับ	 28.32	 11.59	 20.59

รำยได้อื่น	 18.68	 18.76	 18.34

ค่ำสินไหมทดแทนจำกกำรรับประกันภัยโดยตรง	 -1,203.56	 -1,203.84	 -1,293.37

คำ่จำ้งและค่ำบ�ำเหน็จจำกกำรรับประกันภัยโดยตรง	 -444.25	 -376.21	 -370.08

คำ่ใช้จำ่ยในกำรรับประกันภัยอื่น	 -191.34	 -166.79	 -187.08

คำ่ใช้จำ่ยในกำรด�ำเนินงำน	 -241.98	 -146.41	 -334.29

ภำษีเงินได้	 -64.94	 -50.37	 -67.11

เงินสดรับจำกกำรขำยเงินลงทุน	 2,481.49	 2,429.81	 -320.29

เงินสดจำ่ยจำกกำรซื้อเงินลงทุน	 -2,508.00	 -2,140.53	 1.11

เงินให้กู้ยืม	 -0.40	 -0.17	 0.00

เงินสดสุทธิได้มาจาก	(ใช้ไปใน)	กิจกรรมด�าเนินงาน	 476.76	 684.42	 -51.36

กระแสเงินสดได้มาจาก	(ใช้ไปใน)	กิจกรรมลงทุน	:-	 	  

	 เงินรับจำกกำรขำยที่ดิน	อำคำร	และอุปกรณ์	 0.06	 1.85	 0.09

	 เงินจำ่ยซื้อที่ดิน	อำคำรและอุปกรณ์	 -4.70	 -5.94	 -8.37

	 เงินจำ่ยซื้อสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -1.20	 -1.67	 -3.00

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน	 -5.84	 -5.77	 -11.27

กระแสเงินสดใช้ไปกิจกรรมจัดหาเงิน	:-	 	  

ช�ำระหนี้ตำมสัญญำเชำ่	 -2.45	 -2.12	 0.00

เงินปันผลจำ่ย	 -107.73	 -134.83	 -54.91

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน	 -110.18	 -136.95	 -54.91

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้น	(ลดลง)	สุทธิ	 360.75	 541.61	 -117.54

กำรเปลี่ยนแปลงค่ำเผื่อผลขำดทุนด้ำนเครดิตที่คำดวำ่จะเกิดขึ้น	 -0.34	 -0.50	 0.00

เงินสดและรำยกำรเทียบเทำ่เงินสด	ณ	วันต้นปี	 590.04	 48.93	 166.47

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	ณ	วันสิ้นปี	 950.45	 590.14	 48.93
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Statements of cash flows
For the year ended 31 December 2021

 (Unit: Baht Million)

  2021 2020 2019

Cash flows from operating activities :       

Direct premium written 2,637.02 2,230.02 2,450.87

Cash paid for reinsurance -85.87 14.96 -27.64

Interest income 51.59 63.50 57.60

Dividend income 28.32 11.59 20.59

Other income 18.68 18.76 18.34

Claim incurred on direct insurance -1,203.56 -1,203.84 -1,293.37

Commission and brokerage expenses on direct insurance -444.25 -376.21 -370.08

Other underwriting expenses -191.34 -166.79 -187.08

Operating expenses -241.98 -146.41 -334.29

Income tax -64.94 -50.37 -67.11

Proceeds from sales of investment in securities 2,481.49 2,429.81 -320.29

Cash paid for purchase of investment in securities -2,508.00 -2,140.53 1.11

Loans -0.40 -0.17 0.00

Net cash from operating activities 476.76 684.42 -51.36

Cash flows from investing activities :   

	 Cash	flows	from	Property,	buildings	and	equipment	 0.06	 1.85	 0.09

	 Cash	flows	used	in	Property,	buildings	and	equipment	 -4.70	 -5.94	 -8.37

 Intangible assets -1.20 -1.67 -3.00

Net cash used in investing activities -5.84 -5.77 -11.27

Cash flows from financing activities :   

Repayment	of	lease	liabilities	 -2.45	 -2.12	 0.00

Dividend paid -107.73 -134.83 -54.91

Net cash used in financing activities -110.18 -136.95 -54.91

Net	increase	in	cash	and	cash	equivalents	 360.75	 541.61	 -117.54

Change in allowance for expected credit loss -0.34 -0.50 0.00

Cash	and	cash	equivalents	at	beginning	of	period	 590.04	 48.93	 166.47

Cash and cash equivalents at end of period 950.45 590.14 48.93
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5. ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลส�ำคัญอื่น

5.1 ข้อมูลทั่วไป

นายทะเบียนหลักทรัพย์	 บริษัท	ศูนย์รับฝากหลักทรัพย	์(ประเทศไทย)	จ�ากัด

	 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	

	 93	ถนนรัชดาภิเษก	แขวงดินแดง	เขตดินแดง	กรุงเทพฯ	10400

	 โทร	0-2009-9000	โทรสาร	0-2009-9991	

ที่ปรึกษากฎหมาย	 บริษัท	ส�านักกฎหมาย	ปุณยฤทธิ์	จ�ากัด

	 22	ซอยสุนทรศารทูล	(อ่อนนุช	21/1)	สุขุมวิท	77	แขวงสวนหลวง	

	 เขตสวนหลวง	กรุงเทพฯ	10250

	 โทร.	0-2730-6969-76		โทรสาร	:	0-2730-6967-68

ผู้สอบบัญชี	 นางสาวสมใจ	คุณปสุต	ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	เลขทะเบียน	4499	และ/หรือ

	 นางสาวณริศรา	ไชยสุวรรณ	ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	เลขทะเบียน	4812	และ/หรือ		 	

	 นางสาวรัชดา	ยงสวัสดิ์วาณิชย์	ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	เลขทะเบียน	4951	และ/หรือ		

	 นางสาวอิศราภรณ์		วิสุทธิญาณ	ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	เลขทะเบียน	7480	

	 บริษัท	ส�านักงาน	อีวาย	จ�ากัด	

	 ชั้น	33	อาคารเลครัชดา	193/136-137	ถนนรัชดาภิเษก	แขวงคลองเตย	

	 เขตคลองเตย	กรุงเทพฯ	10110

	 โทร.	0-2264-0777		โทรสาร	0-2264-0789-90

	

5.2  ข้อมูลส�ำคัญอื่น ๆ
	

	 -	ไม่มี	–

5.3 ข้อพิพำททำงกฎหมำย

	 ณ	วนัท่ี	31	ธนัวาคม	2564	บรษิทัฯ	มคีดถีกูฟ้องร้องเรยีกค่าเสยีหายจากการเป็นผูร้บัประกนัภยั	โดยมทีนุทรพัย์ฟ้องจ�านวนรวม	185.75	

ล้านบาท		ซึ่งผลของการพิจารณาดังกล่าวยังไม่สิ้นสุด	อย่างไรก็ตาม	บริษัทฯ	ได้พิจารณาประมาณการค่าเสียหายที่อาจจะเกิดขึ้นและบันทึก

เป็นส�ารองค่าสินไหมทดแทนไว้แล้วในงบการเงินเป็นจ�านวน	29.27	ล้านบาท

5.4 ตลำดรอง
	

	 บริษัทฯ	ไม่มีหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ของประเทศอื่น



Nam Seng Insurance Public Company Limited    56-1 One Report 2021              105

5.  General information and other material facts

5.1 Other References

Share	Registrar	 Thailand	Securities	Depository	Co.,	Ltd.

	 The	Stock	Exchange	of	Thailand	Building,

	 93	Rachadapisek	Road,	Dindaeng	Sub-District,	Dindaeng	District,	Bangkok	10400,	Thailand	

	 Tel.	0-2009-9000		Fax	:	0-2009-9991

Legal	Consultant	 Punyariddhi	Law	Office	Co.,	Ltd.

	 22	Soi	Soontornsaratoon	(Onnut	21/1)	Sukhumvit	77	Suanluang	District,	Bangkok	10250

	 Tel.	0-2730-6969-76		Fax	:		0-2730-6967-68

Auditor	 Miss	Somjai		Khunapasut,	the	certified	Public	Accountant	No.	4499	and/or

	 Miss	Narissara		Chaisuwan,	the	certified	Public	Accountant	No.	4812	and/or

	 Miss	Rachada		Yongsawadvanich,	the	certified	public	accountant	No.	4951	and/or	

	 Miss	Isaraporn		Wisutthiyan,	the	certified	public	accountant	No.	7480

	 EY	Office	Limited

	 33rd	Floor,	Lake	Rajada	Office	Complex	193/136-137	Rajadapisek	Road	Klongtoey,	

	 Bangkok	10110,	Thailand.

	 Tel.		0-2264-0777		Fax	:		0-2264-0789-90

	

5.2 Other significant information
	

	 -	None	-

5.3 Legal dispute

	 As	of	31	December	2021,	the	Company	has	a	lawsuit	claiming	damages	from	being	an	insurer	with	the	total	amount	of	

litigation	capital	baht	185.75		million,	which	the	results	of	the	aforementioned	consideration	have	not	yet	been	finalized.	However,	

the	Company	has	considered	the	estimated	damages	that	may	occur	and	recorded	as	a	reserve	for	loss	reserves	in	the	financial	

statements	amounting	to	baht	29.27	million.

5.4 Secondary Market
	

	 The	Company	has	no	securities	listed	in	the	secondary	market	in	other	countries.
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6.1  ภาพรวมของนโยบายและแนวปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการ
         

	 คณะกรรมการเมือ่วนัที	่24	พฤษภาคม	2562	ได้อนมุตั	ิ“หลกัการก�ากบัดแูลกจิการทีด่”ี	(Corporate	Governance	Code	:	“CG	Code”)	

ฉบับใหม่	 เพื่อให้สอดคล้องกับหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีส�าหรับบริษัทจดทะเบียนปี	 2560	ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์

และตลาดหลกัทรพัย์	โดยอนมุตัใิห้จดัท�าเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพือ่ใช้เป็นหลกัปฏบิตัใิห้คณะกรรมการบรษิทั	ซึง่เป็นผูน้�าหรอืผูร้บัผดิชอบสงูสดุ

ขององค์กร	น�าไปปรับใช้ในการก�ากบัดแูลให้กจิการมผีลประกอบการทีด่ใีนระยะยาว	น่าเชือ่ถอืส�าหรบัผูถ้อืหุน้และผูค้นรอบข้าง	เพือ่ประโยชน์

ในการสร้างคุณค่าให้กิจการอย่างยั่งยืน	ตรงตามความมุ่งหวังของทั้งภาคธุรกิจ	ผู้ลงทุน	ตลอดจนตลาดทุนและสังคมโดยรวมสร้างคุณค่าให้

บริษัทอย่างยั่งยืน	 และได้เผยแพร่ให้แก่ผู้บริหารและพนักงานรับทราบภายในบริษัทฯ	 ผ่านช่องทาง	 Intranet	 และเผยแพร่บนเว็บไซต์ของ		

บรษิทัฯ	โดยคณะกรรมการ	ในทีป่ระชมุวนัที	่24	กมุภาพนัธ์	2564	ได้พจิารณาทบทวนหลกัการก�ากบัดแูลกจิการทีด่ี	(CG	Code)	เพ่ือให้มคีวาม

สอดคล้องและเป็นไปตามหลักเกณฑ์ของหน่วยงานก�ากับดูแลบริษัท	 โดยหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัท	ประกอบด้วยหลักปฏิบัติ

ดังนี้

	 หลักปฏิบัต	ิ1  ตระหนกัถงึบทบาทและความรบัผดิชอบของคณะกรรมการในฐานะผูน้�าองค์กรทีส่ร้างคุณค่าให้แก่กิจการอย่างยัง่ยนื

	 หลักปฏิบัติ	2		 ก�าหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการที่เป็นไปเพื่อความยั่งยืน

 หลักปฏิบัติ	3	 เสริมสร้างคณะกรรมการที่มีประสิทธิผล

	 หลักปฏิบัติ	4	 สรรหาและพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและการบริหารบุคลากร

	 หลักปฏิบัติ	5	 ส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ

 หลักปฏิบัติ	6	 ดูแลให้มีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในที่เหมาะสม

	 หลักปฏิบัติ	7	 รักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูล

	 หลักปฏิบัติ	8	 สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น

      

6. นโยบายการก�ากับดูแลกิจการ
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6.  Corporate governance Policy

6.1  Policy overview and guidelines for corporate governance

	 The	board	of	directors	on	24	May	2019	approved	the	new	corporate	governance	code	(CG	Code)	to	be	in	line	with	the	

principles	of	good	corporate	governance	 for	 listed	companies	 in	2017	of	 the	Securities	and	Exchange	Commission.	 It	was	

approved	to	be	prepared	 in	writing	to	be	used	as	a	practice	 for	 the	board	of	directors	which	was	the	 leader	or	 the	highest	

responsible	person	for	the	organization	to	apply	in	supervision	business	to	have	a	good	performance	in	the	long	run	that	was	

reliable	for	shareholders	and	others	for	creating	sustainable	business	value	according	to	the	expectations	of	the	business	sector,	

investors	as	well	as	the	capital	market	and	society,	and	for	creating	sustainable	value	of	the	Company	and	disseminated	to	the	

executives	and	employees	for	acknowledgment	within	the	Company	through	intranet	channel	and	published	on	the	Company’s	

website.	The	board	of	directors	at	the	meeting	on	24	February	2021	reviewed	the	principles	of	good	corporate	governance	(CG	

Code)	in	order	to	be	consistent	and	in	accordance	with	the	rules	of	the	Company’s	supervisory	authority,	the	principles	of	good	

corporate	governance	of	the	Company	consists	of	the	following	principles:

	 Principle	1	 Establish	Clear	Leadership	Role	and	Responsibilities	of	the	Board

 Principle	2	 Define	Objectives	that	Promote	Sustainable	Value	Creation

	 Principle	3	 Strengthen	Board	Effectiveness

 Principle	4	 Ensure	Effective	CEO	and	People	Management

 Principle	5	 Nurture	Innovation	and	Responsible	Business

	 Principle	6	 Strengthen	Effective	Risk	Management	and	Internal	Control

 Principle	7	 Ensure	Disclosure	and	Financial	Integrity

	 Principle	8	 Ensure	Engagement	and	Communication	with	Shareholder
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 6.1.1  นโยบำยและแนวปฏิบัติที่เกี่ยวกับคณะกรรมกำร
	 	 บริษัทฯ	ได้ก�าหนดนโยบายและแนวปฏิบัติส�าคัญที่เก่ียวกับคณะกรรมการไว้ในหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	และกฎบัตร

คณะกรรมการ	 เพื่อเป็นแนวทางในการก�ากับดูแลธุรกิจให้เป็นไปด้วยความโปร่งใส	 เป็นธรรม	 ให้ความส�าคัญต่อผู้มีส่วนได้เสีย	 โดย					

สรุปผลการปฏิบัติงานได้ดังนี้

6.1.1.1	 ตระหนักถึงบทบาทและความรับผิดชอบของคณะกรรมการในฐานะผู้น�าองค์กรท่ีสร้างคณุค่าให้แก่กจิการ

	 อย่างยั่งยืน

	 คณะกรรมการตระหนกัถงึบทบาทความรบัผดิชอบในฐานะผูน้�าองค์กรทีต้่องก�ากบัดแูลให้องค์กรมกีารบรหิารจดัการ

ที่ดี	 ซึ่งครอบคลุมถึงการก�าหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมาย	กลยุทธ์	 นโยบายการด�าเนินงาน	ตลอดจนการจัดสรรทรัพยากร

ส�าคัญเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมาย	มีกระบวนการและกลไกในการควบคุมก�ากับและตรวจสอบที่มีประสิทธิภาพ		

มีการติดตาม	 ประเมินผลและดูแลการรายงานผลการด�าเนินงาน	 เพ่ือให้บริษัทฯ	 มีความสามารถในการแข่งขันและมี																										

ผลประกอบการที่ดีอย่างยั่งยืน	 โดยเคารพสิทธิและมีความรับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย	 เป็นประโยชน์ต่อสังคม

และลดผลกระทบด้านลบต่อสิ่งแวดล้อม

	 เพือ่ให้เป็นไปตามทีก่ล่าวข้างต้น	คณะกรรมการจดัให้มจีรรยาบรรณธรุกจิ	นอกจากนีด้แูลให้มกีารสือ่สารให้กรรมการ	

ผู้บริหาร	และพนักงานทุกคนเข้าใจ	ติดตามผลการปฏิบัติและทบทวนนโยบายและการปฏิบัติเป็นประจ�า

	 คณะกรรมการดูแลให้กรรมการทุกคนและผู้บริหารปฏิบัติหน้าที่ด้วยความรับผิดชอบระมัดระวัง	 ซื่อสัตย์สุจริตต่อ

องค์กรและดูแลให้การด�าเนินงานเป็นไปตามกฎหมาย	ข้อบังคับบริษัทและมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น

	 คณะกรรมการก�าหนดขอบเขตการมอบหมายหน้าที่และความรับผิดชอบให้กรรมการผู้อ�านวยการและฝ่ายจัดการ

อย่างชัดเจน	ทั้งติดตามดูแลให้กรรมการผู้อ�านวยการและฝ่ายจัดการปฏิบัติหน้าที่ตามที่ได้รับมอบหมาย

             

6.1.1.2		การก�าหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการที่เป็นไปเพื่อความยั่งยืน

	 คณะกรรมการเป็นผูก้�าหนดวิสยัทศัน์และพนัธกจิของบรษิทัฯ		เพือ่ให้ผูบ้รหิารและพนกังานมจีดุมุง่หมายไปในทศิทาง

เดยีวกนั	โดยได้เผยแพร่ในรายงานประจ�าปีและเวบ็ไซต์บรษิทัฯ	ทัง้นีค้ณะกรรมการจะพจิารณาทบทวนวสิยัทศัน์และพนัธกจิ

เป็นประจ�าทุกปี	โดยในปี	2564	คณะกรรมการได้พิจารณาทบทวนวิสัยทัศน์และพันธกิจ	เมื่อวันที	่24	กันยายน	2564

	 คณะกรรมการมีความรับผิดชอบดูแลให้กิจการมีวัตถุประสงค์หรือเป้าหมายหลัก	(objectives)	ที่ชัดเจน	เหมาะสม	

สามารถใช้เป็นแนวคิดหลักในการก�าหนดรูปแบบธุรกิจ	 (business	model)	 และสื่อสารให้ทุกคนในองค์กรขับเคล่ือนไปใน

ทิศทางเดียวกัน	แล้วก้าวหน้าไปโดยยั่งยืน

	 คณะกรรมการจะก�ากบัดแูลให้การจดัท�ากลยุทธ์และแผนงานประจ�าปี	สอดคล้องกบัวสิยัทศัน์และพนัธกจิของบรษิทั

โดยค�านึงถึงปัจจัยแวดล้อมของกิจการ	สาระส�าคัญด้านความยั่งยืน	ตลอดจนโอกาสและความเส่ียงที่ยอมรับได้	ผลกระทบ

ต่อผู้มีส่วนได้เสียที่เกี่ยวข้องตลอดห่วงโซ่คุณค่า	 (value	 chain)	 รวมทั้งปัจจัยต่าง	 ๆ	ที่อาจมีผลต่อการบรรลุเป้าหมายหลัก																			

ของกิจการ	โดยมีกลไกที่ท�าให้เข้าใจความต้องการของผู้มีส่วนได้เสีย	ทั้งนี้มีการสร้างคุณค่าร่วมกับผู้มีส่วนได้เสีย	ทั้งก�าหนด

ให้มีการน�านวัตกรรมและเทคโนโลยีมาใช้อย่างเหมาะสม		

	 คณะกรรมการติดตามให้มีการด�าเนินการตามกลยุทธ์และแผนงานประจ�าปี	โดยมีประเด็นที่ส�าคัญ	คือ	ฝ่ายจัดการ

ของบรษิทัฯ	ต้องรายงานว่าในเรือ่งของการขยายงาน	การปรบัปรงุการให้บรกิาร	การตรวจสอบอุบตัเิหตแุละการจ่ายค่าสนิไหม

ทดแทน	การพัฒนาและยกระดับทักษะและความสามารถของพนักงาน	ตลอดจนการน�าเอาเทคโนโลยีและ	Insurtech	มาใช้

ในการให้บริการนั้น	บริษัทฯ	สามารถด�าเนินการได้ตามวัตถุประสงค์และบรรลุเป้าหมายภายในระยะเวลาที่ก�าหนดไว้ในแผน

กลยทุธ์หรอืไม่	มปัีญหาอปุสรรคประการใด	จ�าเป็นต้องด�าเนนิการอย่างไร	เพือ่ให้สามารถแก้ไขปัญหาให้บรรลเุป้าหมายส�าเรจ็

ตามแผนกลยุทธ์ที่ก�าหนดไว	้	
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6.1.1  Policies and practices related to board of directors
  The	Company	has	set	important	policy	and	guideline	related	to	the	Board	of	Directors	in	the	principles	of	good	

corporate	governance	and	the	Board	Charter	to	be	a	guideline	for	overseeing	the	business	to	be	transparent,	fair,	 focus	on	

stakeholders	the	results	can	be	summarized	as	follows.

6.1.1.1		Realizing	the	roles	and	responsibilities	of	the	Board	of	Directors	as	an	organization	leader	who	can	

	 create	sustainable	value	for	the	business.

	 The	Board	of	Directors	realizes	its	roles	and	responsibilities	as	an	organization	leader	assigned	with	a	

duty	to	supervise	its	organizational	operation	under	good	corporate	governance	which	covers	determination	of	

objective	and	goal,	strategy,	operational	policy	as	well	as	allocation	of	material	resources	to	achieve	such	objective	

and	goal,	there	are	process	and	protocols	to	ensure	efficient	control	and	audit.		It	also	monitors	and	evaluates	

operation	results,	thus	creating	the	Company’s	competitiveness	and	sustainable	growth,	respecting	the	rights	of	

and	being	 accountable	 for	 the	 shareholders	 and	 the	 stakeholders,	 and	mitigating	 negative	 impact	 on	 the	

environment.

	 To	give	effect	to	the	above,	the	Board	has	drawn	up	the	code	of	Conduct	and	ensures	that	it	has	been	

communicated	to	the	directors,	executives	and	all	staffs	implementation	results	are	monitored	and	reviewed	on	

regular	basis.

	 The	Board	is	responsible	for	ensuring	that	all	directors	and	executives	have	performed	their	duties	with	

care,	integrity	and	in	compliance	with	the	relevant	laws,	the	Company’s	articles	of	association	and	resolutions	of	

the	shareholders’	meetings.

	 The	Board	clearly	determines	the	scope	and	assigns	duties	and	responsibilities	to	the	managing	director	

and	 the	management	and	make	sure	 that	 the	managing	director	and	 the	management	have	performed	 their	

function	as	assigned.

6.1.1.2	 Determining	key	business	objectives	and	targets	toward	sustainability

	 The	Board	determines	the	Company’s	vision	and	mission	to	provide	harmonized	guideline	for	the	executive	

and	the	employee.		They	were	published	on	the	Company’s	annual	report	and	website.		The	Board	reviews	the	

Company’s	vision	and	mission	on	regular	basis.		Which	in	2021,	the	board	reviewed	and	approved	the	latest	vision	

and	mission	on	24	September	2021.

	 The	Board	is	also	responsible	for	ensuring	that	the	Company	has	clear	and	appropriate	objectives	that	

can	be	referred	to	in	shaping	business	model	and	communicated	to	all	persons	on	haw	the	organization	will	be	

driven	in	harmonized	direction	and	with	sustainable	growth.

	 The	Board	is	responsibility	for	ensuring	that	annual	strategic	and	operation	plan	shall	be	prepared	in	line	

with	the	Company’s	vision	and	mission,	taking	into	account	business	environment,	opportunity	and	acceptable	

risks,	effects	on	the	stakeholders	along	the	entire	value	chain,	sustainability	essence	as	well	as	other	factors	that	

may	affect	the	achievement	of	the	key	target	of	the	enterprise.		It	also	has	mechanism	allowing	it	to	understand	

the	need	of	stakeholders,	making	co-value	with	the	interested	parties	and	appropriately	utilizing	innovation	and	

technology.

	 The	Board	follows	up	the	implementation	of	annual	strategic	and	operation	plan.		The	significant	issue	is	

that	the	Company’s	management	is	required	to	report,	with	respect	to	expansion	of	the	Company’s	operation,	

improvement	of	services,	accident	investigation	and	compensation	payment,	development	and	capacity	building	

of	the	employee	and	introduction	of	technology	and	insurtech	to	the	Company’s	service,	whether	the	Company	

can	successfully	achieve	the	objectives	and	targets	within	the	specified	period	in	the	strategic	plan	and	whether	

there	is	any	problem	and	obstacle	and	how	to	handle	it	in	order	to	solve	the	problem	and	successfully	achieve	

the	targets	as	set	forth	in	the	strategic	plan.
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6.1.1.3		การเสริมสร้างคณะกรรมการที่มีประสิทธิผล

	 6.1.1.3.1	 คณะกรรมการมีความรับผิดชอบในการก�าหนดและทบทวนโครงสร้างคณะกรรมการ	 ทั้งในเรื่องขนาด																									

องค์ประกอบและสัดส่วนกรรมการ	ที่เป็นผู้บริหารและกรรมการที่เป็นอิสระที่เหมาะสม	ดังนี้

	 	 (1)	 คณะกรรมการดูแลให้คณะกรรมการประกอบด้วยกรรมการที่มีคุณสมบัติหลากหลายทั้งในด้านทกัษะ	

ประสบการณ์	ความสามารถและคุณลักษณะเฉพาะด้าน	ตลอดจนเพศและอายุ	 ความเชี่ยวชาญด้านวิชาชีพ	 เทคโนโลยีท่ี

จ�าเป็นต่อการบรรลุวตัถปุระสงค์และเป้าหมายหลกัขององค์กร	โดยจดัท�าตารางองค์ประกอบความรูค้วามช�านาญของกรรมการ	

(skills	matrix)	 เพื่อให้มั่นใจว่าจะได้คณะกรรมการโดยรวมที่มีคุณสมบัติเหมาะสม	ทั้งต้องมีกรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร													

อย่างน้อย	 1	 คน	ที่มีประสบการณ์ในธุรกิจที่บริษัทด�าเนินกิจการอยู่	 และมีกรรมการที่มีความรู้ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ																		

อย่างน้อย	1	คน

																			 (2)	 คณะกรรมการจะพิจารณาก�าหนดจ�านวนกรรมการให้สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพโดย

ค�านึงถึงขนาดความซับซ้อนของบริษัท	คณะกรรมการบริษัทฯ	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2564	มีจ�านวน	13	ท่าน	ประกอบด้วย

	 	 	 -		 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร	 	 4	ท่าน

	 	 	 -			 กรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร	 	 1	ท่าน

	 	 	 -			 กรรมการที่เป็นอิสระ		 	 8	ท่าน

	 	 ประธานคณะกรรมการคนปัจจุบันที่ได้รับแต่งตั้งจากคณะกรรมการ	 เมื่อวันที่	 24	 เมษายน	 2561	 คือ																				

นายยงยุทธ	 ผู้สันติ	 เป็นกรรมการอิสระ	 ท�าหน้าที่เป็นประธานของคณะกรรมการในการติดตามดูแลการปฏิบัติงานของ																										

คณะอนุกรรมการ	รวมถึงฝ่ายจัดการ	ให้บรรลุวัตถุประสงค์ตามที่บริษัทฯ	ก�าหนดไว้

					 	 (3)	 คณะกรรมการจะมีสัดส่วนระหว่างกรรมการที่เป็นผู้บริหารและกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหารที่สะท้อน									

อ�านาจที่ถ่วงดุลกันอย่างเหมาะสม	

	 	 กรรมการอิสระมีจ�านวนและคุณสมบัติตามหลักเกณฑ์ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และ

ตลาดหลักทรัพย์	ตลอดจนตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

									 (4)	 คณะกรรมการเปิดเผยนโยบายองค์ประกอบของคณะกรรมการทีม่คีวามหลากหลายและข้อมลูกรรมการ	

อาทิ	อายุ	 เพศ	ประวัติการศึกษา	ประสบการณ์	สัดส่วนการถือหุ้น	จ�านวนปีที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการและการด�ารงต�าแหน่ง

กรรมการในบริษัทจดทะเบียนอื่น	ในแบบ	56-1	one	report	และบนเว็บไซต์ของบริษัท

                    

	 6.1.1.3.2	 คณะกรรมการเลอืกบคุคลทีเ่หมาะสมเป็นประธานกรรมการและดแูลให้มัน่ใจว่า	องค์ประกอบและการด�าเนนิ

งานของคณะกรรมการเอื้อต่อการใช้ดุลพินิจในการตัดสินใจอย่างมีอิสระ	ดังนี้

	 	 (1)	 ประธานกรรมการเป็นกรรมการอิสระ

											 (2)	 ประธานกรรมการและกรรมการผู้อ�านวยการมีหน้าที่ความรับผิดชอบต่างกัน	คณะกรรมการก�าหนด

อ�านาจหน้าทีข่องประธานกรรมการและกรรมการผูอ้�านวยการไว้ชัดเจน	และเพือ่ไม่ให้คนใดคนหนึง่มอี�านาจโดยไม่จ�ากดั	โดย

แยกบุคคลที่ด�ารงต�าแหน่งประธานกรรมการออกจากบุคคลที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้อ�านวยการ

	 	 บรษิทัฯ	เปิดเผยนยิามความเป็นอสิระของกรรมการอสิระ	ให้ผูถ้อืหุน้ทราบในหนงัสอืเชญิประชมุผูถ้อืหุน้ทีเ่ผย

แพร่ให้บคุคลอืน่ทราบด้วยในเวบ็ไซต์ของบรษิทัฯ	เป็นประจ�าทกุปีว่า	คณะกรรมการก�าหนดนยิามความเป็นอสิระของกรรมการ

อิสระ	ตามหลักเกณฑ์ที่ก�าหนดโดยส�านักงาน	ก.ล.ต.
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6.1.1.3		Promoting	the	effective	Board

6.1.1.3.1	 The	Board	 is	 obliged	 to	 determine	 and	 review	 the	Board’s	 structure	 in	 terms	 of	 overall	

composition,	suitable	proportions	of	executive	directors	and	independent	directors	as	follows:

	 	 (1)	 The	Board	consists	of	directors	of	various	backgrounds	in	respect	of	skill,	experience,	

capacity	and	specific	qualification	as	well	as	gender	and	age,	professional	expertise	and	technology	

required	for	achieving	the	key	objectives	and	targets.		In	this	regard,	skills	matrix	has	been	developed	

to	ensure	that	the	Board	shall	consist	of	directors	with	appropriate	qualifications.		In	particular,	there	must	

have	at	least	1	director	not	being	the	executive	but	possessing	experience	in	the	field	of	the	Company’s	

business	and	at	least	1	director	with	information	technology	expertise.

	 	 (2)	 The	Board	determines	appropriate	number	of	director	to	enable	them	to	perform	their	

function	efficiently	by	considering	the	complexity	of	the	Company.		As	31	December	2021,	the	Board	

consisted	of	13	directors	as	follows:

	 	 	 •	 Executive	directors	 	 4		persons

	 	 	 •	 Non-executive	directors	 1		person

	 	 	 •	 Independent	directors	 	 8		persons

	 	 The	current	Chairman	of	the	Board	has	been	appointed	by	the	Board	since	24	April	2018,	

namely,	Mr.	Yongyuth		Phusanti,	an	 independent	director,	who	acts	as	the	Chairman	of	 the	Board	 in	

following	up	the	operation	and	the	achievement	of	the	committees	and	the	management.

	 	 (3)		 The	ratio	of	executive	directors	and	non-executive	directors	reflects	proper	balance	of	

power	while	at	least	one	non-executive	director	must	have	experience	in	insurance	business.

	 	 Number	 and	qualification	 of	 independent	 directors	 is	 in	 compliance	with	 those	 criteria	

prescribed	 by	 the	Office	 of	 the	 Security	 and	 Exchange	Commission	 and	 the	 Stock	 Exchange	 of	

Thailand.

	 	 (4)		 The	Board	discloses	information	in	the	Company’s	56-1	one	report	and	website	regarding	

its	composition	and	details	of	each	director	including	age,	gender,	education	background,	experience,	

shareholding	ratio,	number	of	year	serving	in	his/her	director	position	and	position	in	other	registered	

companies.

6.1.1.3.2	 The	Board	 selects	qualified	person	 to	 act	 as	 a	Chairman	of	 the	board	 to	 ensure	 that	 its	

composition	and	operation	shall	be	of	benefit	to	exercise	discretion	and	make	decision	freely	as	follows:

	 	 (1)			Chairman	of	the	Board	shall	be	independent	director.

	 	 (2)		 Chairman	of	the	Board	and	the	managing	director	has	different	duties	and	responsibilities.		

The	Board	clearly	assigns	such	duties	and	responsibilities	to	Chairman	of	the	Board	and	the	managing	

director	in	order	to	prevent	any	of	them	to	have	unlimited	authority.		The	person	acting	as	Chairman	of	

the	Board	is	not	the	same	person	as	such	holding	the	position	of	managing	director.

	 	 The	Company	 discloses	 definition	 of	 the	 independency	 of	 independent	 directors	 to	 the	

shareholders	in	a	letter	inviting	to	the	shareholders’	meeting	which	is	also	disclosed	to	the	third	party	on	

the	Company’s	website	on	yearly	basis	that	the	Board	defines	independency	of	the	independent	directors	

by	referring	to	the	criteria	prescribed	by	the	Office	of	Security	and	Exchange	Commission.
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	 	 บริษัทฯ	 ได้เปิดเผยว่ากรรมการคนใดเป็นกรรมการอิสระและเปิดเผยถึงปีที่กรรมการอิสระได้เข้าด�ารง													

ต�าแหน่งเป็นกรรมการ	 ในเอกสารแนบ	1	หัวข้อรายละเอียดเกี่ยวกับคณะกรรมการในขณะที่คณะกรรมการของบริษัทฯ	 มี

อ�านาจหน้าทีใ่นการก�าหนดทศิทาง	เป้าหมาย	นโยบายทางธรุกจิ	และการตดิตามเพือ่ตรวจสอบการด�าเนนิงานของฝ่ายจดัการ

นั้น	กรรมการผู้อ�านวยการที่เป็นผู้น�าของฝ่ายจัดการมีหน้าที่ด�าเนินการให้มีการปฏิบัติตามนโยบาย	ขยายงาน	รับประกันภัย	

บริหารจัดการสินไหมทดแทน	บัญชี	 การเงิน	 ให้เป็นไปตามแผนกลยุทธ์หรือนโยบายที่คณะกรรมการมอบหมาย	นอกจากนี้

กรรมการผู้อ�านวยการมีอ�านาจในการอนุมัติธุรกรรมต่าง	ๆ	ภายในวงเงินที่คณะกรรมการก�าหนดเท่านั้น	เช่น	ณ	31	ธันวาคม	

2564	มอี�านาจอนมุตัใิห้รบัประกนัภยัและพจิารณาเงือ่นไขความคุม้ครองประเภทรถยนต์ทีม่ทีนุประกนัภยัไม่เกนิ	20,000,000	

บาท		ค่าสินไหมหรือเงินที่ต้องจ่ายจากผลของคดี	ไม่เกิน	10,000,000	บาท	การซื้อทรัพย์สินต่าง	ๆ	ไม่เกิน	5,000,000	บาท		

หากจ�าเป็นต้องมีการท�าธุรกรรมที่เกินกว่าอ�านาจของตน	จะมีหน้าที่น�าเสนอคณะกรรมการอนุมัติ

		 	 (3)	 ประธานกรรมการมีบทบาทเป็นผู้น�าของคณะกรรมการ	 โดยหน้าที่ของประธานกรรมการอย่างน้อย

ครอบคลุมในเรื่องดังต่อไปนี้

	 	 	 ก.		 การก�ากับ	ติดตาม	และดูแลให้มั่นใจได้ว่า	การปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการมีประสิทธิภาพและ

บรรลุตามวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักขององค์กร

	 	 	 ข.		 การดูแลให้มั่นใจว่า	กรรมการทุกคนมีส่วนร่วมในการส่งเสริมให้เกิดวัฒนธรรมองค์กร	ที่มีจริยธรรม

และการก�ากับดูแลกิจการที่ดี

	 	 	 ค.		 การก�าหนดวาระการประชุมคณะกรรมการโดยหารือร่วมกับกรรมการผู้อ�านวยการ	และมีมาตรการ

ที่ดูแลให้เรื่องส�าคัญได้ถูกบรรจุเป็นวาระการประชุม

	 	 	 ง.		 การจดัสรรเวลาไว้อย่างเพยีงพอทีฝ่่ายจดัการจะเสนอเรือ่งและมากพอทีก่รรมการจะอภปิรายประเดน็

ส�าคัญกันอย่างรอบคอบโดยทั่วกัน	การส่งเสริมให้กรรมการมีการใช้ดุลยพินิจที่รอบคอบ	ให้ความเห็นได้อย่างอิสระ

	 	 	 จ.		 การเสรมิสร้างความสมัพนัธ์อนัดรีะหว่างกรรมการทีเ่ป็นผูบ้รหิารและกรรมการทีไ่ม่เป็นผูบ้รหิาร	และ

ระหว่างคณะกรรมการและฝ่ายจัดการ

	 	 (4)		 เพื่อให้เรื่องส�าคัญได้รับการพิจารณาในรายละเอียดอย่างรอบคอบ	คณะกรรมการจะพิจารณาแต่งตั้ง

คณะกรรมการชุดย่อยเพื่อพิจารณาประเด็นเฉพาะเรื่อง	 กลั่นกรองข้อมูลและเสนอแนวทางพิจารณาก่อนเสนอให	้																								

คณะกรรมการเห็นชอบต่อไป

	 	 (5)	 คณะกรรมการจะดูแลให้มีการเปิดเผยบทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการและคณะกรรมการชุดย่อย	

จ�านวนครั้งของการประชุม	จ�านวนครั้งที่กรรมการแต่ละท่านเข้าร่วมประชุมในปีที่ผ่านมา	ทั้งนี้รวมถึงรายงานผลการปฏิบัติ

งานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุดในแบบ	56-1	one	report	

	 	 กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหารได้มีการประชุมระหว่างกันเองเป็นประจ�าทุกป	ีโดยในปีที่ผ่านมาบริษัทฯ	มีการจัด

ประชมุระหว่างกรรมการทีไ่ม่เป็นผูบ้รหิารจ�านวน	1	ครัง้	เพือ่อภปิรายปัญหาต่าง	ๆ 	เกีย่วกบัการจดัการทีอ่ยู่ในความสนใจโดย

ไม่มีฝ่ายจัดการร่วมด้วย					

  

	 6.1.1.3.3		คณะกรรมการก�ากับดูแลให้การสรรหาและคัดเลือกกรรมการมีกระบวนการที่โปร่งใสและชัดเจน	 เพื่อให้ได้

คณะกรรมการที่มีคุณสมบัติสอดคล้องกับองค์ประกอบที่ก�าหนดไว้	ดังนี้

			 	 คณะกรรมการจัดต้ังคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	 ซึ่งสมาชิกส่วนใหญ่และประธานเป็น

กรรมการอสิระจดัให้มกีารประชมุ	เพือ่พจิารณาหลกัเกณฑ์และวธิกีารสรรหาบคุคล	เพ่ือให้ได้กรรมการทีม่คีณุสมบตัทิีจ่ะท�าให้

คณะกรรมการมีองค์ประกอบความรู้ความช�านาญ	มีประสบการณ์และมีทักษะที่จ�าเป็นต่อการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ													

รวมทัง้มกีารพจิารณาประวตัขิองบคุคลดงักล่าวและเสนอความเหน็ต่อคณะกรรมการ	ก่อนจะน�าเสนอทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ให้เป็น

ผู้แต่งตั้งกรรมการ	 นอกจากนี้ผู ้ถือหุ้นจะได้รับข้อมูลอย่างเพียงพอเก่ียวกับบุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อเพ่ือประกอบการ																

ตัดสินใจ	ทั้งนี้ได้เปิดเผยกระบวนการในการแต่งตั้งกรรมการใหม่ในแบบ	56-1	one	report
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	 	 The	Company	discloses	information	about	which	director	is	an	independent	director	as	well	

as	the	year	such	independent	director	has	first	served	as	a	director	in	Annex	1	in	a	section	describing	

details	of	the	Board.		While	the	Board	has	power	to	set	for	the	direction,	goal	and	business	policy	as	well	

as	to	follow	up	the	operation	of	the	management,	the	managing	director	as	a	head	of	the	management	

shall	have	duty	to	implement	the	policy,	expand	insurance	service,	claims	management,	accounting	and	

finance	to	be	in	line	with	strategic	plan	or	policy	assigned	by	the	Board.		In	addition,	the	managing	director	

is	also	empowered	to	approve	transaction	for	an	amount	limited	by	the	Board.		In	addition,	the	managing	

director	is	also	empowered	to	approve	transaction	for	an	amount	limited	by	the	Board.		For	instance,	as	

of	31	December	2021,	the	managing	director	has	the	power	to	approve	insurance	contract	and	consider	

coverage	offered	to	vehicle	with	the	insured	amount	not	exceeding	Baht	20,000,000	and	compensation	

amount	or	amount	paid	in	the	case	not	exceeding	Baht	10,000,000,	acquisition	of	asset	of	the	value	not	

exceeding	Baht	5,000,000.		If	it	is	necessary	to	conclude	any	transaction	of	the	value	beyond	his/her	

authority,	the	managing	director	is	entitled	to	propose	it	to	the	Board	for	consideration	and	approval.

	 	 (3)		 Chairman	of	the	Board,	playing	a	role	as	a	leader	of	the	Board,	is	assigned	with	duties	

as	follows:

a.		 Supervise,	follow	up	and	ensure	that	the	functions	of	the	Board	are	performed	efficiently	

and	achieve	the	organization’s	man	objectives	and	targets.

b.		 Supervise	and	ensure	that	all	directors	take	part	in	promotion	of	organizational	culture,	

code	of	conduct	and	corporate	governance.

c.		 Prepare	the	Board’s	meeting	agenda	by	consulting	the	managing	director	and	

procedures	for	entering	important	issue	to	be	considered	as	meeting	agenda.

d.		 Allocate	enough	time	for	the	management	to	present	the	issue	and	for	the	director	to	

discuss	that	matter	thoroughly,	exercise	discretion	carefully	and	give	one’s	comment	freely.

e.		 Establish	good	relationship	between	executive	directors	and	non-executive	directors	

and	between	the	Board	and	the	management.

	 	 (4)		 In	order	to	allow	significant	issue	to	be	considered	carefully,	the	Board	appointed	

committees	to	handle	specific	issue	by	collecting	information	and	considering	options	before	presenting	

them	for	approval	by	the	Board.

	 	 (5)		 The	Board	manages	to	disclose	in	the	Company’s	56-1	one	report		the	roles	and	duties	

of	the	Board	and	each	committee	including	number	of	their	meeting,	number	of	attendance	by	each	

director	and	member	of	the	committee	over	the	past	year	and	operation	result	of	all	committees.

	 	 The	non-executive	directors	also	have	their	own	meeting	on	yearly	basis.		Last	year	they	met	

1	 time	 to	discuss	about	managerial	problems	 in	concern	without	 the	management	presenting	 in	 the	

meeting.

6.1.1.3.3		 The	Board	 supervises	 the	 selection	 and	 recruitment	 process	 to	 ensure	 it	 is	 carried	 out	

transparently	and	clearly	to	obtain	directors	with	qualifications	as	required.

	 	 The	Board	appointed	the	Selection	and	Remuneration	Committee.	It’s	chairman	and	most	of	

them	are	independent.		This	Committee	determines	the	criteria	and	method	for	selection	of	a	director	

holding	qualifications,	skill	and	experience	that	can	be	of	benefit	to	the	Company’s	business.		The	names	

of	the	candidate	and	their	respective	background	will	be	presented	to	the	Board	and	then	forwarded	to	

the	shareholders’	meeting.		The	shareholder	must	be	adequately	informed	about	those	candidates.	The	

procedures	for	appointment	of	the	new	director	are	disclosed	in	the	56-1	one	report	.
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	 	 ทั้งนี้มีการเปิดเผยข้อมูลของที่ปรึกษาของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนไว้ในแบบ	56-1	one	

report	รวมทั้งความเป็นอิสระ

             

	 6.1.1.3.4		คณะกรรมการจัดตั้งคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	 เพื่อท�าหน้าที่พิจารณานโยบายและ															

หลักเกณฑ์ในการก�าหนดค่าตอบแทนให้คณะกรรมการเสนอให้ผู้ถือหุ้นอนุมัติ	 	 คณะกรรมการจะพิจารณาให้โครงสร้างและ

อัตราค่าตอบแทนมีความเหมาะสมกับความรับผิดชอบ	 จูงใจให้คณะกรรมการน�าพาองค์กรให้ด�าเนินงานตามเป้าหมาย	

สอดคลอ้งกบักลยทุธ์และเป้าหมายระยะยาวของบริษัท	ประสบการณ์	ภาระ	หนา้ที่	ขอบเขตของบทบาทและความรับผิดชอบ	

(accountability	and	responsibility)	รวมถึงประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากกรรมการแต่ละคน	ทั้งเชื่อมโยงกับมูลค่าที่บริษัท

สร้างให้กับผู้ถือหุ้น	แต่จะไม่อยู่ในระดับที่สูงเกินไป	จนท�าให้เกิดการมุ่งเน้นแต่ผลประกอบการระยะสั้น

	 	 คณะกรรมการได้เปิดเผยโครงสร้างค่าตอบแทนของกรรมการที่เป็นผู้บริหารและกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร					

ในข้อ	8.

                           

	 6.1.1.3.5		คณะกรรมการก�ากับดูแลให้กรรมการทุกคนมีความรับผิดชอบในการปฏิบัติหน้าที่และจัดสรรเวลาอย่าง																			

เพียงพอ

	 	 การด�ารงต�าแหน่งในบริษัทอื่นของกรรมการ	เพื่อให้มั่นใจว่ากรรมการสามารถทุ่มเทเวลาในการปฏิบัติหน้าที่

ในบริษัทฯ	 ได้อย่างเพียงพอ	คณะกรรมการก�าหนดว่าจ�านวนบริษัทจดทะเบียนที่กรรมการแต่ละคนจะไปด�ารงต�าแหน่งรวม

แล้วไม่ควรเกิน	5	บริษัทจดทะเบียน

	 	 ไม่มีกรรมการอิสระที่ด�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการในบริษัทจดทะเบียนมากกว่า	5		แห่ง

	 	 คณะกรรมการก�าหนดนโยบายในการด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัทอื่นของกรรมการและกรรมการ																																							

ผู้อ�านวยการ	ว่าห้ามมิให้เข้าเป็นหุ้นส่วนในห้างหุ้นส่วนสามัญ	หรือเป็นหุ้นส่วนไม่จ�ากัดความรับผิดในห้างหุ้นส่วนจ�ากัด	หรือ

เป็นกรรมการของบรษัิทเอกชน	หรอืบริษทัอืน่ทีป่ระกอบกจิการอนัมสีภาพอย่างเดยีวกนั	ทีเ่ป็นการแข่งขนักบักจิการของบรษิทัฯ	

ไม่ว่าจะท�าเพื่อประโยชน์ตน	หรือประโยชน์ผู้อื่น

											 ไม่มีกรรมการบริหารที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการในบริษัทจดทะเบียนอื่นมากกว่า	2	แห่ง

												 คณะกรรมการจัดให้มีระบบการรายงานการด�ารงต�าแหน่งอื่นของกรรมการ

								 ในกรณีที่มีธุรกรรมที่เป็นรายการระหว่างกัน	คณะกรรมการจะดูแลให้มั่นใจว่า	บริษัทฯ	มีมาตรการป้องกัน

อย่างเพียงพอและมีการแจ้งให้ผู้ถือหุ้นรับทราบตามเหมาะสม											 																						

				 	 บรษิทัฯ	ไม่เคยมปีระวตักิารกระท�าผดิกฎระเบยีบของส�านกังาน	ก.ล.ต.	หรอืตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย

	 6.1.1.3.6	 คณะกรรมการจะจัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติหน้าที่ประจ�าปีของคณะกรรมการ		กรรมการรายบุคคล

	 	 คณะกรรมการมีกระบวนการในการประเมินผลงานประจ�าปีของกรรมการรายคณะ	 โดยน�าเอาแบบประเมิน	

ทีแ่นะน�าโดยตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยมาพจิารณาปรบัปรงุให้เหมาะสมกบัสภาพธรุกจิประกนัวนิาศภยั	จากนัน้ท�าการ

ประเมินผลร่วมกันเป็นประจ�าทุกปี	โดยหัวข้อหลักที่ใช้ในการประเมินคณะกรรมการรายคณะประกอบด้วย
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	 	 Information	 about	members	 of	 the	 Selection	 and	 Remuneration	 Committee	 and	 their	

independency	are	disclosed	in	56-1	one	report.

6.1.1.3.4		 The	Board	appointed	The	Selection	and	Remuneration	Committee	 to	consider	policy	and	

criteria	 for	 payment	 of	 compensation	which	will	 be	 presented	 to	 the	Board	 and	 forwarded	 to	 the	

shareholders’	meeting	for	approval.		

	 	 The	Board	shall	consider	structure	and	rate	of	such	compensation	if	they	are	suitable	for	the	

responsibility	and	able	to	motivate	the	Board	to	perform	their	duties	driving	the	Company	to	achieve	its	

objectives	and	goals	with	accountability	and	responsibility.		This	also	takes	into	account	the	balance	of	

benefits	 expected	 from	each	director	 in	 connection	with	 the	 value	created	by	 the	Company	 for	 the	

shareholders,	to	ensure	that	it	is	not	too	much	high	by	focusing	only	on	short-term	results.

	 	 The	Board	has	disclosed	structure	of	compensation	to	the	executive	and	non-executive	directors	

in	its	annual	report	Item	8.

6.1.1.3.5		 The	Board	supervises	all	directors	 to	perform	 their	 function	with	 responsibility	and	devote	

adequate	time	for	such	function.

	 	 To	ensure	that	the	director	shall	devote	enough	effort	and	time	for	discharging	their	duties	for	

the	Company,	the	Board	requires	that	each	director	should	not	hold	a	director	position	of	more	than	5	

registered	companies.

	 	 No	independent	director	held	director	position	in	more	than	5	registered	companies.

	 	 The	Board	set	forth	the	policy	regarding	holding	director	position	in	other	company	by	the	

directors	and	the	managing	director.		Any	of	them	is	not	allowed	to	be	a	partner	of	an	ordinary	partnership	

or	a	partner	with	unlimited	liability	of	a	limited	partnership	or	a	director	of	a	private	company	or	any	other	

company	of	the	same	business	nature	competing	with	the	Company’s	business.

	 	 No	independent	director	held	director	position	in	more	than	5	registered	companies.

	 	 The	Board	set	forth	the	policy	regarding	holding	director	position	in	other	company	by	the	

directors	and	the	managing	director.		Any	of	them	is	not	allowed	to	be	a	partner	of	an	ordinary	partnership	

or	a	partner	with	unlimited	liability	of	a	limited	partnership	or	a	director	of	a	private	company	or	any	other	

company	of	the	same	business	nature	competing	with	the	Company’s	business.

	 	 No	executive	director	held	director	position	in	other	registered	companies	for	more	than	2	

companies.

	 	 The	Board	has	put	in	place	the	procedures	for	self-reporting	by	directors	holding	position	in	

other	entities.

	 	 The	Board	has	adequate	preventive	measures	when	considering	connected	transaction	and	

the	shareholders	are	informed	accordingly.

	 	 The	Company	has	never	been	recorded	for	any	violation	against	the	rules	and	regulations	

prescribed	by	the	Office	of	the	Security	and	Exchange	Commission	or	the	Stock	Exchange	of	Thailand.

6.1.1.3.6		 Annual	performance	assessment	of	the	Board	and	individual	director	has	been	done.

	 	 The	Board	has	put	in	place	the	procedures	for	assessing	performance	of	each	committee	and	

individual	director	on	yearly	basis.		The	assessment	form	is	the	one	recommended	by	the	Stock	Exchange	

of	Thailand	that	has	been	adjusted	to	suit	insurance	business.		The	key	issues	used	for	assessing	the	

Board	are	as	follows:
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	 	 (1)	 ความเหมาะสมของโครงสร้างและคุณสมบัติของคณะกรรมการ

	 	 (2)	 บทบาท	หน้าที่	และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

	 	 (3)		 ความเหมาะสมของการเตรียมการประชุม	รวมถึงการมีส่วนร่วมของกรรมการในที่ประชุม

	 	 (4)		 การท�าหน้าที่ของกรรมการที่รวมถึงการให้ความเห็นที่เป็นอิสระของกรรมการแต่ละท่าน

	 	 (5)		 ความสัมพันธ์กับฝ่ายจัดการ

	 	 (6)		 การพัฒนาตนเองของกรรมการและการพัฒนาผู้บริหาร

	 	 ส่วนการประเมินกรรมการรายบุคคลนั้น	 ท�าเป็นประจ�าทุกปี	 โดยกรรมการแต่ละท่านจะใช้แบบประเมินผล													

ที่ผ่านการอนุมัติ	โดยคณะกรรมการท�าการประเมินผลการปฏิบัติงาน	ประกอบด้วยหัวข้อหลักที่ใช้ในการประเมินดังนี้

	 	 (1)		 คุณสมบัติของกรรมการ

	 	 (2)		 การเตรียมตัวส�าหรับการประชุมของคณะกรรมการ

	 	 (3)		 บทบาท	หน้าที่และความรับผิดชอบของกรรมการและการอุทิศตนของกรรมการรายบุคคล

	 	 ทั้งนี้ผลการประเมินจะถูกน�าไปใช้เพื่อปรับปรุงและพัฒนาการด�าเนินงานของคณะกรรมการต่อไป

	 	 ผลการประเมินจะถูกสรุปแจ้งให้ที่ประชุมกรรมการทราบ	ทั้งจะถูกน�าเอามาใช้ในการสรรหากรรมการและ

ก�าหนดทิศทางในการฝึกอบรมกรรมการ

	 	 มกีารประเมนิผลงานของกรรมการชดุย่อยทกุชดุเป็นประจ�าทกุปี	ได้แก่	คณะกรรมการตรวจสอบคณะกรรมการ

สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	คณะกรรมการบรหิาร	คณะกรรมการลงทนุ	คณะกรรมการก�ากบัดแูลกจิการ	คณะอนกุรรมการ

บริหารความเสี่ยง	คณะอนุกรรมการผลิตภัณฑ์	และคณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน	

	 	 คณะกรรมการจะก�ากับดูแลให้คณะกรรมการและกรรมการแต่ละคน	 มีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับบทบาท

หน้าที่	 ลักษณะการประกอบธุรกิจและกฎหมายที่เก่ียวข้องกับการประกอบธุรกิจ	ตลอดจนสนับสนุนให้กรรมการทุกคน																	

ได้รับการเสริมสร้างทักษะและความรู้ส�าหรับการปฏิบัติหน้าที่กรรมการอย่างสม�่าเสมอ

				 	 คณะกรรมการจะดูแลให้ม่ันใจว่า	บุคคลที่ได้รับแต่งตั้งเป็นกรรมการใหม่	 จะได้รับการแนะน�าและมีข้อมูล														

ที่เป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าที่	 ซึ่งรวมถึงความเข้าใจในวิสัยทัศน์	 พันธกิจ	ค่านิยมองค์กร	ตลอดจนลักษณะธุรกิจและ

แนวทางการด�าเนินธุรกิจของกิจการ

						 	 คณะกรรมการจะดูแลให้กรรมการได้รับการอบรมและพัฒนาความรู้ที่จ�าเป็นอย่างต่อเน่ือง	 โดยกรรมการ																

ทุกท่านได้ผ่านการฝึกอบรมในหลักสูตร	Directors	Accreditation	Program	ทั้งนี้ได้สนับสนุนให้กรรมการเข้ารับการอบรมใน

ปีที่ผ่านมาตามรายละเอียดในข้อ	7.

										 คณะกรรมการมคีวามเข้าใจเกีย่วกบักฎหมาย	กฎเกณฑ์	มาตรฐาน	ความเสีย่ง	และสภาพแวดล้อมทีเ่กีย่วข้อง

กับการประกอบธุรกิจ	รวมทั้งได้รับทราบข้อมูลที่เป็นปัจจุบันอย่างสม�า่เสมอ																													

	 	 คณะกรรมการจะดแูลให้มัน่ใจว่าการด�าเนนิงานของคณะกรรมการเป็นไปด้วยความเรยีบร้อย	สามารถเข้าถงึ

ข้อมลูทีจ่�าเป็นและมีเลขานกุารบรษิทัทีม่คีวามรูแ้ละประสบการณ์ทีจ่�าเป็นและเหมาะสมต่อการสนบัสนนุการด�าเนนิงานของ

คณะกรรมการ

	 	 คณะกรรมการมีการก�าหนดตารางการประชุมล่วงหน้าทุกปี	 โดยก�าหนดไว้ว่าจะประชุมทุกวันที่	 24	 ของ																					

ทุกเดือน	แต่หากติดวันหยุดราชการก็จะเลื่อนไปประชุมในวันถัดไป	 	ทั้งนี้ได้แจ้งให้กรรมการทราบก�าหนดตารางการประชุม

ล่วงหน้าตั้งแต่ต้นป	ีอนึ่งกรรมการได้รับเอกสารประกอบการประชุมล่วงหน้าก่อนวันประชุมคณะกรรมการอย่างน้อย	5	วัน		

	 	 ในปีที่ผ่านมาคณะกรรมการได้จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการรวม	12	ครั้ง	 กรรมการแต่ละคนเข้าร่วม																	

การประชุมคณะกรรมการไม่น้อยกว่าร้อยละ	75	ของการประชุมคณะกรรมการ

			 	 บริษัทฯ	 ก�าหนดนโยบายเก่ียวกับจ�านวนองค์ประชุมขั้นต�่า	ณ	 ขณะที่คณะกรรมการจะลงมติในที่ประชุม																

คณะกรรมการว่า	ต้องมีกรรมการอยู่ไม่น้อยกว่า	2	ใน	3	ของจ�านวนกรรมการทั้งหมด
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	 	 (1)		 Appropriateness	of	structure	and	qualification	of	the	Board

	 	 (2)		 Roles,	duties	and	responsibility	of	the	Board

	 	 (3)		 Appropriateness	of	meeting	arrangement	and	participation	by	attending	directors

	 	 (4)		 Function	by	director	as	well	as	independent	comment	by	each	director

	 	 (5)		 Relation	to	the	management

	 	 (6)		 Self-development	of	director	and	executive

	 	 With	respect	to	individual	assessment,	the	key	issues	are	as	follows:

	 	 (1)		 Qualification	of	director

	 	 (2)		 Preparation	for	the	Board’s	meeting

	 	 (3)		 Roles,	duties	and	responsibilities	of	director	and	devotion	of	each	director

	 	 The	assessment	results	will	be	further	used	for	improving	the	Board	of	Director’s	performance	

and	operation.

	 	 Annual	assessment	of	performance	also	extends	to	those	of	all	Committee	 including	audit	

committee,	 selection	and	 remuneration	committee,	 executive	committee,	 investment	 committee,	 risk	

management	committee,	product	committee,	corporate	governance	committee	and	claim	management	

committee.

	 	 The	Board	shall	supervise	each	director	and	ensure	that	they	have	knowledge	and	understanding	

about	roles	and	duties,	business	nature	and	related	legislations	and	also	encourage	all	of	them	to	have	

an	opportunity	to	gain	more	skill	and	knowledge	in	relation	to	their	capacity	as	a	director	on	regular	basis.

The	Board	shall	ensure	that	the	newly	appointed	director	will	be	given	advice	and	useful	information	for	

his/her	function	including	the	understanding	in	vision,	mission,	organizational	value	as	well	as	business	

nature	and	approaches.

	 	 The	Board	shall	ensure	that	the	directors	will	be	trained	for	necessary	knowledge	on	continual	

basis.		All	directors	shall	pass	the	training	on	Directors	Accreditation	Program	and	be	encouraged	to	

participate	in	several	training	courses	over	the	last	year.		The	details	are	shown	in	item	7.

	 	 The	Board	manages	to	ensure	that	its	operation	will	be	smoothly	carried	out	and	it	can	access	

all	necessary	information.		The	Company	secretary	has	knowledge	and	experience	that	can	support	its	

operation.

	 	 The	Board	sets	forth	tentative	meeting	schedule	in	advance	every	year	and	the	Board’s	meeting	

is	generally	fixed	to	be	held	on	24th	day	of	each	month.		The	agenda	are	provided	to	each	director	in	

advance.		The	directors	are	given	meeting	document	at	least	5	days	in	advance	before	the	meeting	date.

	 	 Over	the	past	year,	the	Board	held	12	meetings	all	of	which	were	attended	by	the	directors	

for	the	proportion	not	less	than	75%	of	all	meetings.

	 	 The	Company	sets	forth	quorum	of	the	Board’s	meeting	when	any	resolution	will	be	reached	

by	voting,	that	is,	there	shall	have	not	less	than	two	thirds	of	the	total	number	of	directors.
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				 	 คณะกรรมการสนับสนุนให้กรรมการผู้อ�านวยการเชิญผู้บริหารระดับสูงเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการ	เพื่อให้

สารสนเทศรายละเอียดเพ่ิมเติมในฐานะที่เก่ียวข้องกับปัญหาโดยตรงและเพ่ือให้มีโอกาสรู้จักผู้บริหารระดับสูงส�าหรับใช้

ประกอบการพิจารณาแผนการสืบทอดต�าแหน่ง

								 คณะกรรมการสามารถเข้าถึงสารสนเทศที่จ�าเป็นเพิ่มเติมได้จากกรรมการผู้อ�านวยการ	เลขานุการบริษัทหรือ

ผู้บริหารอื่นที่ได้รับมอบหมาย	ภายในขอบเขตนโยบายที่ก�าหนด	และในกรณีที่จ�าเป็น	คณะกรรมการอาจจัดให้มีความเห็น

อิสระจากที่ปรึกษาหรือผู้ประกอบวิชาชีพภายนอก	โดยถือเป็นค่าใช้จ่ายของบริษัทฯ

									 กรรมการท่ีไม่เป็นผู้บริหารมีโอกาสที่จะประชุมระหว่างกันเองอย่างน้อยปีละ	 1	 ครั้ง	 เพ่ืออภิปรายปัญหา																			

ต่าง	ๆ	 เกี่ยวกับการจัดการที่อยู่ในความสนใจ	โดยไม่มีฝ่ายจัดการร่วมด้วย	และจะแจ้งให้กรรมการผู้อ�านวยการทราบถึงผล

การประชุมด้วย

					 	 คณะกรรมการก�าหนดคุณสมบัติและประสบการณ์ของเลขานุการบริษัทฯ	ที่สามารถปฏิบัติหน้าที่ในการให	้				

ค�าแนะน�าเกี่ยวกับกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่าง	 ๆ	 ที่คณะกรรมการจะต้องทราบ	 ดูแลการจัดการเอกสารการประชุม																							

คณะกรรมการ	 เอกสารส�าคัญต่าง	 ๆ	และกิจกรรมของคณะกรรมการ	ทั้งประสานงานให้มีการปฏิบัติตามมติคณะกรรมการ	

นอกจากนี้คณะกรรมการเปิดเผยคุณสมบัติและประสบการณ์ของเลขานุการบริษัทฯ	ในแบบรายงาน	56-1	One	Report	และ

บนเว็บไซต์	ของบริษัทฯ

									 เลขานุการบริษัทฯ	 จะได้รับการฝึกอบรมและพัฒนาความรู้ที่จะเป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าท่ีอย่าง																							

ต่อเนื่อง

						 	 บริษัทฯ	แต่งต้ังนางสาวพรศิรีย์	 พิริยกรณ์กูร	 ด�ารงต�าแหน่ง	 เลขานุการบริษัทฯ	 ซึ่งเป็นผู้ที่ส�าเร็จการศึกษา

หลักสูตร	MBA	และผ่านการฝึกอบรมในหลักสูตรที่เก่ียวข้องกับการปฏิบัติหน้าที่เลขานุการบริษัทฯ	 ทั้งนี้มีรายละเอียดใน

เอกสารแนบ	1	

6.1.1.4		การสรรหาและพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและการบริหารบุคลากร

	 6.1.1.4.1		คณะกรรมการด�าเนินการให้มีการสรรหาและพัฒนากรรมการผู้อ�านวยการและผู้บริหารระดับสูง	ให้มีความรู้	

ทักษะ	ประสบการณ์และคุณลักษณะที่จ�าเป็นต่อการขับเคลื่อนองค์กรไปสู่เป้าหมาย

	 	 เพื่อให้เป็นไปตามที่กล่าวข้างต้น	คณะกรรมการมอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	

พิจารณาหลักเกณฑ์และวิธีการสรรหาบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมเพื่อด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้อ�านวยการ

								 มกีารตดิตามให้กรรมการผูอ้�านวยการดแูลให้มผีูบ้รหิารระดบัสงูทีเ่หมาะสม	คณะกรรมการสรรหาและก�าหนด

ค่าตอบแทนพิจารณาหลักเกณฑ์และวิธีการในการสรรหาและแต่งตั้งบุคคล

						 	 เพื่อให้การด�าเนินธุรกิจเป็นไปอย่างต่อเนื่อง	 คณะกรรมการจะก�ากับดูแลให้มีแผนสืบทอดต�าแหน่ง	

(succession	plan)	 เพื่อเป็นการเตรียมสืบทอดต�าแหน่งกรรมการผู้อ�านวยการและผู้บริหารระดับสูง	และมีการรายงานผล												

การด�าเนนิงานตามแผนสืบทอดต�าแหนง่ตอ่คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเพือ่ทราบเป็นระยะด้วยอย่างน้อย

ปีละ	1	ครั้ง

											 	 คณะกรรมการก�าหนดนโยบายและวิธีปฏิบัติในการไปด�ารงต�าแหน่งกรรมการที่บริษัทอ่ืนของกรรมการ																

ผู้อ�านวยการและผู้บริหารระดับสูงอย่างชัดเจน	 โดยผู้บริหารระดับสูงต้องไม่ปฏิบัติหน้าที่เป็นพนักงานเต็มเวลาที่องค์กรอื่น	

เว้นแต่คณะกรรมการพิจารณาแล้วเห็นว่าการปฏิบัติหน้าที่นั้น	ไม่กระทบต่อประสิทธิภาพในการปฏิบัติหน้าที่ให้บริษัทฯ

	 6.1.1.4.2		คณะกรรมการดูแลให้มีการก�าหนดโครงสร้างค่าตอบแทนเป็นลายลักษณ์อักษร	 และการประเมินผลท่ี															

เหมาะสมโดยมอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	ก�าหนดโครงสร้างค่าตอบแทนที่เป็นเครื่องจูงใจ															

ให้กรรมการผู้อ�านวยการ	 ผู้บริหาร	คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนก�าหนดหลักเกณฑ์ในการประเมินผลงาน

กรรมการผู้อ�านวยการเป็นประจ�าทุกปี	 เพื่อใช้เป็นปัจจัยในการก�าหนดค่าตอบแทนของกรรมการผู้อ�านวยการ	 โดยมี													

นโยบายว่า	ค่าตอบแทนของกรรมการผูอ้�านวยการจะถกูก�าหนดจากปัจจยัหลายปัจจยั	ได้แก่	ขนาดของธรุกจิ	แนวการปฏบิตัิ

ในอุตสาหกรรม	 ผลประกอบการของบริษัทฯ	 และผลการปฏิบัติงานของกรรมการผู้อ�านวยการ	 ที่จะต้องประเมินจากการ												

เปรียบเทียบกับเป้าหมายหรือดัชนีชี้วัดความส�าเร็จที่ก�าหนดไว้ล่วงหน้า		
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	 	 The	Board	encourages	the	managing	director	to	invite	senior	executives	to	join	the	Board’s	

meeting	to	provide	additional	information	directly	relating	to	the	problem	it	is	an	opportunity	for	the	Board	

to	meet	with	them,	benefiting	the	determination	of	successors.

	 	 The	Board	is	able	to	access	additional	information	maintained	by	the	managing	director,	the	

Company	secretary	or	other	authorized	executive	within	the	policy	framework,	in	case	of	necessity,	the	

Board	may	seek	for	independent	comment	from	independent	professionals	or	consultants	and	it	shall	be	

deemed	the	operation	cost	responsible	by	the	Company.

	 	 The	non-executive	directors	also	have	their	own	meeting	at	least	once	a	year	to	discuss	about	

managerial	problems	in	concern	without	the	management	presenting	in	the	meeting	and	then	report	the	

resolutions	to	the	managing	director.

	 	 The	Board	determines	qualification	and	experience	of	the	Company	secretary	who	is	required	

to	perform	duties	relating	to	provision	of	advice	in	legal	matters	to	be	known	by	the	Board,	management	

of	the	Board’s	meeting	documents	and	coordination	for	implementation	of	the	Board’s	resolutions.		The	

Board	discloses	qualification	and	experience	of	the	Company	secretary	in	annual	report	and	the	Company’s	

website.

	 	 The	secretary	has	been	trained	for	necessary	skill	and	knowledge	required	for	this	position	

on	regular	basis.

	 	 The	Company	appointed	Miss	Ponsiree		Piriyakornkoon	as	the	Company	secretary.		She	is	an	

MBA	graduate,	who	has	also	passed	training	courses	associated	with	secretary	works.		The	details	are	

shown	in	attachment	1.

6.1.1.4			Selection	and	development	top	executives	and	personnel	management

6.1.1.4.1		 The	Board	selects	and	develops	the	managing	director	and	top	executives	to	ensure	they	

hold	knowledge,	skill,	experience	and	qualification	required	for	driving	the	organization	to	its	goat.

	 The	Board	assigns	the	selection	and	remuneration	committee	to	determine	criteria	and	method	for	

selection	of	such	qualified	person	to	hold	the	managing	director	position.

	 The	managing	director	working	with	 the	 selection	and	 remuneration	committee	 shall	 then	 find	

suitable	top	executives	through	such	criteria	and	method	for	selection	and	appointment	of	personnel.

	 To	ensure	continuance	of	business,	the	Board	manages	to	have	succession	plan	for	the	managing	

director	and	other	 top	executives.	 	The	 report	on	succession	plan	 is	presented	 to	 the	selection	and	

remuneration	committee	at	least	once	a	year.

	 The	Board	sets	forth	the	policy	and	practical	guideline	for	holding	position	in	other	company	by	

the	managing	director	and	top	executives.		Top	executives	shall	not	be	full-time	employees	of	any	other	

companies,	unless	the	Board	sees	that	it	does	not	affect	the	efficiency	and	performance	of	the	Company.

6.1.1.4.2		 The	Board	shall	see	that	there	is	an	appropriate	compensation	plan	with	suitable	evaluation.		
The	selection	and	remuneration	committee	developed	compensation	structure	in	details	that	can	motivate	
the	top	executives	and	other	staffs	to	perform	their	duties	in	accordance	with	the	Company’s	objectives	
and	goals.
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		 	 ส่วนในกรณีของพนักงาน	กรรมการสรรหาและค่าตอบแทนได้ก�าหนดหลักเกณฑ์ในการประเมินผลงานและ

ค่าตอบแทน	 ซึ่งประกอบด้วย	 เงินเดือนและโบนัส	 ให้สอดคล้องกับบริษัทประกันภัยอ่ืนที่มีโครงสร้างของเบี้ยประกันภัย														

ในลักษณะที่คล้ายคลึงกันและมีขนาดใกล้เคียงกัน	 ทั้งนี้โดยค�านึงถึงผลประกอบการของบริษัทฯ	 เช่น	 ความสามารถ																																

ในการท�าก�าไรในแต่ละปี	

	 	 จากนัน้ได้มกีารแจ้งให้กรรมการผูอ้�านวยการ	ผูบ้รหิารและพนกังานทราบถงึเกณฑ์ในการประเมนิผลงานและ

การจ่ายค่าตอบแทนตั้งแต่ต้นป	ี

	 	 บริษัทฯ	 ได้จัดให้มีกองทุนส�ารองเล้ียงชีพส�าหรับพนักงาน	 เพื่อดูแลพนักงานในระยะยาว	 โดยไม่มีนโยบาย																

ที่จะละเมิดสิทธิมนุษยชน

	 	 อนึ่งบริษัทฯ	มีความเห็นว่า	 ยังไม่มีความจ�าเป็นต้องท�าโครงการ	ESOP	ส�าหรับผู้บริหารระดับสูง	 เน่ืองจาก									

ผู้บริหารระดับสูงมีหุ้นในบริษัทฯ	อยู่แล้ว

	 6.1.1.4.3		คณะกรรมการเข้าใจโครงสร้างและความสัมพันธ์ของผู้ถือหุ้น	 ที่อาจมีผลกระทบต่อการบริหารและการ													

ด�าเนินงานของกิจการ

	 	 บริษัทฯ	มีแนวปฏิบัติว่าจะดูแลไม่ให้โครงสร้างและความสัมพันธ์ของผู้ถือหุ้น	 เป็นอุปสรรคต่อการปฏิบัต	ิ										

หน้าที่ของคณะกรรมการ	เช่น	การมีบุคคลที่เหมาะสมมาสืบทอดต�าแหน่ง

												 คณะกรรมการจะดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลตามข้อตกลงต่าง	ๆ	ที่มีผลกระทบต่อการควบคุมกิจการ

											 บริษัทฯ	 เปิดเผยโครงสร้างผู้ถือหุ้นโดยแจกแจงโครงสร้างผู้ถือหุ้นรายใหญ่และสัดส่วนของผู้ถือหุ้นส่วนน้อย	

แสดงถึงผู้ถือหุ้นที่แท้จริง	(Beneficial	Owner)	ครบถ้วนด้วยความโปร่งใสบน	เว็บไซต์	และแบบรายงาน	56-1	one	report	ซึ่ง

ชี้ถึงสัดส่วนของผู้ถือหุ้น	 10	 รายแรก	ทั้งนี้ไม่มี	Nominee	ที่ถือหุ้น	นอกจากนี้ยังเปิดเผยข้อบังคับบริษัทไว้บนเว็บไซต์ของ			

บริษัทฯ	ด้วย

	 6.1.1.4.4		คณะกรรมการติดตามดูแลการบริหารและพัฒนาบุคลากรให้มีจ�านวน	ความรู้	ทักษะ	ประสบการณ์และแรง

จูงใจที่เหมาะสม

												 บริษัทฯ	มีแนวปฏิบัติว่า	 คณะกรรมการจะดูแลให้มีการบริหารทรัพยากรบุคคลที่สอดคล้องกับทิศทางและ

กลยุทธ์ขององค์กร	พนักงานในทุกระดับมีความรู้	 ความสามารถแรงจูงใจที่เหมาะสมและได้รับการปฏิบัติอย่างเป็นธรรม																

เพื่อรักษาบุคลากรที่มีความสามารถขององค์กรไว้

	 	 บริษัทฯ	 มีนโยบายในการพัฒนาความรู ้ศักยภาพของพนักงานว่าต้องฝึกอบรมพนักงานเฉล่ียแล้ว																											

ไม่ต�่ากว่า	12	ชั่วโมง/ปี/คน

	 	 คณะกรรมการดูแลให้มีการจัดตั้งกองทุนส�ารองเล้ียงชีพหรือกลไกอ่ืน	 เพื่อดูแลให้พนักงานมีการออม																		

อย่างเพียงพอส�าหรับรองรับการเกษียณ	รวมทั้งสนับสนุนให้พนักงานมีความรู้ความเข้าใจในการบริหารจัดการเงิน
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	 	 The	selection	and	remuneration	committee	assesses	performance	of	the	managing	director	
at	least	on	the	following	aspects:
	 	 a.		 Approve	the	assessment	criteria	of	the	managing	director	that	can	motivate	the	managing	

director	to	run	business	in	compliance	with	key	objectives	and	goals,	strategies	and	long-
term	business	interest.		Several	factors	shall	also	be	taken	into	account	including	business	
size,	industrial	practice	and	trend,	performance	report	of	the	managing	director,	sales	
volume,	combined	ratio	and	profit	from	operation	all	of	which	shall	be	communicated	to	
the	managing	director	in	advance.

	 	 b.		 Assess	performance	of	the	managing	director	and	annual	basis	and	communicate	the	
result	and	improvement	issues	to	the	managing	director.

	 	 c.		 Approve	annual	remuneration	for	the	managing	director	taking	into	account	the	assessment	
result	and	other	relevant	factors.	

	 	 The	Board	assigns	the	selection	and	remuneration	committee	to	evaluate	performance	of	the	
managing	director	on	annual	basis	of	which	 the	 result	 shall	be	used	 for	 fixing	 remuneration	of	such	
managing	director.		Additionally,	the	remuneration	of	the	managing	director	shall	be	fixed	by	taking	into	
account	other	factors	such	as	business	size,	industrial	practice	and	trend,	the	Company’s	operation	result	
and	performance	 report	 of	 the	managing	director,	 all	 of	which	 shall	 be	 compared	 to	 the	 goal	 or	
predetermined	KPI.
	 	 The	Board’s	policy	is	obvious	about	employee	compensation	and	welfare	including	salary	and	
bonus	which	are	in	line	with	those	of	other	insurance	companies	with	similar	structure	of	insurance	premium	
and	business	size.		Both	short-term	such	as	annual	profitability	and	long-term	operation	result	shall	also	
be	considered.		The	Company	has	maintained	the	provident	fund	for	long-term	care	of	its	employees,	
without	policy	to	violate	human	rights.
	 	 The	Company	is	of	the	view	that	there	still	has	no	need	to	initiate	ESOP	for	top	executives	as	
they	all	hold	the	Company’s	shares.

6.1.1.4.3		 The	Board	acknowledges	 the	structure	of	 relations	among	 the	shareholder	 that	may	have	
impact	upon	its	business	management	and	operation.
	 	 The	Company	manages	to	ensure	that	structure	and	relations	among	the	shareholders	shall	
not	impede	the	function	of	the	Board	e.g.by	finding	appropriate	person	to	succeed	the	position.	
	 	 The	Board	manages	to	disclose	details	of	agreements	that	may	affect	business	control.
	 	 The	Company	discloses	on	its	website	and	in	annual	report	the	structure	of	the	shareholders	
especially	those	major	shareholders	and	shareholding	ratio	of	minor	shareholders	including	beneficial	
owner	based	on	the	principle	of	 transparency.	 	 In	particular,	 the	first	10	shareholders	shall	be	 listed.		
There	was	none	of	nominee	holding	the	Company’s	share.		The	Company’s	articles	of	association	are	
also	disclosed	on	its	website.

6.1.1.4.4		 The	Board	follows	up	the	management	and	development	of	its	personnel	to	ensure	they	have	
appropriate	number,	skill	and	experience	and	motivation.
	 	 The	Board	manages	its	human	resource	in	consistent	with	the	Company’s	business	strategies.		
Employee	of	all	 level	 shall	 have	knowledge	and	appropriate	motivation	and	are	 treated	 fairly	as	 the	
Company’s	valued	asset.
	 	 The	Company’s	policy	is	to	develop	its	employees’	capacity	which	requires	them	to	attend	the	
training	not	less	than	12	hours/year/person.

	 	 The	Board	 sets	 up	 the	provident	 fund	or	 other	mechanism	 to	 help	 its	 employees	 in	 their	

adequate	saving	for	retirement	and	with	knowledge	in	financial	management.



บรษิทั น�ำสนิประกนัภยั จ�ำกดั (มหำชน)    แบบรำยงำน 56-1 One Report  2564124

6.1.1.5		ส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ

	 6.1.1.5.1		คณะกรรมการให้ความส�าคัญและสนับสนุนการสร้างนวัตกรรมที่ก่อให้เกิดมูลค่าแก่ธุรกิจ	ควบคู่ไปกับ																					

การสร้างคุณประโยชน์ต่อลูกค้าหรือผู้ท่ีเก่ียวข้อง	 และมีความรับผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม	 ให้ความส�าคัญกับ																			

การสร้างวัฒธรรมองค์กรท่ีส่งเสริมให้เกิดนวัตกรรม	 และมีการวางแผนพัฒนาปรับปรุงการด�าเนินงานและการติดตามผล																		

การด�าเนินงาน

	 6.1.1.5.2		คณะกรรมการติดตามดูแลให้ฝ่ายจัดการประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม																		

ที่จะต้องสะท้อนอยู่ในแผนด�าเนินการ	(Operational	Plan)	เพื่อให้มั่นใจได้ว่า	ทุกฝ่ายขององค์กรได้ด�าเนินการสอดคล้องกับ

วัตถุประสงค	์เป้าหมายหลักและแผนกลยุทธ์	(Strategies)	ของกิจการ

	 	 คณะกรรมการดูแลให้มีกลไกที่ท�าให้มั่นใจว่า	กิจการประกอบธุรกิจอย่างมีจริยธรรม	มีความรับผิดชอบต่อ

สังคมและสิ่งแวดล้อม	 ไม่ละเมิดสิทธิของผู้มีส่วนได้เสีย	 เพ่ือเป็นแนวทางให้ทุกส่วนในองค์กรสามารถบรรลุวัตถุประสงค์																	

เป้าหมายหลัก	ที่เป็นไปด้วยความยั่งยืน	โดยจัดท�า	Code	of	Conduct	ที่ครอบคลุมถึง

	 	 ก.		 ความรับผิดชอบต่อพนักงานและลูกจ้าง	 โดยปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง				

โดยปฏิบัติต่อพนักงานอย่างเป็นธรรมและเคารพสิทธิมนุษยชน	มีการดูแลสุขภาพอนามัยและความปลอดภัยในการท�างาน	

การอบรมให้ความรู	้พฒันาศกัยภาพและส่งเสรมิความก้าวหน้า	รวมถงึเปิดโอกาสให้พนักงานมโีอกาสพฒันาทกัษะการท�างาน

ในด้านอื่น	ๆ	ทั้งนี้บริษัทฯ	ไม่เคยฝ่าฝืนกฎหมายด้านแรงงาน

	 						 ข.		 ความรับผิดชอบต่อลูกค้า	โดยปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เก่ียวข้อง	ความเป็นธรรม	

การเก็บรักษาข้อมูลลูกค้า	 การบริการหลังการขายตลอดช่วงอายุผลิตภัณฑ์และบริการ	 การติดตามวัดผลความพึงพอใจของ

ลูกค้าเพื่อการพัฒนาปรับปรุงสินค้าและบริการ	รวมทั้งการโฆษณาประชาสัมพันธ์และการส่งเสริมการขาย	(Sales	Conduct)	

ต้องกระท�าอย่างมีความรับผิดชอบ

	 						 ค.	 ความรับผิดชอบต่อคู่ค้า	โดยมีเงื่อนไขสัญญาหรือข้อตกลงที่เป็นธรรม

	 						 ง.		 ความรับผิดชอบต่อชุมชน	 โดยน�าความรู้และประสบการณ์ทางธุรกิจมาพัฒนาโครงการที่สามารถสร้าง

เสริมประโยชน์ต่อชุมชนได้อย่างเป็นรูปธรรม	มีการติดตามและวัดผลความคืบหน้าและความส�าเร็จในระยะยาว

	 	 จ.		 ความรบัผดิชอบต่อสิ่งแวดล้อม	โดยป้องกัน	ลด	จัดการและดูแลให้มัน่ใจว่าบรษิทัจะไม่สร้างหรอืก่อให้

เกิดผล	กระทบในทางลบต่อสิ่งแวดล้อม	ซึ่งครอบคลุมการใช้พลังงาน	การใช้น�้า	การใช้ทรัพยากรหมุนเวียน	เป็นต้น

	 						 ฉ.		 การแข่งขันอย่างเป็นธรรมโดยการประกอบธุรกิจอย่างเปิดเผยโปร่งใสและไม่สร้างความได้เปรียบทาง				

การแข่งขันอย่างไม่เป็นธรรม

	 						 ช.		 การต่อต้านการทุจริตและคอร์รัปชัน	 โดยปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง	

ก�าหนดให้บริษัทมีและประกาศนโยบายการต่อต้านการทุจริตและคอร์รัปชันต่อสาธารณะ	 โดยเข้าร่วมเป็นภาคีเครือข่ายใน

การต่อต้านการทุจริตและคอร์รัปชัน

	 6.1.1.5.3	 คณะกรรมการติดตามดูแลให้ฝ่ายจัดการจัดสรรและจัดการทรัพยากรให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและ

ประสิทธิผล	โดยค�านึงถึงผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของปัจจัยภายในและภายนอกและการพัฒนาทรัพยากรตลอดสาย	

value	chain	 เพื่อให้สามารถบรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักได้อย่างยั่งยืนที่อยู่บนพื้นฐานของการมีจริยธรรม	มีความ

รับผิดชอบและสร้างคุณค่าให้แก่กิจการอย่างยั่งยืน

	 6.1.1.5.4		คณะกรรมการจะจดัให้มแีผนการพฒันาเทคโนโลยสีารสนเทศระดบัองค์กร	ทีส่อดคล้องกบัความต้องการของ

กิจการ	 รวมทั้งดูแลให้มีการน�าเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ในการเพิ่มโอกาสทางธุรกิจและพัฒนาการด�าเนินงาน	การบริหาร

ความเสี่ยง	 เพื่อให้กิจการสามารถบรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการ	มีการบริหารและจัดการความเสี่ยงด้าน

เทคโนโลยีสารสนเทศและมีมาตรการรักษาความมั่นคงปลอดภัยของระบบสารสนเทศ
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6.1.1.5		Promotion	of	innovation	and	responsible	business	practice

6.1.1.5.1		 The	Board	gives	priority	to	and	promotes	innovation	along	with	value	creation	for	client	and	

stakeholders	and	social	and	environmental	responsibility.		Organizational	cultures	are	prioritized	to	help	

make	possible	of	such	innovation	through	strategic	development	plan	and	monitoring.

6.1.1.5.2		 The	Board	supervises	the	management	to	conduct	business	in	compliance	with	CSR	principle	

to	ensure	that	all	departments	adhere	to	such	key	objectives	and	goals	and	strategies.

	 	 The	Board	manages	 to	put	 in	place	 the	mechanism	 to	 ensure	 that	business	operation	 is	

conducted	without	infringement	of	stakeholders’	rights	and	in	such	a	manner	toward	sustainability	as	

guided	by	the	Code	of	Conducts.

	 	 a.		 Responsibility	to	staffs	and	employees	by	observing	related	laws	and	standards	of	which	

the	basic	human	rights	must	be	respected,	health	care,	safety	in	the	workplace	and	training,	capacity	

building	and	career	opportunity	are	promoted	without	violating	labor	laws.

	 	 b.		 Responsibility	to	the	client	by	observing	related	laws	and	standards	including	fairness	

and	confidentiality,	after	sale	services	for	the	entire	life	of	product	and	service,	monitoring	client’s	satisfaction	

for	further	improvement,	advertisement	and	sales	conduct	that	shall	be	done	with	accountability.

	 	 c.		 Responsibility	to	trading	partners	based	on	fair	contractual	terms	and	conditions.

	 	 d.		 Responsibility	to	the	community	in	which	knowledge	and	experience	can	be	used	for	

initiating	projects	that	can	be	of	benefit	to	the	community	with	following	up	and	assessment	of	its	success	

in	the	long-term.

	 	 e.		 Responsibility	to	the	environment	by	preventing,	reducing,	managing	and	caring	to	ensure	

that	 the	Company	shall	not	generate	or	cause	adverse	 impact	on	 the	environment	 including	energy,	

water,	renewable	resources	etc.

	 	 f.		 fair	competition	by	conducting	business	in	transparent	manner	without	taking	advantage	

from	unfair	competition.

	 	 g.		 Anti-corruption	by	observing	related	laws	and	standards.		The	Company	has	declared	its	

policy	on	anti-corruption	to	the	public	and	joined	the	anti-corruption	networks.

6.1.1.5.3		 The	Board	 supervises	 the	management	 to	 efficiently	 and	effectively	allocate	and	manage	

resources	taking	into	account	the	impacts	from	changing	in	internal	and	external	factors,	to	develop	value	

chain	to	be	able	to	sustainably	achieve	key	objectives	and	goals	based	on	ethical	principle,	accountability	

and	sustainable	value	adding.

6.1.1.5.4		 The	Board	causes	to	have	Organizational	IT	Development	plan	in	line	with	its	need	and	utilize	

such	IT	to	expand	its	business	opportunity,	operation	development	and	risk	management	to	be	able	to	

achieve	key	objectives	and	goals.		In	addition,	IT	risks	shall	be	managed	properly	with	appropriate	security	

measures.
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	 						 คณะกรรมการได้ก�าหนดนโยบายไปแล้วว่าจะไม่สนับสนุนการล่วงละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ	์

และก�าหนดโทษผู้ที่ละเมิด

  	 6.1.1.6		 การดูแลให้มีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในที่เหมาะสม

	 6.1.1.6.1		คณะกรรมการจะก�ากบัดแูลให้มัน่ใจว่า	บรษิทัมรีะบบการบรหิารความเสีย่งและการควบคมุภายในทีจ่ะท�าให้

บรรลุวัตถุประสงค์อย่างมีประสิทธิผล	และมีการปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

	 	 คณะกรรมการท�าความเข้าใจความเสี่ยงที่ส�าคัญของกิจการและอนุมัติความเส่ียงที่ยอมรับได้	 ทั้งพิจารณา

และอนุมัตินโยบายการบริหารความเสี่ยงที่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์	เป้าหมายหลัก	กลยุทธ์และความเสี่ยงที่ยอมรับได้ของ

กิจการ	 ส�าหรับเป็นกรอบการปฏิบัติงานในกระบวนการบริหารความเส่ียงของทุกคนในองค์กรให้เป็นทิศทางเดียวกัน	 ทั้งน้ี													

คณะกรรมการให้ความส�าคัญกับสัญญาณเตือนภัยล่วงหน้าและดูแลให้มีการทบทวนนโยบายการบริหารความเสี่ยงเป็น												

ประจ�า	อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง

	 	 คณะกรรมการดูแลให้บริษัทมีการระบุความเส่ียง	 โดยพิจารณาปัจจัยทั้งภายนอกและภายในองค์กรที่อาจ												

ส่งผลให้บริษัทไม่สามารถบรรลุวัตถุประสงค์ที่ก�าหนดไว้ในแบบ	56-1	one	report

	 	 คณะกรรมการจะดูแลให้มั่นใจว่า	 บริษัทได้มีการประเมินผลกระทบและโอกาสที่เกิดขึ้นของความเสี่ยงที่ได้

ระบุไว้	เพื่อจัดล�าดับความเสี่ยงและมีวิธีจัดการความเสี่ยงที่เหมาะสม	โดยการมอบหมายให้คณะกรรมการบริหาร

ความเสี่ยงดูแลเรื่องดังกล่าว	โดยสรุปความเห็นเสนอให้คณะกรรมการพิจารณา	ตามที่เหมาะสมกับธุรกิจ	เพื่อคณะกรรมการ

ติดตามและประเมินผลประสิทธิผลของการบริหารความเสี่ยงอย่างสม�่าเสมอ

	 	 คณะกรรมการได้จดัให้มถีงึระบบควบคมุภายในและได้พจิารณาระบบควบคมุภายในและระบบบรหิารความ

เสี่ยงของบริษัทฯ	โดยเปิดเผยรายละเอียดในแบบรายงาน	56-1	one	report	ทั้งมีหน้าที่ดูแลให้กิจการประกอบธุรกิจ	ให้เป็น

ไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง	ทั้งในประเทศและในระดับสากล

                 

	 6.1.1.6.2		คณะกรรมการจัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบที่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและอิสระ

	 	 คณะกรรมการจดัให้มคีณะกรรมการตรวจสอบ	ประกอบด้วยกรรมการอย่างน้อย	3	คน	ซึง่ทกุคนเป็นกรรมการ

อิสระ	คณะกรรมการตรวจสอบหนึ่งท่านส�าเร็จการศึกษาด้านบัญชี	 มีการก�าหนดหน้าที่ของคณะ	กรรมการตรวจสอบไว้เป็น

ลายลักษณ์อักษร	โดยมีหน้าที่อย่างน้อยดังต่อไปนี้

	 	 ก.		 สอบทานให้กิจการมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องและครบถ้วน	(accuracy	and	complete-

ness)

	 	 ข.		 สอบทานให้กิจการมีระบบการควบคุมภายในและระบบการตรวจสอบภายในที่เหมาะสมและมี

ประสิทธิผล

	 	 ค.		 สอบทานให้กิจการปฏิบัติตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

	 		 ง.		 พิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	ตลอดจนให้ความเห็นชอบในการพิจารณา

แต่งตั้ง	โยกย้าย	เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน

	 	 จ.		 พิจารณา	คัดเลือก	เสนอบุคคลซึ่งมีความเป็นอิสระเพื่อท�าหน้าที่เป็นผู้สอบบัญช	ีและพิจารณาเสนอ

ค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว	นอกจากนี้ประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มีฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละครั้ง

	 	 ฉ.		 พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน	์เพื่อให้มั่นใจได้

ว่าเป็นไปตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง	รายการดังกล่าวมีความสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อกิจการ

	 	 ช.		 สอบทานความถูกต้องของเอกสารอ้างอิงและแบบประเมินตนเองเก่ียวกับมาตรการต่อต้านการ

คอร์รัปชันของกิจการตามโครงการแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทุจริต

	 	 คณะกรรมการตรวจสอบต้องให้ความเห็นถึงความเพียงพอของระบบการบริหารความเส่ียงและการควบคุม

ภายใน	และเปิดเผยไว้ในแบบ	56-1	one	report
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	 	 The	Board	set	up	the	policy	on	no	tolerance	to	infringement	of	intellectual	property	rights	and	

violator	must	be	punished.

6.1.1.6		Appropriate	risk	management	system	and	internal	control	system

6.1.1.6.1		 The	Board	manages	to	ensure	that	the	Company	has	appropriate	risk	management	system	

and	internal	control	system	in	compliance	with	related	laws	and	standards.

	 	 The	Board	realizes	key	risks	encountered	by	the	Company	and	approve	any	acceptable	risks,	

consider	and	approve	policy	on	risk	management	which	is	in	compliance	with	key	objectives	and	goals,	

strategies	and	acceptable	risks	of	the	business	as	a	framework	for	risk	management	procedures	for	all	

to	be	in	the	harmonized	direction.		The	Board	has	placed	importance	upon	advance	warning	signs	and	

manages	to	have	risk	management	policy	reviewed	at	least	once	a	year.

	 	 The	Board	causes	the	Company	to	identify	in	the	56-1	one	report	risks	taking	into	account	

internal	and	external	factors	that	may	prevent	the	Company	from	achieving	its	objective.

	 	 The	Board	ensures	that	the	Company	has	evaluated	the	impact	and	possibility	of	the	identified	

risks	 in	 order	 to	 set	 the	priority	 of	 such	 risks	and	proper	 risk	management.	 	 The	Risk	Management	

Committee	is	assigned	to	take	charge	of	this	matter	by	summarizing	information	and	presenting	their	

comment	to	the	Board	for	consideration	and	monitoring	the	effectiveness	of	risk	management	on	regular	basis.

	 	 The	Board	of	Directors	has	established	an	internal	control	system	and	has	considered	the	

Company’s	internal	control	system	and	risk	management	system	by	revealing	details	in	the	form	of	56-1	

one	report	to	comply	with	relevant	laws	and	standards	both	nationally	and	internationally.

6.1.1.6.2		 The	Board	 has	 appointed	 the	Audit	Committee	 to	 perform	 their	 function	 efficiently	 and	

independently.

	 	 The	Audit	Committee	comprises	at	least	3	members	all	of	which	are	be	independent	directors	

and	at	 least	one	of	which	has	accounting	education	background.	 	The	roles	and	duties	of	 the	Audit	

Committee	are	fixed	in	writing	and	cover	at	least	the	following:

	 	 a.		 Audit	accuracy	and	completeness	of	the	Company’s	financial	reports.

	 	 b.		 Audit	appropriate	and	effective	internal	control	and	audit	system.

	 	 c.		 Audit	compliance	with	related	laws	and	standards.

	 	 d.		 Consider	independency	of	 internal	audit	unit	and	approve	the	promotion,	transfer	and	

dismissal	of	the	head	of	internal	audit	unit.

	 	 e.		 Consider,	select	and	propose	the	third	party	to	be	an	auditor	and	his	compensation	and	

have	a	meeting	with	the	auditor	without	the	management	at	least	once	a	year.

	 	 f.		 Consider	related	transaction	or	transaction	with	possible	conflict	of	interest	to	ensure	that	

it	is	in	compliance	with	related	law	and	conducted	with	justification	and	for	the	optimum	benefit	of	the	

Company.

	 	 g.		 Audit	review	of	reference	documents	and	self-assessment	forms	relating	to	anti-corruption	

activity	under	 the	 initiative	of	Thailand’s	Private	Sector	Collective	Action	Coalition	against	Corruption	

(CAC).

	 	 The	audit	committee	gives	comment	to	the	adequacy	of	risk	management	and	internal	control	

system	and	disclose	it	in	56-1	one	report.



บรษิทั น�ำสนิประกนัภยั จ�ำกดั (มหำชน)    แบบรำยงำน 56-1 One Report  2564128

	 	 คณะกรรมการดูแลให้บริษัทฯ	มีกลไกหรือเครื่องมือที่จะท�าให้คณะกรรมการตรวจสอบ	สามารถเข้าถึงข้อมูล

ที่จ�าเป็นต่อการปฏิบัติหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย	 เอื้ออ�านวยให้คณะกรรมการตรวจสอบสามารถเรียกผู้ที่เกี่ยวข้องมาให้ข้อมูล	

การได้หารอืร่วมกบัผูส้อบบญัช	ีหรอืแสวงหาความเหน็ทีเ่ป็นอสิระจากทีป่รกึษาทางวชิาชพีอืน่ใดมาประกอบการพจิารณาของ

คณะกรรมการตรวจสอบได้

	 	 คณะกรรมการจัดให้มีหน่วยงานตรวจสอบภายในที่มีความเป็นอิสระในการปฏิบัติหน้าที่	 เป็นผู้รับผิดชอบใน

การพฒันาและสอบทานประสทิธภิาพระบบการบรหิารความเสีย่งและการควบคมุภายใน	พร้อมทัง้รายงานให้คณะกรรมการ

ตรวจสอบและเปิดเผยรายงานการสอบทานไว้ในแบบ	56-1	one	report

	 	 บริษัทฯ	 ได้คัดเลือก	บริษัท	ออดิท	 เฮ้าส์	 จ�ากัด	 เป็นหน่วยงานตรวจสอบภายใน	ซึ่งมิได้เป็นผู้สอบบัญชีของ		

บริษัทฯ	และรายงานผลการตรวจสอบต่อคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบริษัทฯ	 โดยได้แสดงรายละเอียดใน

หัวข้อ	9.

	 	 ส�านักอ�านวยการมีหน้าที่ติดตามเพื่อให้หน่วยงานต่าง	ๆ	ของบริษัทฯ	แก้ไขปัญหาตามที่คณะกรรมการตรวจ

สอบแนะน�า	ทั้งนี้ได้เปิดเผยผลการปฏิบัติหน้าที่ที่ส�าคัญของคณะกรรมการตรวจสอบและจ�านวนการประชุมในหัวข้อ	7.

	 	 คณะกรรมการตรวจสอบต้องให้ความเห็นถึงความเพียงพอของระบบการบริหารความเส่ียงและการควบคุม

ภายใน	และเปิดเผยไว้ในแบบรายงาน	56-1	one	report

									 คณะกรรมการดูแลให้มั่นใจว่าบริษัทฯ	มิได้กระท�าการใด	 ๆ	ที่เป็นการฝ่าฝืนกฎระเบียบของทางการ	 ทั้งน้ี					

บรษิทัฯ	มหีน่วยงานก�ากบัดแูลการปฏบิตัติามกฎหมาย	(Compliance	Unit)	ทีท่�าหน้าทีด่งักล่าว	โดยรายงานผลการตรวจสอบ

ต่อคณะกรรมการตรวจสอบ

  

 6.1.2  นโยบำยและแนวปฏิบัติที่เกี่ยวกับผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย
	 บริษัทฯ	 จัดท�าจรรยาบรรณธุรกิจ	 ก�าหนดนโยบายและแนวปฏิบัติที่เก่ียวกับผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย	 เพ่ือให้เกิดความ																					

เหมาะสมในการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย	 โดยปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน	ส่งเสริมการใช้สิทธิของผู้ถือหุ้น	ก�ากับ

ดูแลการใช้ข้อมูลภายใน	การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์	การต่อต้านการทุจริตและคอร์รัปชัน	การแจ้งข้อมูล	เบาะแสและ

ข้อร้องเรียน	โดยสรุปได้ดังนี้

 6.1.2.1		การก�ากับดูแลการใช้ข้อมูลภายใน	การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์

  คณะกรรมการจะก�ากับดูแลให้มีนโยบายการติดตาม	ดูแลจัดการความขัดแย้งของผลประโยชน์	 ที่อาจเกิดขึ้นได้

ระหว่างบริษัทกับฝ่ายจัดการ	 คณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้น	 รวมไปถึงการป้องกันการใช้ประโยชน์อันมิควรในทรัพย์สิน	 ข้อมูล

และโอกาสของบรษิทั	ทัง้นีต้ลอดจนการท�าธรุกรรมกบัผูท้ีม่คีวามสมัพนัธ์เกีย่วโยงกบับรษิทัในลกัษณะทีไ่ม่สมควร	โดยมแีนว

ปฏิบัติว่า

	 	 คณะกรรมการก�ากบัดแูลให้มรีะบบการรกัษาความปลอดภยัของข้อมลู	ซึง่รวมถงึการก�าหนดนโยบายและวธิปีฏบิตัิ

ในการรักษาความลับ	 (confidentiality)	 การรักษาความน่าเชื่อถือ	 (integrity)	 และความพร้อมใช้ของข้อมูล	 (availability)																	

รวมทั้งการจัดการข้อมูลที่อาจมีผลกระทบต่อราคาหลักทรัพย์	 (market	 sensitive	 information)	นอกจากนี้	 คณะกรรมการ										

ดูแลให้กรรมการ	ผู้บริหารระดับสูง	พนักงาน	ตลอดจนบุคคลภายนอกที่เกี่ยวข้อง	อาทิ	ที่ปรึกษาทางกฎหมาย	ที่ปรึกษาทาง			

การเงิน	ปฏิบัติตามระบบการรักษาความปลอดภัยของข้อมูลด้วย

	 	 คณะกรรมการดูแลให้มีการจัดการและติดตามรายการที่อาจมีความขัดแย้งของผลประโยชน์	 ทั้งดูแลให้มีแนวทาง

และวิธีปฏิบัติเพื่อให้การท�ารายการดังกล่าว	เป็นไปตามขั้นตอนการด�าเนินการและการเปิดเผยข้อมูลตามที่กฎหมายก�าหนด	

ทั้งเป็นไปเพื่อผลประโยชน์ของบริษัทฯ	และผู้ถือหุ้นโดยรวมเป็นส�าคัญ	โดยที่ผู้มีส่วนได้เสียไม่ควรมีส่วนร่วมในการตัดสินใจ

	 	 บริษัทฯ	 เปิดเผยในแบบรายงาน	56-1	 one	 report	 ให้ทราบชื่อและความสัมพันธ์ของบุคคลที่เกี่ยวโยง	นโยบาย													

การก�าหนดราคา	รวมทั้งความเห็นของคณะกรรมการเกี่ยวกับรายการดังกล่าวให้ผู้ถือหุ้นทราบอย่างชัดเจน		
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	 	 The	Board	manages	to	ensure	that	the	Company	has	mechanism	or	tool	for	the	audit	committee	

to	be	able	to	access	necessary	information	for	discharging	their	duties	and	facilitating	them	to	demand	

any	relevant	person	to	give	information,	discuss	with	the	CPA	or	to	seek	for	independent	opinion	from	

professional	consultant	for	consideration	by	the	audit	committee.

	 	 The	Board	sets	up	internal	audit	unit	that	can	independently	perform	their	function	especially	

being	in	change	of	developing	and	auditing	the	efficiency	of	risk	management	and	internal	control	system	

and	report	the	results	to	the	audit	committee	and	disclose	audit	result	in	56-1	one	report.

	 	 The	Company	selected	Audit	House	Co.,Ltd.	to	become	the	internal	audit	unit	but	not	the	CPA.		

This	Company	shall	report	their	audit	results	to	the	Audit	Committee	and	the	Board	details	of	which	are	

as	described	in	item	9.

	 	 The	general	 administrative	 office	 follows	 up	with	 other	 departments	 of	 the	Company	 and	

proposes	solution	as	instructed	by	the	audit	committee.		The	operation	results	of	the	audit	committee	and	

number	of	their	meeting	are	disclosed	in	item	7.

	 	 The	audit	committee	gives	comment	on	an	adequacy	of	risk	management	and	internal	control	

system	and	disclose	them	in	56-1	one	report.

	 	 The	Board	manages	to	ensure	that	the	Company	has	not	done	any	act	in	violation	of	official	

rules	and	regulations.		The	Company	set	up	a	compliance	unit	to	take	charge	of	this	matter	and	report	

the	results	to	the	Audit	Committee.

6.1.2  Policy and guidelines relating to shareholders and stakeholders
	 The	Company	prepared	code	of	 conduct,	 determined	policies	 and	practices	 concerning	 shareholders	 and	

stakeholders	to	ensure	appropriate	treatment	of	shareholders	and	stakeholders	by	treating	shareholders	equally.	The	

Company	promoted	the	exercise	of	shareholders’	rights	and	supervised	using	of	insider	information,	prevention	of	conflicts	

of	interest	anti-corruption,	notification	clues	and	complaints	can	be	summarized	as	follows:

6.1.2.1	 Supervision	of	using	of	insider	information,	prevention	of	conflicts	of	interest

	 The	Board	shall	impose	policy	concerning	any	conflict	of	interests	that	may	occur	between	the	Company	

and	the	management,	the	Board	or	the	shareholders.		It	also	prevents	abuse	of	the	Company’s	assets,	information	

and	business	opportunity	and	regulate	transaction	with	relate	party	in	improper	way.

	 The	Board	manages	to	have	data	security	system	and	draw	up	the	policy	and	guideline	for	confidentiality,	

integrity,	availability	and	market	sensitive	information.		In	addition,	the	Board	managed	to	ensure	that	director,	top	

executives,	employee	and	relevant	third	party	e.g.	legal	advisor,	financial	adviser	etc.	comply	with	information	

security	procedures.

	 The	Board	manages	to	cope	with	and	monitors	any	transaction	with	possible	conflict	of	interest,	to	set	

forth	the	guideline	for	concluding	such	kind	of	transaction	to	be	in	compliance	with	procedures	and	information	

disclosure	as	required	by	law	for	the	best	interest	of	the	Company	and	the	overall	shareholders	while	interested	

party	shall	not	take	part	in	decision	making	in	this	matter.

	 The	Company	discloses	to	the	shareholders	in	its	56-1	one	report	of	the	name	and	relation	of	connected	

persons,	pricing	policy	and	comment	by	the	Board	as	to	such	transaction.



บรษิทั น�ำสนิประกนัภยั จ�ำกดั (มหำชน)    แบบรำยงำน 56-1 One Report  2564130

	 	 คณะกรรมการมีข้อก�าหนดให้กรรมการรายงานการมีส่วนได้เสียและบันทึกไว้ในรายงานการประชุมคณะกรรมการ	

คณะกรรมการดูแลให้กรรมการที่มีส่วนได้เสียอย่างมีนัยส�าคัญที่อาจท�าให้กรรมการรายดังกล่าวไม่สามารถให้ความเห็นได้

อย่างอิสระ	งดเว้นจากการมีส่วนร่วมในการประชุมพิจารณาในวาระนั้น

	 	 ในปีที่ผ่านมาไม่เคยเกิดกรณีที่กรรมการ/ผู้บริหารของบริษัทซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน

	 	 คณะกรรมการบรษิทัในทีป่ระชมุวนัที	่24	ธนัวาคม	2563	ได้ก�าหนดนโยบายการใช้ข้อมลูภายในโดยห้ามมใิห้กรรมการ	

ผู้บริหาร	และพนักงานที่เกี่ยวข้องกับข้อมูลภายในที่เป็นสาระส�าคัญที่มีผลต่อการเปล่ียนแปลงราคาหลักทรัพย์ของบริษัทฯ

ท�าการซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัทฯ	ในช่วงเวลา	30	วัน	ก่อนการเปิดเผยงบการเงินหรือเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับฐานะการเงิน

ของบริษัทฯ	ต่อสาธารณชน	และต้องไม่ซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัทฯ	จนกว่าจะพ้นระยะเวลา	24	ชั่วโมงนับแต่ได้มีการเปิด

เผยข้อมูลนั้นสู่สาธารณชนทั้งหมดแล้ว

						 	 บริษัทฯ	 ไม่มีรายการที่เกี่ยวโยงกันในลักษณะที่เป็นการเอื้อประโยชน์ทางการเงิน	 และไม่มีการซื้อขายทรัพย์สินใน

ลักษณะที่เป็นการฝ่าฝืน/ไม่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	และส�านักงาน	ก.ล.ต.				

	 	 กรณีที่มีรายการที่เกี่ยวโยงกัน	บริษัทฯ	ปฏิบัติตามข้อก�าหนดของส�านักงาน	ก.ล.ต.โดยเคร่งครัด			

	 	 บริษัทฯ	 ไม่มีโครงสร้างแบบกลุ่มธุรกิจที่มีการท�ารายการที่เก่ียวโยงกันในลักษณะที่อาจมีความขัดแย้งของผล

ประโยชน์	 โดยได้เปิดเผยในรายงานประจ�าปีให้ผู้ที่เก่ียวข้องทราบถึงมูลค่าของรายการระหว่างกัน	 ในหมายเหตุประกอบ																		

งบการเงินในแบบรายงาน	56-1	one	report	ซึ่งที่ส�าคัญ	ได้แก่	ค่าเบี้ยประกันภัยรับจากบริษัท	ตรงสิน	จ�ากัด	มีจ�านวน	353.6		

ล้านบาท	คิดเป็นร้อยละ	13.34	ของเบี้ยประกันภัยรับทั้งหมดของบริษัทฯ	และมีค่าบ�าเหน็จที่จ่ายให้แก่บริษัท	ตรงสิน	จ�ากัด	

เป็นจ�านวน	61.4	ล้านบาท	ทั้งนี้เป็นรายการค้าที่เกิดจากการด�าเนินธุรกิจปกติ	ตามเงื่อนไขการค้าโดยทั่วไปของบริษัทฯ

	 	 	 	 	 นอกจากนี้	 กรมธรรม์ประกันภัยที่บริษัทฯ	 ขายให้แก่	 บมจ.เอเชียโฮเต็ล	 และบริษัทย่อย	 ในปี	 2564	 มีจ�านวน																																				

5.6	ล้านบาท	คิดเป็นร้อยละ	0.21	ของเบี้ยประกันภัยรับทั้งหมดของบริษัทฯ

6.1.2.2		การต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน

  คณะกรรมการก�ากับดูแลให้มีการจัดท�านโยบายและแนวปฏิบัติด้านการต่อต้านคอร์รัปชัน	 ที่ชัดเจนและสื่อสารใน

ทุกระดับขององค์กรรวมถึงคนนอก	 เพื่อให้เกิดการน�าไปปฏิบัติได้จริง	ทั้งสนับสนุนกิจกรรมที่ส่งเสริมและปลูกฝังให้พนักงาน

ทุกคนปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง

	 					 	 บริษัทฯ	 ได้รับการรับรองการเป็นสมาชิกของแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทุจริต	Collective	

Anti-Corruption:	CAC)	ในปี	2559	และได้รบัรองฐานะการเป็นสมาชกิแนวร่วมปฏบิตัขิองภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทจุรติ

ต่อเนื่องเป็นสมัยที่	2	ในป	ี2562	

	 	 ในรอบปีทีผ่่านมาไม่มกีรรมการและผูบ้รหิารกระท�าผดิด้านการทจุรติ	(Fraud)	หรอืกระท�าผดิจรยิธรรม	ไม่มกีรรมการ

ลาออกอันเนื่องจากประเด็นเรื่องการก�ากับดูแลกิจการของบริษัทฯ	และไม่มีชื่อเสียงในทางลบของบริษัทฯ	อันเน่ืองมาจาก

ความล้มเหลวในการท�าหน้าที่สอดส่องดูแลของคณะกรรมการ

6.1.2.3		การแจ้งเบาะแสการกระท�าผิด	มาตรการคุ้มครองและรักษาความลับ

	 	 ทีป่ระชมุคณะกรรมการครัง้ที	่7/2558		เมือ่วนัที	่26	ตลุาคม	2558	ได้มมีตเิป็นเอกฉนัท์ให้ความเหน็ชอบนโยบายเรือ่ง

การแจ้งเบาะแสการกระท�าผดิ	(Whistle	Blowing	Policy)	ซึง่เป็นส่วนหนึง่ของนโยบายและแนวทางปฏบิตัใินการต่อต้านทจุรติ

และคอร์รัปชัน	ดังนี้

ก.		 เรื่องที่รับแจ้งเบาะแสหรือร้องเรียน

	 •		 การกระท�าที่เป็นทุจริตคอร์รัปชัน

	 •		 การกระท�าที่ผิดระเบียบข้อบังคับของบริษัทฯ	หรือมีผลต่อระบบการควบคุมภายในของบริษัทฯ	ที่อาจจะ

	 	 เป็นช่องทางในการทุจริตคอร์รัปชัน	ความผิดปกติของรายงานทางการเงินและระบบควบคุมภายในท่ี	

	 	 บกพร่อง
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	 The	Board	prescribes	the	procedures	for	reporting	by	the	directors	as	to	their	interest	and	record	such	

in	the	Board’s	meeting.		The	Board	manages	to	ensure	that	a	director	having	significant	interest	that	may	cause	

such	director	to	be	unable	to	give	comment	independently	shall	refrain	from	taking	part	in	that	applicable	meeting	

agenda.		Over	the	past	year,	there	was	none	of	such	event	that	the	director/executive	abused	inside	information	

to	trade	securities.	

	 The	board	of	directors	on	24	December	2020	has	set	a	policy	of	insider	trading	by	prohibiting	directors,	

executives	and	employees	who	are	involved	in	inside	information	that	affect	the	price	changes	of	the	Company’s	

securities	to	trade	in	the	Company’s	securities	during	the	30	days	prior	to	the	disclosure	financial	statements	or	

disseminate	information	about	the	Company’s	financial	position	to	the	public.	And	must	not	trade	in	the	Company’s	

securities	until	the	expiration	of	24	hours	since	all	that	information	has	been	released	to	the	public.

	 The	Company	had	no	connected	transaction	that	can	render	financial	benefit	and	no	asset	was	sold	or	

bought	in	violation	to/not	in	compliance	with	the	requirements	prescribed	by	the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	

the	Office	of	the	Security	and	Exchange	Commission.

	 With	respect	to	the	connected	transaction,	the	Company	shall	strictly	comply	with	the	regulations	prescribed	

by	the	Office	of	the	Security	and	Exchange	Commission.

	 The	Company	does	not	belong	to	business	group	with	various	connected	transactions	that	may	give	rise	

to	conflict	of	interest	and	all	connected	transactions	have	been	disclosed	in	56-1	one	report	to	allow	related	parties	

to	know	their	value	in	the	note	to	financial	statements.	The	major	connected	transactions	were	premiums	that	

received	from	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,Ltd	amounting	to	Baht	353.6		million	or	13.34%	of	the	value	of	

net	premium	and	the	commission	paid	to	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,Ltd.	amounting	to	Baht	61.4	million.	

These	transactions	were	considered	in	normal	course	of	business	with	general	trade	terms.

	 In	addition,	the	insurance	policy	sold	to	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiaries	with	premium	rates	approved	

by	the	Office	of	Insurance	Commission	amounting	to	Baht	5.6	million	or	0.21%	of	the	value	of	net	premium.	

6.1.2.2		Anti-corruption

	 The	Board	manages	to	have	policy	and	guideline	for	anti-corruption	practice	which	is	clear	and	has	been	

communicated	to	all	departments	and	the	third	party.		This	guideline	must	be	practical	for	promoting	activities	

and	raising	awareness	among	the	employees.

	 The	Company	has	been	a	certified	member	of	Thailand’s	Private	Sector	Collective	Action	Coalition	against	

Corruption	(CAC)	since	2016,	in	which	case	the	certified	membership	had	been	respectively	renewed	in	2019.

	 Over	the	past	year,	no	director	or	executive	committed	any	fraud	of	violated	ethical	standard	and	none	

of	them	resigned	for	the	reason	of	the	Company’s	corporate	governance.		The	Company	has	never	been	mentioned	

in	negative	way	due	to	failure	in	supervision	by	the	Board.

	 6.1.2.3		Whistleblowing,	protection	measurement	and	keeping	confidentiality

	 According	to	the	Board’s	meeting	No.7/2015	on	26	October	2015,	unanimous	decision	was	reached	to	

approve	Whistle	Policy	as	a	part	of	anti-corruption	policy	and	guideline	as	follows:

a.	 Eligible	issues

	 •	 Corruption

	 •	 Violation	of	the	Company’s	rules	and	regulations,	internal	control	requirements	which	may	lead	

	 	 to	corruption,	irregularities	in	financial	report	and	defective	internal	control	system.
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	 •		 การกระท�าที่ท�าให้บริษัทฯ	เสียผลประโยชน	์หรือกระทบต่อชื่อเสียงของบริษัทฯ

	 •		 การกระท�าที่ผิดกฎหมาย	ผิดศีลธรรม	จรรยาบรรณทางธุรกิจของบริษัทฯ	ฯลฯ

ข.		 ช่องทางการรับแจ้งเบาะแสหรือร้องเรียนหรือค�าแนะน�าเกี่ยวกับเรื่องการทุจริตคอร์รัปชัน

	 •			 พนักงาน	หรือผู้ร้องเรียน	สามารถยื่นข้อร้องเรียนเกี่ยวกับเรื่องการทุจริตคอร์รัปชันตามช่องทางที่บริษัทฯ	

	 	 ก�าหนด	ดังนี้

		 	 -		 Email	:	ethic@namsengins.co.th

	 	 -		 เว็บไซต์ของบริษัทฯ	www.namsengins.co.th		(หัวข้อสอบถามข้อมูล/ร้องเรียน)

	 	 -		 จดหมาย	โดยระบุชื่อและส่งมายัง		“ศูนย์รับเรื่องร้องเรียน”	บมจ.น�าสินประกันภัย	

	 	 	 เลขที่	767	ถนนกรุงเทพ	-นนทบุรี	แขวงบางซื่อ	เขตบางซื่อ	กรุงเทพฯ	10800

	 	 -		 Call	Center	Tel	:	0	2017	3333	

ค.		 มาตรการคุ้มครองและรักษาความลับ

	 บริษัทฯ	ให้การคุ้มครองสิทธิของผู้ร้องเรียนและผู้ให้ข้อมูลที่กระท�าโดยเจตนาสุจริต	โดยจะปกปิดชื่อที่อยู่หรือข้อมูล

ใด	ๆ	ไว้เป็นความลับ		

	 ทั้งนี้บริษัทฯ	ได้เปิดเผยรายละเอียดอยู่ในเว็บไซต์ของบริษัทฯ	แล้ว

6.1.2.4		รักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูล

	 6.1.2.4.1		คณะกรรมการมีความรับผิดชอบในการดูแลให้ระบบการจัดท�ารายงานทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูล

ส�าคัญต่าง	ๆ	ถูกต้อง	เพียงพอ	ทันเวลา	เป็นไปตามกฎเกณฑ์	มาตรฐานและแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง

	 	 คณะกรรมการดูแลให้บุคลากรที่เกี่ยวข้องกับการจัดท�าและเปิดเผยข้อมูล	มีความรู้	ทักษะและประสบการณ์

ที่เหมาะสมกับหน้าที่ความรับผิดชอบและมีจ�านวนเพียงพอ

	 	 ในกรณีที่เป็นรายงานทางการเงิน	 มีการพิจารณาผลการประเมินความเพียงพอของระบบควบคุมภายใน															

ความเห็นของผู้สอบบัญชีในรายงานทางการเงิน	 ข้อสังเกตของผู้สอบบัญชีเกี่ยวกับระบบควบคุมภายใน	และข้อสังเกตของ												

ผู้สอบบัญชีผ่านการสื่อสารในช่องทางอื่น	ๆ	(ถ้ามี)		ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ		ความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์	

เป้าหมายหลัก	กลยุทธ์และนโยบายของบริษัทฯ

						 	 คณะกรรมการจะดูแลให้การเปิดเผยข้อมูล	 ซึ่งรวมถึงงบการเงิน	แบบรายงาน	56-1	 one	 report	 สามารถ

สะท้อนฐานะการเงินและผลการด�าเนินงานอย่างเพียงพอ	รวมทั้งสนับสนุนให้บริษัทฯ	จัดท�าค�าอธิบายและการวิเคราะห์ของ

ฝ่ายจัดการ	(management	discussion	and	analysis	หรือ	MD&A)	เพื่อประกอบการเปิดเผยงบการเงินทุกไตรมาส	ทั้งนี้เพื่อ

ให้นกัลงทนุได้รบัทราบข้อมลูและเข้าใจการเปลีย่นแปลง	ทีเ่กดิขึน้กบัฐานะการเงนิและผลการด�าเนนิงานของบรษิทัฯ	ในแต่ละ

ไตรมาสได้ดียิ่งขึ้น

	 	 งบการเงินบริษัทฯ	 ได้รับการรับรองโดยไม่มีเงื่อนไขจากผู้สอบบัญชี	 และไม่มีประวัติต้องแก้ไขงบการเงิน																

โดยส�านักงาน	ก.ล.ต.

	 	 บริษัทฯ	ไม่เคยส่งรายงานทางการเงินทั้งรายไตรมาสและรายปีล่าช้า

	 	 ในกรณทีีม่กีารเปิดเผยข้อมลูรายการใดเกีย่วข้องกบักรรมการรายใดรายหนึง่เป็นการเฉพาะ	กรรมการรายนัน้

จะเปิดเผยในส่วนของตนมีความครบถ้วนถูกต้องด้วย

	 	 บริษัทฯ	 ได้จัดให้มีการสื่อสารข้อมูลของบริษัทฯ	ผ่านช่องทางที่หลากหลาย	 ได้แก่	 แบบรายงาน	56-1	One	

Report	 เว็บไซต์ของบริษัทฯ	การพบปะกับนักวิเคราะห์	และการส่งข่าวให้หนังสือพิมพ์	 โดยนายสมบุญ	ฟูศรีบุญ	กรรมการ																	

ผู้อ�านวยการ	มอบหมายให้	ดร.โชติมา	พัวศิริ	ผู้จัดการฝ่ายประกันภัย	Non-Motor	ให้สัมภาษณ์	หนังสือพิมพ	์TRANSPORT	

JOURNAL	เกีย่วกบัประเดน็ประกนัภยัขนส่ง	และโลจสิตกิส์เพือ่สิง่แวดล้อม	(Green	Logistics)	ทีเ่ริม่มบีทบาทต่อกระบวนการ

ค้า	 การขนส่ง	และการส่งมอบสินค้า	 เพื่อน�าไปเผยแพร่ในหนังสือพิมพ์ฉบับพิเศษภายใต้หัวข้อ	Green	Logistics	&Smart	

solution	โดยม	ีผูส้ือ่ข่าว	หนงัสอืพมิพ์	The	Power	Network	ซึง่เป็นหนงัสอืในเครอื	เข้าร่วมสมัภาษณ์ด้วย	เมือ่วนัที	่15	กมุภาพนัธ์	

2564	
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	 •	 Act	causing	loss	of	the	Company’s	benefit	or	affecting	its	reputation.

	 •	 Act	violating	the	law,	moral	standard,	business	ethics	uphold	by	the	Company.

b.		 Channel	for	receiving	complaint	or	advice	as	to	corruption

	 •	 Employee	or	whistle	blower	may	submit	a	complaint	about	corruption	via	channels	provided	as	

	 	 follows:

	 	 -	 Email	:	ethic@namseng.co.th

	 	 -	 Website	:	www.namsengins.co.th	(Inquiry/Complaint	Section)

	 	 -		 Letter	addressing	“Complaint	Reception	Center”,	Nam	Seng	Insurance	Plc.,	767	Krungthep-

	 	 	 Nonthaburi	Road,	Bangsue,	Bangsue,	Bangkok	10800

	 	 -	 Call	Center	Tel	:	0	2017	3333

c.		 Protection	and	confidentiality	measures

	 The	Company	intends	to	protect	the	complainant	and	whistle	blower,	doing	so	in	good	faith	by	covering	

their	name	and	other	personal	information	in	confidence.

	 The	Company	discloses	permitted	information	in	confidence.

	 6.1.2.4		Maintain	financial	credibility	and	information	disclosure

6.1.2.4.1		 The	Board	is	responsible	for	setting	up	a	system	for	preparing	financial	report	and	disclosure	

of	significant	 information	 in	correct,	adequate	and	 timely	manner	as	 required	by	 related	 regulations,	

standards	and	practical	guideline.

	 	 The	Board	causes	its	personnel	in	charge	of	information	disclosure	to	have	knowledge	and	

appropriate	skill	and	experience	for	their	duties.

	 	 Financial	report	includes	the	assessment	of	adequacy	of	internal	control	system,	the	auditor’s	

opinion	toward	financial	report,	observations	made	by	the	auditor	regarding	internal	control	system	and	

observations	made	by	the	audit	on	other	communication	channels	(if	any),	opinion	by	the	audit	committee,	

consistency	with	the	Company’s	key	objectives	and	goals,	strategies	and	policy.

	 	 The	Board	manages	to	ensure	that	information	disclosure	by	financial	statements	and	form	

56-1	one	report	shall	be	able	to	adequately	reflect	the	Company’s	financial	and	operation	status	and	

support	the	Company	to	prepare	management	discussion	and	analysis	(MD&A)	together	with	financial	

statements	on	every	quarter	in	order	to	provide	information	to	the	investor	regarding	situation	and	changes	

to	financial	and	operation	status	in	each	quarter.

	 	 The	Company’s	financial	statements	have	been	unconditionally	approved	by	the	auditor	and	

no	record	of	modification	of	its	financial	statements	by	the	Office	of	Security	and	Exchange	Commission	

is	found.

	 	 The	Company	has	never	submitted	its	financial	statement,	both	quarterly	and	annually,	in	delay.

	 	 In	the	event	that	any	transaction	is	disclosed	as	to	the	relation	with	any	specific	director,	such	

director	shall	also	disclose	complete	and	correct	information	on	his	part.

	 	 The	Company	has	managed	to	have	its	information	communicated	to	the	public	in	various	

channels	including	56-1	one	report,	the	Company’s	website,	meeting	with	the	analyst	and	press	release.
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	 	 นอกจากนี	้ นายสมบุญ	ฟูศรีบุญ	กรรมการผู้อ�านวยการ	 ได้มอบหมายให้	 นายอาชว์	ฟูศรีบุญ	ผู้จัดการฝ่าย

กิจการตลาด	และรักษาการผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา	 ให้สัมภาษณ์กับนิตยสารไทยแลนด์อินชัวรันส์	 ในประเด็นเก่ียวกับ																	

การด�าเนินงานด้านการตลาด	รวมถึงการปรับเปลี่ยนรูปแบบการท�างาน	และการบริการลูกค้า	ในภาวะของการอยู่คู่โควิด-19	

ทั้งปัจจุบันและอนาคต	 รวมถึงแนวทางการรักษาจุดเด่นของบริษัทด้านความเป็นผู้เชี่ยวชาญการประกันภัยรถยนต์เพื่อ																				

การพาณิชย์	และการบริหารความเสี่ยงด้วยการปรับพอร์ตรถยนต์ใช้ส่วนบุคคลเพิ่มขึ้น	เมื่อ			วันที่	20	ตุลาคม	2564

	 6.1.2.4.2		คณะกรรมการจะติดตามดูแลความเพียงพอของสภาพคล่องทางการเงินและความสามารถในการช�าระหน้ี	

และเงินกองทุนให้มีความมั่นคงและเพียงพอต่อการรองรับการด�าเนินธุรกิจทั้งในปัจจุบันและอนาคต

		 	 คณะกรรมการจะดแูลให้ฝ่ายจดัการมกีารตดิตามและประเมนิฐานะทางการเงนิของกจิการ	โดยมกีารรายงาน

ต่อคณะกรรมการอย่างสม�่าเสมอ	 คณะกรรมการและฝ่ายจัดการจะร่วมกันหาทางแก้ไขโดยเร็วหากเริ่มมีสัญญาณบ่งชี้ถึง

ปัญหาสภาพคล่องทางการเงินและความสามารถในการช�าระหนี้			

	 6.1.2.4.3		คณะกรรมการจะพิจารณาจัดท�ารายงานความยั่งยืนตามความเหมาะสม

	 	 คณะกรรมการจะก�ากับดูแลให้มีการเปิดเผยต่อสาธารณชนเรื่องการก�ากับดูแลกิจการที่ดีการปฏิบัติ																									

ตามกฎหมาย	การปฏิบัติตามจรรยาบรรณ	นโยบายการต่อต้านคอร์รัปชัน	 การปฏิบัติต่อพนักงานและผู้มีส่วนได้เสีย	 ซึ่ง																			

รวมถงึการปฏบิตัอิย่างเป็นธรรม	และการเคารพสทิธมินษุยชน	รวมทัง้ความรบัผดิชอบต่อสงัคมและสิ่งแวดล้อม	โดยค�านงึถงึ

กรอบการรายงานที่ได้รับการยอมรับ

	 6.1.2.4.4		บริษัทมีผู้รับผิดชอบงานนักลงทุนสัมพันธ์	 ที่ท�าหน้าที่ในการส่ือสารกับผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสียอื่น	 เช่น																			

นักลงทุน	นักวิเคราะห์	ให้เป็นไปอย่างเหมาะสม	เท่าเทียมกัน	และทันเวลา

	 	 บรษิทัฯ	มอบหมายให้นายวรวจัน์	เจรญิชยัพงศ์	กรรมการรองกรรมการผูอ้�านวยการ	ท�าหน้าทีน่กัลงทนุสมัพนัธ์

โดยเฉพาะ	ผู้ลงทุนสามารถติดต่อได้โดยสะดวก	โดยติดต่อโทรศัพท์หมายเลข	0	2017	3333	หรือ																																																																																									

อีเมล	์:	email@namsengins.co.th

	 6.1.2.4.5	 คณะกรรมการส่งเสริมให้มีการน�าเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ในการเผยแพร่ข้อมูล

					 	 นอกจากการเผยแพร่ข้อมูลตามเกณฑ์ที่ก�าหนดและผ่านช่องทางของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยแล้ว	

องค์กร	 โครงสร้างกลุ่มธุรกิจ	 ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการและผู้บริหาร	 ข้อมูลด้านนักลงทุนสัมพันธ์	 รายงานประจ�าปี																												

ข้อบังคับบริษัทฯ	และหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นที่สามารถดาวน์โหลดได้
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	 	 Mr.	 Somboon	Fusriboon,	Managing	Director,	 assigned	Dr.	Chotima	Puasiri,	Manager	 of																	

Non-Motor	 Insurance	Department	 to	give	 an	 interview	 to	 TRANSPORT	JOURNAL	newspaper	 about	

transportation	insurance	issues	and	logistics	for	the	environment	(Green	Logistics)	that	began	to	play	a	

role	in	the	process	of	trade,	transportation	and	delivery	of	goods	to	be	published	in	a	special	newspaper	

under	the	topic	“Green	Logistics	&	Smart	solution”	with	reporters	from	The	Power	Network	newspaper,	

which	is	a	subsidiary	book,	participated	in	the	interview	on	15	February	2021.	In	addition,	Mr.	Somboon		

Fusriboon,	Managing	Director	has	assigned	Mr.	Ard		Fusriboon,	Marketing	Manager	Department	and	

acting	Branch	Manager	Department	interviewed	with	Thailand	Insurance	magazine	on	issues	related	to	

marketing	operations	 including	modifying	 the	working	 style	 and	customer	 service	 in	 the	 context	 of	

coexistence	with	COVID-19	both	present	and	future		including	guidelines	for	maintaining	the	Company’s	

strengths	as	a	commercial	vehicle	insurance	specialist	and	risk	management	by	increasing	personal	car	

portfolios	on	20	October	2021.

6.1.2.4.2		 The	Board	will	monitor	and	ensure	the	adequacy	of	the	level	of	liquidity,	debt	repayment	ability	

and	capital	so	that	they	are	appropriate	for	present	and	future	business	operations.

	 	 The	Board	causes	the	management	to	follow	up	and	assess	the	Company’s	financial	status	

and	report	to	the	Board	on	regular	basis.		The	Board	shall	work	with	the	management	in	finding	out	the	

solution	as	soon	as	possible	if	there	is	a	sign	of	problems	on	liquidity	ability	to	repay.

6.1.2.4.3		 The	Board	will	provide	sustainability	report	when/where	appropriate

	 	 The	Board	will	supervise	to	have	a	public	disclosure	regarding	good	corporate	governance,	

legal	compliance,	code	of	conduct,	anti-corruption	policy,	practice	to	employees	and	stakeholders,	fair	

treatment	and	respecting	human	rights,	including	social	and	environmental	responsibility	in	consideration	

of	acceptable	reporting	framework.

6.1.2.4.4	 	The	Company	has	assigned	a	person	to	be	in	charge	with	investor	relation	works	who	will	

communicate	to	the	shareholders	and	other	stakeholders	including	investor,	analyst	etc.	in	appropriate	

and	timely	manner.

	 	 The	Company	assigns	Mr.Voravatch	Jaroenchaiyapongs,	the	deputy	managing	director,	to	

be	in	charge	of	investor	relations	works.		The	investor	can	directly	contact	number	0	2017	3333	or	email:	

email@namsengins.co.th

6.1.2.4.5		 The	Board	encourages	the	introduction	of	IT	to	information	dissemination.

	 	 In	 addition	 to	 information	dissemination	 in	 accordance	with	 the	 requirements	 and	 via	 the	

channel	of	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	Board	discloses	information	both	in	Thai	and	English	via	

other	channels	e.g.	the	Company’s	website.		Disclosure	has	been	done	on	regular	basis	with	updated	

information	 including	 financial	 statement,	 newsletter,	 shareholding	 structure,	 organization	 structure,	

business	group	structure,	information	relating	to	the	Board	of	Directors	and	executives,	investor	relations	

information,	annual	report,	the	Company’s	articles	of	association	and	letter	inviting	to	the	shareholders’	

meeting	that	can	be	downloaded.
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6.1.2.5		สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น

	 6.1.2.5.1		คณะกรรมการจะดูแลให้มั่นใจว่า	ผู้ถือหุ้นมีส่วนร่วมในการตัดสินใจในเรื่องส�าคัญของบริษัทฯ

	 	 เรือ่งส�าคญัจะต้องผ่านการพจิารณาและ/	หรอืการอนุมตัขิองผูถ้อืหุน้	โดยเรือ่งส�าคญัดงักล่าวควรถกูบรรจเุป็น

วาระการประชุมผู้ถือหุ้น

										 คณะกรรมการสนับสนุนการมีส่วนร่วมของผู้ถือหุ้น	 เช่น	 	 การก�าหนดหลักเกณฑ์การให้ผู้ถือหุ้นส่วนน้อย																	

เสนอชือ่บุคคลเพือ่เขา้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการ	และสามารถเสนอเพิม่วาระการประชุมล่วงหนา้ก่อนวนัประชุมผูถ้อืหุ้น	ซึ่งหาก

กรณคีณะกรรมการปฏเิสธเรือ่งทีผู่ถ้อืหุน้เสนอบรรจเุป็นวาระ	คณะกรรมการต้องแจ้งเหตผุลให้ทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ทราบ	โดยดแูล

ให้มีการเปิดเผยหลักเกณฑ์ดังกล่าวให้ผู้ถือหุ้นทราบล่วงหน้า

		 	 คณะกรรมการดูแลให้หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นมีข้อมูลที่ถูกต้อง	ครบถ้วนและเพียงพอต่อการใช้สิทธิของ																

ผู้ถือหุ้น

	 	 บริษัทฯ	ก�าหนดวาระการประชุมผู้ถอืหุ้นไว้เป็นเรื่องๆ	อย่างชัดเจน	เช่น	ในวาระเกีย่วกบักรรมการ	ได้แยกเรื่อง

การเลือกตั้งกรรมการและค่าตอบแทนกรรมการออกเป็นแต่ละวาระ	เป็นต้น

	 	 หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นระบุรายละเอียดในวาระการแต่งตั้งกรรมการ	 ชื่อ-นามสกุล	การศึกษา	การท�างาน	

จ�านวนบรษิทัทีก่รรมการด�ารงต�าแหน่ง	หลกัเกณฑ์และวธิกีารสรรหา	ประเภทของกรรมการ	ในกรณทีีเ่ป็นการเสนอชือ่กรรมการ

เดิมกลับเข้าด�ารงต�าแหน่งอีกวาระหนึ่ง	 บริษัทฯ	 ได้ระบุข้อมูลการเข้าร่วมประชุมในปีที่ผ่านมา	 และจ�านวนวาระ/ปี	 ของการ

ด�ารงต�าแหน่งกรรมการในบริษัทฯ	ด้วย

				 	 คณะกรรมการดแูลให้มกีารส่งหนงัสอืนดัประชมุผูถ้อืหุน้พร้อมเอกสารทีเ่กีย่วข้องและเผยแพร่บน	เวบ็ไซต์	ขอ

งบริษัทฯ	อย่างน้อย	28	วันก่อนวันประชุมและส่งหนังสือนัดประชุมให้ผู้ถือหุ้นล่วงหน้าภายในเวลาที่กฎหมายก�าหนด

								 หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นและเอกสารที่เกี่ยวข้องจัดท�าเป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษทั้งฉบับ	ทั้งนี้รวมถึง

รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น

								 ผู้ถือหุ้นมีสิทธิในการพิจารณาค่าตอบแทนของกรรมการทุกรูปแบบ	ได้แก่	เบี้ยประชุมและโบนัส	โดยบริษัทฯ	

น�าเสนอค่าตอบแทนกรรมการ	เช่น	เบีย้ประชมุให้ผูถ้อืหุน้พจิารณาอนมุตัเิป็นประจ�าทกุปี	ทัง้ได้เปิดเผยนโยบายและหลกัเกณฑ์

การให้ค่าตอบแทน	 ส�าหรับกรรมการแต่ละต�าแหน่งในหนังสือเชิญประชุมผู้ถือหุ้น	 ให้ทราบว่าค่าตอบแทนมีลักษณะท่ี																		

เปรียบเทียบได้กับระดับที่ปฏิบัติอยู่ในอุตสาหกรรม	ประสบการณ์	 ภาระหน้าที่	 ขอบเขตของบทบาทและความรับผิดชอบ	

(Accountability	and	Responsibility)	รวมถึงประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากกรรมการ

									 บริษัทฯ	แจ้งข้อมูลส�าคัญที่เป็นปัจจุบันให้ผู้ถือหุ้นทราบผ่านเว็บไซต์ของบริษัทฯ	 โดยบริษัทฯ	 ไม่ลิดรอนสิทธิ์

ของผูถ้อืหุน้ในการศกึษาสารสนเทศของบรษิทัฯ	ให้สทิธใินการซกัถามคณะกรรมการในทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้	และไม่จ�ากดัสิทธใิน

การเข้าประชุมของผู้ถือหุ้นที่มาสาย	เป็นต้น

																			บริษัทฯ	มีนโยบายที่จะอ�านวยความสะดวกและส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นซึ่งรวมถึงนักลงทุนสถาบัน	เข้าร่วมประชุม																		

ผูถ้อืหุน้	นกัลงทนุสถาบนัสามารถสอบถามข้อมลูหรอืตดิต่อกบัผูจ้ดัการส�านกัอ�านวยการ	ทีท่�าหน้าทีเ่ป็นนกัลงทนุสมัพนัธ์	เพือ่

พบปะและแลกเปลี่ยนความเห็นกับผู้บริหารระดับสูงเรื่องทิศทางการด�าเนินงานและเรื่องอื่น

								 ในวาระอนมุตัจ่ิายเงนิปันผล	มกีารเปิดเผยนโยบายการจ่ายปันผล	อตัราเงนิปันผลทีเ่สนอจ่าย	พร้อมทัง้เหตผุล

และข้อมูลประกอบการพิจารณา

											 บรษิทัฯ	ไม่ได้ก�าหนดกฎเกณฑ์โดยจงใจให้เกดิความยุง่ยากโดยไม่จ�าเป็นแก่ผูถ้อืหุน้ในการมอบฉนัทะให้ผูอ้ืน่

เข้าร่วมประชุมแทน

										 คณะกรรมการเสนอชื่อกรรมการอิสระอย่างน้อย	 1	ท่าน	 ในหนังสือเชิญประชุม	 ให้เป็นผู้รับมอบฉันทะจาก																	

ผู้ถือหุ้น

										 บริษัทฯ	จัดให้มีช่องทางส�าหรับผู้ถือหุ้นส่วนน้อยสามารถเสนอชื่อกรรมการก่อนการประชุมสามัญประจ�าป	ี

โดยแจ้งหลักเกณฑ์ในการเสนอชื่อผ่าน	เว็บไซต	์ของบริษัทฯ	ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	3	เดือน	
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6.1.2.5			Encourage	participation	by	and	communication	with	the	shareholders

6.1.2.5.1		 The	Board	managed	 to	ensure	 that	 the	shareholders	 take	part	 in	making	decision	on	 the	

Company’s	significant	matter.

	 	 The	Board	encourages	participation	by	 the	shareholders.	 	 It	has	set	 the	criteria	 for	minor	

shareholder	to	propose	the	candidate	for	director	position	and	add	meeting	agenda	in	advance	before	

the	date	of	shareholder’s	meeting.		If	the	Board	declines	such	agenda	proposed	by	the	shareholder,	the	

Board	will	give	reason	of	thereof	to	the	shareholder’s	meeting	where	the	criteria	upon	which	decision	is	

made	shall	be	disclosed	to	the	shareholders	in	advance.

	 	 The	Board	managed	to	ensure	that	letter	inviting	to	the	shareholders’	meeting	contain	correct	

and	complete	information	adequate	for	the	exercise	of	right	by	the	shareholders.

	 	 The	Company	clearly	set	forth	meeting	agenda	such	as	for	agenda	relating	to	the	directors,	

the	director	election	and	compensation	shall	be	separated	into	different	agenda	etc.

	 	 The	invitation	letter	shall	describe	details	of	the	agenda	for	director	appointment,	name	and	

surname,	education	background,	works,	number	of	companies	in	which	such	candidate	holds	the	position,	

criteria	and	method	for	selection,	type	of	director.		In	case	of	resumption	of	another	term	of	office,	the	

Company	shall	describe	information	about	meeting	attendance	over	the	past	year	and	number	of	term	

of	office/year	of	service.

	 	 The	invitation	letters	are	sent	to	the	shareholders	in	advance	within	the	period	prescribed	by	

law	with	meeting	materials	and	also	publicized	such	letter	on	the	Company’s	website	at	least	28	days	in	

advance.

	 	 The	invitation	letters	and	meeting	materials	have	been	made	in	Thai	and	English	as	well	as	

the	minutes	of	the	shareholders’	meeting.

	 	 The	shareholders	have	the	right	to	consider	compensation	for	the	directors	in	all	forms	e.g.	

meeting	allowance	and	bonus.		The	Company	presents	details	of	such	compensation	to	the	shareholders	

for	approval	every	year	and	also	discloses	policy	and	criteria	for	compensation	payment	for	each	director	

in	the	meeting	invitation	letter	as	reference	with	those	in	the	same	industry	and	also	taking	into	account	

experience,	scope	of	accountability	and	responsibility	and	expected	benefit	from	the	directors.

	 	 The	Company	informs	updated	information	to	the	shareholders	via	its	website	and	shall	in	no	

way	deprive	the	shareholders’	rights	in	access	to	the	Company’s	information	and	to	make	inquiry	with	

the	Board	at	the	shareholder	meeting	or	the	right	to	attend	the	meeting	for	such	shareholder	arriving	at	

the	meeting	late	etc.

	 	 The	Company	has	a	policy	to	facilitate	and	promote	the	shareholders	including	institutional	

investors,	to	attend	the	shareholders’	meeting	in	which	institutional	investors	may	make	inquiry	or	contact	

the	manager	of	the	Managing	Director’s	Office	acting	as	coordinator	of	investor	relations	in	order	to	share	

opinion	with	the	top	executives	about	business	approaches	and	other	matters.

	 	 On	the	agenda	for	allocation	of	dividend,	the	policy	on	allocation	of	dividend	shall	be	disclosed	

as	well	as	the	rate	and	reason	and	information	forming	a	basis	of	such	allocation.		

	 	 The	Company	has	not	set	 for	 the	rules	 that	may	cause	unnecessary	 inconvenience	 to	 the	

shareholders	in	making	a	proxy	for	the	proxy	holders	to	attend	the	meeting	on	their	behalf.

	 	 The	Board	proposes	at	 least	1	 independent	director	 in	 the	 invitation	 letter	as	 the	general	

attorney	of	the	shareholders.
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										 บริษัทฯ	จัดส่งหนังสือมอบฉันทะ	ทั้งแบบ	ก.		แบบ	ข.	และแบบ	ค.	พร้อมกับหนังสือเชิญประชุม	เพื่ออ�านวย

ความสะดวกแก่ผู้ถือหุ้นที่ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมด้วยตนเอง	 มีค�าแนะน�าขั้นตอนในการมอบฉันทะให้ผู้ถือหุ้นทราบ	ทั้งมี

การระบถุงึเอกสาร/หลกัฐาน	รวมทัง้ค�าแนะน�าขัน้ตอนในการมอบฉนัทะให้ผูถ้อืหุน้ทราบในหนงัสอืเชญิประชมุ	เพือ่ให้ผูถ้อืหุน้

สามารถจัดเตรียมเอกสารได้อย่างถูกต้อง	 	 ไม่เกิดปัญหาในการเข้าร่วมประชุมของผู้รับมอบฉันทะ	บริษัทฯ	 สนับสนุนให้																												

ผู้ถือหุ้นใช้แบบมอบฉันทะรูปแบบที่ผู้ถือหุ้นสามารถระบุความเห็นในการลงคะแนนเสียงได้

	 	 บริษัทฯ	 ไม่สร้างกลไกในการป้องกันการครอบง�ากิจการที่จะท�าให้ฝ่ายจัดการหรือผู้มีอ�านาจควบคุมใช้เป็น

เกราะป้องกันตนเองในกรณีที่มีการบริหารงานอย่างขาดประสิทธิภาพหรือไม่โปร่งใส

	 	 ไม่มีการถือหุ้นไขว้ในกลุ่มของบริษัทฯ	ทั้งไม่มีโครงสร้างการถือหุ้นแบบปิรามิดในกลุ่มของบริษัทฯ

	 	 คณะกรรมการของบริษัทฯ	ไม่ได้ถือหุ้นรวมกันเกินกว่าร้อยละ	25	ของหุ้นที่ออกแล้วของบริษัทฯ

	 	 บริษัทฯ	มีหุ้น	free	float	ณ	วันที่	11	มีนาคม	2564	ซึ่งเป็นวันก�าหนดรายชื่อผู้ถือหุ้นที่มีสิทธิเข้าประชุมผู้ถือหุ้น

และมีสิทธิได้รับเงินปันผล	(Record	Date)	เป็นจ�านวนร้อยละ	38.25	ของหุ้นที่ออกแล้วทั้งหมด

	 6.1.2.5.2		คณะกรรมการดูแลให้การด�าเนินการในวันประชุมผู้ถือหุ้นเป็นไปด้วยความเรียบร้อย	โปร่งใส	มีประสิทธิภาพ

และเอื้อให้ผู้ถือหุ้นสามารถใช้สิทธิของตน	ดังนี้

				 	 (1)		 คณะกรรมการก�าหนดวัน	เวลาและสถานที่ประชุม	โดยค�านึงถึงความสะดวกในการเข้าร่วมประชุม

ของผู้ถือหุ้น

	 	 (2)		 คณะกรรมการดูแลไม่ให้มีการกระท�าใด	ๆ	ที่เป็นการจ�ากัดโอกาสการเข้าประชุมหรือสร้างภาระให้

ผูถ้อืหุน้จนเกนิควร	เช่น	ไม่ก�าหนดให้ผูถ้อืหุน้หรอืผูร้บัมอบฉนัทะต้องน�าเอกสารหรอืหลกัฐานแสดงตน	เกินกว่าทีก่�าหนดไว้ใน

แนวทางปฏิบัติของหน่วยงานก�ากับดูแลที่เกี่ยวข้อง

			 	 (3)		 คณะกรรมการส่งเสริมการน�าเทคโนโลยีมาใช้กับการประชุมผู้ถือหุ้น	ทั้งการลงทะเบียนผู้ถือหุ้น	

การนับคะแนนและแสดงผล	เพื่อให้การด�าเนินการประชุมสามารถกระท�าได้รวดเร็ว	ถูกต้อง	แม่นย�า

	 	 (4)		 ประธานกรรมการเป็นประธานท่ีประชุมผู้ถือหุ ้น	 มีหน้าท่ีดูแลให้การประชุมเป็นไปตามกฎหมาย																				

กฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องและข้อบังคับของบริษัท	 จัดสรรเวลาส�าหรับแต่ละวาระการประชุมที่ก�าหนดไว้ในหนังสือนัดประชุม																		

อย่างเหมาะสมและเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นแสดงความเห็นและตั้งค�าถามต่อที่ประชุมในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับบริษัทฯ	ได้

	 	 (5)	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสามารถร่วมตัดสินใจในเรื่องส�าคัญได้	 กรรมการในฐานะผู้เข้าร่วมประชุมไม่สนับสนุน																	

การเพิ่มวาระการประชุมที่ไม่ได้แจ้งเป็นการล่วงหน้าโดยไม่จ�าเป็น	 โดยเฉพาะวาระส�าคัญที่ผู้ถือหุ้นต้องใช้เวลาในการศึกษา

ข้อมูลก่อนตัดสินใจ

	 	 (6)		 กรรมการทุกคนและผู้บริหารที่เก่ียวข้องเข้าร่วมการประชุม	 เพ่ือผู้ถือหุ้นสามารถซักถามในประเด็น																				

ต่าง	ๆ	ที่เกี่ยวข้องได้

	 	 (7)		 ก่อนเริ่มการประชุม	ผู้ถือหุ้นจะได้รับทราบจ�านวนและสัดส่วนของผู้ถือหุ้นที่เข้าร่วมประชุมด้วยตนเอง

และผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ	วิธีการประชุม	การลงคะแนนเสียงและการนับคะแนนเสียง

	 	 (8)		 ในกรณีที่วาระใดมีหลายรายการ	ประธานที่ประชุมจะจัดให้มีการลงมติแยกในแต่ละรายการ	เช่น					

ผู้ถือหุ้นใช้สิทธิในการแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคลในวาระการแต่งตั้งกรรมการ
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	 	 The	Company	provides	channel	for	the	minor	shareholders	to	propose	candidate	as	the	director	

before	the	annual	general	meeting	while	the	criteria	for	proposing	candidate	must	be	published	on	the	

Company’s	website	at	least	3	month	in	advance	as	described	in	Clause	9.1.1

	 	 The	Company	provides	Proxy	Form	A,	B	and	C	with	the	invitation	letter	for	such	shareholder	

who	cannot	attend	the	meeting	by	him/herself	in	which	the	direction	for	making	a	proxy	is	described	and	

it	 also	mentions	 the	document/evidence	 required,	detailed	procedures	 to	 enable	 the	 shareholder	 to	

properly	prepare	documents	and	to	avoid	problem	at	the	meeting	with	the	proxy	holder.		The	Company	

encourages	the	shareholder	to	use	a	proxy	form	allowing	the	shareholder	to	describe	one’s	opinion	in	

voting.

	 	 The	Company	does	not	develop	mechanism	for	prevention	of	business	taking	over	which	will	

enable	the	management	or	the	person	holding	controlling	power	to	use	as	self-defense	in	case	of	inefficient	

or	non-transparent	management.

	 	 No	cross	holding	or	pyramid	shareholding	structure	is	found	in	the	Company’s	group.

	 	 The	free	float	shares	were	38.25%	of	issued	shares	as	of	11	March	2021,	the	Record	Date.

6.1.2.5.2		 The	Board	manages	to	conduct	the	shareholders’	meeting	smoothly,	transparently	and	efficiently	

while	each	shareholder	is	able	to	exercise	one’s	right	as	follow:

	 	 (1)		 The	Board	 shall	 fix	 the	 date,	 time	 and	 venue	 for	 the	meetings	 taking	 into	 account	

convenience	for	the	shareholder	to	attend	the	meeting.

	 	 (2)		 The	Board	manages	to	ensure	there	is	no	such	act	restricting	an	opportunity	to	attend	the	

meetings	or	 otherwise	creating	unreasonable	burden	 for	 the	 shareholders	 e.g.	 failure	 to	 inform	 the	

shareholders	or	proxy	holders	to	bring	certain	identification	documents	or	evidence	beyond	such	specified	

in	the	guideline	of	regulating	authority.

	 	 (3)		 The	Board	encourages	the	use	of	technology	in	the	shareholders’	meeting	ranging	from	

registration	process,	casting	and	counting	vote	and	presenting	the	voting	result	to	ensure	that	the	meeting	

shall	be	conducted	in	a	timely	manner	with	accuracy.

	 	 (4)		 The	Chairman	of	the	Board	shall	be	the	chairman	of	the	shareholders’	meeting	responsible	

for	overseeing	the	meeting	to	meet	legal	requirements	and	the	Company’s	articles	of	association,	allocating	

time	for	each	agenda	in	the	invitation	letter	and	allowing	the	shareholders	to	share	have	adequate	time	

to	review	that	issue	before	making	decision.

	 	 (5)		 To	allow	the	shareholders	to	take	part	and	mutually	make	decision	on	significant	issue,				

the	directors	do	not	encourage	unnecessary	addition	of	agenda	without	prior	notice	as	the	shareholders	

should	have	adequate	time	to	review	that	issue	before	making	decision.

	 	 (6)		 All	involving	directors	and	executives	attend	the	meeting	and	allow	the	shareholders	to	

make	inquiry	on	relevant	issues.

	 	 (7)		 Before	starting	the	meeting,	the	shareholders	shall	be	informed	of	number	and	proportion	

of	the	shareholders	personally	attending	the	meeting	or	by	proxy	holder,	meeting	procedures,	voting	and	

vote	counting.

	 	 (8)		 If	any	agenda	has	several	 items	 to	be	considered,	 the	Chairman	of	 the	meeting	may	

arrange	voting	to	be	made	for	each	item	separately	e.g.	the	shareholder	exercises	one’s	right	to	appoint	

each	director	in	the	agenda	of	director	appointment.
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					 	 (9)		 คณะกรรมการสนับสนุนให้มีการใช้บัตรลงคะแนนเสียงในวาระที่ส�าคญั	ส่งเสรมิให้มบีคุคลทีเ่ป็นอสิระ

เป็นผูต้รวจนบัหรอืตรวจสอบคะแนนเสยีงในการประชมุ	และเปิดเผยผลการลงคะแนนทีเ่หน็ด้วย	ไม่เหน็ด้วยและงดออกเสยีง

ในแต่ละวาระให้ที่ประชุมทราบพร้อมทั้งบันทึกไว้ในรายงานการประชุม

	 	 ในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งกรรมการในที่ประชุมผู้ถือหุ้น	บริษัทฯ	 เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นลง	คะแนนเสียง

เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล

	 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นแต่ละครั้งไม่ได้มีการเพิ่มวาระอื่นๆ	ที่ไม่ได้ระบุไว้ในหนังสือนัดประชุมให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้น

พิจารณาอนุมัติ

	 	 บริษัทฯ	ไม่ได้กีดกันหรือสร้างอุปสรรคในการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถติดต่อสื่อสารระหว่างกัน	และไม่มี

ข้อตกลงระหว่างผู้ถือหุ้น	(Shareholders	agreement)	ที่มีผลกระทบอย่างนัยส�าคัญต่อบริษัทฯ	หรือผู้ถือหุ้นรายอื่น

								 ในที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 ผู้ถือหุ้นทุกรายได้รับการปฏิบัติที่เท่าเทียมกันและเป็นธรรม	หุ้นประเภทเดียวกันมีสิทธิ

ออกเสียงที่เท่าเทียมกัน	เท่ากับหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง

	 	 บริษัทฯ	ไม่มีหุ้นมากกว่าหนึ่งประเภท

	 	 นอกจากนี้บริษัทฯ	มิได้ก�าหนดกฎเกณฑ์โดยจงใจให้เกิดความยุ่งยากโดยไม่จ�าเป็นแก่ผู้ถือหุ้น	 ในการมอบ

ฉันทะให้ผู้อื่นเข้าร่วมประชุมแทน	 ไม่มีข้อก�าหนดให้ต้องมีการรับรองเอกสารโดยหน่วยงานทางการ	 ฯลฯ	 โดยไม่จ�าเป็น	 เช่น	

ไม่มีการก�าหนดให้มีการรับรองเอกสารโดยหน่วยงานทางการ

	 	 ปกติแล้วประธานกรรมการ	 กรรมการผู้อ�านวยการ	 และประธานอนุกรรมการทุกคณะ	 เช่น	ประธานคณะ

กรรมการสรรหาฯ	เข้าร่วมในการประชุมผู้ถือหุ้นทุกครั้ง	เพื่อพบปะและตอบค�าถามของผู้ถือหุ้น	ในประเด็นที่เกี่ยวข้อง

	 6.1.2.5.3	 คณะกรรมการดูแลให้การเปิดเผยมติที่ประชุมและการจัดท�ารายงานการประชุมผู้ถือหุ้น	เป็นไปอย่างถูกต้อง

และครบถ้วน	ดังนี้

	 	 (1)	 คณะกรรมการดูแลให้บริษัทฯ	 เปิดเผยมติที่ประชุมผู ้ถือหุ ้นพร้อมผลการลงคะแนนเสียงภายใน																	

วันท�าการถัดไป	ผ่านระบบข่าวของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยและบน	เว็บไซต์	ของบริษัทฯ

					 	 (2)	 คณะกรรมการดแูลให้มกีารจดัส่งส�าเนารายงานการประชุมผูถ้อืหุน้	ให้ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศ	ไทย

ภายใน	14	วันนับจากวันประชุมผู้ถือหุ้นบริษัทฯ	เผยแพร่รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นผ่าน	เว็บไซต์	ของบริษัทฯ	ภายใน	14	วัน

นับจากวันประชุมผู้ถือหุ้น

	 	 (3)		 คณะกรรมการดูแลให้มีรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นได้บันทึกข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปนี้

	 								 		 ก.		 รายช่ือกรรมการและผู้บริหารที่เข้าประชุม	และสัดส่วนกรรมการที่เข้าร่วมการประชุม	 ไม่เข้าร่วม

การประชุม

	 									 	 ข.		 วิธีการลงคะแนนและนับคะแนน	มติที่ประชุม	 และผลการลงคะแนน	 (เห็นชอบ	 ไม่เห็นชอบ	 งด																								

ออกเสียง)	ของแต่ละวาระ

	 									 	 ค.		 ประเด็นค�าถามและค�าตอบในที่ประชุม	รวมทั้งชื่อ-นามสกุลของผู้ถามและผู้ตอบ

	 	 	 ง.		 เปิดเผยในรายงานการประชมุผูถ้อืหุน้ว่าบรษิทัฯ	จดัให้มผีูต้รวจสอบการนบัคะแนนเสยีงในการประชมุ																		

ผู้ถือหุ้น	
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	 	 (9)		 The	Board	encourages	 the	use	of	ballot	 for	 casting	 vote	on	 significant	 issue	and	 the	

independent	party	should	be	asked	to	carry	out	vote	counting	of	the	meeting	and	disclose	the	voting	

results	into	agreed,	not	agreed	and	abstention	for	each	agenda	and	record	the	same	in	the	minutes	of	

the	meeting.

	 	 To	cast	vote	for	the	appointment	of	the	directors	in	the	shareholders’	meeting,	the	Company	

allows	each	shareholder	to	individually	cast	vote.

	 	 In	each	shareholders’	meeting,	no	other	agenda	was	added	beyond	those	specified	in	the	

invitation	letter.

	 	 The	Company	 shall	 not	 hinder	 or	 cause	burden	 against	 the	 communication	 among	 the	

shareholders	and	no	such	shareholders	agreement	with	significant	 impact	on	 the	Company	or	other	

shareholders	existed.

	 	 At	the	shareholders’	meeting,	all	shareholders	were	treated	fairly	and	equally.		The	same	type	

of	share	rendering	the	equal	voting	right,	that	is	one	share	for	one	vote.		The	Company	does	not	have	

more	than	one	share	type.

	 	 Moreover,	the	Company	did	not	lay	down	the	rule	with	an	intention	to	cause	inconvenience	to	

the	shareholders	in	respect	of	giving	proxy	to	other	person	to	attend	the	meeting	in	their	behalf	and	no	

such	rule	requiring	certification	by	the	government	agency	etc.

	 In	general,	Chairman	of	the	Board,	Managing	Director	and	Chairmans	of	the	committees	including	

Chairman	of	the	selection	and	remuneration	committee	always	attend	the	shareholders’	meeting	in	order	

to	meet	and	answer	to	the	question	raised	by	the	shareholder.

6.1.2.5.3	 	The	Board	manages	to	ensure	that	disclosure	of	meeting	resolution	and	preparation	of	the	

shareholders’	meeting	report	is	done	properly	and	completely	as	follows:

	 	 (1)		 The	Board	shall	cause	the	Company	to	disclose	the	shareholder’s	meeting	resolution	and	

voting	 results	 on	 the	next	working	day	 through	 the	news	 reporting	 system	maintained	by	 the	Stock	

Exchange	of	Thailand	and	on	the	Company’s	website.

	 	 (2)		 The	Board	shall	mange	to	submit	copy	of	the	shareholders’	meeting	report	to	the	Stock	

Exchange	of	Thailand	within	14	days	from	the	meeting	date.

	 	 The	Company	shall	publish	the	shareholders’	meeting	report	on	its	website	within	14	days	

from	the	meeting	date.

	 	 (3)		 The	Board	managed	to	ensure	that	the	shareholders’	meeting	report	shall	at	least	include	

following	items:

	 	 	 a.		 List	of	directors	and	executives	attending	the	meeting	and	proportion	of	attending	

and	non-attending	directors.	

	 	 	 b.		 Voting	and	vote	count	method,	resolutions,	and	voting	results	(agreed,	not	agreed,	

abstention)	of	each	agenda.

	 	 	 c.		 Question	and	answer	in	the	meeting	including	name-surname	of	questioner	and	

respondent.

	 	 	 d.		 Arrangement	of	inspector	of	vote	count	in	that	shareholder’s	meeting.
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6.2  จรรยาบรรณทางธุรกิจ

	 บริษัทฯ	 ได้จัดท�าจรรยาบรรณธุรกิจซ่ึงได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทที่ประชุมในวันที่	 26	 ตุลาคม	 2558	 โดยครอบคลุมถึง												

นโยบายและการปฏบิตัต่ิอผูถ้อืหุน้	นโยบายและการปฏบิตัต่ิอภาครฐัและหน่วยงานทีก่�ากบัดแูล	นโยบายและการปฏบิตัต่ิอพนกังาน	นโยบาย

และการปฏบิตัต่ิอลกูค้า	นโยบายและการปฏบิตัต่ิอคูค้่า	และ/หรอืเจ้าหนี	้นโยบายและการปฏบัิตต่ิอคูแ่ข่งทางการค้า	นโยบายความรบัผิดชอบ

ต่อสังคมและส่วนรวม	นโยบายการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน	ทั้งนี้	 จรรยาบรรณธุรกิจ	ถือเป็นส่วนหนึ่งของการก�ากับดูแลกิจการ	ซึ่งเป็น

แนวทางให้คณะกรรมการ	ผู้บริหาร	และพนักงาน	ยึดเป็นแนวปฏิบัติ	 เพื่อให้การด�าเนินธุรกิจเป็นไปด้วยความซื่อสัตย์บนพื้นฐานของการมี

จริยธรรม	โดยบริษัทฯ	ก�าหนดให้คณะกรรมการ	ผู้บริหาร	และพนักงาน	มีการปฏิบัติตามจริยธรรมอย่างเคร่งครัด	และได้ก�าหนดบทลงโทษไว้

ด้วย	ทั้งนี้	บริษัทเปิดเผยจรรยาบรรณทางธุรกิจที่เว็บไซต์บริษัทฯ		https://namsengins.co.th/จรรยาบรรณธุรกิจ/

6.3   การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่ส�าคัญของนโยบาย และแนวปฏิบัติ และระบบการก�ากับดูแล
 กิจการในรอบปีที่ผ่านมา
    

6.3.1  กำรเปลี่ยนแปลงและพัฒนำกำรที่ส�ำคัญ   
	 เมื่อวันที่	24	พฤษภาคม	2562	บริษัทฯ	ได้อนุมัติ	 “หลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี”	 (Corporate	Governance	Code	 :	 “CG	

Code”)	ฉบับใหม่ที่สอดคล้องกับหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีส�าหรับบริษัทจดทะเบียนปี	2560	ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับ

หลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย	และก�าหนดให้มกีารทบทวนหลกัการก�ากบักจิการทีด่ขีองบรษิทัอย่างน้อยปีละ	1	ครัง้	

โดยวันที่	 24	 กุมภาพันธ์	 2564	คณะกรรมการได้พิจารณาทบทวน	หลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 (CG	Code)	 ของบริษัทฯ	 โดยมี																		

ความเห็นว่า	หลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 (CG	Code)	 ของบริษัทฯ	ฉบับล่าสุด	มีความสอดคล้องและเป็นไปตามหลักเกณฑ์ของ											

หน่วยงานก�ากับดูแลบริษัท		

6.3.2  กำรน�ำหลักปฏิบัติตำมหลักกำรก�ำกับดูแล กิจกำรที่ดีส�ำหรับบริษัทจดทะเบียนปี 2560 ของส�ำนักงำนคณะกรรมกำร
 ก�ำกับหลักทรัพย์ และตลำดหลักทรัพย์มำปรับใช้
	 คณะกรรมการได้มทีบทวนการน�าหลกัปฏบิตัติามหลกัการก�ากบัดแูลกจิการทีด่สี�าหรบับรษิทัจดทะเบยีนปี	2560	ของส�านกังาน

คณะกรรมการก�ากบัหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์มาปรบัใช้ตามบรบิททางธรุกจิของบรษิทั		เพือ่ให้มัน่ใจว่าได้มกีารปฏบิตัสิอดคล้อง

กบัหลกัปฏบิตัดิงักล่าวตามความเหมาะสมของธรุกจิแล้ว	ส�าหรบัหลกัปฏบิตัทิีย่งัไม่สามารถน�าไปปรบัใช้	ได้มกีารบนัทกึเหตผุลไว้เป็น

ส่วนหนึ่งของมติคณะกรรมการแล้ว	

	 โดยคณะกรรมการในทีป่ระชมุเมือ่วนัที	่24	ธนัวาคม	2564	ได้พจิารณาร่างกฎบัตรคณะกรรมการบรษิทั	และมมีตอินมุตักิฎบตัร

คณะกรรมการบริษัทในเดือนมกราคม	2565	เพื่อให้เป็นไปตามที่ก�าหนดไว้ในหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัท	

	 นอกจากนี้	 คณะกรรมการบริษัทในที่ประชุม	 เมื่อวันที่	 24	พฤศจิกายน	2564	 	 ได้พิจารณาทบทวนกฎบัตรคณะกรรมการ																		

ตรวจสอบ	และอนุมัติให้เพิ่มหัวข้อ	“การรักษาคุณภาพและการประเมินผล”	ในกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบด้วย

6.3.3  กำรปฏิบัติตำมหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี ในเรื่องอื่นๆ 
	 บริษัทฯ	ให้ความส�าคัญในการปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	และจรรยาบรรณธุรกิจ	เพื่อสร้างคุณค่าให้กับบริษัท

อย่างยั่งยืน	โดยบริษัทฯ	เข้ารับการประเมินเพื่อสร้างมาตรฐานในการก�ากับดูแลกิจการ	ดังต่อไปนี้

(1)	 CGR	ประจ�าป	ี2564	ระดับ	5	ดาว	“ดีเลิศ”	

	 ผลส�ารวจการก�ากับดูแลกิจการบริษัทจดทะเบียน	(CORPORATE	GOVERNANCE	REPORT)	โดย	สมาคมส่งเสริม

สถาบันกรรมการบริษัทไทย		(IOD)		(ต่อเนื่องเป็นปีที่	3)	
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6.2  Code of Conduct
            

	 The	Company	has	prepared	code	of	conduct	which	was	approved	by	the	Board	of	Directors	meeting	on	26	October	

2015,	covering	policy	and	treatment	towards	shareholders,	policies	and	practices	towards	government	and	regulatory	agencies,	

policy	and	treatment	of	employees,	customer	policy	and	treatment,	policy	and	treatment	towards	partners	and/or	creditors,	policy	

and	treatment	of	competitors,	corporate	social	responsibility	policy,	anti-corruption	policy.	Code	of	conduct	is	a	part	of	corporate	

governance.	This	is	a	guideline	for	the	Board	of	Directors,	executives	and	employees	to	adhere	to	as	a	guideline.	In	order	to	

operate	the	business	with	honesty	based	on	ethics,	the	Company	requires	that	the	Board	of	Directors,	executives	and	employees	

strictly	adhere	to	ethics	and	has	imposed	penalties	as	well,	The	Company	website		https://namsengins.co.th/en/จรรยาบรรณธุรกิจ/

6.3  Major changes and developments in policy and practices and the corporate 
 governance system in the previous year
        

6.3.1   Major changes and developments
	 The	Company	on	24	May	2019	approved	a	new	edition	of	the	“Corporate	Governance	Code:	(“CG	Code”)	that	in	

line	with	 the	principles	of	good	corporate	governance	 for	 listed	companies	 in	 2017	of	 the	Securities	and	Exchange	

Commission	of	Thailand.	

	 The	Company	has	reviewed	the	principles	of	good	corporate	governance	at	least	once	a	year.	At	the	meeting	on	

24	February	2021,	the	Board	of	Directors	reviewed	Good	Corporate	Governance	Principles	(CG	Code)	of	the	Company	

and	considered	 that	 the	 latest	edition	of	 the	Company’s	Good	Corporate	Governance	Principles	 (CG	Code)	 remains	

consistent	and	in	accordance	with	the	regulations	of	the	regulators.

6.3.2  Applying of the principles of good corporate governance for listed companies year 2017 of the 
Securities 
 and Exchange Commission 
	 The	Board	of	Directors	reviewed	the	adoption	of	the	good	corporate	governance	principles	for	listed	companies	

2017	of	the	Securities	and	Exchange	Commission	to	apply	according	to	the	business	context	to	ensure	that	has	been	has	

been	complied	with	the	aforementioned	practices	as	appropriate	for	the	business.	For	practices	that	have	not	yet	been	

applied,	the	reasons	were	recorded	as	part	of	the	Board’s	resolution.	

	 The	board	of	directors	at	the	meeting	on	24	December	2021	considered	the	draft	of	the	board	of	directors’	charter	

and	resolved	to	approve	the	charter	of	 the	board	of	directors	 in	January	2022	 in	order	 to	be	 in	accordance	with	 the	

principles	of	good	corporate	governance	of	the	Company.	

	 In	addition,	the	board	of	directors	at	the	meeting	held	on	24	November	2021	reviewed	Audit	Committee	Charter	

and	approve	to	add	a	topic	“Quality	maintenance	and	evaluation”	in	the	Audit	Committee	Charter.

6.3.3   Compliance with good corporate governance principles in other matters 
	 The	Company	focus	in	compliance	with	the	principles	of	good	corporate	governance	and	business	ethics	to	create	

sustainable	value	for	the	Company.	The	Company	has	been	assessed	to	create	standards	in	corporate	governance	as	

follows:	

(1)	 CGR	Year	2021	5-star	rating	“Excellent”	CORPORATE	GOVERNANCE	REPORT	by	Thai	Institute	of	Directors	

	 Association	(IOD),	3rd	consecutive	year.	
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(2)	 รางวัลบริษัทประกันวินาศภัยที่มีการพัฒนาด้านความยั่งยืนดีเด่น	ประจ�าปี	2563

	 จากส�านักงานคณะกรรมการก�ากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	(คปภ.)

(3)	 รางวัลหุ้นยั่งยืนประจ�าปี	2564		(THSI	:	Thailand	Sustainability	Investment)		

	 จากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	(โดยต่อเนื่องเป็นปีที	่4)	

(4)	 รางวัล	ESG100	Company	ประจ�าปี	2564	

	 จากสถาบันไทยพัฒน์		(โดยต่อเนื่องเป็นปีที่	7)	

(5)	 คะแนนระดับดีเยี่ยม	จากโครงการประเมินคุณภาพการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ�าปี	2564	

	 โดยสมาคมส่งเสริมผู้ลงทุนไทย	
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(2)		 Insurance	Company	Award	with	Outstanding	Sustainability	Development	for	the	year	2020	from	the	Office	of	

	 Insurance	Commission	(OIC).	

(3)		 Sustainable	Stock	Award	2021	(THSI	:	Thailand	Sustainability	Investment)	from	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	

	 4th	consecutive	year.	

(4)		 ESG100	Company	Award	for	the	year	2021	from	Thaipat	Institute,	7th	consecutive	year.

(5)		 Excellent	rating	from	Quality	Assessment	Project	for	the	2021	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	by	

	 the	Thai	Investors	Association.
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7.1   โครงสร้างการก�ากับดูแลกิจการ

โครงสร้างการก�ากับดูแลกิจการ ณ 31 ธันวาคม 2564

7.	 โครงสร้างการก�ากับดูแลกิจการและข้อมูลส�าคัญเกี่ยวกับคณะกรรมการ	
	 คณะกรรมการชุดย่อย	ผู้บริหาร	พนักงานและอื่น	ๆ

คณะกรรมการ

คณะกรรมการ
บริหาร

กรรมการผู้อ�านวยการ
(นายสมบุญ ฟูศรีบุญ)

คณะกรรมการ
ลงทุน

คณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนด

ค่าตอบแทน

คณะกรรมการ
ก�ากับดูแล

กิจการ

คณะกรรมการ
ตรวจสอบ

หวัหน้าหน่วยงาน
ดแูลการปฏิบติั
ตามกฎหมาย

(Compliance Unit)

กรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ
(นายวรวัจน์ เจริญชัยพงศ์)

กรรมการผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ
(นายวิชิต เจริญชัยพงศ์)

ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส
(นายพงษ์พิสิษฐ กฤษณเกษตร)

ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส
(นายพิริยะ กลับวิหค)

ผู้ตรวจสอบภายใน

คณะอนุกรรมการ
บริหารความเสี่ยง

คณะอนุกรรมการ
ผลิตภัณฑ์

คณะอนุกรรมการ
จัดการค่าสินไหม

ทดแทน

คณะอนุกรรมการก�ากับ
ดูแลและบริหารจัดการ

ปฏิบัติงานด้าน
เทคโนโลยีสารสนเทศ

ผู้จัดการฝ่ายกิจการลงทุน

ผู้จัดการฝ่ายประกันภัย Non-Motor

ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา

ผู้จัดการฝ่ายรับประกันภัยรถยนต์

ผู้จัดการฝ่ายการพนักงาน

ผู้จัดการฝ่ายกฎหมาย

ผู้จัดการฝ่ายการเงิน

ผู้จัดการศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ

ผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์

ผู้จัดการฝ่ายบัญชี

ผู้จัดการฝ่ายกิจการตลาด

ผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงาน

ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ
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7.  Corporate governance structure and material facts related to the board, 
 subcommittees, executives, employees and others

The Board of Directors

Executive 
Committee

Managing Director
(Mr. Somboon Fusriboon)

Investment 
Committee

Selection and 
Remuneration 

Committee

Corporate 
Governance 
Committee

Audit 
Committee

Head of 
Compliance 

Unit

Deputy Managing Director
(Mr.Voravatch  Jaroenchaiyapongs)

Assistant Managing Director 
(Mr. Vichit  Jaroenchaipong)

Senior Manager
(Mr. Pongpisit  Krissnakaset)

Senior Manager
(Mr. Piriya  Klabwihok)

Internal Auditor

Risk committee

Product committee

Claims - managing 
committee

IT Steering  
committee

Manager of Investment 
Department

Manager of Motor Underwriting 
Department

Manager of Non-Motor
Insurance Department

Manager of Legal 
Department

Manager of Personnel 
Department

Manager of Marketing 
Department

Manager of Finance 
Department

Manager of Accounting 
Department

Manager of Motor Claims 
Department

Manager of Information 
Technology Center

Manager of Office of 
Executive Directors

Manager of Office 
Administration Department

Manager of Branch 
Operation Department

7.1  Corporate Governance Structure

Corporate Governance Structure as of 31 December 2021
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7.2  ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการ
        

 7.2.1 คณะกรรมการบริษัทฯ ประกอบด้วยกรรมการทั้งคณะจ�านวนทั้งสิ้น 13 ท่าน ซึ่งมีจ�านวนกรรมการอิสระ 8 ท่าน คิดเป็น
  สัดส่วน 2 ใน 3 ของกรรมการทั้งหมด

 7.2.2 ข้อมูลคณะกรรมการ
(1)  รายชื่อกรรมการในคณะกรรมการของบมจ. น�าสินประกันภัย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 มีดังนี้

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเขำ้ร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง) 1/
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เขำ้ประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายยงยุทธ  ผู้สันติ  ประธานกรรมการ, กรรมการอิสระ 12 12

2. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ รองประธานกรรมการ 12 12

3. นายนภดล  พุฒรังษ ี กรรมการอิสระ,  12 12

  ประธานกรรมการตรวจสอบ,

  กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

4. นายไพรัช  เจริญชัยพงศ ์ กรรมการ, กรรมการสรรหาและก�าหนด 12 12

  ค่าตอบแทน 

5. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ กรรมการอิสระ, ประธานกรรมการสรรหา 11 12

  และก�าหนดค่าตอบแทน, กรรมการตรวจสอบ 

6. นายมาว อ่อง ทุน กรรมการอสิระ, กรรมการก�ากบัดแูลกจิการ 11 12

7. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล กรรมการอิสระ, ประธานกรรมการก�ากับ 11 12

  ดูแลกิจการ, กรรมการตรวจสอบ 

8. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์  กรรมการ 12 12

9. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์  กรรมการ 12 12

10. นางกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร  กรรมการ 12 12

11. นายเปรมจิต  วิเศษแพทยา  กรรมการอสิระ, กรรมการก�ากบัดแูลกจิการ 12 12

12. นายอนันต์  เกตุพิทยา กรรมการอิสระ 12 12

13. นายอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น 2/ กรรมการอิสระ 9 9

หมายเหตุ :   1.  จ�านวนการประชุมทั้งหมดรวมถึงการประชุมกรรมการ (วาระพิเศษพิจารณาเฉพาะเอกสารเรื่องการอนุมัติแผนกลยุทธ์เป้าหมายและงบประมาณประจ�าปี 2565)

   2.  นายอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น ได้รับเลือกตั้งเป็นกรรมการอิสระในที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 74 เมื่อวันที่ 31 มีนาคม 2564 จึงไม่อาจเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการก่อนที่จะได้รับการ

  เลือกตั้งเป็นกรรมการ

 ดร. อภิชัย จันทรเสน ที่ปรึกษาคณะกรรมการ มีหน้าที่ให้ค�าปรึกษาด้านกฎหมายและอื่น ๆ

 นางสาวพรศิรีย์  พิริยกรณ์กูร เลขานุการบริษัทฯ 

 ทั้งนี้ได้แนบข้อมูลของกรรมการตามรายละเอียดที่ปรากฏในเอกสารแนบ 1
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7.2 Information of the Directors

        7.2.1   The Board of Directors of the Company consists of 13 directors, 8 directors are independent directors 
  representing 2/3 of all directors.

        7.2.2   Information of the Board of Directors
(1)  The Board of Director’s members as at 31 December 2021 were as follows:

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors
1. Mr. Yongyuth  Phusanti Chairman, Independent Director 12 12

2. Mr. Somboon   Fusriboon Vice Chairman 12 12

3. Mr. Napadol  Putarungsi  Independent Director, Chairman of  12 12

  Audit Committee Member, Selection 

  and Remuneration Committee Member 

4. Mr. Pairach  Charoenchaipong Director, Selection and Remuneration 12 12

  Committee Member 

5. Mr. Sombat  Puthavolvong Independent Director, Chairman of  11 12

  Selection and Remuneration 

  Committee, Audit Committee Member 

6. Mr. Maung Aung Htun Independent Director, Corporate  11 12

  Governance Committee Member 

7. Mrs. Pornpun  Tanariyakul Independent Director, Chairman of  11 12

  Corporate Governance Committee 

  Member, Audit Committee Member 

8. Mr. Vichit  Jaroenchaipong Director 12 12

9. Mr. Voravatch Jaroenchaiyapongs Director 12 12

10. Mrs. Kamonporn  Chinthammit Director 12 12

11. Mr. Premchit  Visesphaetaya  Independent Director, Corporate 

  Governance Committee Member 12 12

12. Mr. Anant  Gatepithaya Independent Director 12 12

13. Mr. Itti  Chusoipin 2/ Independent Director 9 9

Note :  1/  Number of total meeting included the meeting in which the directors considered and approved strategy and  annual budget.

           2/  Mr. Itti  Chusoipin were elected as director in AGM No.74 held on 31 March 2021.  He therefore could not attended the meeting before AGM No.74.

  Dr. Abhijai Chandrasen is consultant to the board of directors with responsibility for giving advices regarding legal 

issues and others. 

Miss Ponsiree  Piriyakornkoon is Company secretary. 

Details of all directors are in attachment 1.
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	 กรรมการที่มีอ�านาจลงนามผูกพันบริษัทฯ

 กรรมการซึ่งมีอ�านาจลงลายมือชื่อแทนบริษัทฯ คือ นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ หรือ นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์ ลงลายมือชื่อร่วม

กับนายวรวัจน์ เจริญชัยพงศ์ หรือ นางกมลภรณ์ ชินธรรมมิตร รวมเป็นสองคนและประทับตราส�าคัญของบริษัทฯ

(2)  บทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการ

   คณะกรรมการบรษัิทฯ มอี�านาจหน้าทีใ่นการเป็นผูน้�าในการก�าหนดทศิทาง นโยบายทางธรุกจิ รวมถงึวสิยัทศัน์ เป้าหมาย 

นโยบายรวมทั้งงบประมาณ นอกจากนี้ก�าหนดมาตรการเพื่อให้ผู้บริหารด�าเนินงานตามเป้าหมายและแผนงานที่ก�าหนด                   

เช่น ด�าเนินการให้มีการก�าหนดเครื่องชี้วัดผลการด�าเนินงาน ฯลฯ

 นอกจากนี้ยังมีหน้าที่ติดตามการด�าเนินงานของฝ่ายจัดการ เพื่อตรวจสอบถ่วงดุล (Check and Balance) คือ

 • จัดให้มีระบบการรายงานผลการด�าเนินงานที่เกิดขึ้นจริงว่า เป็นไปตามเป้าหมายหรือไม่ รวมทั้งปัญหาอุปสรรค             

ต่าง ๆ เพื่อให้คณะกรรมการสามารถติดตาม และปรับปรุงแก้ไขแผนงานและกลยุทธ์ต่าง ๆ ได้ตามความเหมาะสม

 • จดัให้มรีะบบควบคมุภายในทีเ่พยีงพอ เหมาะสม เพือ่ให้มัน่ใจว่า การท�ารายการต่าง ๆ  จะได้รบัอนมุตัจิากผูม้อี�านาจ 

มีการจัดท�าบัญชีที่ถูกต้อง

 • ประเมินผลการด�าเนินงานของฝ่ายจัดการ 

 นอกจากนี้คณะกรรมการบริษัทฯ ยังมีอ�านาจอนุมัติการซื้อขายทรัพย์สินตลอดจนการท�าธุรกรรมต่าง ๆ เมื่อธุรกรรมนั้น

มวีงเงนิเป็นจ�านวนมากกว่าทีก่รรมการผูอ้�านวยการมีอ�านาจอนมุตั ิแต่ทัง้นีจ้ะต้องเป็นไปตามทีก่�าหนดโดยกฎหมายทีเ่กีย่วข้อง 

ประกาศของส�านักงาน คปภ. ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และส�านักงาน ก.ล.ต. อย่างเคร่งครัด เช่น การท�ารายการที่

เกีย่วโยงกนัและการซือ้ขายทรพัย์สนิทีม่ขีนาดใหญ่เกนิกว่าจ�านวนทีต่ลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนด ต้องน�าเสนอให้

ที่ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติตามข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยและส�านักงาน ก.ล.ต.

(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ เป็นจ�านวน 12 ครั้ง ได้มีการก�าหนดนโยบายให้ฝ่ายจัดการน�าไปถือ

ปฏิบัติ และอนุมัติแผนขยายงาน 3 ปี แผนกลยุทธ์ประจ�าปี เป้าหมายทางการเงิน งบประมาณและแผนงานที่สนับสนุนการ

ขยายงาน นอกจากนี้ยังมีการติดตามประเมินผลการปฏิบัติตามนโยบาย แผนกลยุทธ์ แผนงาน และแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ใน

ขอบเขตที่คณะกรรมการมีอ�านาจ

  

7.3 ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการชุดย่อย

 7.3.1  คณะกรรมการบริหาร
(1)  รายชื่อคณะกรรมการบริหาร ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564  มีดังนี้ 

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เข้ำประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1.  นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ ประธาน 12 12

2. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 12 12

3. นางกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร  กรรมการ 12 12

(2) บทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการบริหาร

 คณะกรรมการบริหารมีอ�านาจหน้าที่ตามที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ ให้พิจารณาฐานะการเงิน ผลการ                      

ด�าเนินงาน  การก�าหนดเป้าหมายและแผนงานบริษัทฯ  ฯลฯ
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 Authorized signers to bind the Company

 Directors who have authority to sign for binding the Company are Mr. Somboon Fusriboon or Mr. Vichit 

Jaroenchaipong signed together with Mr. Voravatch Jaroenchaiyapongs or Mrs. Kamonporn Chinthammit, totaling 

two and stamped with Company seal.

(2)  Duties and responsibilities of the Board of Directors

 The board of directors sets up corporate vision, business policy, targets and budgets.  It moreover sets up 

method and KPI to follow up the implementation of business plans. 

 It also monitors the performance of the management, thus making check-and-balance system as follows:

 • Set up reporting system to know whether targets are achieved.  If there is any problem, it thus will be 

  able to solve the problem.

 • Set up adequate and suitable internal control to ensure that every transaction is approved by authorized 

  persons and all accounts are appropriately recorded.

 • Evaluate the performance of the management.

 The board of directors could also approve the purchases of assets and other transactions which are over 

the authority of managing director.  They however must be approved by the board of directors under terms and 

conditions set by the Office of Insurance Commission (OIC), the Stock Exchange of Thailand  (SET) and the 

Securities and Exchange Commission (SEC). For example, connected transactions or those of which amount are 

larger than what were stipulated by the SET and the SEC. must be approved by the AGM.

(3)   In 2021, the board of directors held 12 meetings, setting up policies, approving annual strategy, 3-year plan 

and budgets, monitoring the Company’s performance and solving problems concerned.

7.3  Information of the Sub-Committee 

 7.3.1 Executive committee 

(1)  The executive committee members as at 31 December 2021 were as follows:

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1. Mr. Somboon  Fusriboon Chairman  12 12

2. Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs Committee Member  12 12

3. Mrs. Kamonporn  Chinthammit Committee Member 12 12

(2)  Duties and responsibilities of the executive committee

 The executive committee is authorized by the board of directors to review the Company’s financial status 

and results and set targets and plans etc.  
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(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการบริหาร เป็นจ�านวน 12 ครั้ง เพื่อติดตามและประเมินผลการปฏิบัติตามแผน

กลยุทธ์ของบริษัทฯ ให้สามารถบรรลุเป้าหมายที่ก�าหนดไว้

 7.3.2   คณะกรรมการลงทุน
(1) รายชื่อคณะกรรมการลงทุน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 มีดังนี้

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เขำ้ประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1.  นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ ์ ประธาน 4 4

2.  นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการ 4 4

3.  นายสราวุธ  วิริยะวณิชกุล กรรมการ 3 3

หมายเหตุ  1/  นางสาวมาลินี  อุดมแสงเพ็ชร พ้นจากต�าแหน่งกรรมการลงทุน เมื่อวันที่ 25 มกราคม 2564

                 2/  นายสราวุธ  วิริยะวณิชกุล ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการลงทุน เมื่อวันที่ 25 มกราคม 2564 จึงไม่ได้เข้าประชุมที่เกิดขึ้นก่อนหน้านั้น จ�านวน 1 ครั้ง

(2)  บทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการลงทุน

 คณะกรรมการลงทนุ มอี�านาจหน้าทีก่�าหนดนโยบายลงทนุโดยค�านงึถงึความเสีย่ง สภาพคล่อง ผลตอบแทนตามทีไ่ด้รบั

มอบอ�านาจจากคณะกรรมการให้มีอ�านาจอนุมัติธุรกรรมบางประเภท  เช่น  การซื้อหุ้นกู้ของเอกชนที่มีมูลค่าไม่เกิน 50 ล้าน

บาท เป็นต้น ฯลฯ

(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการลงทุน เป็นจ�านวน 4 ครั้ง เพ่ือก�าหนดนโยบายเก่ียวกับทิศทางในการลงทุน               

การบริหารความเสี่ยง และโครงสร้างของ Investment Portfolio 

 7.3.3  คณะกรรมการตรวจสอบ
(1) รายชื่อคณะกรรมการตรวจสอบ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 มีดังนี้

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เขำ้ประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายนภดล  พุฒรังษี  ประธาน 4 4

2. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ กรรมการ 4 4

3. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล  กรรมการ 4 4

ดร. อภิชัย จันทรเสน เป็นที่ปรึกษาคณะกรรมการตรวจสอบ ทั้งนี้มีประวัติอยู่ในเอกสารแนบ 1

(2)  บทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ

 คณะกรรมการตรวจสอบ (Audit Committee) มอี�านาจหน้าทีต่ามทีค่ณะกรรมการก�าหนดให้ดแูลกระบวนการจดัท�าและ

เปิดเผยข้อมลูในรายงานทางการเงนิของบรษิทัฯ ให้มคีวามถกูต้องครบถ้วนเป็นทีเ่ชือ่ถอืได้ ดแูลให้บรษิทัฯ มรีะบบการควบคมุ

ภายในที่เหมาะสม เสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ ดูแลไม่ให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์   ให้บริษัทฯ ปฏิบัติตาม

ข้อก�าหนดและกฎหมายที่เกี่ยวข้อง สอบทานหลักฐาน เมื่อมีข้อสงสัยหรือสันนิษฐานว่าอาจมีการทุจริต หรือมีความบกพร่อง

ส�าคัญในระบบการควบคุมภายใน ฯลฯ
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(3)  In 2021, the executive committee held 12 meetings to set up policies to be implemented, so as to achieve 

the targets.

 7.3.2 Investment committee
(1)  The investment committee members as at 31 December 2021 were as follows :

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1. Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs Chairman  4 4

2. Mr. Somboon   Fusriboon Committee Member 4 4

3. Mr. Sarawut  Wiriyawanitchakun Committee Member 3 3

Note:  1/ Miss Malinee  Udomsangpetch resigned from Investment committee on 25 January 2021

 2/  Mr. Sarawut  Wiriyawanitchakun was appointed to be the committee member on 25 January 2021, he cannot attend the meeting held before the mentioned date.

(2)  Duties and responsibilities of the investment committee

 The investment committee is responsible to determine the Company’s investment policy in accordance with 

risks, liquidity and returns. As authorized by the board of directors, it could also approve some specified investment 

such as the purchases of debentures of not above 50 million Baht etc.

(3)   In 2021, the investment committee held 4 meetings to set up policies and the investment portfolio’s structure.  

 7.3.3 Audit committee
(1)  The audit committee members as at 31 December 2021 were as follows :

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1. Mr. Napadol Putarungsi  Chairman  4 4

2. Mr. Sombat  Puthavolvong Committee Member 4 4

3. Mrs. Pornpun  Tanariyakul  Committee Member 4 4

Consultant to the audit committee is Dr. Abhijai Chandrasen.  His qualification is shown in attachment 1.

(2)  Duties and responsibilities of the audit committee

 The audit committee is responsible to review the Company’s procedure to ensure that the Company’s financial 

statements are accurate and adequate, the internal control is suitable, the associated laws are complied with, 

and there is no conflict of interest. The committee also recommends the board of directors about the appointment 

of external auditor and conducts investigation, and reviews evidence whenever there is any suspected frauds or 

problems in the internal control etc.
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(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ เป็นจ�านวน 4 ครั้ง ได้เสนอความเห็นต่อคณะกรรมการเกี่ยวกับ              

เรื่องดังต่อไปนี้

 • พิจารณาเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชี

 •  สอบทานรายงานทางการเงิน

 •  ผลการปฏิบัติตามกฎ ระเบียบ และนโยบายของบริษัทฯ เช่น การติดตามการจ่ายเงินค่าสินไหมทดแทน เป็นต้น

 นอกจากนี้ได้รายงานผลการพิจารณาเรื่องการท�ารายการระหว่างกันในแบบ 56-1 one report

 สรุปความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับการด�าเนินการในด้านต่างๆ ได้ว่าการปฏิบัติหน้าที่แต่ละหน่วยงาน

อาจจะมีข้อบกพร่อง ซึ่งเป็นเรื่องปกติของการท�างาน แต่ไม่พบว่ามีข้อบกพร่องที่เป็นสาระส�าคัญเกี่ยวกับการควบคุมภายใน

(4)   กรรมการตรวจสอบเป็นกรรมการอสิระและมคีณุสมบตัติรงกบัคณุสมบตัขิองกรรมการตรวจสอบตามทีต่ลาดหลกัทรพัย์

แห่งประเทศไทยก�าหนด ได้มีการเปิดเผยประวัติและคุณสมบัติของกรรมการตรวจสอบไว้ในเอกสารแนบ 1 ทั้งนี้กรรมการ

ตรวจสอบ 1 ท่าน คือ นางพรพรรณ  ตันอริยกุล ส�าเร็จการศึกษาด้านบัญชี

 

(5)   นายนภดล  พุฒรังษี เป็นประธานกรรมการตรวจสอบตั้งแต่ 24 พฤษภาคม 2561 เป็นผู้ที่มีความรู้และประสบการณ์ใน

การสอบทานงบการเงิน

(6) คณะกรรมการตรวจสอบรายงานผลการปฏิบัติหน้าที่ต่อคณะกรรมการอย่างสม�่าเสมอทุกไตรมาส และรายงานการท�า

หน้าที่ในรอบปีที่ผ่านมาต่อผู้ถือหุ้นในแบบรายงาน 56-1 One report

  

(7)   กรรมการตรวจสอบมีบทบาทหน้าที่ในการเสนอแต่งตั้งและเลิกจ้าง ผู้สอบบัญชีภายนอกและผู้ตรวจสอบภายใน

 7.3.4 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 

(1)  รายชื่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 มีดังนี้

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เข้ำประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์  ประธาน 4 4

2. นายนภดล  พุฒรังษี  กรรมการ 4 4

3. นายไพรัช  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 4 4

      

ดร.อภิชัย จันทรเสน เป็นที่ปรึกษาของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ทั้งนี้มีประวัติอยู่ในเอกสารแนบ 1

(2)  บทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ได้รับการแต่งตั้งโดยคณะกรรมการและมีอ�านาจหน้าที่ ตามท่ีคณะ

กรรมการก�าหนดดังนี้

  • เสนอนโยบาย หลักเกณฑ์ วิธีการ ในการสรรหาบุคคลที่เหมาะสมมาเป็นกรรมการ ที่ปรึกษาคณะกรรมการ และ

กรรมการผู้อ�านวยการ ให้คณะกรรมการพิจารณา โดยค�านึงถึงความรู้ ความสามารถ ชื่อเสียง ประสบการณ์ และ

เกียรติประวัติที่ดี

 • เสนอโครงสร้างผลตอบแทน และผลประโยชน์อื่นส�าหรับกรรมการ คณะกรรมการชุดย่อยต่าง ๆ   ที่คณะกรรมการ

แต่งตั้งขึ้น และกรรมการผู้อ�านวยการ  ให้คณะกรรมการบริษัทฯ พิจารณา 

       •  พิจารณา นโยบาย และหลักเกณฑ์การจ่ายผลตอบแทนของผู้บริหารและพนักงาน
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(3)  In 2021, the audit committee held 4 meetings and advised the board of directors  about the following:

    • The appointment of external auditor.

  • The review of financial statements.

        • The operations in accordance with the regulations of the Company. 

 The committee also considerate connected transactions in 56-1 one report.

 In conclusion, the audit committee reported that some departments had done some mistakes which would 

generally occurred in working place.  They however were not significant pitfalls. 

(4)   The members of the committee are independent directors. The qualifications of the committee members are 

determined by the SET, as shown in attachment 1.  Mrs. Pornpun Tanariyakul, an audit committee member,           

finished accounting degree.  

(5)   Mr. Napadol Putarungsi, as the chairman of Audit committee, since 24 May 2018 has knowledge and 

experience in reviewing financial reports.

(6)   The audit committee regularly reports the board of directors every quarter.  Its report to shareholders is also 

shown in the annual report.

(7) The audit committee is responsible for giving advice about the appointment of internal auditor and external 

auditor.

 7.3.4  Selection and remuneration committee
(1)  The selection and remuneration committee members as at 31 December 2021 were as follows: 

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1. Mr. Sombat  Puthavolvong Chairman  4 4

2. Mr. Napadol Putarungsi  Committee Member 4 4

3. Mr. Pairach Charoenchaipong Committee Member 4 4

 Consultant to the selection and remuneration committee is Dr. Abhijai Chandrasen.

His qualification is shown in attachment 1.

(2)  Duties and responsibilities of the selection and remuneration committee

 The selection and remuneration committee is authorized to do the following: 

 • Advises the board of directors about principle and policies regarding the selection of directors, consultants 

  and the managing director after considering their knowledge, ability, experiences and reputation.

 • Proposes the structure of remunerations and other benefits for directors, committees, consultants and 

  the managing director, after comparing their qualifications with  those in the same industry.

 • Considers policy on the remunerations for the management team and employee.
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(3)   คุณสมบัติของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

        ก.  ประธานคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเป็นกรรมการอิสระและไม่ใช่ประธานคณะกรรมการ

        ข.  สมาชิกที่เป็นกรรมการอิสระมีจ�านวน 2 ใน 3 ของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

(4)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเป็นจ�านวน 4 ครั้ง ได้พิจารณาคัดเลือกบุคคล

ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมจะด�ารงต�าแหน่งกรรมการของบริษัทฯ เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทฯ ทั้งนี้รวมถึงการพิจารณาเรื่อง

การก�าหนดค่าตอบแทนและการปรับเงินเดือนและผลประโยชน์ของผู้บริหารระดับสูง และเสนอความเห็นต่อคณะกรรมการ

 7.3.5  คณะกรรมการก�ากับดูแลกิจการ
(1)   รายชื่อคณะกรรมการก�ากับดูแลกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 มีดังนี้

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เข้ำประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล  ประธาน 5 5

2. นายมาว อ่อง ทุน กรรมการ 5 5

3. นายเปรมจิต  วิเศษแพทยา  กรรมการ 5 5

(2)   บทบาทและหน้าที่ของคณะกรรมการก�ากับดูแลกิจการ

 คณะกรรมการก�ากบัดแูลกจิการได้รบัการแต่งตัง้โดยคณะกรรมการและมอี�านาจหน้าทีต่ามทีค่ณะกรรมการก�าหนดดังนี้

 • ทบทวนความเหมาะสมของหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัทฯ เป็นระยะในกรณีที่มีความเหมาะสมท่ีจะ

เปลี่ยนแปลงหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัทฯ จะน�าเสนอให้คณะกรรมการพิจารณาอนุมัติหลักการก�ากับ

ดูแลกิจการที่ดีที่มีลักษณะที่เหมาะสมกับบริษัทฯ

 • ตดิตามและรายงานผลการปฏบิตัติามหลกัการก�ากบัดูแลกิจการที่ดีของบริษัทฯ ให้คณะกรรมการทราบ ทั้งนีร้วม

ถึงการให้ค�าแนะน�า เพื่อยกระดับการก�ากับดูแลกิจการที่ดี

(3)   จ�านวนกรรมการก�ากับดูแลกิจการทั้งหมด 3 ท่าน เป็นกรรมการอิสระ

(4) ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการก�ากับดูแลกิจการเป็นจ�านวน 5 ครั้ง เพื่อประเมินผลการก�ากับดูแลกิจการของ 

บริษัทฯ และเสนอให้คณะกรรมการอนุมัตินโยบายและแนวทางปฏิบัติเรื่องความรับผิดชอบต่อสังคม 

 7.3.6  คณะอนุกรรมการบริหารความเสี่ยง
(1)  คณะอนุกรรมการบริหารความเสี่ยง ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 ประกอบด้วย  

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง) 
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เข้ำประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ ประธาน 7 7

2. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการ 6 7

3. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 7 7

4. ดร.โชติมา  พัวศิริ กรรมการ 7 7

5. นางสาวสารินทร์  ถิรวุฒิสกุล กรรมการ 7 7

6.  นางสาวพรศิรีย์  พิริยกรณ์กูร กรรมการ 7 7
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(3)   Qualifications of selection and remuneration committee are as follows:
 a.  Chairman of the committee is independent director.  He is not chairman of the board of directors. 
 b.  Independent directors are two third of all committee’s members.

(4)   In 2021, the selection and remuneration committee held 4 meetings, in order to propose suitable persons to 
be selected by the board of directors and the AGM as directors. The increase of the top management’s salary 
and remunerations was also determined.

 7.3.5   Corporate Governance Committee
(1)  The Corporate governance committee members as at 31 December 2021 were as follows: 

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1. Mrs. Pornpun  Tanariyakul Chairman  5 5

2. Mr. Maung Aung Htun  Committee Member 5 5

3. Mr. Premchit  Visesphaetaya Committee Member 5 5

(2)  Duties and responsibilities of the Corporate governance committee. 

 The Corporate governance committee is appointed by the board of directors and authorized to carry out 
duties and perform functions as assigned by the board as follows:
 • Review adequacy of the company’s good corporate governance policy from time to time.  If is reasonable 
  to revise the company’s good corporate governance policy, the committee shall propose the revised 
  policy to the board of directors for approval.
 • Monitor and report the results of implementation of the Company’s good corporate governance policy 
  to the board and also provide recommendations to improve the operation under good corporate 
  governance policy. 

(3)  Corporate governance committee consists of 3 members all of which are independent directors.

(4)  Over the past year, the corporate governance committee held 5 meeting with an agenda to evaluate the 
company’s corporate governance and propose the committee to approve CSR policy.

 7.3.6  Risks committee
(1)  The Risks committee in 2021 were composed of the following:

  
 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1.  Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs Committee Chairman 7 7

2.  Mr. Somboon  Fusriboon Committee Member 6 7

3.  Mr. Vichit  Jaroenchaipong   Committee Member 7 7

4.  Dr. Chotima  Puasiri Committee Member 7 7

5.  Miss Sarin  Tirawutsakul Committee Member 7 7

6.  Miss Ponsiree  Piriyakornkoon Committee Member 7 7
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(2)   บทบาทและหน้าที่ของคณะอนุกรรมการบริหารความเสี่ยง

 •    ก�าหนดกรอบและนโยบายการบริหารความเส่ียงเสนอต่อคณะกรรมการเพ่ือพิจารณาอนุมัติ โดยต้องครอบคลุม

ความเสี่ยงที่ส�าคัญที่อาจส่งผลกระทบต่อรายได้ เงินกองทุน ชื่อเสียง หรือการด�ารงอยู่ของบริษัทฯ ดังต่อไปนี้เป็น

อย่างน้อย

  - ความเสี่ยงด้านกลยุทธ์

  - ความเสี่ยงด้านการประกันภัย

  - ความเสี่ยงด้านสภาพคล่อง

  - ความเสี่ยงด้านปฏิบัติการ

  - ความเสี่ยงด้านตลาด

  - ความเสี่ยงด้านเครดิต

  - ความเสี่ยงด้านกฎหมาย

  - ความเสี่ยงด้านชื่อเสียง

  - ความเสี่ยงด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ

  - ความเสี่ยงด้านมหันตภัย

  - ความเสี่ยงที่เกิดขึ้นใหม่

 •   ประเมินความเพียงพอของมาตรการบริหารความเส่ียงรวมถึงประสิทธิภาพในการบริหารความเส่ียงของบริษัท 

จากนั้นรายงานความเห็นให้คณะกรรมการทราบ

(3)  คณะอนุกรรมการบริหารความเสี่ยงในการประชุมที่ผ่านมา ได้พิจารณาก�าหนดมาตรการบริหารจัดการความเสี่ยงทุก

ด้าน เพื่อลดความเสี่ยงให้เหลือน้อยที่สุด จากนั้นได้รายงานผลการพิจารณาให้คณะกรรมการทราบเป็นประจ�าทุกไตรมาส

 7.3.7   คณะอนุกรรมการผลิตภัณฑ์
(1)  คณะอนุกรรมการผลิตภัณฑ์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 ประกอบด้วย  

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เข้ำประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ ประธาน 4 4

2. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการ 4 4

3. ผู้จัดการฝ่ายรับประกันภัยรถยนต์ กรรมการ 4 4

4. ผู้จัดการฝ่ายประกันภัย Non-Motor กรรมการ 4 4

5. ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา กรรมการ 4 4

6. ผู้จัดการฝ่ายกิจการตลาด กรรมการ 4 4

7.  ผู้จัดการฝ่ายกฎหมาย กรรมการ 4 4

8. ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ กรรมการ 3 4

9. หัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย กรรมการ 3 4

   

ทั้งนี้ ให้หัวหน้าแผนกแผนงานและบริหารความเสี่ยงปฏิบัติหน้าที่เป็นกรรมการในฐานะผู้แทนของผู้จัดการส�านักอ�านวยการ
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(2)  Duties and responsibilities of the risk committee

 The risks committee is responsible for the following:

 • Sets up risks – managing policy submitted to the board of directors, covering those which could effect 

  the revenue, capital and reputation of the Company.  The mentioned risks are comprised of the following :

  - Strategic risk

  - Insurance risk

  - Liquidity risk

  - Operational risk

  - Market risk

  - Credit risk

  - Legal risk

  - Reputational risk

  - Information technology risk

  - Catastrophe risk

  - Emerging risk

 • Evaluates the adequateness and effectiveness of the risk management of the Company in order to report 

  to the board of directors. 

             

(3)  The committee’s meetings determined procedures to reduce overall risks regarding operations.

 7.3.7 Product committee
(1)  The Product committee’s members as at 31 December 2021 were as follows:

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1.  Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs  Committee Chairman 4 4

2.  Mr. Somboon Fusriboon Committee Member 4 4

3.  Manager of Motor Underwriting Department Committee Member 4 4

4.  Manager of Non - Motor Insurance Department Committee Member 4 4

5.  Manager of Branch Operation Department Committee Member 4 4

6.  Manager of Marketing Department Committee Member 4 4

7. Manager of Legal Department Committee Member 4 4

8.  Manager of Office of Executive Directors Committee Member 3 4

9.  Head of Compliance unit Committee Member 3 4

 There was additional appointment, during the year, the Head of Planning and risk management Department 

serve as committee member as a representative of manager of office of executive directors.
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(2) บทบาทและหน้าที่ของคณะอนุกรรมการผลิตภัณฑ์

 •   ก�ากับการออกผลิตภัณฑ์ประกันภัยให้มีการด�าเนินงานภายใต้หลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี

 •   พิจารณาและอนุมัติรายชื่อผู้รับประกันภัยต่อพร้อมเงื่อนไขการท�าสัญญาประกันภัยต่อ สอบทาน และปรับเปลี่ยน

นโยบายการรับประกันภัยต่อและการเอาประกันภัยต่อ เพื่อความเหมาะสมกับสภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลงไป

        • พิจารณาให้ความเห็นชอบกฎระเบียบวิธีปฏิบัติเกี่ยวกับการรับประกันภัย และการเอาประกันภัยต่อของบริษัท        

      

(3)    คณะอนุกรรมการผลิตภัณฑ์ในที่ประชุมที่ผ่านมาได้พิจารณาก�าหนดมาตรการในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการรับประกันภัย 

ให้รดักมุ และก�าหนดอตัราเบีย้ประกนัภยัให้เหมาะสมกบัความเสีย่ง จากนัน้ได้รายงานผลการพจิารณาให้คณะกรรมการทราบ

เป็นประจ�าทุกไตรมาส

 7.3.8   คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน
(1) คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 ประกอบด้วย

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เข้ำประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ ประธาน 4 4

2. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 3 4

3. นายพงษ์พิสิษฐ  กฤษณเกษตร กรรมการ 4 4

4. ผู้จัดการฝ่ายประกันภัย Non-Motor กรรมการ 4 4

5. ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา กรรมการ 3 4

6. ผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์ กรรมการ 4 4

(2)   บทบาทและหน้าที่ของคณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน

 • ก�าหนดนโยบายการบริหารจัดการค่าสินไหมทดแทน

 •   ก�ากับดูแลสถานะของการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน และกระท�าการเพื่อให้แน่ใจว่าบริษัทฯ ได้ส�ารองค่าสินไหม

ทดแทนหรือส�ารองประกันภัยอย่างเพียงพอและครบถ้วน 

 •  จัดการข้อพิพาทจากการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน จัดการและแก้ไขในกรณีที่เกิดคดีการทุจริตเรื่องค่าสินไหม

ทดแทน ฯลฯ

(3) คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทนในที่ประชุมที่ผ่านมาได้พิจารณาก�าหนดมาตรการในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการ

เรียกร้องค่าสินไหมทดแทนให้มีประสิทธิภาพที่สุด จากนั้นได้รายงานผลการพิจารณาให้คณะกรรมการทราบเป็นประจ�าทุก

ไตรมาส
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(2)  Duties and responsibilities of the product committee

 The product committee is responsible for the following:

 • Regulate issuing reinsurers products to have operations under the principles of good corporate 

  governance. 

   • Considering and approving list of reinsurers along with conditions for reinsurance, review and adjust the 

  reinsurance policy and reinsurance to be suitable for the changing environment.

       • Considering and approving the regulations and procedures regarding underwriting and reinsurance of 

  the Company.

(3)  The committee’s meetings determined underwriting policies and set premiums rates to be commensurate 

with risks.  It also reported the board of directors on its meeting resolutions every quarter.

 

 7.3.8 Claims - managing committee 
(1)  The claims – managing committee’s members as at 31 December 2021 were as follows:

 
 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1.  Mr. Somboon Fusriboon Committee Chairman 4 4

2.  Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs Committee Member 3 4

3. Mr. Pongpisit  Krissnakaset  Committee Member 4 4

4.  Manager of Non – Motor Insurance Department Committee Member 4 4

5.  Manager of Branch Operation Department Committee Member 3 4

6.  Manager of Motor Claims Department Committee Member 4 4

(2)  Duties and responsibilities of the claim-managing committee

 Claim - managing committee is responsible for the following:

      • Determines claims - management policy.

        • Oversees the movement of claims payments and make sure that the loss reserve is adequate.

        • Properly manages claims disputes and make corrective measure when moral hazard arises.

       

(3)  The committee’s meetings set up policies regarding claims procedure.  It also reported the board of directors 

on its meeting resolutions every quarter.
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 7.3.9   คณะอนุกรรมการก�ากับดูแลและบริหารจัดการปฏิบัติงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ  
(1)  คณะอนกุรรมการก�ากบัดูแลและบรหิารจดัการปฏบิตังิานด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2564 ประกอบด้วย

 ชื่อ-สกุล ต�ำแหน่ง กำรเข้ำร่วมประชุม/กำรประชุมทั้งหมด(ครั้ง)
      จ�ำนวนครั้ง จ�ำนวนกำรประชุม
      ที่เขำ้ประชุม  ทีก่รรมกำรจะต้องเข้ำประชมุ

1. นายธนิต  เชิญรุ่งโรจน ์ ประธาน 2 2

2. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ ์ กรรมการ 2 2

3. ดร.โชติมา  พัวศิร ิ กรรมการ 2 2

4. นางสาวพรศิรีย์  พิริยกรณ์กูร กรรมการ 2 2

5. นางสาวสุธาสินี  บุญใจใหญ ่ กรรมการ 2 2

หมายเหต ุ คณะกรรมการบริษัทได้แต่งตั้งคณะอนุกรรมการก�ากับดูแลและบริหารจัดการปฏิบัติงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ เมื่อวันที่ 25 ตุลาคม 2564 เพื่อให้เป็นไปตามประกาศส�านักงาน 

 คปภ. เรื่อง หลักเกณฑ์การก�ากับดูแลและบริหารจัดการความเสี่ยงด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ พ.ศ. 2563

(2)  บทบาทและหน้าที่ของคณะอนุกรรมการก�ากับดูแลและบริหารจัดการปฏิบัติงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ

 • ก�าหนดวสิยัทศัน์ นโยบาย และเป้าหมายด้านเทคโนโลยสีารสนเทศเพือ่ให้สอดคล้องเชือ่มโยงกบัวสิยัทศัน์  พนัธกจิ 

และยุทธศาสตร์ของบริษัท รวมถึงก�าหนดแผนแม่บท และแผนปฏิบัติการด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ

 • ก�ากับดูแลการบริหารจัดการงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ให้ถูกต้องตามกฎหมายและกฎระเบียบข้อบังคับของ

หน่วยงานที่ก�ากับดูแลบริษัท โดยให้สอดรับกับกลยุทธ์ในการด�าเนินธุรกิจ มีความยืดหยุ่นเพียงพอที่จะรองรับการ

เปลีย่นแปลงด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ และค�านงึถงึการเปลีย่นแปลงการด�าเนนิธรุกจิในอนาคต รวมทัง้ความพร้อม

ในการรับมือภัยคุกคามทางไซเบอร์

 • แต่งตัง้คณะท�างานเพือ่ด�าเนนิโครงการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ (IT Project Management) เพือ่ท�าหน้าทีพ่จิารณา

ความเสี่ยง จัดล�าดับความส�าคัญของโครงการ จัดท�ากรอบการบริหารจัดการโครงการ และก�ากับดูแลโครงการ

 • ควบคุม ก�ากับ ดูแล ทบทวน และประเมินผลการด�าเนินงานตามแผนงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศของบริษัท

(3)  คณะอนุกรรมการก�ากับดูแลและบริหารจัดการปฏิบัติงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ในที่ประชุมที่ผ่านมา ได้พิจารณา

การก�ากับดูแลและติดตามการบริหารจัดการงานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศของบริษัท และแต่งตั้งคณะท�างานเพ่ือด�าเนิน

โครงการด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ จากนั้นได้รายงานผลการพิจารณาให้คณะกรรมการทราบ โดยก�าหนดให้รายงานเป็น

ประจ�าทุกไตรมาส

7.4   ข้อมูลเกี่ยวกับผู้บริหาร

 7.4.1    ข้อมูลเกี่ยวกับผู้บริหาร
(1)   ผู้บริหารตามนิยาม ก.ล.ต.

 ผู้บริหารตามนิยามที่ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) ก�าหนด  ได้แก่  กรรมการ

ผูอ้�านวยการและผูด้�ารงต�าแหน่งระดบับรหิารสีร่ายแรกนบัต่อจากกรรมการผูอ้�านวยการลงมา รวมถงึผูซ้ึง่ด�ารงต�าแหน่งระดับ

บริหารในสายงานบัญชีและการเงินที่เป็นระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป ผู้บริหารของบริษัทฯ ตามนิยามของส�านักงาน ก.ล.ต. จึง

ประกอบด้วยบุคคลดังต่อไปนี้เท่านั้น
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 7.3.9   IT Steering Committee
(1)  The IT Steering Committee’s members as at 31 December 2021 were as follows:

 Name Position Number of attendance/ total meetings
      Number of Total Meetings to be 
      Attendance   attended by directors

1. Mr. Tanit  Chernrungroj Committee Chairman 2 2

2. Mr.Voravatch  Jaroenchaiyapongs Committee Member 2 2

3. Dr. Chotima Puasiri Committee Member 2 2

4. Ms. Ponsiree  Piriyakornkoon Committee Member 2 2

5. Ms. Sutasinee  Boonjaiyai Committee Member 2 2

Note:  The board of directors has appointed the IT steering committee on 25 October 2021 in order to comply with the Office of Insurance Commission’s notification, subject: 

 criteria for supervision and risk management for information technology year 2020.

(2)  Duties and responsibilities of the IT Steering committee 

 • Determine information technology visions, policy and goal in accordance with the company’s vision, 

  mission, and strategy, including the development of a master plan and an information technology action 

  plan. 

 • Supervise information technology management to ensure compliance with the rules and regulations of 

  the regulators and that it is in line with the business plan. It is adaptable enough to support future advances 

  in information technology as well as changes in business processes. This includes being ready to handle 

  cyber-attacks.

 • Appoint a working group to implement Information Technology Project Management, which will be in 

  charge of risk assessments and project prioritization. Create a project management structure and monitor 

  the project.

 • Control, manage, review, and evaluate performance in accordance with the information technology plan 

  of the Company.

 

(3)  The IT Steering Committee has considered the supervision and monitoring of the company’s information 

technology management and appointed a project management team, with quarterly reports to the Board of 

Directors.

7.4   Information of the executives

 7.4.1 Information of the executives
(1)   Executives in accordance with the notification of the SEC

  The executives in accordance with the notification of the SEC were composed of managing director, the next 

four executives succeeding the managing director and persons holding the position of manager or equivalent in 

accounting and finance department. The following therefore are the Company’s executives :
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                      ชื่อ – สกุล ต�ำแหน่ง

1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการผู้อ�านวยการ

2. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ ์ กรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ

3. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ ์ กรรมการผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ และรักษาการผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงาน

4. นายพงษ์พิสิษฐ  กฤษณเกษตร ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส ฝ่ายกิจการสาขา และผู้จัดการฝ่ายอาวุโส ฝ่ายกิจการตลาด

5. นายพิริยะ  กลับวิหค ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส และรักษาการผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์

6. นางสาวสารินทร์  ถิรวุฒิสกุล ผู้จัดการฝ่ายบัญชี

7. นางกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร กรรมการ และผู้จัดการฝ่ายการเงิน

 ทั้งนี้ได้แนบข้อมูลของผู้บริหาร ตามรายละเอียดที่ปรากฏในเอกสารแนบ 1 ด้วย

 (2)  เจ้าหน้าที่ระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป 

   เจ้าหน้าที่ระดับผู้จัดการฝ่ายและรักษาการผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 มีดังนี้

 

 ชื่อ – สกุล ต�ำแหน่ง

1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการผู้อ�านวยการ

2. นายวรวัจน์   เจริญชัยพงศ ์ กรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ

3. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์ กรรมการผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ และรักษาการผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงาน

4. นายพิริยะ  กลับวิหค ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส และรักษาการผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์

5. นายพงษ์พิสิษฐ  กฤษณเกษตร ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส ฝ่ายกิจการสาขา และผู้จัดการฝ่ายอาวุโส ฝ่ายกิจการตลาด

6. ดร.โชติมา  พัวศิร ิ ผู้จัดการฝ่ายประกันภัย Non-Motor

7. นางสาวสารินทร์  ถิรวุฒิสกุล ผู้จัดการฝ่ายบัญชี

กรรมการผู้อ�านวยการ

กรรมการผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ
และรักษาการผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงานกรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ

ผู้จัดการฝ่ายบัญชี

ผู้จัดการฝ่ายการเงิน

ผู้จดัการฝ่ายอาวโุส ฝ่ายกิจการสาขา
และผู้จดัการฝ่ายอาวโุส ฝ่ายกิจการตลาด

ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส และรักษาการ
ผู้จัดการฝ่ายสนิไหมรถยนต์
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Managing Director

Assistant Managing Director, Acting 
Manager of Office Administration 

Department
Deputy Managing Director

Manager of Accounting Department

Manager of Finance Department

Senior Manager (Branch 
Operating Department) and 

Senior Manager of Marketing 
Department

Senior Manager and Acting 
Manager of  Motor Claims 

Department

 Name Position

1. Mr. Somboon  Fusriboon Managing Director

2. Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs Deputy Managing Director

3. Mr. Vichit  Jaroenchaipong Assistant Managing Director, Acting Manager of Office Administration Department

4. Mr. Pongpisit  Krissnakaset Senior Manager (Branch Operating Department) and Senior Manager of Marketing 

  Department

5. Mr. Piriya  Klabwihok Senior Manager and Acting Manager of Motor Claims Department

6. Miss Sarin  Tirawutsakul Manager of Accounting Department

7. Mrs. Kamonporn  Chinthammit Director, Manager of Finance Department

Details of the executives are in attachment 1. 

(2)  Staff manager level and above 

 As at 31 December 2021, the management team comprised the following :

 Name Position

1. Mr. Somboon  Fusriboon  Managing Director

2. Mr.Voravatch  Jaroenchaiyapongs Deputy Managing Director

3. Mr. Vichit  Jaroenchaipong  Assistant Managing Director and Acting Manager of Office Administration Department

4. Mr. Piriya Klabwihok    Senior Manager (responsible for motor claims)

5. Mr. Pongpisit  Krissnakaset Senior Manager (responsible for Branch Operating Department) and 

       Senior Manager of Marketing Department

6. Dr. Chotima Puasiri   Manager of Non - Motor Insurance  Department

7. Miss Sarin  Tirawutsakul  Manager of Accounting Department
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 ชื่อ – สกุล ต�ำแหน่ง

8. นางกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร กรรมการ และผู้จัดการฝ่ายการเงิน

9. นางสาวศิริวรรณ  บวรรับพร ผู้จัดการฝ่ายรับประกันภัยรถยนต์

10. นายเพิ่มศักดิ์  รอยศิริกุล ผู้จัดการฝ่ายกฎหมาย

11. นายอภิศันสน์  บัวดิษฐ์ ผู้จัดการฝ่ายการพนักงาน

12. นายธนิต  เชิญรุ่งโรจน์ ผู้จัดการศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ

13. นายอาชว์  ฟูศรีบุญ ผู้จัดการฝ่ายกิจการตลาด และรักษาการผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา

14. นางสาวพรศิรีย์  พิริยกรณ์กูร ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ

15. นายสราวุธ  วิริยะวณิชกุล ผู้จัดการฝ่ายกิจการลงทุน  

 7.4.2  การจ่ายค่าตอบแทนผู้บริหาร
  คณะกรรมการดแูลให้มกีารก�าหนดโครงสร้างค่าตอบแทนเป็นลายลกัษณ์อกัษร และการประเมนิผลทีเ่หมาะสมโดยมอบหมาย

ให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนก�าหนดโครงสร้างค่าตอบแทนที่เป็นเครื่องจูงใจให้กรรมการผู้อ�านวยการ ผู้บริหาร

 7.4.3  ในปี 2564 บริษัทฯ จ่ายค่าตอบแทนผู้บริหาร ประกอบด้วย
(1)  ผู้บริหารตามนิยามของส�านักงาน ก.ล.ต.ได้รับเงินเดือนและโบนัส ดังนี้

   เงินเดือน โบนัส

 ผู้บริหาร 7 ท่าน  12,319,200 2,498,739

(2) ค่าตอบแทนอื่น 

 ก.  ค่าตอบแทนที่มิใช่ตัวเงินของกรรมการและผู้บริหาร

  - ไม่มี -

 ข.  ค่าตอบแทนอื่นของผู้บริหารตามนิยามของส�านักงาน ก.ล.ต.

  บริษัทได้จ่ายเงินสมทบกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพส�าหรับผู้บริหาร 4 ท่าน รวมทั้งสิ้น 459,216 บาท

 หมายเหตุ : มีผู้บริหาร 3 ท่านที่ท�าสัญญาจ้างรายปี จึงไม่ได้เข้าเป็นสมาชิกกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ

7.5 ข้อมูลเกี่ยวกับพนักงาน

 7.5.1 จ�านวนพนักงาน ณ 31 ธันวาคม 2564 และผลตอบแทนที่เกิดขึ้นภายในปี 2564

  พนักงำนที่ปฏิบัติกำรและให้บริกำร พนักงำนอื่น รวม
  ด้ำนรับประกันภัยและสินไหมทดแทน 

พนักงานปฏิบัติการ/บริการ (คน) 375 171 546

พนักงานบริหาร (คน) 3 12 15

  รวม	(คน)	 378	 183	 561

ค่าตอบแทนพนักงานปฏิบัติการ/บริการ (บาท) 117,062,398 55,550,577 172,612,975

ค่าตอบแทนพนักงานบริหาร (บาท) 3,859,884 18,690,137 22,550,021

	 	 รวม	(บาท)	 120,922,282	 74,240,714	 195,162,996

หมายเหตุ : 1/ พนักงานบริหาร หมายถึง พนักงานระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป 

     2/  ค่าตอบแทนพนักงาน หมายถึง จ�านวนเงินที่บริษัทฯ ได้จ่ายผลตอบแทนให้แก่พนักงาน ได้แก่ เงินเดือน ค่าล่วงเวลา เงินช่วยเหลือค่าครองชีพ เงินโบนัส เงินช่วยเหลือพิเศษ 

   เงินสมทบกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ และอื่น ๆ 
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 Name Position

8. Mrs. Kamonporn  Chinthammit Director, Manager of Finance Department 

9. Ms. Siriwan Bovornrubporn  Manager of Motor  Underwriting Department

10. Mr. Permsak Roysirikul  Manager of Legal Department

11. Mr. Apisan  Buadit    Manager of Personnel Department

12. Mr. Tanit  Chernrungroj  Manager of Information Technology Center

13.  Mr. Ard  Fusriboon   Manager of Marketing Department and Acing Manager of Branch Operating Department

14.  Ms. Ponsiree  Piriyakornkoon Manager of Office of Executive Directors.

15. Mr. Sarawut  Wiriyawanitchakun Manager of Investment Department

 7.4.2 Remunerations of Directors and Management
 The Board shall see that there is an appropriate compensation plan with suitable evaluation.  The selection and 
remuneration committee developed compensation structure in details that can motivate the top executives and other staffs 
to perform their duties in accordance with the Company’s objectives and goals.

 7.4.3    Remunerations in 2021 consisting of
(1) Seven executives in accordance with the notification of the SEC. 
     
   Salary Bonus

   12,319,200 2,498,739
 
(2)  Other benefit
 a.  Directors
  None-
    b.   Executives in accordance with the notification of the SEC 
  Provident funds were paid for 4 executives amounting to  459,216  Baht.

 Note: There were 3 executives who contracted annually, therefore did not become members of the provident fund. 

7.5   Manpower 
 

 7.5.1   Manpower and their benefit as of 31 December 2021 

  Staff who provided underwriting  Other Total
  and claims services 

Number	of	Operational	Staff		 375	 171	 546

Number	of	management	team	 3	 12	 15

Total	 	 378	 183	 561

Operational	Staff’s	benefits	(Baht)		 117,062,398	 55,550,577	 172,612,975

Management	team	benefits	(Baht)	 3,859,884	 18,690,137	 22,550,021

Total	(Baht)	 	 120,922,282	 74,240,714	 195,162,996

Note :  1/  Management team comprises ones who are at least manager level.

 2/  Benefits mean salary, overtime, provident funds, bonus and so on.
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 7.5.2  นโยบายในการพัฒนาพนักงาน
 บริษัทฯ มีนโยบายที่จะพัฒนาบุคลากร ให้มีศักยภาพ มีความสามารถ สุภาพเรียบร้อย สร้างความประทับใจให้ลูกค้า และใช้

ความรู้ความสามารถในการท�างานให้ตอบสนองวสิยัทศัน์ และเป้าหมายการด�าเนนิธรุกจิของบรษิทัฯ ด้วยสถานการณ์การแพร่กระจาย

ของไวรัสโควิด-19 ส่งผลให้รัฐบาลต้องมีมาตรการควบคุมและป้องกันการแพร่กระจายและเฝ้าระวังมาอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะการ

เน้นรกัษาระยะห่างทางสงัคมและให้หลกีเลีย่งการท�ากจิกรรมร่วมกนั เพือ่ลดความเสีย่งในการตดิเชือ้ดงักล่าว ท�าให้บรษิทัฯ ต้องมกีาร

ปรับแผนการฝึกอบรมพัฒนาพนักงานใหม่ ซึ่งรวมถึงปรับรูปแบบการอบรมพัฒนาพนักงานและจ�ากัดจ�านวนผู้เข้าอบรม 

 โดยในปี 2564 ภายใต้สถานการณ์การแพร่กระจายของไวรัสโควิค-19 ที่ต้องคอยเฝ้าระวังและปฏิบัติตามมาตรการป้องกัน

ตนเองอย่างเคร่งครัด บริษัทฯ จึงได้มีการปรับรูปแบบการอบรมเป็นการอบรมออนไลน์ โดยมีการอบรมในเรื่อง 

•   ความรู้เรื่องกรมธรรม์อัคคีภัยและอัคคีภัย (ที่อยู่อาศัย)  

•   การรับประกันภัยกรมธรรม์ประกันภัยคุ้มครองสินเชื่อ

•   การใช้งานโปรแกรม Excel / Spread sheet / Calc เพื่อการปฏิบัติงาน

•   ผลิตภัณฑ์ประกันภัยทรัพย์สิน (IAR)

•   การพิจารณาสินไหมรถยนต์พื้นฐาน

•   การรับประกันภัยรถยนต์พื้นฐาน

•  ฯลฯ

 ในปี 2564 บริษัทฯ ได้จัดการฝึกอบรมประจ�าปีทั้งสิ้น 123 หลักสูตร ดังนี้

• อบรมภายนอกบริษัทฯ 113 หลักสูตร 

• อบรมภายในบริษัทฯ 10 หลักสูตร  

  พนักงานได้รับการอบรมโดยเฉลี่ยคนละ 4.82 ชั่วโมงต่อปีต่อคน ซึ่งน้อยกว่า KPI ที่ก�าหนดไว้ว่า 12 ชั่วโมง/ปี/คน

 7.5.3  การพัฒนากรรมการ
 บรษิทัได้ส่งกรรมการทกุท่านเข้ารบัการอบรมในหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย (IOD) ซึง่ทีส่�าคญั

ได้แก่ DAP (Directors Accreditation Program)

นอกจากนี้ในปี 2564 ยังได้จัดส่งกรรมการเข้าร่วมสัมมนาและการอบรมที่จัดโดยสถาบันที่หลากหลาย เช่น

ก.	 นายยงยุทธ	ผู้สันติ	ประธานกรรมการ	(กรรมการอิสระ)	เข้าร่วมสัมมนาหรือการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ Director’s Briefing : 

AGM – จ่ายเงินปันผลและออกหุ้นกู้ คณะกรรมการต้องพิจารณาอะไร, What Your Board Needs to Know about 

C-Suite  Development, National Director Conference 2021: Leadership Behind Closed Door Invitation, 

Director's briefing 14/2021: ทางเลือกการระงับข้อพิพาทในสถานการณ์โควิด-19, Director Forum 1/2021: GRC 

Through the Perfect Strom, Chairman Forum 1/2021: Chairing a Virtual Board Meeting.

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงาน คปภ. ได้แก่ สัมมนาคณะกรรมการ และผู้บริหารระดับสูงของบริษัท

ประกันภัย  เรื่อง “การก�ากับดูแลกิจการที่ดี เส้นทางสู่ความยั่งยืนของธุรกิจประกันภัยไทย”

 • ฯลฯ

ข.			นายสมบุญ	ฟูศรีบุญ	รองประธานกรรมการ	เข้าร่วมสัมมนาหรือการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ Director’s Briefing: 

Governing in Tomorrow’s World, Director’s Briefing: What Your Board Needs to Know about C-Suite 

Succession  in Time of Uncertainty, Director’s Briefing EP2: PDPA in Soft A in Soft Action for Board and 
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 7.5.2   Human resources development policy 
 We educate our staff to be competent and polite, so that they could effectively satisfy customers and help achieve 

business targets of the Company. With the situation of the spread of the virus covid-19, the government has to have 

measures to control and prevent the spread and continual surveillance especially focusing on maintaining social distance 

and avoid doing activities together in order to reduce the risk of infection, the Company has to adjust the training plan to 

develop new employees. This includes adjusting the training format for employee development and limiting the number 

of participants.

 In 2021, under the circumstances of the spread of virus covid-19 which must be vigilant and strictly observing the 

self-protection measures, the Company has adjusted the training format to be online training as follows:

•  Knowledge of fire and fire insurance policies (residence) 

•  Credit protection insurance policy

•  Using Excel / Spread sheet / Calc program for operation 

•  Property insurance Products (IAR)

•  Basic motor claims determination

•  Basic motor insurance

•  etc.

 We arranged 123 training courses in 2021 comprising the following :   

•  113 external courses. 

•  10 internal courses.

 Each staff attend 4.82 hours of training courses, less than KPI, compared to the target 12 hours. 

 7.5.3 Director improvement
 The Company has sent all directors to be trained by Thai Institute of Directors (IOD) such as in DAP (Director 

Accreditation Program). 

 In 2021 following directors participated in the following:

a.		 Mr.	Yongyuth		Phusanti,	Chairman	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including

Director’s Briefing : AGM – Paying dividends and issue debentures, what the board must consider, What 

Your Board Needs to Know about C-Suite  Development, National Director Conference 2021: Leadership 

Behind Closed Door Invitation, Director’s briefing 14/2021: Dispute resolution options in the COVID-19 

situation, Director Forum 1/2021: GRC Through the Perfect Strom, Chairman Forum 1/2021: Chairing a 

Virtual Board Meeting.

 • Seminar or training held by Office of Insurance Commission including Board and executives seminar of 

insurance companies subject “Good Corporate Governance the path to Sustainability of the Thai Insurance 

Business”

 • Etc.

      

b.	 Mr.	Somboon		Fusriboon,	Vice	Chairman:

 • Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including Director’s Briefing: Governing in 

Tomorrow’s World, Director’s Briefing: What Your Board Needs to Know about C-Suite Succession in Time 

of Uncertainty, Director’s Briefing EP2: PDPA in Soft A in Soft Action for Board and Management, Director’s 
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Management, Director’s Briefing EP3: PDPA Roles & Responsibilities, Director’s Briefing EP4: PDPA 

Responsibilities Speed Up, What Your Board Needs to Know about C-Suite  Development, Director’s 

Briefing “How boards have rison to the COVID-19 challenge, And what’s next, National Director Conference 

2021: Leadership Behind Closed Door Invitation และ Director Forum 1/2021: GRC Through the Perfect 

Strom.

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมประกันวินาศภัยไทย ได้แก่ TGIA CEO TALK : Market Updates from 

Munich Re, การรายงานข้อมูลเก่ียวกับการฉ้อฉลประกันภัยตามประกาศคณะกรรมการก�ากับและส่งเสริมการ

ประกอบธุรกิจประกันภัย เรื่อง ให้บริษัทประกันวินาศภัยยื่นรายงานเกี่ยวกับการฉ้อฉลประกันภัย พ.ศ.2563.

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงาน คปภ. ได้แก่ พิจารณากรมธรรม์ประกันภัยรถจักรยานยนต์ขนาดใหญ่ 

(Big Bike), การก�าหนดมาตรการก�ากับดูแล ภายใต้สถานการณ์ การแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019, 

สัมมนาคณะกรรมการ และผู้บริหารระดับสูงของบริษัทประกันภัย  เรื่อง “การก�ากับดูแลกิจการที่ดี เส้นทางสู่ความ

ยัง่ยนืของธรุกจิประกนัภยัไทย”, สมัมนาเพือ่รบัฟังความเหน็ต่อร่างพระราชบญัญตัปิระกนัภยัสขุภาพ พ.ศ. ....   และ

ประชุมผู้บริหารระดับสูงด้านการประกันภัย ประจ�าปี 2564 (CEO Insurance Forum 2021).

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมการจัดการธุรกิจแห่งประเทศไทย (TMA) ได้แก่ กระบวนการคิดเชิง

ออกแบบและการน�าไปประยุกต์ใช้, บริหารงานและตนเองอย่างไร ให้มีประสิทธิภาพ ในภาวะวิกฤต, Executive 

Forum on Competitiveness 2021 “Competing Amidst the Crisis”, Exclusive Invitation to "TMA ESG Series: 

The State of Green Finance", TMA TREND TALK by DTMG หัวข้อ Digital Gen, The Day We Fall Apart และ 

สัมมนาการจัดท�าโครงการ Startups as a Key Driver for Competitiveness,

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ได้แก่ “แนวโน้ม ทิศทางการท�า M&A ประเด็น

ส�าคัญที่ต้องพิจารณา และกลยุทธ์การท�า M&A ให้ประสบความส�าเร็จ” 

 • การสมัมนาหรอืการอบรมทีจ่ดัโดยศนูย์พฒันาผูน้�าและผูบ้รหิารระดบัสงู (SEAC) ได้แก่ Rebuilding and Rethinking 

for 2021 : What’s really working, .“Exclusive Virtual Open House: Multiply your business results with the 

Right mindset!”, SEAC's Global Virtual Conference - From Crisis to Opportunity: Igniting Your Business, 

People, and Culture และ "Exclusive Virtual Sharing: Create a Workforce of self-leaders to power your 

organization" 

 • การสมัมนาหรอืการอบรมทีจ่ดัโดยบรษิทั ส�านกังาน อวีาย จ�ากดั ได้แก่ Financial Reporting Trends 2021, สมัมนา

ออนไลน์กับ EY ในหัวข้อ “Sustainability, ESG and a company’s reporting  (แนวคิดความยั่งยืนขององค์กรกับ

การจัดท�าข้อมูลเพื่อการรายงาน)”, และ “How companies can respond to cyber risk in the current business 

environment - แนวทางการรับมือขององค์กรต่อความเสี่ยงไซเบอร์ในสภาพแวดล้อมธุรกิจปัจจุบัน”

 • การสมัมนาหรอื การอบรมทีจ่ดัโดยสภาวชิาชพีบญัช ีได้แก่ สมัมนาพจิารณ์ (ร่าง) มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ 

ฉบับที่ 17 เรื่อง สัญญาประกันภัย

 • ฯลฯ

ค.	 นายนภดล	พุฒรังษี	กรรมการอิสระ	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ Director’s Briefing : 

AGM – จ่ายเงินปันผลและออกหุ้นกู้ คณะกรรมการต้องพิจารณาอะไร

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) ได้แก่ 

การประชุมกรรมการตรวจสอบของบริษัทจดทะเบียน

  • ฯลฯ
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Briefing EP3: PDPA Roles & Responsibilities, Director’s Briefing EP4: PDPA Responsibilities Speed Up, 

What Your Board Needs to Know about C-Suite  Development, Director’s Briefing “How boards have rison 

to the COVID-19 challenge, And what’s next, National Director Conference 2021: Leadership Behind 

Closed Door Invitation and Director Forum 1/2021: GRC Through the Perfect Strom.

 • Seminar or training held by the Thai General Insurance Association (TGIA) including TGIA CEO TALK: 

Market Updates from Munich Re, Reporting information about insurance fraud in accordance with the 

notification of the office of insurance commission, subject to non-life insurance companies to submit a 

report on insurance fraud, year 2020.

 • Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including  Considering  Big Bike 

Insurance Policy, Determination regulatory measures under the circumstances of the spread of the 

coronavirus disease 2019, Seminar of board and senior executives of insurance companies on “Good 

Corporate Governance, the path to sustainability of the Thai Insurance Business”, Seminar to listen to 

opinions on the draft Health Insurance Act B.E. ... and Insurance Executives Meeting 2021 (CEO Insurance 

Forum 2021).

 • Seminar or training held by Thailand Management Association (TMA) including Design thinking process 

and application, Administration and self-management to be effective in times of crisis,  Executive Forum 

on Competitiveness 2021 “Competing Amidst the Crisis”, Exclusive Invitation to “TMA ESG Series : The 

State of Green Finance”, TMA TREND TALK by DTMG topic Digital Gen, The Day We Fall Apart and  

Seminar on Startups as a Key Driver for Competitiveness Project.

 • Seminar or training held by the Stock Exchange of Thailand (SET) including  “Trend  and direction of 

doing M&A, important points to consider and strategies for making M&A successful.” 

 • Seminar or training held by the ASEAN Center for Lifelong Learning Development (SEAC) including 

Rebuilding and Rethinking for 2021 : What’s re Design thinking process and applicationally working, 

.“Exclusive Virtual Open House: Multiply your business results with the Right mindset!”, SEAC’s Global 

Virtual Conference - From Crisis to Opportunity: Igniting Your Business, People, and Culture and “Exclusive 

Virtual Sharing: Create a Workforce of self-leaders to power your organization 

 • Seminar or training held by EY Office Limited including  Financial Reporting Trends 2021, Webinar with 

EY on “Sustainability, ESG and a company’s reporting (Corporate Sustainability Concepts and Data 

Preparation for Reporting)”, and “How companies can respond to cyber risk in the current business 

environment.

 • Seminar or training held by Federation of Accounting Processions including Seminar to review (draft) 

Thai Financial Reporting Standard No.17 titled insurance contracts.

 • etc.

c.	 Mr.	Napadol		Putarungsi	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including  Director’s Briefing : AGM – Paying 

dividends and issue debentures, what must the board consider.

 • Seminar or training held by the Securities and Exchange Commission (SEC) including Audit Committee 

Meeting of Listed Companies.

 • etc.
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ง.	 นายสมบัต	ิพูถาวรวงศ์	(กรรมการอิสระ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) ได้แก่ 

การประชุมกรรมการตรวจสอบของบริษัทจดทะเบียน

 • ฯลฯ

จ.	 นายมาว	อ่อง	ทุน	(กรรมการอิสระ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงาน คปภ. ได้แก่ สัมมนาคณะกรรมการ และผู้บริหารระดับสูงของบริษัท

ประกันภัย  เรื่อง “การก�ากับดูแลกิจการที่ดี เส้นทางสู่ความยั่งยืนของธุรกิจประกันภัยไทย”

  • ฯลฯ

ฉ.	 นางพรพรรณ	ตันอริยกุล	(กรรมการอิสระ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมประกันวินาศภัยไทย ได้แก่ สัมมนาคณะกรรมการ และผู้บริหารระดับสูง

ของบริษัทประกันภัย  เรื่อง “การก�ากับดูแลกิจการที่ดี เส้นทางสู่ความยั่งยืนของธุรกิจประกันภัยไทย”

 • การสมัมนาหรอืการอบรมที่จัดโดยส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) ได้แก่ 

การประชุมกรรมการตรวจสอบของบริษัทจดทะเบียน

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยบริษัท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด ได้แก่ การเตรียมความพร้อมหลังการสิ้นสุดการ

แพร่ระบาดของโควิด-19: วกิฤตการณ์ในรอบ 100 ปีโอกาสและความคาดหวงัภายหลงัการแพร่ระบาดของโควดิ-19"

 •  ฯลฯ

ช.	 นายเปรมจิต	วิเศษแพทยา	(กรรมการอิสระ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสมัมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ What Your Board 

Needs to Know about C-Suite  Development และ Director Forum 1/2021: GRC Through the Perfect Strom

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงาน คปภ. ได้แก่ สัมมนาคณะกรรมการ และผู้บริหารระดับสูงของบริษัท

ประกันภัย เรื่อง “การก�ากับดูแลกิจการที่ดี เส้นทางสู่ความยั่งยืนของธุรกิจประกันภัยไทย”

  • ฯลฯ

ซ.	 นายวิชิต	เจริญชัยพงศ์	(กรรมการ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสัมมนาหรือ การอบรมที่จัดโดยสภาหอการค้าแห่งประเทศไทย ได้แก่ พ.ร.บ.คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล (PDPA) 

 • ฯลฯ

ฌ.	 นายวรวัจน	์เจริญชัยพงศ์	(กรรมการ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสมัมนาหรอื การอบรมทีจ่ดัโดยส�านกังาน คปภ. ได้แก่ ประชมุชีแ้จงแบบส�ารวจความเข้าใจสภาพแวดล้อมด้าน

เทคโนโลยสีารสนเทศ, สมัมนาคณะกรรมการ และผูบ้รหิารระดบัสงูของบรษิทัประกนัภยั  เรือ่ง “การก�ากบัดแูลกจิการ

ที่ดี เส้นทางสู่ความยั่งยืนของธุรกิจประกันภัยไทย” และ ประชุมผู้บริหารระดับสูงด้านการประกันภัย ประจ�าปี 2564 

(CEO Insurance Forum 2021)

 • การสมัมนาหรอื การอบรมทีจ่ดัโดยสมาคมประกนัวนิาศภยัไทย ได้แก่ การบรหิารความเสีย่งด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ 

(IT & Cyber Risk Management) 101
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d.	 Mr.	Sombat		Puthavolvong	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by the Securities and Exchange Commission (SEC) including Audit Committee 

Meeting of Listed Companies.

 • etc.

e.	 Mr.	Maung	Aung	Htun	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including Seminar of board and senior 

executives of insurance companies on “ Good Corporate Governance, the path to sustainability of the 

Thai Insurance Business”

 • etc.

f.	 Mrs.	Pornpun	Tanariyakul	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by the Thai General Insurance Association (TGIA) including  Seminar of board 

and senior executives of insurance companies on “Good Corporate Governance, the path to sustainability 

of the Thai Insurance Business”

 • Seminar or training held by the Securities and Exchange Commission (SEC) including Audit Committee 

Meeting of Listed Companies.

 • Seminar or training held by EY Office Limited including Preparations after the end of the COCID-19 

epidemic: Crisis in 100 years, opportunities and expectations after the spread of COVID-19.

 • etc.

g.	 Mr.	Premchit	Visesphaetaya	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including   What Your Board Needs to Know 

about C-Suite  Development and Director Forum 1/2021: GRC Through the Perfect Strom.

 • Seminar or training held by the Thai General Insurance Association (TGIA) including  Seminar of board 

and senior executives of insurance companies on “Good Corporate Governance, the path to sustainability 

of the Thai Insurance Business”

 • etc.

h.	 Mr.	Vichit	Jaroenchaipong	(Director):

 • Seminar or training held by the Board of Trade of Thailand including Personal Data Protection Act (PDPA).

 • etc. 

i.	 Mr.	Voravatch	Jaroenchaiyapongs	(Director):

 • Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including Meeting to clarify the survey 

on understanding of the information technology environment of insurance companies through electronic 

media (e-Meeting), Seminar of board and senior executives of insurance companies on “Good Corporate 

Governance, the path to sustainability of the Thai Insurance Business” and Insurance Executives Meeting 

2021 (CEO Insurance Forum 2021)

 • Seminar or training held by the Thai General Insurance Association (TGIA) including (IT & Cyber Risk 

Management) 101
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 • การสัมมนาหรือ การอบรมที่จัดโดย สมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย ได้แก่ TLCA CFO Professional Development 

Program ครั้งที่ 2/2021 หัวข้อ “COVID 19 Implications for Financial Reporting and Audit, TLCA CFO 

Professional Development Program (TLCA CFO CPD) 2021 ครั้งที่ 3 หัวข้อ “How to Manage the Company’s 

Finance & Accounting and Communicate with Stakeholders during COVID-19 Crisis”,  ผลกระทบและการ

รับมือ Cybersecurity Risk และ TLCA CFO Professional Development Program (TLCA CFO CPD) 2021 ครั้ง

ที่ 6 หัวข้อ “ESG Integration in Sustainable Investing”

 • การสมัมนาหรอื การอบรมทีจ่ดัโดยสภาวชิาชพีบญัช ีได้แก่ สมัมนาพจิารณ์ (ร่าง) มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ 

ฉบับที่ 17 เรื่อง สัญญาประกันภัย

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยบริษัท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด ได้แก่ สัมมนา“Common Reporting Standard 

(CRS) implementation in Thailand” 

 • ฯลฯ

ญ.	 นางกมลภรณ์	ชินธรรมมิตร	(กรรมการ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสมัมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ สัมมนา Financial 

Statements for Directors FSD 

 • การสัมมนาหรือ การอบรมที่จัดโดยสมาคมประกันวินาศภัยไทย ได้แก่ “Shaping Digital Finance for the Next 

Decade : ก้าวสู่ทศวรรษใหม่กับโลกการเงินแห่งอนาคต”

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมการจัดการธุรกิจแห่งประเทศไทย (TMA) ได้แก่ จัดสัมมนาการจัดท�า

โครงการ Startups as a Key Driver for Competitiveness

 • การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยบริษัท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด ได้แก่ สัมมนาออนไลน์กับ EY ในหัวข้อ 

“Sustainability, ESG and a company’s reporting  (แนวคิดความยั่งยืนขององค์กรกับการจัดท�าข้อมูลเพื่อการ

รายงาน)”        

 • ฯลฯ

ฎ.				นายอิทธ	ิชูสร้อยปิ่น	(กรรมการอิสระ)	เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม	ดังนี้

 • การสมัมนาหรอื การอบรมทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย (IOD)ได้แก่ Director Accreditation 

Program 

 • ฯลฯ

 7.5.4  ข้อพิพาทแรงงานในระยะ 3 ปี และนโยบายในเรื่องดังกล่าว 
  ในปี 2562 และปี 2564 ไม่มีข้อพิพาทแรงงานเกิดขึ้น ส่วนในปี 2563 บริษัทฯ มีข้อพิพาทแรงงาน 1 เรื่อง โดยพนักงานบริษัทฯ 

ที่ถูกเลิกจ้างเนื่องจากกระท�าผิดวินัยตามระเบียบข้อบังคับบริษัทฯ ซึ่งบริษัทฯ ได้ชี้แจงและให้ข้อเท็จจริงต่อศาลเพื่อยืนยันว่าเป็นการ

เลิกจ้างที่เป็นธรรมแล้ว และพนักงานได้ยินยอมถอนฟ้องบริษัทฯ ซึ่งทางบริษัทฯ มีนโยบายที่จะป้องกันมิให้เกิดปัญหาข้อพิพาททาง

ด้านแรงงาน  โดยการสร้างแรงจงูใจให้พนกังานมคีวามภกัดต่ีอองค์กร สนบัสนนุและอบรมพฒันาพนกังาน สร้างระบบประเมนิผลงาน

ของพนักงานที่เป็นธรรม จ่ายค่าตอบแทนในระดับที่สมเหตุผล จัดให้มีสวัสดิการที่เหมาะสม และหากเกิดข้อพิพาทแรงงาน ก็จะเจรจา

หาทางระงับข้อพิพาทให้ยุติโดยเร็วที่สุด เพื่อลดข้อพิพาททางด้านแรงงานให้เหลือน้อยที่สุดเท่าที่จะท�าได้

7.6   ข้อมูลส�าคัญอื่น ๆ
        

 7.6.1   ผู้ที่ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบโดยตรงในการควบคุมดูแลการท�างานต่าง ๆ ดังนี้
 1.  ผู้ดูแลการควบคุมการท�าบัญชี คือ นางสาวสารินทร์ ถิรวุฒิสกุล ต�าแหน่งผู้จัดการฝ่ายบัญชี
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 • Seminar or training held by the Thai Listed Companies Association (TLCA) including  TLCA CFO Professional 

Development Program No.2/2021 topic “COVID 19 Implications for Financial Reporting and Audit, TLCA 

CFO Professional Development Program (TLCA CFO CPD) 2021 No. 3 topic “How to Manage the Company’s 

Finance & Accounting and Communicate with Stakeholders during COVID-19 Crisis”,  Impact and Dealing 

with Cybersecurity Risk and TLCA CFO Professional Development Program (TLCA CFO CPD) 2021 No.6 

topic “ESG Integration in Sustainable Investing”

 • Seminar or training held by Federation of Accounting Processions including Seminar to review (draft) 

Thai Financial Reporting Standard No.17 titled insurance contracts.

 • Seminar or training held by EY Office Limited including Seminar of “Common Reporting Standard (CRS) 

implementation in Thailand” 

 • etc.

j.	 Mrs.	Kamonporn	Chinthammit	(Director):

 • Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including Seminar of Financial Statements for 

Directors FSD. 

 • Seminar or training held by the Thai General Insurance Association (TGIA) including “Shaping Digital 

Finance for the Next Decade.

 • Seminar or training held by Thailand Management Association (TMA) including Seminar on creating a 

Startups as a Key Driver for Competitiveness project.

 • Seminar or training held by EY Office Limited including Webinar with EY on “Sustainability, ESG and a 

company’s reporting (Corporate Sustainability Concepts and Data Preparation for Reporting)”.

 • etc.        

k.			 Mr.	Itti	Chusoipin	(Independent	Director):

 • Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including Director Accreditation Program 

 •  etc.

 

 7.5.4 Labor disputes within 3 - year period, reasons and policy on the mentioned issue.
 The Company from 2019 to 2021 did not have any labor dispute. In 2020, the Company had one labor dispute 

whereby an employee was terminated due to disciplinary offenses according to the Company’s regulations. The Company 

clarified and provided facts to the court to confirm that it was a fair termination of employment. And the employee has 

agreed to withdraw that case against the company.  It is the Company’s policy to resolve labor disputes as soon as 

possible, create courses motivation programs, including fair evaluation of staff performance, reasonable welfare and 

training courses benefiting staff in order to keep the number of labor dispute cases to a minimum.

7.6   Other significant information

7.6.1 Name of Person supervising accounting, Company Secretary, Head of Internal Audit and Head of 
 Compliance

1.  Person supervising accounting is Miss Sarin Tirawutsakul, Manager of Accounting Department.
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 2. บริษัทฯ แต่งตั้งนางสาวพรศิรีย์  พิริยกรณ์กูร ด�ารงต�าแหน่ง เลขานุการบริษัทฯ ซึ่งเป็นผู้ที่ส�าเร็จการศึกษาหลักสูตร MBA

  และผ่านการฝึกอบรมในหลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติหน้าที่เลขานุการบริษัทฯ รายละเอียดในเอกสารแนบ 1

 3.  บริษัทฯ ได้คัดเลือก บริษัท ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด  เป็นหน่วยงานตรวจสอบภายใน ซึ่งมิได้เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ และ

  รายงานผลการตรวจสอบต่อคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบรษิทัฯ โดยได้แสดงรายละเอยีดในเอกสารแนบ 3 

 4.  หัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัทฯ ได้มอบหมายให้ นางสาวพรศิรีย์ พิริยกรณ์กูร ท�าหน้าที่ก�ากับดูแลการ

  ปฏบิตัติามกฎเกณฑ์ของหน่วยงานทางการทีก่�ากบัดแูลการประกอบธรุกจิของบรษิทัฯ โดยคณุสมบตัขิองผูด้�ารงต�าแหน่ง

  หัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัทฯ ปรากฎในเอกสารแนบ 3

 7.6.2   ให้ระบุรายชื่อหัวหน้างานนักลงทุนสัมพันธ์ และข้อมูลเพื่อการติดต่อ
 บริษทัฯ มผีูร้บัผดิชอบงานนกัลงทนุสมัพนัธ์ ทีท่�าหน้าทีใ่นการสือ่สารกบัผูถ้อืหุน้และผูม้ส่ีวนได้เสยีอืน่ เช่น นกัลงทนุ นกัวเิคราะห์ 

ให้เป็นไปอย่างเหมาะสม เท่าเทียมกัน และทันเวลา

 บริษัทฯ มอบหมายให้นายวรวัจน์ เจริญชัยพงศ์ กรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ ท�าหน้าที่นักลงทุนสัมพันธ์โดยเฉพาะ                 

ผู้ลงทุนสามารถติดต่อได้โดยสะดวก โดยติดต่อโทรศัพท์หมายเลข 0 20173333 หรือ อีเมล์ : email@namsengins.co.th

 7.6.3  ค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี
     ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 74 มีมติให้จ่ายค่าตอบแทนแก่ผู้สอบบัญชีในปี 2564 ดังนี้

  

ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี (Audit Fee) (บาท) 

 ค่าตรวจสอบงบการเงินประจ�าปี 1,350,000

 ค่าสอบทานงบการเงินรายไตรมาส 720,000

ค่าบริการอื่น (Non-Audit Fee) 

 ค่าสอบทานรายงานการด�ารงเงินกองทุนส�าหรับไตรมาสที่ 2 180,000

ค่าตรวจสอบรายงานการด�ารงเงินกองทุนส�าหรับปี 450,000

 รวมค่าตอบแทนทั้งสิ้น	 2,700,000
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2. The Company appointed Miss Ponsiree  Piriyakornkoon as the Company secretary.  She is an MBA graduate, 

 who has also passed training courses associated with secretary works.  The details are shown in attachment 1.

3.  The Company selected Audit House Co.,Ltd. to become the internal audit unit but not the CPA.  This Company 

 shall report their audit results to the Audit Committee and the Board. The details are show in at attachment 3

4.  Head of compliance unit is Miss Ponsiree  Piriyakornkoon to be responsible for ensuring regulatory compliance.  

 The qualification of the Head of compliance unit is appeared in attachment 3.

 7.6.2 Name of Head of Investor Relation and contact details
 The Company has assigned a person to be in charge with investor relation works who will communicate to the 

shareholders and other stakeholders including investor, analyst etc. in appropriate and timely manner.

 The Company assigns Mr.Voravatch Jaroenchaiyapongs, the deputy managing director, to be in charge of investor 

relations works.  The investor can directly contact number 0 2017 3333 or email: email@namsengins.co.th

 7.6.3 Audit fees
 The AGM No.74 resolved that audit fees in 2021 were as follows

Audit Fees (Baht)

 Auditing annual financial statements 1,350,000

 Reviewing quarterly financial statements 720,000

Non - Audit Fees 

 Reviewing interim report of RBC for second quarter 180,000

 Auditing the annual report of RBC 450,000

 Total	 2,700,000
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 8.1 สรุปผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการในรอบปีที่ผ่านมา
 

	 ในปี	2564	คณะกรรมการบริษัทได้ทบทวนหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ด	ีวิสัยทัศน์และพันธกิจ	เพื่อให้เป็นปัจจุบันและสอดคล้องกับ

ทิศทางการด�าเนินธุรกิจในระยะยาว	อนุมัติประเด็นส�าคัญในการด�าเนินธุรกิจ	 เป้าหมายและนโยบายประจ�าปี	 แผนกลยุทธ์และงบประมาณ	

แผนธุรกิจระยะสั้นและระยะยาว	ตลอดจนพิจารณานโยบายส�าคัญในการด�าเนินธุรกิจ	ซึ่งได้แก	่นโยบายการบริหารความเสี่ยงแบบองค์รวม	

กรอบการบริหารการประกันภัยต่อ	นโยบายการลงทุน	 รวมถึงติดตามให้การบริหารงานของฝ่ายจัดการเป็นไปตามนโยบาย	 กลยุทธ์และแผน

ธุรกิจที่ก�าหนดไว้	โดยให้ฝ่ายจัดการรายงานผลการด�าเนินงานต่อที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทเป็นประจ�าทุกเดือน

    

  8.1.1   การสรรหา พัฒนา และประเมินผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการ
(1)  กรรมการอิสระ

	 กรรมการอิสระของบริษัทฯ	มีความเป็นอิสระจากฝ่ายบริหารและผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ	ซึ่ง	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	

2564	มีจ�านวนมากกว่าหนึ่งในสามของคณะกรรมการทั้งคณะ	มีคุณสมบัติตามข้อก�าหนดของส�านักงาน	ก.ล.ต.	เช่น	ถือหุ้น

ไม่เกินร้อยละหนึ่งของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัทฯ	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการท่ีมีส่วนร่วมบริหารงาน														

ไม่เป็นบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต	ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ	และไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบ

บัญชีของบริษัทฯ	เป็นต้น

(2) การสรรหากรรมการและผู้บริหารระดับสูงสุด

 ก.   วิธีการสรรหากรรมการบริษัทฯ

							 	 บรษิทัฯ	แจ้งให้ผูถ้อืหุน้ทราบผ่านเวบ็ไซต์ของตลาดหลกัทรพัย์	ไม่ต�า่กว่า	3	เดอืนก่อนการประชมุผูถ้อืหุน้ว่า	บรษิทัฯ	

เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นเสนอชื่อบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสมเพื่อเข้ารับการสรรหาเป็นกรรมการบริษัทฯ

	 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนพิจารณาจาก	Board	Skill	Matrix	และสรรหาบุคคลที่มีทักษะและ

คุณสมบัติเหมาะสม	คือ	มีความรู้	ความสามารถ	และประสบการณ์	มีความระมัดระวัง	ซื่อสัตย์สุจริตและมีคุณสมบัติ

ครบถ้วนตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ�ากัด	พ.ศ.	2535	เสนอต่อคณะกรรมการให้พิจารณาเสนอที่ประชุมผู้ถือหุ้น

เลือกตั้งให้เป็นกรรมการ	โดยมีหลักเกณฑ์หรือกระบวนการในการเลือกโดยที่ประชุมผู้ถือหุ้นดังต่อไปนี้

			 1)		 ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้นต่อเสียงหนึ่ง

						 2)		 ผูถ้อืหุน้แต่ละคนจะต้องใช้คะแนนเสยีงทีม่อียูท่ัง้หมดตาม	1)	เลือกตัง้บคุคลคนเดยีว	หรอืหลายคนเป็นกรรมการ

	 	 ก็ได	้แต่จะแบ่งคะแนนเสียงให้แก่ผู้ใดมากน้อยเพียงใดไม่ได้

						 3)		 บคุคลซึง่ได้รบัคะแนนเสยีงสงูสดุตามล�าดบัลงมาเป็นผูไ้ด้รับการเลือกตั้งเป็นกรรมการเท่าจ�านวนกรรมการที่

	 	 จะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น	กรณีที่บุคคลซึ่งได้รับการเลือกตั้งล�าดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากันเกินจ�านวน

	 	 กรรมการที่จะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น	ให้ผู้เป็นประธานเป็นผู้ออกเสียงชี้ขาด	

	 ในกรณีที่มีต�าแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่นนอกจากถึงคราวออกตามวาระ	คณะกรรมการจะเป็นผู้แต่งตั้ง

บคุคลใดบคุคลหนึง่เข้าเป็นกรรมการแทนในการประชมุคณะกรรมการคราวถดัไป	เว้นแต่วาระของกรรมการจะเหลอืน้อย

กว่าสองเดือน	โดยมติคณะกรรมการต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า	3	ใน	4	ของจ�านวนกรรมการที่ยังเหลือ

อยู่

				 บุคคลซ่ึงเข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าว	จะอยู่ในต�าแหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระที่ยังเหลืออยู่ของกรรมการ																				

ที่ตนแทน	

				 เพื่อให้เป็นไปตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีในเรื่องการดูแลสิทธิของผู้ถือหุ้น	บริษัทฯ	จึงได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือ

หุน้ส่วนน้อยเสนอชือ่บคุคลทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสม	เข้าด�ารงต�าแหน่งกรรมการ	เพือ่ให้คณะ	กรรมการสรรหาและก�าหนด

ค่าตอบแทนเสนอคณะกรรมการบริษทัฯ	พจิารณาเสนอให้ทีป่ระชมุสามญัผูถ้อืหุน้ประจ�าปีพจิารณาเลอืกตัง้เป็นกรรมการ	

โดยได้แจ้งหลักเกณฑ์ในการเสนอชื่อให้ผู้ถือหุ้นทราบผ่าน	Website	ของบริษัทฯ	ไปแล้ว

8. รายงานผลการด�าเนนิงานส�าคญัด้านการก�ากบัดแูลกจิการ
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8. Report on key operating results related to corporate governance

8.1  Summary of Director Performance in 2021

	 In	2021,	the	Board	of	Directors	reviewed	the	principles	of	good	corporate	governance,	as	well	as	the	vision	and	mission,	

to	ensure	that	they	were	current	and	consistent	with	long-term	business	direction,	and	approved	key	business	issues,	annual	

goals	and	policy,	a	strategic	plan	and	budget,	and	short-term	and	long-term	business	plans,	and	other	important	policies	in	

business	operations,	which	are	enterprise	risk	management	policies,	reinsurance	management	framework	investment	policy,	as	

well	as	follow-up	to	determine	that	management’s	activities	are	in	line	with	the	policy’s	stated	strategies	and	business	goals.		The	

management	has	to	report	the	operating	results	to	the	Board	of	Directors	meeting	on	a	monthly	basis.

 

 8.1.1 Recruitment, Development and Performance Assessment of Directors
(1)   Independent directors

	 The	Company’s	 independent	 directors	 are	 independent	 from	 the	Company’s	 executives	 and	major	

shareholders.		On	31	December	2021,	the	number	of	independent	directors	were	more	than	one-third	of	the	total	

numbers	of	directors	and	possessed	qualifications	in	line	with	the	SEC’s	criteria.	For	example,	they	neither	hold	

more	than	one	percent	of	the	Company’s	shares	entitled	to	vote	nor	take	part	in	the	Company’s	management	or	

being	auditors.	They	have	neither	blood	relationship	with	 the	management	nor	business	 relationship	with	 the	

Company.			

(2) The selection and appointment of directors and managing director

	 a.		 Selection	of	the	directors

	 	 We	informs	shareholders	at	least	3	months	before	the	meeting	of	shareholders	that	they	could	propose	

suitable	persons	to	be	selected	as	directors	in	the	AGM.		The	selection	and	remuneration	committee	generally	

reviews	Board	Skill	Matrix	and	proposes	persons	with	knowledge,	experience	and	honesty	for	the	board	of	

directors	to	advise	the	shareholders’	meeting	to	elect	directors	in	accordance	with	the	following	rules	and	

procedure:

	 	 1)		 One	shareholder	shall	have	one	vote	for	each	share.

	 	 2)		 Each	shareholder	shall	exercise	all	the	votes	he	or	she	has	to	elect	one	or	several	persons	as	a	

	 	 director	or	directors,	but	he	or	she	cannot	divide	his	or	her	votes	for	any	person.

	 3)		 After	the	vote,	the	candidates	shall	be	ranked	in	order	descending	from	the	highest	number	of	votes	

	 	 received	to	the	lowest,	and	shall	be	appointed	as	directors	in	that	order	until	all	the	directors	positions	

	 	 are	filled.		If	there	is	a	tie	in	the	list	to	be	elected	which	would	otherwise	cause	the	number	of	directors	

	 	 to	be	exceeding,	the	chairman	shall	have	the	final	say.

	 If	any	director	resigns	from	the	board	of	directors,	at	least	three	forth	of	the	directors	may	choose	some	

one	to	replace	him	or	her,	unless	the	director’s	term	remains	less	than	2	months.

	 An	appointed	director	who	replaces	the	one	who	resigned	will	perform	his	or	her	function	only	in	the	

remaining	period	of	the	director	whom	he	or	she	replaces.

	 In	order	to	be	in	compliance	with	the	good	corporate	government	regarding	the	rights	of	shareholders,	

shareholders	could	nominate	qualified	persons	to	be	nominated	as	directors	in	the	AGM.		The	nomination	

procedure	has	been	declared	in	the	Company	website.
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	 มีกรรมการที่มาจากผู้ถือหุ้นรายใหญ่แต่ละกลุ่ม	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2564	ดังนี้	

	 •		กรรมการที่มาจากบริษัท	พกกิม	จ�ากัด	ได้แก	่นายสมบุญ	ฟูศรีบุญ	และ	นายวรวัจน์	เจริญชัยพงศ์

	 •		กรรมการที่มาจากบริษัท	เอ็น.เอส.	อัลลายแอนซ	์จ�ากัด	ได้แก่	นางกมลภรณ์	ชินธรรมมิตร

 ข. วิธีการสรรหาผู้บริหารระดับสูงสุด

	 1)		 บริษัทฯ	จัดท�าแผนสืบทอดต�าแหน่ง	(Succession	Plan)	ส�าหรับผู้ที่จะสืบทอดต�าแหน่ง	(Successor)	ของ

	 	 กรรมการผูอ้�านวยการ	เพือ่ฝึกอบรมหรอืเตรยีมการให้ผูส้บืทอดต�าแหน่งมคีวามพร้อมทีจ่ะเข้ารบัต�าแหน่งท่ีสงู

	 	 ขึ้น	ทั้งนี	้มีการรายงานผลการปฏิบัติตามแผนให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนทราบ

		 2)		 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน	เป็นผู้พิจารณาคัดเลือกบุคคลที่มีความเหมาะสมจากแผนสบื	

	 	 ทอดต�าแหน่ง	เสนอให้คณะกรรมการบริษัทฯ	พิจารณาแต่งตั้งเป็นกรรมการผู้อ�านวยการ	โดยคัดเลือกจาก

	 	 บคุคลทีม่คีวามรู	้ความสามารถและประสบการณ์ในธรุกจิประกนัวนิาศภยั	เพือ่ปฏบิตัหิน้าทีแ่ละด�าเนนิกจิการ

	 	 งานของบริษัทฯ	ให้บรรลุเป้าหมายและวัตถุประสงค์ที่คณะกรรมการบริษัทฯ	ก�าหนดไว้

 8.1.2 การเข้าร่วมประชุมและการจ่ายค่าตอบแทนคณะกรรมการรายบุคคล
  8.1.2.1 การเข้าร่วมประชุม โดยแสดงการเข้าร่วมประชุมแต่ละท่านในแต่ละคณะ/สิทธิในการเข้าร่วมประชุม 

(มกราคม -ธันวาคม 2564) ดังนี้

 รำยชื่อกรรมกำร กำรประชุม กำรประชุม คณะกรรมกำร คณะกรรมกำร คณะกรรมกำร คณะกรรมกำร คณะกรรมกำร
  คณะกรรมกำร1/ สำมัญผู้ถือหุ้น บริหำร ตรวจสอบ สรรหำและก�ำหนด ลงทุน3/ ก�ำกับดูแล
   ประจ�ำปี   ค่ำตอบแทน  กิจกำร

1.		 นายยงยุทธ		ผู้สันติ	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 -

2.		 นายสมบุญ		ฟูศรีบุญ	 12/12	 1/1	 12/12	 -	 -	 4/4	 -

3.		 นายไพรัช		เจริญชัยพงศ์	 12/12	 1/1	 -	 -	 4/4	 -	 -

4.		 นายนภดล		พุฒรังษี	 12/12	 1/1	 -	 4/4	 4/4	 -	 -

5.		 นายสมบัติ		พูถาวรวงศ์	 11/12	 1/1	 -	 4/4	 4/4	 -	 -

6.		 นายมาว	อ่อง	ทุน	 11/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 5/5

7.		 นางพรพรรณ		ตันอริยกุล	 11/12	 1/1	 -	 4/4	 -	 -	 5/5

8.		 นายวิชิต		เจริญชัยพงศ์	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 -

9.		 นายวรวัจน	์	เจริญชัยพงศ์	 12/12	 1/1	 12/12	 -	 -	 4/4	 -

10.		นางกมลภรณ์		ชินธรรมมิตร	 11/12	 1/1	 12/12	 -	 -	 -	 -

11.		นายเปรมจิต		วิเศษแพทยา	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 5/5

12.	 นายอนันต	์	เกตุพิทยา	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 -

13.		นายอิทธ	ิ	ชูสร้อยปิ่น2/	 9/12	 -	 -	 -	 -	 -	 -

หมายเหตุ : 1/  จ�านวนการประชุมทั้งหมดรวมถึงการประชุมกรรมการ (วาระพิเศษพิจารณาเฉพาะเรื่องการอนุมัติแผนกลยุทธ์เป้าหมายและงบประมาณประจ�าปี 2565)

 2/  นายอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น ได้รับเลือกตั้งเป็นกรรมการอิสระในที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 74 เมื่อวันที่ 31 มีนาคม  2564  จึงไม่อาจเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการก่อนที่จะได้รับการ

  เลือกตั้งเป็นกรรมการ

                  3/  คณะกรรมการลงทนุ มกีรรมการทัง้สิน้ 3 ท่าน โดยนายสราวธุ  วริิยะวณชิกลุ ต�าแหน่ง ผูจ้ดัการฝ่ายกจิการลงทนุ เป็นหนึง่ในคณะกรรมการลงทนุ ซึง่ได้รบัการแต่งตัง้เป็นกรรมการ

  ลงทุน เมื่อวันที่ 25 มกราคม 2564 ทั้งนี้ตั้งแต่เดือนมกราคม-ธันวาคม 2564 ได้เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการลงทุนจ�านวน 3 ครั้ง
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	 As	at	31	December	2021,	directors	representing	each	group	of		major	shareholders	were	as	follows:

	 •	 Mr.	Somboon		Fusriboon	and	Mr.	Voravatch		Jaroenchaiyapongs	representing	Pokkim	Company	

	 	 Limited.	

	 •	 Mrs.	Kamonporn		Chinthammit	representing	N.S.	Alliance	Company	Limited.

	 b.		 Selection	of	top	executive	

	 	 1)		 Succession	plan	for	the	successor	of	top	executive	was	done,	so	that	the	successor	has	been	trained	

	 	 	 to	be	ready	for	the	promotion.		The	implementation	of	the	plan	has	been	reported	to	the	selection	

	 	 	 and	remuneration	committee.

	 	 2)		 The	selection	and	remuneration	committee	selects	an	qualified	person	and	advises	the	board	of	

	 	 	 directors	to	appoint	him	or	her	as	managing	director.		The	managing	director	should	have	knowledge,	

	 	 	 ability	and	experience	in	insurance	industry	to	be	able	to	achieve	objectives	set	by	the	board	of	

	 	 	 directors.	

8.1.2   Summary of the meeting participation in each Committee and the Remuneration
 8.1.2.1  Summary of the meeting participation in each Committee and the Remuneration by showing attendance 

of each person in committee right to attend the meeting

 List of the Directors Board of  Annual General Executive Audit Selection and Investment Corporate
  Directors1/   Meeting of  Committee Committee Remuneration Committee3/ Governance
   Shareholders     Committee     Committee

1.		 Mr.	Yongyuth		Phusanti	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 -

2.		 Mr.	Somboon		Fusriboon	 12/12	 1/1	 12/12	 -	 -	 4/4	 -

3.		 Mr.	Napadol		Putarungsi	 12/12	 1/1	 -	 -	 4/4	 -	 -

4.		 Mr.	Pairach		Charoenchaipong	 12/12	 1/1	 -	 4/4	 4/4	 -	 -

5.		 Mr.	Sombat		Puthavolvong	 11/12	 1/1	 -	 4/4	 4/4	 -	 -

6.		 Mr.	Maung	Aung	Htun	 11/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 5/5

7.		 Mrs.	Pornpun		Tanariyakul	 11/12	 1/1	 -	 4/4	 -	 -	 5/5

8.		 Mr.	Vichit		Jaroenchaipong	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 -

9.		 Mr.	Voravatch		Jaroenchaiyapongs	 12/12	 1/1	 12/12	 -	 -	 4/4	 -

10.	Mrs.	Kamonporn		Chinthammit	 11/12	 1/1	 12/12	 -	 -	 -	 -

11.	Mr.	Premchit		Visesphaetaya	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 5/5

12.	Mr.	Anant		Gatepithaya	 12/12	 1/1	 -	 -	 -	 -	 -

13.	Mr.	Itti		Chusoipin2/	 9/12	 -	 -	 -	 -	 -	 -

Note :  1/  Number of total meeting included the meeting in which the directors considered and approved strategy and annual budget.

           2/  Mr. Itti Chusoipin were elected as director in AGM No.74 held on 31 March 2021.  He therefore could not attended the meeting before AGM No.74.

  3/  Investment committee have 3 member, Mr. Sarawut Wiriyawanitchakun, Manager of Investment Department , was one of the investment committee.  He was appointed 

  on 25 January 2021.  From January-December 2021, he attended  the meeting 3 times.
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        	 8.1.2.2		 ค่าตอบแทนกรรมการ

    (1) ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564 ดังนี้

                                                                                                          หน่วย : บาท
  รายชื่อ กรรมการ กรรมการ ค่าบ�าเหน็จ    เบี้ยประชุม   รวม
  ที่เป็น ที่ไม่เป็น  คณะกรรมการ คณะกรรมการ คณะกรรมการ คณะกรรมการ คณะกรรมการ คณะกรรมการ 
  ผู้บริหาร ผู้บริหาร  บริษัท บริหาร ตรวจสอบ สรรหาฯ ลงทุน ก�ากับดูแลกิจการ 

1. นายยงยุทธ ผู้สันติ           601,886.80

 - ประธานกรรมการ  ✓ 301,886.80 300,000.00 

2.  นายสมบุญ ฟูศรีบุญ          686,415.10

     -  รองประธานกรรมการ ✓  226,415.10 240,000.00

     -  ประธานกรรมการบริหาร     180,000.00

     -  กรรมการลงทุน        40,000.00 

3.  นายไพรัช เจริญชัยพงศ์          370,943.40

    -  กรรมการ  ✓ 150,943.40 180,000.00 

     -  กรรมการสรรหาและก�าหนด       40,000.00  

        ค่าตอบแทน  

4.  นายนภดล  พุฒรังษี          430,943.40

     -  กรรมการ  ✓ 150,943.40 180,000.00

     -  ประธานกรรมการตรวจสอบ      60,000.00

     -  กรรมการสรรหาและก�าหนด       40,000.00

        ค่าตอบแทน  

5.  นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์          430,943.40

     -  กรรมการ  ✓ 150,943.40 180,000.00 

     -  ประธานกรรมการสรรหาและ       60,000.00

        ก�าหนดค่าตอบแทน

     -  กรรมการตรวจสอบ      40,000.00    

6.  นายมาว อ่อง ทุน          380,943.40

       -  กรรมการ  ✓ 150,943.40 180,000.00

       -  กรรมการก�ากับดูแลกิจการ         50,000.00 

7.  นางพรพรรณ  ตันอริยกุล          445,943.40

       -  กรรมการ  ✓ 150,943.40 180,000.00

       -  ประธานกรรมการก�ากับ         75,000.00

          ดูแลกิจการ

       -  กรรมการตรวจสอบ      40,000.00 

8.  นายวิชิต เจริญชัยพงศ์           330,943.40

  -  กรรมการ ✓  150,943.40 180,000.00      

9.  นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์          510,943.40 

      -  กรรมการ   ✓  150,943.40 180,000.00

      -  กรรมการบริหาร     120,000.00

      -  ประธานกรรมการลงทุน        60,000.00  

10.  นางกมลภรณ์  ชินธรรมมิตร  	 	 	       450,943.40

       -  กรรมการ ✓  150,943.40 180,000.00

     -  กรรมการบริหาร     120,000.00     

11. นายเปรมจิต  วิเศษแพทยา           380,943.40

      - กรรมการ  ✓ 150,943.40 180,000.00 

      - กรรมการก�ากับดูแลกิจการ         50,000.00

12.  นายอนันต์  เกตุพิทยา          293,207.50

       -  กรรมการ  ✓ 113,207.50 180,000.00      

13. นายอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น1/

 -  กรรมการ  ✓ - 135,000.00      135,000.00

	 	 	 รวม	 	  2,000,000.00 2,475,000.00 420,000.00 140,000.00 140,000.00 100,000.00 175,000.00 5,450,000.00

หมายเหตุ : 1/  นายอิทธิ  ชูสร้อยปิ่น ได้รับเลือกตั้งเป็นกรรมการอิสระในที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 74 เมื่อวันที่ 31 มีนาคม  2564  จึงไม่อาจเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการก่อนที่จะได้รับการ

  เลือกตั้งเป็นกรรมการ
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 8.1.2.2 Remunerations of directors 

  (1)   Paid benefit as 31 December 2021.

    (Baht)
 Name Executive  Executive Remuneration     Meeting allowance   total
  director Non-  Board of  Executive Audit election and Investment Corporate
   director  Directors  Committee  Committee Remuneration  Committee Governance
        Committee     Committee 

1.  Mr. Yongyuth  Phusanti           601,886.80
    -  Chairman  ✓ 301,886.80 300,000.00 

2.  Mr. Somboon   Fusriboon          686,415.10
     - Vice Chairman  ✓  226,415.10 240,000.00
     -  Chairman of Executive      180,000.00
  Committee
     -  Investment Committee         40,000.00
  Member 

3. Mr. Pairach Charoenchaipong          370,943.40
     -  Director  ✓ 150,943.40 180,000.00 
     -  Selection and Remuneration        40,000.00
        Committee Member  

4.  Mr. Napadol  Putarungsi          430,943.40
     - Director  ✓ 150,943.40 180,000.00
    -  Chairman of Audit         60,000.00
       Committee Member
     -  Selection and         40,000.00
        RemunerationCommittee  

5.  Mr. Sombat Puthavolvong          430,943.40
       -  Director  ✓ 150,943.40 180,000.00 
       -  Chairman of Selection and           60,000.00 
         Remuneration Committee 
  Member
       -  Audit Committee Member      40,000.00 

6.  Mr. Maung Aung Htun          380,943.40 
       -  Director  ✓ 150,943.40 180,000.00
       -  Corporate Governance 
  Committee Member         50,000.00 

7.  Mrs. Pornpun  Tanariyakul          445,943.40
       -  Director  ✓ 150,943.40 180,000.00
    -  Chairman of Corporate          75,000.00
  Governance Committee 
  Member
       -  Audit Committee Member      40,000.00   

8.  Mr. Vichit  Jaroenchaipong          330,943.40
       -  Director ✓  150,943.40 180,000.00 

9.  Mr. Voravatch Jaroenchaiyapongs           510,943.40
    -  Director ✓	  150,943.40 180,000.00 
      -  Executive Director     120,000.00
      -  Chairman of Investment         60,000.00
        Committee  Member 

10.  Mrs. Kamonporn Chinthammit          450,943.40
       -  Director ✓  150,943.40 180,000.00 
    -  Executive Director     120,000.00  

11.  Mr. Premchit  Visesphaetaya          380,943.40
       -  Director  ✓ 150,943.40 180,000.00
  -  Corporate Governance          50,000.00 
         Committee Member  

12.  Mr. Anant  Gatepithaya          293,207.50
       -  Director  ✓ 113,207.50 180,000.00      

13. Mr. Itti  Chusoipin1/          135,000.00
      -  Director  ✓  135,000.00      

  Total   2,000,000.00 2,475,000.00 420,000.00 140,000.00 140,000.00 100,000.00 175,000.00 5,450,000.00

Note : 1/ Mr. Itti Chusoipin was elected as an independent director at the 74th annual general meeting of shareholders held on 31 March 202.  Therefore unable to attend 

  the BOD meeting before elected as a director.
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						 	 (2)	 ค่าตอบแทนอื่น

	 					 	 	-	ไม่มี	–

 8.1.3   การก�ากับดูแลบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
											 	 บริษัทฯ	ไม่มีบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

 8.1.4   การติดตามให้มีการปฏิบัติตามนโยบายและแนวปฏิบัติในการก�ากับดูแลกิจการ
											 บริษัทฯ	 ได้ปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีส�าหรับบริษัทจดทะเบียนปี	 2560	ที่เก่ียวข้องเพ่ือรองรับการประเมิน																			

ต่าง	ๆ	ซึ่งในป	ี2564	บริษัทฯ	มีผลการประเมิน	Corporate	Governance	Report	อยู่ในระดับ	“ดีเลิศ”	และโครงการประเมินคุณภาพ

การจัดประชุมผู้ถือหุ้นอยู่ในระดับ	“ดีเยี่ยม”

											 	 บริษัทฯ	ได้ติดตามเพื่อให้เกิดการปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการที่ดีอีก	4	ประเด็น	ดังนี้

  8.1.4.1 การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์

	 คณะกรรมการจะก�ากับดูแลให้มีนโยบายการติดตาม	ดูแลจัดการความขัดแย้งของผลประโยชน์	 ที่อาจเกิดขึ้นได้

ระหว่างบริษัทกับฝ่ายจัดการ	 คณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้น	 รวมไปถึงการป้องกันการใช้ประโยชน์อันมิควรในทรัพย์สิน	 ข้อมูล

และโอกาสของบรษิทั	ทัง้นีต้ลอดจนการท�าธรุกรรมกบัผูท้ีม่คีวามสมัพนัธ์เกีย่วโยงกบับรษิทัในลกัษณะทีไ่ม่สมควร	โดยมแีนว

ปฏิบัติว่า

											 คณะกรรมการก�ากบัดแูลให้มรีะบบการรกัษาความปลอดภยัของข้อมลู	ซึง่รวมถงึการก�าหนดนโยบายและวธิปีฏบิตัิ

ในการรักษาความลับ	(confidentiality)	การรักษาความน่าเชื่อถือ	(integrity)	และความพร้อมใช้ของข้อมูล	(availability)	รวม

ทั้งการจัดการข้อมูลที่อาจมีผลกระทบต่อราคาหลักทรัพย์	(market	sensitive	information)	นอกจากนี้	คณะกรรมการดูแลให้

กรรมการ	ผู้บริหารระดับสูง	พนักงาน	ตลอดจนบุคคลภายนอกที่เกี่ยวข้อง	อาทิ	ที่ปรึกษาทางกฎหมาย	ที่ปรึกษาทางการเงิน	

ปฏิบัติตามระบบการรักษาความปลอดภัยของข้อมูลด้วย

										 คณะกรรมการดูแลให้มีการจัดการและติดตามรายการที่อาจมีความขัดแย้งของผลประโยชน์	 ทั้งดูแลให้มีแนวทาง

และวิธีปฏิบัติเพื่อให้การท�ารายการดังกล่าว	เป็นไปตามขั้นตอนการด�าเนินการและการเปิดเผยข้อมูลตามที่กฎหมายก�าหนด	

ทั้งเป็นไปเพื่อผลประโยชน์ของบริษัทฯ	และผู้ถือหุ้นโดยรวมเป็นส�าคัญ	โดยที่ผู้มีส่วนได้เสียไม่ควรมีส่วนร่วมในการตัดสินใจ

											 บริษัทฯ	เปิดเผยในแบบรายงาน	56-1	one	report	ให้ทราบชื่อและความสัมพันธ์ของบุคคลที่เกี่ยวโยง	นโยบายการ

ก�าหนดราคา	รวมทั้งความเห็นของคณะกรรมการเกี่ยวกับรายการดังกล่าวให้ผู้ถือหุ้นทราบอย่างชัดเจน		

										 คณะกรรมการมีข้อก�าหนดให้กรรมการรายงานการมีส่วนได้เสียและบันทึกไว้ในรายงานการประชุมคณะกรรมการ	

คณะกรรมการดูแลให้กรรมการที่มีส่วนได้เสียอย่างมีนัยส�าคัญที่อาจท�าให้กรรมการรายดังกล่าวไม่สามารถให้ความเห็นได้

อย่างอิสระ	งดเว้นจากการมีส่วนร่วมในการประชุมพิจารณาในวาระนั้น

										 ในปีที่ผ่านมาไม่เคยเกิดกรณีที่กรรมการ/ผู้บริหารของบริษัทซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน

	 บริษัทฯ	 ไม่มีรายการที่เกี่ยวโยงกันในลักษณะที่เป็นการเอื้อประโยชน์ทางการเงิน	 และไม่มีการซื้อขายทรัพย์สินใน

ลักษณะที่เป็นการฝ่าฝืน/ไม่ปฏิบัต	ิตามกฎเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	และส�านักงาน	ก.ล.ต.				

	 กรณีที่มีรายการที่เกี่ยวโยงกัน	บริษัทฯ	ปฏิบัติตามข้อก�าหนดของส�านักงาน	ก.ล.ต.โดยเคร่งครัด			

											 บริษัทฯ	 ไม่มีโครงสร้างแบบกลุ่มธุรกิจที่มีการท�ารายการที่เก่ียวโยงกันในลักษณะที่อาจมีความขัดแย้งของผล

ประโยชน์	โดยได้เปิดเผยในแบบรายงาน	56-1	one	report	ให้ผูท้ีเ่กีย่วข้องทราบถงึมลูค่าของรายการระหว่างกนั	ในหมายเหตุ

ประกอบงบการเงินในแบบรายงาน	56-1	one	report	ซึ่งที่ส�าคัญได้แก่	ค่าบ�าเหน็จที่จ่ายให้แก่บริษัท	ตรงสิน	จ�ากัด	มีจ�านวน

ไม่เกินร้อยละ	 25	 ของค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยที่รายงานในงบการเงินของบริษัทฯ	ทั้งนี้เป็นรายการค้าที่เกิดจากการ											

ด�าเนินธุรกิจปกติ	ตามเงื่อนไขการค้าโดยทั่วไปของบริษัทฯ

											 นอกจากนี้กรมธรรม์ประกันภัยที่บริษัทฯ	ขายให้แก่	บมจ.	เอเชียโฮเต็ล	และบริษัทย่อย	โดยก�าหนดอัตราเบี้ยประกัน

ภัยตามพิกัดที่ได้รับความเห็นชอบจากส�านักงาน	คปภ.	ก็มีมูลค่าไม่เกินร้อยละ	25	ของเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้สุทธิ
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	 	 (2)			 Other	benefit

	 	 	 -None-

 8.1.3  The control of subsidiary and affiliate 
	 	 The	Company	does	not	have	subsidiary	and	affiliate.

 8.1.4  Corporate Governance Policies Compliance Review
													The	Company	has	complied	with	the	Principles	of	Good	Corporate	Governance	for	Listed	Companies	in	2017	in	

order	to	support	various	assessments.		In	2021,	the	Company	has	“excellent”	for	the	Corporate	Governance	and	“excellent”	

from	the	Quality	Assessment	Program	for	holding	the	shareholders’	meeting.

	 In	addition,	the	Company	has	been	adhering	to	other	4	matters	relating	to	the	good	corporate	governance	as	follows.

 8.1.4.1 Prevention of Conflict of Interest

	 The	Board	shall	impose	policy	concerning	any	conflict	of	interests	that	may	occur	between	the	Company	

and	the	management,	the	Board	or	the	shareholders.		It	also	prevents	abuse	of	the	Company’s	assets,	information	

and	business	opportunity	and	regulate	transaction	with	relate	party	in	improper	way.

	 The	Board	manages	to	have	data	security	system	and	draw	up	the	policy	and	guideline	for	confidentiality,	

integrity,	availability	and	market	sensitive	information.		In	addition,	the	Board	managed	to	ensure	that	director,	top	

executives,	employee	and	relevant	third	party	e.g.	legal	advisor,	financial	adviser	etc.	comply	with	information	

security	procedures.

	 The	Board	manages	to	cope	with	and	monitors	any	transaction	with	possible	conflict	of	interest,	to	set	

forth	the	guideline	for	concluding	such	kind	of	transaction	to	be	in	compliance	with	procedures	and	information	

disclosure	as	required	by	law	for	the	best	interest	of	the	Company	and	the	overall	shareholders	while	interested	

party	shall	not	take	part	in	decision	making	in	this	matter.

	 The	Company	 discloses	 to	 the	 shareholders	 in	 its	 56-1	One	Report	 of	 the	 name	 and	 relation	 of															

connected	persons,	pricing	policy	and	comment	by	the	Board	as	to	such	transaction.

	 The	Board	prescribes	the	procedures	for	reporting	by	the	directors	as	to	their	interest	and	record	such	

in	the	Board’s	meeting.		The	Board	manages	to	ensure	that	a	director	having	significant	interest	that	may	cause	

such	director	to	be	unable	to	give	comment	independently	shall	refrain	from	taking	part	in	that	applicable	meeting	

agenda.	Over	the	past	year,	there	was	none	of	such	event	that	the	director/executive	abused	inside	information	

to	trade	securities.

	 The	Company	had	no	connected	transaction	that	can	render	financial	benefit	and	no	asset	was	sold	or	

bought	in	violation	to/not	in	compliance	with	the	requirements	prescribed	by	the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	

the	Office	of	the	Security	and	Exchange	Commission.

	 With	respect	to	the	connected	transaction,	the	Company	shall	strictly	comply	with	the	regulations	prescribed	

by	the	Office	of	the	Security	and	Exchange	Commission.

	 The	Company	does	not	belong	to	business	group	with	various	connected	transactions	that	may	give	rise	

to	conflict	of	 interest	and	all	connected	 transactions	have	been	disclosed	 in	56-1	one	 report	 to	allow	 related				

parties	to	know	their	value	in	the	note	to	financial	statements.		One	of	the	major	connected	transactions	was	the	

commission	paid	to	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,Ltd.	for	an	amount	not	exceeding	25%	of	the	total	expenses.		

This	transaction	was	considered	the	one	in	normal	course	of	business	with	general	trade	terms.

	 In	addition,	the	insurance	policy	sold	to	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiaries	with	premium	rates	approved	

by	the	Office	of	Insurance	Commission	did	not	exceed	25%	of	the	value	of	net	premium.
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8.1.4.2  การใช้ข้อมูลภายในเพื่อแสวงหาผลประโยชน์

	 บริษัทฯ	มีการดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายในตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีที่คณะกรรมการอนุมัติ	 โดยก�าหนด

แนวทางในการเก็บรักษาและป้องกันการใช้ข้อมูลภายในของบริษัทฯ	 เป็นลายลักษณ์อักษร	จากนั้นแจ้งแนวทางดังกล่าวให้

ทุกคนในองค์กรถือปฏิบัติ	 ทั้งก�าหนดให้กรรมการทุกคนและผู้บริหารที่มีหน้าที่รายงานการถือครองหลักทรัพย์ตามกฎหมาย	

จัดส่งรายงานดังกล่าวให้คณะกรรมการเป็นประจ�า	รวมทั้งให้มีการเปิดเผยในแบบรายงาน	56-1	one	report	โดยสรุปได้ดังนี้

	 (1)	 บรษิทัฯ	ได้ก�าหนดให้กรรมการ	ผูบ้รหิาร	ทราบถงึประกาศทีเ่กีย่วข้องของส�านกังาน	ก.ล.ต.	ทีก่�าหนดให้กรรมการ

และผูบ้รหิารมหีน้าทีร่ายงานการเปลีย่นแปลงการถอืครองหลกัทรพัย์ต่อส�านกังาน	ก.ล.ต.	ตามมาตรา	59		แห่งพระราชบญัญตัิ

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	พ.ศ.	2535		ให้คณะกรรมการทราบ	นอกจากนั้นยังได้แจ้งบทลงโทษหากมีการฝ่าฝืนหรือไม่

ปฏิบัติตามข้อก�าหนดดังกล่าวด้วย	

	 (2)			 บรษิทัฯ	มข้ีอก�าหนดห้ามน�าข้อมลูงบการเงนิ	หรอืข้อมลูอืน่ทีม่ผีลกระทบต่อราคาหลกัทรพัย์ของบรษิทัฯ	ทีเ่ปิด

เผยแก่บคุคลภายนอกหรอืผูท้ีม่ไิด้มส่ีวนเกีย่วข้อง	การไม่ปฏบิตัติามข้อก�าหนดดงักล่าวถอืเป็นการกระท�าผดิวนิยัของบรษิทัฯ	

หากกรรมการ	ผูบ้รหิารหรอืพนกังาน	ทีไ่ด้ล่วงรูข้้อมลูภายในทีส่�าคญัคนใดกระท�าผดิวนิยัจะได้รบัโทษ	ตัง้แต่การตกัเตอืน		การ

ตัดค่าจ้าง	การพักงานโดยไม่ได้รับค่าจ้าง	จนถึงการเลิกจ้าง

	 (3)		 บรษิทัฯ	ก�าหนดนโยบายการใช้ข้อมลูภายในโดยห้ามมใิห้กรรมการ	ผูบ้รหิาร	และพนกังานทีเ่กีย่วข้องกบัข้อมลู

ภายในที่เป็นสาระส�าคัญที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงราคาหลักทรัพย์ของบริษัท	ท�าการซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัทฯ	 ในช่วง

เวลา	30	วัน	ก่อนการเปิดเผยงบการเงินหรือเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับฐานะการเงินของบริษัทฯ	ต่อสาธารณชน	และต้องไม่ซื้อ

ขายหลักทรัพย์ของบริษัทฯ	จนกว่าจะพ้นระยะเวลา	24	ชั่วโมงนับแต่ได้มีการเปิดเผยข้อมูลนั้นสู่สาธารณชนทั้งหมดแล้ว

	 โดยในปีที่ผ่านมาไม่พบว่ากรรมการและผู้บริหารมีการซื้อขายหลักทรัพย์ในช่วงที่บริษัทก�าหนดให้งดการซื้อขาย												

ทั้งนี้	แนวทางดังกล่าวได้ผ่านการให้ความเห็นชอบจากคณะกรรมการแล้ว	

8.1.4.3 การต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน

1)   นโยบายการป้องกันการมีส่วนเกี่ยวข้องกับทุจริตหรือการคอร์รัปชัน

	 บรษิทัฯ	มนีโยบายทีจ่ะต่อต้านการทจุรติหรอืการคอร์รปัชนั	ทัง้แสดงเจตนารมณ์เข้าร่วมโครงการแนวร่วมปฏบิตัิ

ของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต	(Collective	Anti-Corruption	:	CAC)	โดยได้ให้สัตยาบันเพื่อรับทราบ

ข้อตกลงที่จะต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชันทุกรูปแบบตามค�าประกาศเจตนารมณ์ของแนวร่วมดังกล่าว	 เมื่อวันที่	 26	

กรกฎาคม	 2556	 ได้รับการรับรองการเป็นสมาชิกของแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทุจริต	

(Collective	Anti-Corruption:	CAC)	ในปี	2559

	 ที่ประชุมคณะกรรมการครั้งที่	 7/2558	 เมื่อวันที่	 26	ตุลาคม	2558	 ได้มีมติเป็นเอกฉันท์ให้ความเห็นชอบต่อ

การน�านโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชันไปใช้	ต่อมาที่ประชุมคณะกรรมการเมื่อวันที่	

24	กรกฎาคม	2563	มีมติให้ปรับปรุงนโยบายการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน	โดยนโยบายฯ	ก�าหนดว่า	บริษัทฯ	จะ

ไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการคอร์รัปชัน	ไม่ว่าด้วยการเรียกรับ	และจ่ายสินบนมาใช้ในการด�าเนินธุรกิจของบริษัทฯ

	 ทั้งนี้บริษัทฯ	 ได้รับการต่ออายุการรับรองฐานะการเป็นสมาชิกแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อ

ต้านทุจริต	ต่อเนื่องเป็นสมัยที่	2	เมื่อวันที่	5	สิงหาคม	2562

								นอกจากนี้คณะกรรมการบริษัทฯ	อนุมัติให้ประกาศจรรยาบรรณธุรกิจ	(Code	of	Conduct)	สรุปสาระส�าคัญ

ได้ว่า	บรษิทัฯ	ได้ก�าหนดแนวทางในการเกบ็รกัษาและป้องกนัการใช้ข้อมลูภายในเป็นลายลกัษณ์อกัษร	การป้องกนั

มใิห้เกดิผลประโยชน์ทบัซ้อน	การปฏบิตักิบัคูแ่ข่งทางการค้าภายใต้กรอบการแข่งขนัทีด่	ี	และการปฏบิตักิบัคูค้่าหรอื

เจ้าหนี้ที่ว่าจะต้องปฏิบัติบนพื้นฐานของการได้รับผลตอบแทนที่เป็นธรรม	ทั้งนี้มีการห้ามมิให้พนักงานรับของขวัญ	

ของก�านัลจากลูกค้า	หรือคู่ค้าที่มีมูลค่าเกิน	2,000	บาท	ด้วย					
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 8.1.4.2  The use of Inside Information for Profit

	 The	Company	oversees	the	issue	of	using	internal	information	in	line	with	the	principles	of	good	corporate	

governance	approved	by	the	board	of	directors	by	setting	written	guidelines	for	storing	and	protecting	internal	

information,	then	informing	everyone	in	the	corporation	about	compliance.		All	directors	and	executives	with	the	

duty	of	reporting	the	holding	of	securities	as	stipulated	by	the	law	must	submit	the	aforementioned	reports	to	the	

board	of	directors	on	a	regular	basis	and	disclose	in	the	annual	reports	as	follows:

	 (1)		 The	Company	stipulates	that	directors	and	executives	be	aware	of	the	SEC	notifications	stating	that	

directors	and	executives	hold	the	duty	of	reporting	changes	to	security	holdings	to	the	SEC	in	line	with	Article	59	

of	the	Securities	and	Stock	Market	act	of	1992	within	three	days	from	the	date	the	change	in	security	holdings	

occurs.		The	report	must	be	submitted	through	the	Company	secretary	to	the	board	of	directors	in	the	next	meeting.		

In	addition,	the	penalty	for	violation	or	non-compliance	with	the	aforementioned	regulation	is	also	announced.		

	 (2)	 The	Company	 has	 regulations	 forbidding	 the	disclosure	 of	 financial	 statements	 or	 other	 data											

potentially	affecting	the	prices	of	the	Company’s	securities	to	outside	or	non-relevant	individuals.	Failure	to	comply	

with	the	aforementioned	regulations	is	considered	severe	violation	of	Company	rules	and	regulations.		Any	director,	

executive	or	staff	member	violating	the	regulation	will	be	subject	 to	penalties	ranging	from	warnings,	 to	work	

suspension	without	pay	and	 termination	of	employment.	During	 the	previous	year,	no	directors	or	executives														

were	found	to	have	traded	securities	during	the	period	stipulated	by	the	Company	to	refrain	from	trading.

	 The	above	procedure	has	been	approved	by	the	board	of	directors.

8.1.4.3 Anti corruption

 1)  Anti-Corruption Policy

	 The	Company’s	 anti-corruption	policy	 is	 expressed	 through	 its	participation	 in	 the	Thai	 private	

sector’s	“Collective	Anti-Corruption	(CAC)	project”	which	the	Company	gave	an	oath	to	join	on	26	July	

2013.		The	Company	has	been	certified	as	a	member	of	the	“Thailand’s	private	Sector	Collective	Action	

coalition	Against	Corruption”	since	2016	and	has	been	certified	as	a	member	of	the	“Thailand’s	private	

Sector	Collective	Action	coalition	Against	Corruption”	for	the	second	period	on	5	August	2019.

	 The	board	of	directors	on	26	October	2015	resolved	that	the	Company	has	anti-corruption	policy	

and	guideline,	 the	board	of	 directors’	meeting	on	 24	 July	 2020	 stated	 that	NSI	would	 improve	 the																

anti-corruption	policy	by	not	participating	in	corruption.

	 On	5	August	2019,	the	Company	was	recertified	as	a	member	of	the	Thai	Private	Sector	Collective	

Action	Coalition	Against	Corruption	for	the	second	time.

	 Moreover	the	board	of	directors	has	declared	code	of	conduct	that	could	be	concluded	that	the	

Company	prohibits	anyone	from	benefiting	internal	information	and	conflict	of	interest,	treats	competitors	

on	fair	completion	basis	and	prohibits	its	staff	from	taking	any	gift	of	which	the	cost	is	more	than	2,000	

Baht.
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2) การด�าเนินธุรกิจให้เป็นไปตามนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน 

	 บริษัทฯ	ด�าเนินการตามนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน	ดังนี้	

	 (1)		มกีารประเมนิความเสีย่งและการบรหิารความเสีย่งทีจ่ะเกดิการทจุรติและคอร์รปัชนั		โดยคณะอนกุรรมการ

บรหิารความเสีย่ง	โดยบรษิทัฯ	ได้ประเมนิความเสีย่งแล้ว	พบว่า	มกีจิกรรมทีม่คีวามเสีย่งทีจ่ะเกดิคอร์รปัชนั

ในรูปแบบ	ดังต่อไปนี้

	 	 ก.	 การช่วยเหลือทางการเมือง	(Political	Contributions)	บริษัทฯ	ไม่มีนโยบายที่จะให้ความช่วยเหลือ	

	 	 	 สนับสนุนทางการเมือง	ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม

	 	 ข.		 การบริจาคเพื่อการกุศล	บริษัทฯ	มีนโยบายว่า	การบริจาคเพื่อการกุศล	การสาธารณประโยชน์เป็น

	 	 	 ไปอย่างโปร่งใส	ไม่ถูกน�าไปใช้เพื่อเป็นข้ออ้างในการติดสินบน	

	 							ค.		 การให้เงินสนับสนุน	(Sponsorships)	บริษัทฯ	มีนโยบายว่าเงินสนับสนุนโครงการต่าง	ๆ	ต้องมี

	 	 	 วัตถุประสงค์เพื่อธุรกิจ	ภาพลักษณ์ที่ดีและชื่อเสียงของบริษัท	ทั้งต้องเป็นการให้ในนามของบริษัท

	 	 	 เท่านั้น

		 						ง.			 ค่าของขวัญ	ค่าบริการต้อนรับ	(Hospitality)	และค่าใช้จ่ายอื่น	ๆ	ที่เกี่ยวข้อง	บริษัทฯ	มีนโยบายว่า

	 	 	 ต้องด�าเนินการเพ่ือป้องกันมิให้ค่าของขวัญ	และค่าบริการต้อนรับ	มีส่วนสนับสนุนการคอร์รัปชัน	

	 	 	 ดังนี้

	 พนักงานต้องหลีกเลี่ยงการรับของขวัญ	ของก�านัล	หรือเงินสนับสนุนจากลูกค้า	หรือคู่ค้า	ของบริษัท

ที่มีมูลค่าเกินกว่า	2,000	บาท		หากมีความจ�าเป็นต้องรับ	หรือได้มาซึ่งของขวัญ	ของก�านัลที่มีมูลค่าเกิน

กว่าที่ก�าหนดจะต้องรายงานให้บริษัททราบและน�าส่งบริษัทต่อไป

	 การให้ของขวัญ	ของก�านัล	การบริการต้อนรับ	การเล้ียงรับรองและผลประโยชน์ตอบแทนอื่น	ๆ	ที่

เกี่ยวข้อง		ต้องมีความเหมาะสมตามสถานการณ์	ตามระเบียบแบบแผน	ประเพณีนิยม	โดยต้องมีมูลค่า

ไม่เกนิกว่า	5,000	บาทต่อครัง้	ในกรณทีีม่คีวามจ�าเป็นต้องเกนิกว่ามลูค่าทีก่�าหนดไว้	ให้เป็นอ�านาจอนมุตัิ

ของผู้บริหารตั้งแต่ระดับผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการขึ้นไป

	 ทั้งนี้บริษัทได้ด�าเนินการตามนโยบาย	No	Gift	 Policy	 เพื่อสร้างบรรทัดฐานที่ดีในการด�าเนินธุรกิจ		

โดยได้ส่งจดหมายขอความร่วมมือจากตัวแทน	นายหน้า	อู	่คู่ค้า	และพันธมิตรทางธุรกิจ	ในการงดให้ของ

ขวัญของก�านัลทุกประเภทแก่ผู้บริหารและพนักงานของบริษัทในทุกเทศกาล	เมื่อวันที่	13	ธันวาคม	2564

	 (2)	 คณะอนุกรรมการบริหารความเส่ียง	ท�าหน้าที่ก�าหนดแผนบริหารจัดการความเส่ียงที่จะมีการคอร์รัปชัน

และทุจริต	(Corruption	and	Fraud	Risk)		ก�าหนดแนวทางในการป้องกันความเสี่ยง	(Corruption	and	

Fraud	Prevention)	โดยจัดให้มีการควบคุมภายในที่ดี	มีการแบ่งแยกระหว่าง	Front	Office	และ	Back	

Office	มีการบริหารพัสดุและการรับจ่ายเงินตามระเบียบข้อบังคับของบริษัทฯ	 นอกจากนี้คณะกรรมการ					

บรษัิทฯ	จดัให้มช่ีองทางการรบัแจ้งเบาะแสหรอืร้องเรยีน	หากมกีารพบเห็นการฝ่าฝืนหรอืพบเหน็การทจุรติ

คอร์รัปชันผ่านช่องทางเว็บไซต์ของบริษัทฯ	ที่	www.namsengins.co.th	(หัวข้อสอบถามข้อมูล/ร้องเรียน)	

ผู้ที่พบเบาะแสดังกล่าวอาจส่งจดหมายถึงกรรมการตรวจสอบโดยตรงไปยังส�านักงานใหญ่ของบริษัทฯ					

ซึ่งหากเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับกรรมการบริษัทและกรรมการผู้อ�านวยการ	คณะกรรมการตรวจสอบของ	

บริษัทฯ	จะเป็นผู้พิจารณาเรื่องดังกล่าว

	 บริษัทฯ	มีนโยบายท่ีจะให้การคุ้มครองสิทธิของผู้ร้องเรียนและผู้ให้ข้อมูลที่กระท�าโดยเจตนาสุจริต	

โดยจะปกปิดชื่อ	 ที่อยู่หรือข้อมูลใดๆ	 ไว้เป็นความลับ	 จะไม่มีการเปิดเผยข้อมูลแก่บุคคลที่ไม่มีหน้าท่ี

เกี่ยวข้อง	เว้นแต่เป็นการเปิดเผยตามหน้าที่ที่กฎหมายก�าหนด

	 (3)	 ทีผ่่านมามกีารสือ่สารให้พนกังานรบัทราบนโยบายและแนวทางปฏบิตัใินการต่อต้านทจุรติและคอร์รปัชนั

ไปแล้ว	ทั้งมีการปฐมนิเทศพนักงานใหม่เพื่อให้ความรู้ในเรื่องการทุจริตและคอร์รัปชันด้วย	
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2)  Anti-corruption procedure

	 The	following	is	our	anti-corruption	procedure:

	 (1)		Risk	assessment	has	been	done	to	identify	risks	by	risk-managing	committee	and	found	that	

the	following	could	involve	with	corruptions:

	 	 a.		 Political	Contributions.	The	Company	adopts	the	policy	of	non-political	contributions	under	

	 	 	 which	no	support,	directly	or	indirectly	will	be	given	to	any	political	party	or	political	group.

	 	 b.		 Charitable	donation.		The	Company’s	policy	provides	that	charitable	donation	shall	be	done	

	 	 	 transparently,	properly,	lawfully	and	not	in	contradiction	to	moral	principle	or	be	claimed	

	 	 	 for	bribery.

	 	 c.		 Sponsorships;	Sponsorships	for	projects	shall	be	given	for	business	purpose	and	for	the	

	 	 	 Company’s	image	and	reputation	and	under	the	name	of	the	Company	only.

	 	 d.		 Souvenir	and	hospitality	expenses.		The	Company	has	drawn	up	the	policy	and	guideline	

	 	 	 to	ensure	that	expenses	for	presents,	hospitality	of	others	will	not	support	fraud	and	

	 	 	 corruption	as	follow:

	 •	 Employee	shall	avoid	taking	present,	souvenir	or	sponsorship	from	customer	or		trading	

partner	of	the	value	more	than	2,000	Baht.		If	it	is	necessary	to	take	or	receive	such	present	or	

sponsorship	of	the	value	more	than	such	amount,	the	Company	shall	be	informed	and	such	

present	or	sponsorship	shall	be	forwarded	to	the	Company.

	 •	 Present,	souvenir,	hospitality,	reception	and	other	relevant	benefit	shall	be	reasonably	

given	subject	to	circumstances,	norm	and	tradition,	with	an	aim	in	consistent	with	anti-corruption	

policy.		The	value	of	the	above	shall	not	exceed	5,000	Baht	at	a	time	and	under	the	name	of	

the	Company	only.		If	it	is	necessary	to	give	the	above	more	than	the	said	amount,	it	is	required	

to	seek	for	approval	by	deputy	managing	director	or	higher.

	 The	Company	have	 Implemented	 the	No	Gift	 Policy	 in	 order	 to	 create	good	norms	 in	

business	operations	by	sending	letters	asking	for	cooperation	from	agents,	brokers,	garages,	

parners	and	business	alliances	to	retrain	from	giving	gifts	of	all	kinds	to	the	Company's	executives	

and	employees	in	every	festival	on	13	December	2021

	 (2)			The	risk-managing	committee	has	set	up	corruption-preventing	procedure,	including	Internal	

control	separation	of	front	and	back	office	and	the	regulation	on	the	management	of	assets	and	

expenses.		The	board	of	directors	is	responsible	for	reviewing	the	adequacy	of	overall	procedure	

to	know	whether	the	objectives	have	been	achieved.		Anyone	knowing	wrongdoing	could	report	

the	Company	via	our	website,	www.namsengins.co.th		Moreover	he	or	she	could	directly	sent	

letter	to	the	audit	committee	at	the	head	office	of	the	Company.		If	involving	with	any	executive,	

the	issue	will	be	considered	by	the	audit	committee.

	 The	Company	protects	the	right	of	one	who	reports	the	mentioned	information.		We	will	

keep	his	or	her	name	secretly.

	 (3)		The	Company	has	explained	all	staff	about	the	anti-corruption	policy.		New	staff	will	also	be	

educated	in	the	orientation.
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	 กรรมการผู้อ�านวยการได้มีหนังสือ	ลงวันที่	 4	 สิงหาคม	2563	แจ้งตัวแทนของบริษัทและคู่ค้าได้รับ

ทราบนโยบายและแนวทางปฏิบัติของบริษัทฯ	 ในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชันไปแล้ว	นอกจากนี้มี															

การเผยแพร่เรื่องดังกล่าวใน	Website	 ของบริษัทฯ	 (ฉบับเต็มอยู่ในลิงก์	 :	 https://namsengins.co.th/

นโยบายด้านคอร์รัปชัน/)	ด้วย		

3) การติดตามผล

	 (1)		มีการติดตามประเมินผลการปฏิบัติตามนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน	

โดยคณะอนุกรรมการบริหารความเส่ียง	ที่มอบหมายให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องรายงานความคืบหน้าเป็นประจ�าทุก

ไตรมาสว่า		มีคอร์รัปชันและทุจริตเกิดขึ้นเพิ่มขึ้นหรือลดลงประการใด		เพื่อประเมินว่า	แนวทางที่ด�าเนินการไปแล้ว

นัน้	มีประสิทธผิลหรือสมควรปรับปรุงแนวทางในการด�าเนนิการหรือไมป่ระการใด	พนกังานทีม่ีพฤติกรรมคอรร์ัปชัน

และทุจริตต้องถูกลงโทษตามระเบียบข้อบังคับบริษัทฯ	

	 อนุกรรมการบริหารความเส่ียงรายงานผลการบริหารความเส่ียงให้คณะกรรมการบริษัททราบเป็นประจ�าทุก

ไตรมาส

	 (2)	 ผู้ตรวจสอบภายในจะสอบทานความครบถ้วนเพียงพอของกระบวนการทั้งหมดเป็นประจ�าทุกป	ีจากนั้น

รายงานผลให้คณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบรษิทัทราบ			ซึง่จะท�าให้บรษิทัฯ	ประเมนิได้ว่า	ข้อก�าหนด

ต่าง	ๆ	ที่ได้ด�าเนินการไปแล้วนั้นบรรลุผลส�าเร็จมากน้อยเพียงใด

 8.1.4.4 การแจ้งเบาะแส (Whistleblowing)

	 ทีป่ระชมุคณะกรรมการครัง้ที	่7/2558		เมือ่วนัที	่26	ตลุาคม	2558	ได้มมีตเิป็นเอกฉนัท์ให้ความเหน็ชอบนโยบายเรือ่ง

การแจ้งเบาะแสการกระท�าผดิ	(Whistleblowing	Policy)	ซึง่เป็นส่วนหนึง่ของนโยบายและแนวทางปฏบิตัใินการต่อต้านทจุรติ

และคอร์รัปชัน	ดังปรากฎในหัวข้อ	6.1.2.3

8.2   รายงานผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบในรอบปีที่ผ่านมา

 8.2.1  จ�านวนครัง้การประชมุและการเข้าประชมุของกรรมการตรวจสอบรายบคุคล ดงัปรากฎในหวัข้อ 8.1.2 การเข้าร่วมประชมุ

 8.2.2  ผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 ผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบได้แสดงในเอกสารแนบ	 6	 โดยในปีที่ผ่านมาคณะกรรมการตรวจสอบได้			

ปฏบัิตหิน้าทีต่ามกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจสอบ	และตามทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษิทั	ซึง่สอดคล้องกบัข้อก�าหนด

ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	และคณะกรรมการก�ากับและ

ส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	ซึ่งได้แก	่การสอบทานงบการเงิน	การสอบทานระบบการควบคุมภายใน	การสอบทานการปฏิบัติ															

ตามกฎเกณฑ์และหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	 การสอบทานรายการกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน	การสอบทานการบริหารความเสี่ยง													

การก�ากับดูแลงานตรวจสอบภายใน	และการพิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัทโดยสรุปสาระส�าคัญของการปฏิบัติหน้าที่

	 ทัง้นีบ้ทบาทและหน้าทีข่องคณะกรรมการตรวจสอบ	ดงัปรากฎในหวัข้อ	7.3	ข้อมลูเกีย่วกบัคณะกรรมการชดุย่อย	ข้อ	7.3.3	(2)

8.3   สรุปผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการชุดย่อยอื่น ๆ

8.3.1  จ�านวนครัง้การประชมุและการเข้าประชมุของคณะกรรมการชดุย่อยรายบคุคล ดงัปรากฎในหวัข้อ 8.1.2 การเข้าร่วมประชมุ

8.3.2   ผลการปฏบิตัหิน้าทีข่องคณะกรรมการชุดย่อยดงักล่าว ทีไ่ด้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทฯ ดงัปรากฎในหวัข้อ 
 7.3 ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการชุดย่อย
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	 In	the	Company’s	letter	dated	4	August	2020,	the	managing	director	had	informed	agents/

brokers	and	business	partners	to	understand	the	Company’s	policy	and	practice	regarding	

anti-corruption	policy.		The	policy	moreover	has	been	disclosed	in	the	Company’s	website.

3)  Monitoring

	 (1)	Risk-managing	committee,	every	quarter,	monitors	the	implementation	of	corruption	managing	

plan	whether	 it	 is	 effective.	 	 The	committee	 also	 follows	up	 the	number	 of	 staff	who	did	corruption,	

compared	to	the	previous	period,	after	that	it	directly	reports	the	board	of	directors	on	the	progress	every	

quarter.

	 Any	staff	who	does	corruption	will	be	penalized	in	accordance	with	the	Company’s	regulations.

	 (2)		 Internal	auditor,	every	year,	evaluates	all	working	procedure	whether	it	is	suitable	and	reports	

audit	committee	and	board	of	directors	respectively.		So	that	the	Company	will	know	the	actual	situation.		

 8.1.4.4  Whistleblowing

	 According	to	the	Board's	meeting	No	7/2015	on	26	October	2015	unanimous	decision	was	reached	to	

approve	whistleblowing	policy	as	at	a	part	of	anti-corruption	policy	and	guideline	as	mention	in	the	topic	6.1.2.3

8.2 Report on the Audit Committee’s performance in 2021

8.2.1 No. of meeting and No. of meeting participation of each member of the Audit Committee are appeared 
 in No.8.1.2 Summary of the meeting participation.
 
8.2.2 Performance results of the Audit Committee
	 Performance	 results	of	 the	Audit	Committee	are	shown	 in	Attachment	6.	Last	years,	 the	audit	committee	has	

functioned	duties	as	assigned	by	the	board	of	directors	in	accordance	with	the	audit	committee’s	charter	and	notifications	

of	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	Securities	and	Exchange	Commission	and	the	Office	of	Insurance	Commission,	

including	the	review	of	financial	statements,	the	review	of	internal	control	system,	the	review	of	good	corporate	governance,	

the	review	of	connected	transactions,	the	review	of	risk	management,	the	supervision	regarding	internal	audit	and	the	

nomination	of	the	external	auditor.		The	following	activities	has	been	undertaken	by	the	committee.

	 Authorities	and	responsibilities	of	the	Audit	Committee	are	appeared	in	the	subject	about	the	Audit	Committee	

No.	7.3.3	(2)

8.3  Report on the Sub-Committee’s Performance in 2021
 

8.3.1 No. of meeting and No. of meeting participation of sub-committee are appeared in No. 8.1.2: Summary 
 of the meeting participation.

8.3.2 Performance results of the sub-committers assigned by the Board of Directors are appeared in No. 
 7.3 the subject about sub-committees. 
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9.1  การควบคุมภายใน

9.1.1  สรุปความเห็นของคณะกรรมการ
	 ในการประชุมคณะกรรมการเมื่อวันที่		24		กุมภาพันธ์		2565		โดยมีคณะกรรมการตรวจสอบ	3	ท่าน	เข้าร่วมประชุมด้วย	คณะ

กรรมการได้พิจารณาผลการตรวจสอบที่รายงานโดยคณะกรรมการตรวจสอบแล้วมีความเห็นว่าระบบการควบคุมภายในของบริษัทฯ	

มีความเพียงพอและเหมาะสม	โดยบริษัทฯ	ได้จัดให้มีบุคลากรอย่างเพียงพอที่จะดําเนินการตามระบบได้อย่างมีประสิทธิภาพ	รวมทั้ง

มีระบบควบคุมภายในเรื่องการติดตามควบคุม	 ดูแลการดําเนินงานของบริษัทฯ	 ให้สามารถป้องกันทรัพย์สินของบริษัทฯ	 จากการที่

กรรมการหรอืผูบ้รหิารนาํไปใช้โดยมชิอบหรอืโดยไม่มอํีานาจ	รวมถงึการทําธรุกรรมกบับคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแย้งและบคุคลทีเ่กีย่วโยง

กนัอย่างเพยีงพอแล้ว	โดยคณะกรรมการตรวจสอบได้มกีารประชมุเพือ่พจิารณาสอบทานรายงานการตรวจสอบภายในอย่างสมํา่เสมอ

และได้รายงานผลให้คณะกรรมการทราบเป็นประจาํอย่างน้อยทกุไตรมาส	ซึง่ไม่มข้ีอบกพร่องทีม่นียัสาํคญัเกีย่วกบัการควบคมุภายใน	

	 นอกจากนี้	ผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ	คือ	นางสาวณริศรา	ไชยสุวรรณ	ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที	่4812	จากบริษัท	สํานักงาน	

อีวาย	 จํากัด	 ซึ่งเป็นผู้ตรวจสอบงบการเงินรายไตรมาสและประจําปี	 2564	 ไม่ได้มีความเห็นในรายงานการสอบบัญชีว่า	 บริษัทฯ																					

มีข้อบกพร่องที่มีนัยสําคัญเกี่ยวกับระบบการควบคุมภายใน

	 คณะกรรมการตรวจสอบไม่มีความเห็นแตกต่างไปจากความเห็นของผู้สอบบัญชีในเรื่องดังกล่าวแต่ประการใด	

9.1.2  ผู้ตรวจสอบภายในและหัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท
(1)	 ผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท

						ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบเมื่อวันที่	24	กุมภาพันธ์	2564	ครั้งที่	1/2564	ได้แต่งตั้ง	บริษัท	ออดิท	เฮ้าส์	จํากัด	

ให้ปฏิบัติหน้าที่ผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท	ตั้งแต่เดือนเมษายน	2564	ถึงเดือนมีนาคม	2565	ซึ่ง	บริษัท	ออดิท	เฮ้าส์	จํากัด	

ได้มอบหมายให้	 นายธนา	 วงศ์แสงนาค	ตําแหน่ง	 กรรมการผู้จัดการ	 เป็นผู้รับผิดชอบหลักในการปฏิบัติหน้าที่ผู้ตรวจสอบ

ภายในของบริษัท

	 คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคุณสมบัติของบริษัท	ออดิท	เฮ้าส์	จํากัด	และนายธนา	วงศ์แสงนาค	แล้วเห็นว่า	มี

ความเหมาะสมเพียงพอกับการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว	 เนื่องจากมีความเป็นอิสระ	และมีประสบการณ์ในการปฏิบัติงานด้าน

การตรวจสอบภายใน		ในธรุกิจทีม่ลีกัษณะเดยีวกบับรษิทัฯ	มาเป็นระยะนานหลายปี	เคยเข้ารบัการอบรมในหลกัสตูรทีเ่กีย่วข้อง

กบัการปฏบิตังิานด้านตรวจสอบภายใน	ได้แก่	Internal	Quality	Assessment,	Audit	Project	Management	และ	Operational	

Auditing	ของสมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย	ฯลฯ

	 ทั้งนี้	การพิจารณาและอนุมัต	ิแต่งตั้ง	ถอดถอน	โยกย้ายผู้ดํารงตําแหน่งผู้ตรวจสอบภายในของบริษัทฯ	จะต้องผ่านการ

อนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบ	โดยคุณสมบัติของผู้ดํารงตําแหน่งผู้ตรวจสอบภายในปรากฎในเอกสารแนบ	3

(2)	 หัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท

		 บริษัทฯ	 ได้มอบหมายให้นางสาวพรศิรีย์	 พิริยกรณ์กูร	 ผู้จัดการสํานักอํานวยการและปฏิบัติหน้าที่แทนหัวหน้า																							

หน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย	 (Compliance	Unit)	 ปฏิบัติหน้าที่หัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย				

เพื่อทําหน้าที่กํากับดูแลการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของหน่วยงานทางการที่กํากับดูแลการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ	 โดยมี

คุณสมบัติของผู้ดํารงตําแหน่งหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมายของบริษัทฯ	ปรากฏในเอกสารแนบ	3

9.2  รายการระหว่างกัน

	 ในปี	2564	มีรายการที่เกี่ยวโยงกันเกิดขึ้นกับ	บริษัท	ตรงสิน	จํากัด	และ	บมจ.	เอเชียโฮเต็ลและบริษัทย่อย	ฯลฯ		ดังมีรายละเอียดดังนี้

9. การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน
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9. Internal control and related party transactions

9.1   Internal control

 9.1.1 Board of director’s opinions
	 The	board	of	directors’	meeting	held	on	24	February	2022,	attended	by	three	audit	directors,	considered	the	report	

on	the	assessment	of	the	sufficiency	of	the	Company’s	internal	control	system.	The	Audit	Committee	deemed	the	internal	

control	system	to	be	sufficient	and	suitable.	The	Company	has	arranged	an	adequate	number	of	personal	to	efficiently	

operate	the	internal	control.	The	directors	of	the	executives,	in	case	without	the	Company’s	permission,	hence,	will	not	

be	able	to	benefit	from	the	utilization	of	the	Company’s	properties	or	the	connected	transactions.	The	audit	committee	

frequently	 held	meetings	 to	 consider	 the	 internal	 audit	 results	 and	 subsequently	 reported	 the	board	of	directors.	 In	

conclusion,	the	Company’s	internal	control	has	no	significant	problems.

	 The	external	auditor,	Miss	Narissara		Chaisuwan,	the	certificated	public	accountant	No.4812	from	EY	Office	Limited,	

who	was	the	auditor	of	quaterly	and	annual	financial	statement	2021	did	not	reported	that	the	Company’s	internal	control	

had	any	significant	problem.

	 The	audit	committee	does	not	have	any	opinion	different	from	the	external	auditor.

9.1.2 Internal auditor and head of compliance unit 
(1)  Internal auditor

	 The	audit	committee	in	the	meeting	No.	1/2564	held	on	24	February	2021	had	appointed	Audit	House	Corp.,Ltd.	

as	internal	auditor	from	April	2021	to	March	2022.	Audit	House	Corp.,Ltd.	subsequently	appointed	Mr.	Thana	

Wongsangnak,	it’s	managing	director,		to	be	responsible	for	auditing	the	Company.

	 The	 audit	 committee	 concludes	 that	Mr.	 Thana	Wongsangnak	 has	been	 independent	 and	 had	 related	

experience	for	many	years.	He	had	also	attended	internal	control	courses,	including	internal	quality	assessment,	

audit	project	management	and	operational	auditing	held	by	the	Institute	of	Internal	Auditors	of	Thailand.

	 The	audit	committee	has	been	authorized	to	make	decisions	concerning	the		appointment	and	the	removal	

of	internal	auditor.	The	qualification	of	the	internal	auditor	is	shown	in	attachment	3.

(2)  Head of compliance unit

	 Miss	Ponsiree		Piriyakornkoon,	Deputy	manager	of	office	of	executive	directors	and	acting	head			of	compliance	

unit,	is	in	charge	of	compliance	unit.		She	is	responsible	for	overseeing	whether	the		Company	complied	with	laws	

and	the	regulations	of	supervisory	agencies.	Her	qualification	is	shown	in	attachment	3.	

9.2  Connected transactions

	 In	2021,	the	Company	had	some	connected	transactions	with	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,	Ltd.	and	Asia	Hotel	Plc.	

as	follows:
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9.2.1 บริษัท ตรงสิน จ�ากัด
9.2.1.1		รายละเอียดเกี่ยวกับรายการที่เกี่ยวโยงกัน

	 (1)	 ชื่อบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน		 :		 บริษัท	ตรงสิน	จํากัด

	 (2)				ลักษณะความสัมพันธ	์	 :		 เป็นบริษัทที่ถือหุ้นใหญ่โดยบริษัท	เอ็น.เอส.บี.จํากัด	ซึ่งเป็นนิติบุคคล

	 	 	 	 	 ที่ถือหุ้นใหญ่	โดยบริษัท	เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์	จํากัด	และบริษัท	

	 	 	 	 	 พกกิม	จํากัด	ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ

	 (3)	 ประเภทธุรกิจ		 :		 นายหน้าประกันภัย

	 (4)	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	(%	การถือหุ้น)		 :		 บริษัท	เอ็น.เอส.บี.	จํากัด	95.20%

									 	 ทั้งนี้บริษัท	เอ็น.เอส.บี.	จํากัด	มีผู้ถือหุ้นใหญ่	คือ	บริษัท	เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์	จํากัด	จํานวน	62.50%	และ

	 	 บริษัท	พกกิม	จํากัด	จํานวน	37.50%	ของหุ้นทั้งหมด

	 (5)	 รายการที่เกี่ยวโยงกันระหว่างบริษัทฯ	กับ	บริษัท	ตรงสิน	จํากัด	มีลักษณะและมูลค่า	ในปี	2563	และ	2564		

	 	 ดังแสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน	บมจ.	นําสินประกันภัย	สําหรับปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	31	ธันวาคม	2564

9.2.1.2	 เหตุผล		นโยบาย	และแนวโน้ม

	 สาเหตุที่บริษัทฯได้ทําธุรกรรมกับ	บริษัท	ตรงสิน	จํากัด	เพราะเคยทําธุรกิจกับบริษัท	ตรงสิน	จํากัด	มาเป็นเวลานาน	

และยังไม่เคยมีปัญหาที่มีนัยสําคัญ

	 บริษัทฯ	มีนโยบายให้นายหน้าทุกรายทําธุรกิจกับบริษัทฯ	 เสมอภาคกัน	 โดยอัตราค่าบําเหน็จในการทําธุรกรรมกับ	

บรษิทั	ตรงสนิ	จาํกดั	เป็นอตัราทีไ่ม่แตกต่างจากนายหน้ารายอืน่	ซึง่ไม่เกนิอตัราทีก่าํหนดโดยคณะกรรมการกาํกบัและส่งเสรมิ

การประกอบธุรกิจประกันภัย

9.2.2   บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อย
9.2.2.1	 รายละเอียดเกี่ยวกับรายการที่เกี่ยวโยงกัน

	 (1)	 ชื่อบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน	 :	 บมจ.	เอเชียโฮเต็ล	และบริษัทย่อย

	 (2)	 ลักษณะความสัมพันธ์		 :	 นางพรพรรณ		ตันอริยกุล	กรรมการของบริษัทฯ	มีฐานะเป็นกรรมการ

	 	 	 	 	 บริหารและเป็นผู้ถือหุ้นใน	บมจ.เอเชียโฮเต็ล	มากกว่า	10%

	 (3)				ประเภทธุรกิจ																			 :	 ธุรกิจโรงแรม

	 (4)			ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	(%	การถือหุ้น)	 :		 บริษัท	เอ.บี.เค.	เอ็นเตอร์ไพรส์	จํากัด	46.33%

	 	 	 	 	 นางพรพรรณ		ตันอริยกุล	10.85%

	 (5)	 รายการที่เกี่ยวโยงกันระหว่างบริษัทฯ	กับ	บมจ.	เอเชียโฮเต็ล	และบริษัทย่อยมีลักษณะและมูลค่าในปี	2563	

	 	 และ	2564	ดังแสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน	บมจ.	นําสินประกันภัย	สําหรับปีบัญชีส้ินสุดวันท่ี	31	

	 	 ธันวาคม	2564

9.2.2.2	 เหตุผล		นโยบาย	และแนวโน้ม

	 รายการค้าที่เกิดขึ้นเกิดจากการทําธุรกิจตามปกติ	สาเหตุที่บริษัทฯ	ได้ทําธุรกรรมกับ	บมจ.	เอเชียโฮเต็ล	และบริษัท

ย่อย	เพราะเคยทําธุรกิจกับ	บมจ.	เอเชียโฮเต็ล	และบริษัทย่อยมาเป็นเวลานาน

	 การอนุมัติธุรกรรมกับ	บมจ.	เอเชียโฮเต็ล	และบริษัทย่อยเป็นไปตามขั้นตอนในการทําธุรกิจตามปกติ		อัตราค่าเบี้ย

ประกันภัยเป็นไปตามพิกัดอัตราเบี้ยประกันภัยที่ได้รับความเห็นชอบโดยคณะกรรมการกํากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจ

ประกันภัย
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9.2.1 Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.
9.2.1.1 Details of the connected transactions

	 (1)	 Connected	persons	 :	 Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,	Ltd.

	 (2)	 Relationship	 :	 Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,	Ltd.is	subsidiary	of	a	juristic	

	 	 	 	 	 person	in	which	the	major	shareholders	of	the	Company	hold		

	 	 	 	 	 more	than	10%	of	the	total	shares.

	 (3)	 Business	type	 :	 Insurance	broker

	 (4)	 Major	shareholders	 :	 N.S.B.	Co.,	Ltd.		95.20%

	 	 (%	of	total	shares)

	 	 The	major	shareholders	of	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,Ltd.	are	N.S.Alliance	Co.,Ltd.	and	

	 	 Pokkim	Co.,Ltd.	which	hold	shares	amounting	to	62.50%	and	37.50%	of	total	shares	respectively.

	 (5)	 The	value	of	connected	transactions	between	the	Company	and	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,	Ltd.	

	 	 in	2020	and	2021	were	stated	in	the	auditors’	notes	to	the	financial	statements	for	2021.

9.2.1.2  The rationale, policy and trend of the connected transactions 

	 The	Company	has	made	transactions	with	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,	Ltd.,	because	Dung	Seng	

Insurance	Broker	Co.,	Ltd.,	as	a	broker,	has	been	doing	business	with	the	Company’s	agents	for	a	long	time	

without	any	significant	problem.

	 The	Company	has	a	policy	to	give	a	chance	for	all	brokers	to	conduct	business	with	the	Company	fairly.	

The	commission	rates	the	Company	offers	Dung	Seng	Insurance	Broker	Co.,	Ltd.	are	not	different	from	those	

received	by	other	brokers	under	the	regulations	of	the	OIC.

 9.2.2 Asia Hotel Plc. and subsidiary
9.2.2.1	 Details	of	the	connected	transactions

	 (1)	 Connected	persons	 :	 Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiary

	 (2)	 Relationship	 :	 Mrs.	Pornpun		Tanariyakul,	a	director	of	the	Company	was	a	

	 	 	 	 	 director	and	shareholder	with	more	than	10%	of	total	shares	of	

	 	 	 	 	 Asia	Hotel	Plc.

	 (3)	 Business	type	 :	 Hotel

	 (4)	 Major	shareholders	 :	 A.B.K.Enterprise	Co.,	Ltd.	46.33%

						 	 (%	of	total	shares)	 	 Mrs.	Pornpun		Tanariyakul	10.85%

	 (5)		 The	value	of	connected	transactions	between	the	Company	and	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiary	in	

	 	 2020	and	2021	were	stated	in	the	auditors’	notes	to	the	financial	statements	for	2021.

 

 9.2.2.2  The rationale, policy and trend of the connected transactions

	 The	Company	has	made	transactions	with	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiary	in	the	ordinary	course	of	business,	

because	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiary	has	been	doing	business	with	the	Company	for	a	long	time.	

	 The	Company	has	approved	the	transactions	with	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiary	as	normal	business	

practice.	The	insurance	premium	rates	the	Company	offers	Asia	Hotel	Plc.	and	subsidiary	are	under	the	regulations	

of	the	OIC.	
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	 ความเห็นเรื่องคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับบุคคลที่มีผลประโยชน์ร่วมกันและรายการที่เกี่ยวโยงกัน

	 ข้าพเจ้า	 นายนภดล	พุฒรังษี	 นายสมบัติ	 	 พูถาวรวงศ์	 และนางพรพรรณ	 	 ตันอริยกุล	 คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัท	 นําสิน																			

ประกันภัย	จํากัด	(มหาชน)	ได้ตรวจสอบรายการที่เกี่ยวโยงกันระหว่างบริษัทฯ	กับบุคคลที่มีผลประโยชน์ร่วมกันตามที่ปรากฏในแบบรายงาน	

56-1	 one	 report	 แล้วมีความเห็นว่ารายการที่เกี่ยวโยงกันข้างต้นนี้	 เป็นรายการค้าที่เป็นไปตามเงื่อนไขการค้า	 โดยทั่วไปของบริษัทฯ																											

พร้อมกับมีการกําหนดราคายุติธรรม	หรือค่าตอบแทนตามราคาตลาดทั่วไป
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 Audit committee’s opinion on connected transactions and connected persons 

	 	 After	having	examined	the	connected	transactions	between	Nam	Seng	Insurance	Plc.	and	the	connected	persons,	

stated	in	the	Company’s	annual	disclosure	of	information	for	56-1	One	Report	2021	we,	Mr.	Napadol	Putarungsi	Mr.	Sombat		

Puthavolvong	and	Mrs.Pornpun		Tanariyakul,	as	members	of	the	audit	committee,	remark	that	some	transactions	occurred	in	the	

ordinary	course	of	business	with	fair	dealing,	the	agreed	remunerations	are	also	in	line	with	the	normal	market	prices.





งบการเงิน
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3.  รายละเอียดเกี่ยวกับที่ปรึกษาคณะกรรมการ ที่ปรึกษาคณะกรรมการตรวจสอบ และที่ปรึกษา  
  คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 

		 3.1		รายชือ่บคุคลทีไ่ด้รบัมอบหมายจากบรษิทัฯ	ให้ปฏบิตังิานเป็นทีป่รกึษาคณะกรรมการ	ทีป่รกึษาคณะกรรมการตรวจสอบ	และ
ที่ปรึกษาคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
					 	 •	 ดร.	อภิชัย	จันทรเสน	อายุ	73	ปี

		 3.2		คุณวุฒิการศึกษา	
						 	 •	 ปริญญาเอก	(เกียรตินิยมดีมาก)	(นิติศาสตร์)	Paris	University	(Sorbonne)	France
						 	 •			 เนติบัณฑิตไทย
													 •			 ปริญญาตร	ี(เกียรตินิยม)	(นิติศาสตร์)	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

		 3.3	 การอบรม
		 	 •			 ประกาศนียบัตร	หลักสูตร	Director	Accreditation	Program	(DAP)	
					 	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
		 	 •			 ประกาศนียบัตร	หลักสูตร	Finance	for	Non-	Finance	Director	
					 	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
		 	 •			 ประกาศนียบัตร	หลักสูตร	Role	of	Compensation	Committee	
					 	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
		 	 •			 ประกาศนียบัตร	หลักสูตร	Audit	Committee	Program	
				 	 		 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
		 	 •			 ประกาศนียบัตร	หลักสูตร	Developing	Corporate	Governance	Policy
				 	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

		 3.4	 ประสบการณ์ท�างานในระยะ	5	ปีย้อนหลัง
		 	 •		 2560-ปัจจุบัน			 ที่ปรึกษาคณะกรรมการก�ากับดูแลกิจการ
					 	 	 	 	 	 	 	 		 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2548-ปัจจุบัน			 ที่ปรึกษาคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
					 	 	 	 	 	 	 	 		 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2543-ปัจจุบัน			 ที่ปรึกษาคณะกรรมการ	
																															 	 	 		 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2542-ปัจจุบัน			 ที่ปรึกษาคณะกรรมการตรวจสอบ	
				 																		 	 	 	 	 		 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2554-ปัจจุบัน			 กรรมการทรัพยากรบุคคลและก�าหนดอัตราค่าตอบแทน
					 	 	 	 	 	 	 	 		 ธนาคารกสิกรไทย	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2548-2556		 		 กรรมการตรวจสอบและประธานกรรมการทรัพยากรบุคคล
		 	 	 	 	 	 	 	 		 และก�าหนดอัตราค่าตอบแทน	
		 	 	 	 	 	 	 	 		 บริษัท	สัมมากร	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2543-ปัจจุบัน			 กรรมการและที่ปรึกษากฎหมาย
					 	 	 	 	 	 	 	 		 ธนาคารกสิกรไทย	จ�ากัด	(มหาชน)
		 	 •		 2537-2556		 		 กรรมการ	บริษัท	สัมมากร	จ�ากัด	(มหาชน)

		 	 ต�าแหน่งในกิจการที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
 	 	 •		 2549-2557	 		 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิในคณะกรรมการผู้สูงอายุแห่งชาติ
						 	 	 	 	 	 	 	 		 ส�านักนายกรัฐมนตรี
		 	 •	 	2548-ปัจจุบัน		 กรรมการบริษัท	สยามกลการ	จ�ากัด
		 	 •		 2537-ปัจจุบัน			 ที่ปรึกษากฎหมายมูลนิธิชัยพัฒนา

					3.5			 ความสัมพันธ์ทางครอบครัวกับผู้บริหาร		 ไม่มี

					3.6		 	สัดส่วนการถือหุ้น	(%)	 	 	 ไม่มี
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3.  Details of Consultant to the Board of Directors, Consultant to the Audit Committee and 
  Consultant to the Selection and Remuneration Committee 

						 3.1		Name
					 	 Dr.	Abhijai	Chandrasen	73	years	old

						 3.2			Education	
						 	 •			 docteur	en	Droit	(Honors)	(Law),	Paris	University	(Sorbonne)	France
						 	 •			 Barriter-at-Law,	Thailand
													 •			 Bachelor’s	Degree	(honors)	(Law),	Chulalongkorn	University

						 3.3			Training
		 	 •			 Director	Accreditation	Program	(DAP),
				 	 	 Thai	institute	of	Directors	Association
		 	 •			 Finance	for	Non-	Finance	Director,
			 	 		 Thai	institute	of	Directors	Association
		 	 •			 Role	of	Compensation	Committee,	
				 	 	 Thai	institute	of	Directors	Association
		 	 •			 Audit	Committee	Program,	
				 	 	 Thai	institute	of	Directors	Association
		 	 •			 Developing	Corporate	Governance	Policy,
				 	 	 Thai	institute	of	Directors	Association

		 3.4		Experience	in	the	past	5	years
		 	 •		 2017-Present		 Consultant	to	the	Corporate	Governance	Committee,
					 	 	 	 	 	 	 	 		 Nam	Seng	Insurance	Plc.
		 	 •		 2005-Present		 Consultant	to	the	Selection	and	Remuneration	Committee,
					 	 	 	 	 	 	 	 		 Nam	Seng	Insurance	Plc.
		 	 •		 2000-Present		 Consultant	to	the	Board	of	Directors,
																										 	 	 	 	 		 Nam	Seng	Insurance	Plc.
		 	 •		 1999-Present			 Consultant	to	the	Audit	Committee,
				 																	 	 	 	 	 		 Nam	Seng	Insurance	Plc.
		 	 •		 2011-Present			 Member	of	the	Human	Resources	and	Remuneration	Committee,
					 	 	 	 	 	 	 	 		 KASIKORNBANK	PUBLIC	COMPANY	LIMITED
		 	 •		 2005-2013		 		 Audit	Committee	Member	and	Chairman	of	the	Human	Resources	and	
		 	 	 	 	 	 	 	 		 Remuneration	Committee,	Sammakorn	Plc.	
		 	 •		 2000-Present		 Director	and	Legal	Adviser,
					 	 	 	 	 	 	 	 		 KASIKORNBANK	PUBLIC	COMPANY	LIMITED
		 	 •		 1994-2013		 		 Director,	Sammakorn	Plc.

		 	 Positions	in	Non-Listed	Companies
		 	 •		 2006-2014		 		 Eminent	Director,	The	National	Commission	on	the	Elderly,	
		 	 	 	 	 	 	 	 		 Office	of	the	Prime	Minister
		 	 •		 2005-Present		 Director,	Siam	Motors	Co.,Ltd
		 	 •		 1994-Present		 Legal	Advisor,	The	Chaipattana	Foundation

						 3.5			Family	relation	with	any	executive	 None

						 3.6		Shares	held	(%)	 		 	 		 None
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4.  รายละเอียดเกี่ยวกับเลขานุการบริษัทฯ      

		 (1)	 รายชื่อบุคคลที่ได้รับมอบหมายจากบริษัทฯ	ให้ปฏิบัติงานเป็นเลขานุการบริษัทฯ	 	 	 	 	

		 	 นางสาวพรศิรีย	์	พิริยกรณ์กูร		อายุ	46	ปี	 	 	 	 	 	

		 (2)	 คุณวุฒิการศึกษา				 	 	 	

					 	 •			 ปริญญาโท	บริหารธุรกิจ	สาขาการเงินและการธนาคาร	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 	 	 	 	

		 	 •			 ปริญญาตร	ีมนุษยศาสตร์	วิชาเอกสื่อสารมวลชน	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 	 	 	 	

		 (3)	 การอบรม	 	 	 		 	

						 	 •				 Professional	Development	Program	for	Company	Secretary	1/2021	(Thai	Listed	Companies	Association)	

		 	 •				Working	Paper	for	Better	Corruption	Prevention	4/2021	(Federation	of	Accounting	Professions)	 	

		 	 •				Company	Secretary	Program	(CSP109/2020)	(Thai	Institute	of	Director)	 	 	 	 	

		 	 •				 Anti-Corruption:	The	Practical	Guide	(ACPG	31/2016)	(Thai	Institute	of	Director)	 	 	 	

		 	 •			 Fundamentals	for	Corporate	Secretaries	(Thai	Listed	Companies	Association)	 	 	 	

		 	 •				 Advances	for	Corporate	Secretaries	Program	(Thai	Listed	Companies	Association)	 	 	 	

		 	 •				GRI	Certified	Training	Course	based	on	G4	Reporting	Guidelines	(Thaipat	Institute)	 	 	 	

		 	 •				 Training	Program	for	Corporate	Social	Responsibility	(CSR)	(Thaipat	Institute)	 	 	 	

		 (4)	 ประสบการณ์ท�างานในระยะ	5	ปีย้อนหลัง	 	 	 	 	 	

									 •			 2562	-	ปัจจุบัน		 	 เลขานุการบริษัท	 	 	

						 	 	 	 	 	 	 	 		 	 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)	 	 	

									 •			 2563	-	ปัจจุบัน		 	 ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ	 	 	

						 	 	 	 	 	 	 	 		 	 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)	 	 	

									 •			 2562	-	2563	 		 	 รองผู้จัดการส�านักอ�านวยการ	 	 	

						 	 	 	 	 	 	 	 		 	 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)	 	 	

									 •			 2559	-	2562				 	 ผู้ช่วยผู้จัดการส�านักอ�านวยการ	 	 	

						 	 	 	 	 	 	 	 		 	 บริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)	 	 	

									 •			 2552	-	2559				 	 ผู้จัดการแผนก	ส�านักอ�านวยการ	 	 	

						 	 	 	 	 	 	 	 		 	 บริษัท	สหมงคลประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)	 	 	

		 (5)			ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร			 	 	 ไม่มี	

		 (6)			สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	(%)		 	 	 	 	 ไม่มี	

		 (7)	 หน้าที่ความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท	 	 	 	 	 	 	 	

เลขานกุารบรษิทัฯ	จะต้องปฏบัิตหิน้าทีต่ามทีก่�าหนดในมาตรา	89/15	และมาตรา	89/16	ของพระราชบญัญตัหิลกัทรพัย์และ

ตลาดหลักทรัพย์	(ฉบับที่	4)	พ.ศ.	2551	ซึ่งมีผลใช้บังคับในวันที่	31	สิงหาคม	2551	ด้วยความรับผิดชอบ	ความระมัดระวัง	

และความซื่อสัตย์สุจริต	รวมทั้งต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมาย	วัตถุประสงค์	ข้อบังคับบริษัท	มติคณะกรรมการ	ตลอดจน

มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น	ทั้งนี้	หน้าที่ตามกฎหมายของเลขานุการบริษัท	มีดังนี้	 	 	 	

1.		 จัดท�าและเก็บรักษาเอกสารดังต่อไปนี้	 	 	 	 	 	 	

	 ก.		 ทะเบียนกรรมการ	 	 	 	 	 	 	

	 ข.		 หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ	รายงานการประชุมคณะกรรมการ	และรายงานประจ�าปีของบริษัท		 	

	 ค.		 หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น	และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น	 	 	 	 	 	

2.		 เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียที่รายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร	และจัดส่งส�าเนารายงานการมีส่วนได้เสีย	ตาม	

	 มาตรา	89/14	ให้ประธานกรรมการ	และประธานกรรมการตรวจสอบทราบภายใน	7	วันท�าการนับแต่วันที่บริษัทได้รับ	

	 รายงานนั้น		

3.		 ด�าเนินการอื่น	ๆ	ตามที่คณะกรรมการก�ากับตลาดทุนประกาศก�าหนด	ดังนี้	 	 	 	 	

	 	•	 ให้ค�าแนะน�าด้านกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆ	ทีเ่กีย่วข้อง	และข้อพงึปฏบิตัด้ิานการก�ากบัดแูลในการด�าเนนิกจิกรรม

	 		 ของคณะกรรมการให้เป็นไปตามกฎหมาย	 	 	 	 	 	 	 	

	 •	 ท�าหน้าที่ในการด�าเนินการจัดประชุมคณะกรรมการและการประชุมผู้ถือหุ้น	 	 	 	 	

	 	•	 ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานที่ก�ากับดูแล	เช่น	ส�านักงาน	ก.ล.ต.,	ตลาดหลักทรัพย์ฯ	และดูแล	การเปิดเผยข้อมูล

	 		 และรายงานสารสนเทศต่อหน่วยงานที่ก�ากับดูแลและสาธารณชน	ให้ถูกต้องครบถ้วนตามกฎหมาย		 	
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4.  Details of Company Secretary       

		 (1)	 Name	 	 	 	 	 		

		 	 Miss	Ponsiree		Piriyakornkoon		46	years	old	 	 	 	 	 	 	

		 (2)		 Education		 	 	 		 	 	

								 •	 Master	of	Business	Administration	(Finance	and	Banking),	Ramkhamhaeng	University	 	 	

		 	 •			 Bachelor	of	Art	(Mass	Communication),	Ramkhamhaeng	University	 	 	 	 	

		 (3)	 Training		 	 	 		 	

						 	 •				 Professional	Development	Program	for	Company	Secretary	1/2021	(Thai	Listed	Companies	Association)	

									 •				Working	Paper	for	Better	Corruption	Prevention	4/2021	(Federation	of	Accounting	Professions)	 	

		 	 •				Company	Secretary	Program	(CSP109/2020)	(Thai	Institute	of	Director)	 	 	 	 	

		 	 •				 Anti-Corruption:	The	Practical	Guide	(ACPG	31/2016)	(Thai	Institute	of	Director)	 	 	 	

		 	 •			 Fundamentals	for	Corporate	Secretaries	(Thai	Listed	Companies	Association)	 	 	 	

		 	 •				 Advances	for	Corporate	Secretaries	Program	(Thai	Listed	Companies	Association)	 	 	 	

		 	 •				GRI	Certified	Training	Course	based	on	G4	Reporting	Guidelines	(Thaipat	Institute)	 	 	 	

		 	 •			Training	Program	for	Corporate	Social	Responsibility	(CSR)	(Thaipat	Institute)	 	 	

		 (4)		 Experience	in	the	past	5	years	 	 	 	 	 	 	

								 •		 2019	-	Present		 	 Company	secretary,	 	 	 	

					 	 	 	 	 	 	 	 		 	 Nam	Seng	Insurance	Plc.	 	 	 	

								 •			 2020	-	Present	 	 Manager	of	Office	of	Executive	Directors,	 	 	 	

					 	 	 	 	 	 	 	 		 	 Nam	Seng	Insurance	Plc.	 	 	 	

								 •		 2019	-	2020				 	 Deputy	Manager	of	Office	of	Executive	Directors,	 	 	 	

		 	 	 	 	 	 	 	 		 	 Nam	Seng	Insurance	Plc.	 	 	 	

								 •			 2016	-	2019				 	 Assistant	Manager	of	Office	of	Executive	Directors,	 	 	 	

		 	 	 	 	 	 	 	 		 	 Nam	Seng	Insurance	Plc.	 	 	 	

								 •			 2009	-	2016	 		 	 Division	Manager	of	Office	of	the	Managing	Director,	 	 	 	

		 	 	 	 	 	 	 	 		 	 Union	Prospers	Insurance	Plc.	 	 	 	

		 (5)			Family	relation	with	any	executive	 	 None	 	

		 (6)			Shares	held	(%)	 		 	 	 	 None

		 (7)			Duty	and	responsibilities

The	secretary	must	perform	duties	as	set	forth	in	Article	89/15	and	89/16	of	the	Securities	and	Stock	Market	Act	

of	2008	(Volume	4),	which	was	effective	on	31	August	2008,	with	responsibilities,	cautions	and	honesty	as	well	

as	 compliance	with	 the	 laws,	 the	Company	objectives	 and	 regulations,	 board	of	 directors’	 resolutions	 and	

shareholders'	meeting	resolutions.	The	secretary	is	tasked	with	the	following	legal	duties	and	responsibilities:		

1.		 Preparing	and	storing	the	following	documents:	 	 	 	 	 	 	

	 	a.		 List	of	directors	 	 	 	 	 	 	

						 	 	 b.		 Board	meeting	invitations,	minutes	to	the	board	of	directors’	meetings	and	the	Company’s	annual	reports.	

		 	 	 c.		 Shareholders'	meeting	invitations	and	minutes	to	the	shareholders'	meetings	 	 	 	

		 	 2.			Stores	stake-holding	reports	prepared	by	directors	or	executives	and	sends	copies	of	the	reports	in	line	with	

		 	 	 Article	89/14	to	the	chairman	of	the	board	and	the	chairman	of	the	audit	committee	within	seven	days	from	

		 	 	 the	date	the	Company	receives	the	reports.	 	 	 	 	 	 	 	

		 	 3.			Handles	other	matters	as	assigned	by	the	SEC	:	 	 	 	 	 	 	

		 	 	 •	 Offers	consultation	on	legal	matters	with	relevant	regulations	and	instructions	on	the	supervision	of	the	

		 	 	 	 board’s	activities	to	ensure	legal	compliance.	 	 	 	 	 	 	

		 	 	 •	 Performs	duties	in	organizing	the	board	of	directors’	meetings	and	shareholders'		 	 	

		 	 	 •	 Coordinates	with	supervisory	agencies	such	as	the	SEC	and	monitors	the	accuracy	and	completeness	

		 	 	 	 of	the	disclosure	of	data	and	informational	reports	submitted	to	the	supervisory	agencies	and	the	public.	
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เอกสารแนบ 2

รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการของบริษัทย่อย

	 -	บริษัทไม่มีบริษัทย่อย	-	
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Attachment 2

Details of the directors of subsidiaries

 - None -
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เอกสารแนบ 3

รายละเอียดเกี่ยวกับหัวหน้างานตรวจสอบภายใน และหัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท

 รายละเอียดเกี่ยวกับหัวหน้างานตรวจสอบภายใน
(1)  รายชื่อนิติบุคคลที่ได้รับมอบหมายจากบริษัทฯ ให้ปฏิบัติงานเป็นผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท 

	 -		 ชื่อนิติบุคคล	 :			 บริษัท	ออดิท	เฮ้าส์	จ�ากัด

	 -		 ชื่อของบุคคลที่ได้รับมอบหมาย	 :			 นายธนา		วงศ์แสงนาค

	 	 จากบริษัท	ออดิท	เฮ้าส์	จ�ากัด				 			

	 	 ให้ปฏิบัติงานเป็นผู้ตรวจสอบภายใน		 	 												 						

	 -		 ต�าแหน่งในบริษัท	ออดิท	เฮ้าส์	จ�ากัด		 :			 กรรมการผู้จัดการ

(2) การศึกษา

	 คุณวุฒิการศึกษา			 :	 Master	of	Accounting,	Utah	State	University,	USA

	 	 	 :			 ประกาศนียบัตรชั้นสูงทางการสอบบัญชี	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

	 	 	 :			 บัญชีบัณฑิต	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

(3) ประสบการณ์การทํางาน และการฝึกอบรมที่เกี่ยวข้อง

	 วุฒิบัตร/ใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ	 :	 ผู้ตรวจสอบภายในรับอนุญาต	(CIA:	Certified	Internal	Auditor)

	 	 	 :			 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	(CPA:	Certified	Public	Accountant)

	 ประสบการณ์การท�างาน	 :			 พ.ศ.	2534	ถึง	ปัจจุบัน

	 	 	 	 กรรมการผู้จัดการ	บริษัท	ออดิท	เฮ้าส	์จ�ากัด

	 การอบรม	 :			 Operational	Auditing

	 	 	 	 จัดโดย	สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย

	 	 	 :			 Audit	Project	Management	

	 		 	 	 จัดโดย	สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย

	 	 	 :			 Internal	Quality	Assessment	

																																																																							 	 จัดโดย	สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย

	 	 	 :			 Facilitating	Results	Using	CSA	

																																																																			 	 จัดโดย	สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย

		 	 	 :			 การวางแผนงานตรวจสอบตามฐานความเสี่ยง	(Risk	Based	Audit)

	 	 	 	 จัดโดย	สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย

	 	 	 :			 วิธีการประเมินความเสี่ยงเพื่อการวางแผนการตรวจสอบภายใน

	 	 		 	 จัดโดย	สภาวิชาชีพบัญชีฯ

	 	 	 :			 ประกาศนียบัตร	กฎหมายภาษีอากร

																																																										 	 จัดโดย	ศาลภาษีอากรกลาง	

 รายละเอียดหัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัทฯ
1.  รายชื่อหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมายของบริษัทฯ

							ชื่อ-นามสกุล		 :		 นางสาวพรศิรีย์		พิริยกรณ์กูร

							ต�าแหน่ง								 :		 ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ	และปฏิบัติหน้าที่แทนหัวหน้า		

	 	 	 	 หน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย	(Compliance	Unit)	
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Attachment 3

Details of the Heads of the Internal Audit and Compliance Units

Details of Internal Auditor 
(1)  Juristic person assigned to be Internal Auditor

	 -		 Name	 :			 Audit	House	Co.,Ltd.

	 -		 Person	assigned	by	Audit	House	Co.,Ltd.	 :			 Mr.	Thana	Wongsangnak

				 	 to	work	as	Internal	Auditor		 	 												 						

	 -		 Position	in	Audit	House	Co.,Ltd.		 :				 Managing	director

(2) Education

			 Education		 :		 Master	of	Accounting,	Utah	State	University,	USA

	 											 :			 Graduate	Diploma	in	Auditing,	Thammasat	University

	 	 	 :			 Bachelor	of	Accounting,	Thammasat	University

(3) Experience and Training

	 Professional	license	 :			 CIA:	Certified	Internal	Auditor

	 	 		 :			 CPA:	Certified	Public	Accountant

	 Experience	 :			 1991	-	Present

	 	 	 	 Managing	director,	Audit	House	Co.,Ltd.

	 Training	 :		 	Operational	Auditing

	 	 	 	 The	Institute	of	Internal	Auditors	of	Thailand

	 	 	 :			 Audit	Project	Management

	 				 	 	 The	Institute	of	Internal	Auditors	of	Thailand

	 	 	 :			 Internal	Quality	Assessment

	 				 	 	 The	Institute	of	Internal	Auditors	of	Thailand

	 	 	 :			 Facilitating	Results	Using	CSA

	 	 	 	 The	Institute	of	Internal	Auditors	of	Thailand

	 	 	 :			 Planning	for	Risk	Based	Audit

	 				 	 	 The	Institute	of	Internal	Auditors	of	Thailand

	 	 	 :			 Evaluating	Risk	Planning	Internal	Audit

	 				 	 	 Federation	of	Accounting	Professions

	 	 	 :			 Certificate	in	Tax	low,

	 			 	 	 Central	Tax	Court

Head of Compliance unit
(1) Name of Head of Compliance unit

	 Name	 :					Miss	Ponsiree		Piriyakornkoon

	 Position		 :				Deputy	Manager	of	Office	of	Executive	Directors	

	 	 	 	 and	Acting	Head	of	Compliance	Unit
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2.  การศึกษา

	 คุณวุฒิการศึกษา											 :		 ปรญิญาโท	บรหิารธรุกจิ	สาขาการเงนิและการธนาคาร	มหาวทิยาลัยรามค�าแหง

	 	 		 :		 ปริญญาตรี	มนุษยศาสตร์	วิชาเอกสื่อสารมวลชน	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง

3.  ประสบการณ์การทํางานและการฝึกอบรมที่เกี่ยวข้อง

	 ประสบการณ์การท�างาน	 :		 ปฏิบัติหน้าที่แทนหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย

	 	 	 			 (Compliance	Unit)	บมจ.น�าสินประกันภัย

	 	 	 :		 ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ	บมจ.น�าสินประกันภัย

	 	 	 :		 ผู้ช่วยผู้จัดการส�านักอ�านวยการ	บมจ.น�าสินประกันภัย

	 	 	 :		 ผู้จัดการแผนก	ส�านักอ�านวยการ	บมจ.สหมงคลประกันภัย

	 การฝึกอบรม	 :		 Anti-Corruption:	The	Practical	Guide	(ACPG)	(Thai	Institute	of	Director)

	 	 	 :		 Fundamentals	for	Corporate	Secretaries	(สมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย)

	 	 	 :		 Training	Program	for	CORPORATE	SOCIAL	RESPONSIBILITY	(CSR)

			 	 	 	 (สถาบันไทยพัฒน์)

4.   หน้าที่ความรับผิดชอบของหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย มีดังต่อไปนี้

	 (1)	 ให้ค�าแนะน�า	ค�าปรึกษาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมาย	รวมถึงจัดท�าคู่มือการปฏิบัติตามกฎหมายเป็นลายลักษณ์อักษร

	 	 และอบรมให้ความรู้พนักงานอย่างสม�่าเสมอ

	 (2)		ประสานงานกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อจัดท�าและด�าเนินแผนการบริหารความเสี่ยงด้านกฎหมาย	(Regulatory	Risk)	เป็น

	 	 ประจ�าทุกปี	และแก้ไขปัญหาที่อาจท�าให้ไม่สามารถปฏิบัติตามกฎหมายได้

	 (3)		ติดตามให้มีการปฏิบัติตามกฎหมายและรายงานผลการปฏิบัติตามกฎหมายประจ�าปีต่อคณะกรรมการตรวจสอบ	รวมถึง

	 	 รายงานการฝ่าฝืนกฎหมายและการสอบสวนผู้บริหารและรายงานการถูกปรับ	หรือถูกด�าเนินการทางกฎหมายใด	ๆ 	ของ

	 	 ส�านักงาน	คปภ.	หรือหน่วยงานราชการอื่นที่เกี่ยวข้อง

	 (4)		 เป็นผู้ประสานงานกับส�านักงาน	คปภ.	ในนามของบริษัทฯ	

	 ทั้งนี้	 คณะกรรมการมีนโยบายด้านการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์	 (Compliance	Policy)	ที่ว่า	 คณะกรรมการ	คณะกรรมการตรวจสอบ																				

ผูบ้รหิารระดบัสงู	ฝ่ายงาน	หรอืหน่วยงานและพนกังานต้องปฏบิตัใิห้ถกูต้องตามกฎหมาย	ทัง้มกีารสือ่สารกบัพนกังานได้ตระหนกัว่า	พนกังาน

ทกุคนมหีน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบในการศกึษาและท�าความเข้าใจในกฎหมาย	กฎระเบยีบทีเ่กีย่วข้องในงานทีร่บัผดิชอบและปฏบิตัใิห้ถกูต้อง

ครบถ้วนเป็นไปตามกฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัด
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(2)  Education 

	 Education			 :		 Master	of	Business	Administration	(Finance	and	Banking),		

		 	 	 	 Ramkhamhaeng	University

	 	 	 :					Bachelor	of	Art	(Mass	Communication),	Ramkhamhaeng	University

(3) Experience and Training

	 Experience	 :				Acting	Head	of	Compliance	Unit,	Nam	Seng	Insurance	Plc.

	 	 	 :				Manager	of	Office	of	Executive	Directors,	Nam	Seng	Insurance	Plc.

	 	 	 :				Deputy	Manager	of	Office	of	Executive,	Nam	Seng	Insurance	Plc.

	 	 	 :				Assistant	Manager	of	Office	of	Executive	Directors,	Nam	Seng					

				 	 		 	 Insurance	Plc.

	 	 	 :				Division	Manager	of	Office	of	the	Managing	Director,

	 	 					 	 Union	Prospers	Insurance	Plc.

	 Training	 :	 Anti-Corruption:	The	Practical	Guide	(ACPG)

	 	 					 	 Thai	Institute	of	Directors	

	 	 	 :				Fundamentals	for	Corporate	Secretaries

	 	 						 	 Thai	Listed	Companies	Association

	 	 	 :	 Training	Program	for	Corporate	Social	Responsibility,	Thaipat	Institute

 

(4)  Duty and responsibility

	 (a)		Offer	advices	regarding	laws	and	regulations,	prepare	operation	manual	and	regularly	educate	staff.

	 (b)		Co-ordinate	other	departments	to	manage	regulatory	risks,	so	that	the	violation	of	laws	will	be	averted.

	 (c)		Monitor	whether	laws	are	violated	and	regularly	report	the	audit	committee	including	the	violation	of	associated	

	 	 laws	and	fine	paid	to	the	OIC	etc.

	 (d)		Co-ordinate	with	the	OIC.

	 The	board	of	directors	has	compliance	policy	that	the	directors,	the	audit	committee,	the	executives,	all	departments	and	

staff	must	comply	to	the	laws.	The	staff	has	been	educated	that	they	have	duties	and	responsibilities	to	study	associated	laws	

and	regulation	so	that	they	can	properly	function	their	duties.
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เอกสารแนบ 4

รายละเอียดเกี่ยวกับรายการประเมินราคาทรัพย์สิน

	 เปิดเผยไว้แล้วในส่วนที่	 1	 การประกอบธุรกิจและผลการด�าเนินงาน	หัวข้อย่อย	 “ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ”	ของเล่มแบบ

รายงาน	56-1	one	report
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Attachment 4

Assets for business undertaking and details of asset appraisal

	 Disclosed	on	Part	1	Business	Operations	and	Performance	under	the	heading	“Property	used	in	business”	on	56-1	One	

Report.
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เอกสารแนบ 5

นโยบายและแนวปฏบิตักิารก�ากบัดแูลกจิการ จรรยาบรรณธุรกิจ และกฎบัตรคณะกรรมการชดุย่อยต่าง ๆ

 นโยบายและแนวปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการ
	 นโยบายและแนวปฏิบัติการก�ากับดูแลกิจการได้เปิดเผยแล้วในแบบรายงาน	 56-1	 one	 report	 ส่วนที่	 2	 การก�ากับดูแลกิจการ																												

ข้อที	่6.	นโยบายการก�ากบัดแูลกจิการ	หวัข้อย่อยเรือ่ง	นโยบายและแนวปฏบิตักิารก�ากบัดแูลกจิการ	(ฉบบัเต็มอยูใ่นลงิก์		https://namsengins.

co.th/wp-content/uploads/2021/11/1หลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี.pdf	)

 จรรยาบรรณธุรกิจ
	 แนวทางจรรยาบรรณของบริษัท	น�าสินประกันภัย	จ�ากัด	(มหาชน)

1.		 นโยบายและการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้น	

2.		 นโยบายและการปฏิบัติต่อภาครัฐ	และหน่วยงานที่ก�ากับดูแล

3.		 นโยบายและการปฏิบัติต่อพนักงาน

4.		 นโยบายและการปฏิบัติต่อลูกค้า

5.		 นโยบายและการปฏิบัติต่อคู่ค้า	และ/หรือเจ้าหนี้

6.		 นโยบายและการปฏิบัติต่อคู่แข่งการค้า

7.		 นโยบายความรับผิดชอบต่อสังคมและส่วนรวม

8.		 นโยบายการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชัน

	 (ฉบับเต็มอยู่ในลิงก์	https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/2จรรยาบรรณธุรกิจ.pdf)

 กฎบัตรคณะกรรมการและคณะกรรมการชุดย่อยต่าง ๆ (ฉบับเต็ม)

 รำยกำร Link

1.		คณะกรรมการบริษัท	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2022/01/กฎบัตรคณะกรรมการบริษัท.pdf

2.		คณะกรรมการบริหาร	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/5ขอบเขตอ�านาจหน้าที่กรรมการบริหาร.pdf	

3.		คณะกรรมการลงทุน	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/7กฎบัตรคณะกรรมการลงทุน.pdf	

4.		คณะกรรมการตรวจสอบ	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/12/กฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบ.pdf	

5.	 คณะกรรมการสรรหา	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/4ข้อบังคับคณะกรรมการสรรหาฯ.pdf	

	 และก�าหนดค่าตอบแทน	

6.		คณะกรรมการก�ากับ	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/6กฎบัตร-CG-Committee.pdf

	 ดูแลกิจการ	

7.		คณะอนุกรรมการ	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/8กฏบตัรคณะอนกุรรมการบรหิารความเสีย่ง.pdf	

	 บริหารความเสี่ยง

	)
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Attachment 5

Unabridged policy and guidelines on corporate governance and unabridged code of 
business conduct prepared by the Company and Charter of various subcommittees.

 Unabridged policy and guidelines on corporate governance
	 Disclosed	on	56-1	One	Report	Part	2	of	Article	6	of	the	Corporate	Governance	Policy	Corporate	Governance	Policies	and	

Practices	bullets	governance.	(The	full	version	is	in	the	link	https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/1หลักการก�ากับ	

ดูแลกิจการที่ดี.pdf)

 

 Code of Conduct
	 Code	of	Conduct	for	Nam	Seng	Insurance	Public	Company	Limited.

1.		 Policy	and	treatment	towards	shareholders

2.		 Government	policy	and	treatment	and	regulatory	agencies

3.		 Policy	and	treatment	of	employees

4.		 Policy	and	treatment	of	customers

5.		 Policy	and	treatment	towards	partners	and	or	creditor

6.		 Policy	and	treatment	of	competitors

7.		 Corporate	Social	Responsibility	Policy

8.		 Anti-Corruption	and	Corruption	Policy

	 (The	full	version	is	in	the	link	https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/2จรรยาบรรณธุรกิจ.pdf)

 Charter of various subcommittees. (full version)

 List Link

1.		Board	of	Directors	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2022/01/กฎบัตรคณะกรรมการบริษัท.pdf	

2.		Executive	Committee	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/5ขอบเขตอ�านาจหน้าที่กรรมการบริหาร.pdf		

3.		Investment	Committee	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/7กฎบัตรคณะกรรมการลงทุน.pdf		

4.		Audit	Committee	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/12/กฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบ.pdf	

5.		Selection	and		 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/4ข้อบังคับคณะกรรมการสรรหาฯ.pdf

	 Remuneration	

	 Committee	

6.	 Corporate	Governance		https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/6กฎบัตร-CG-Committee.pdf

	 Committee	

7.		Risks	Committee	 https://namsengins.co.th/wp-content/uploads/2021/11/8กฏบตัรคณะอนกุรรมการบรหิารความเสีย่ง.pdf	
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เอกสารแนบ 6
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Attachment 6

Report of the Audit Committee

 Nam Seng Insurance Plc.’s audit committee comprises Mr.Napadol  Putarungsi, the chairman of audit committee, Sombat  

Puthavolvong  and Mrs. Pornpun  Tanariyakul,  appointed by the board of directors, Dr. Abhijai Chandrasen, a law expert, is a 

consultant to the committee.

 In 2021 the committee held 4 meetings.  The committee also frequently discussed with both internal and external auditors 

without the management in order to approve internal auditing plan and to consider internal auditing reports and the Company’s 

financial statements, so as to ensure that financial reports were accurate and reliable.

 The audit committee has functioned duties as assigned by the board of directors in accordance with the audit committee’s 

charter and notifications of the Stock Exchange of Thailand, the Securities and Exchange Commission and the Office of Insurance 

Commission, including the review of financial statements, the review of internal control system, the review of good corporate 

governance, the review of connected transactions, the review of risk management, the supervision regarding internal audit and 

the nomination of the external auditor.  The following activities has been undertaken by the committee:

 The review of quarterly and yearly financial statements for the year ended 2021.

 The audit committee has reviewed the quarterly and yearly audited financial statements for the year ended 2021 and 

discussed with the external auditor regarding scope, method, auditing period, significant audit adjustment and the recommendations 

of the auditor, the changes of accounting standard and financial reporting standard and the management’s compliance with the 

advices of the auditor.  Its objective is to ensure that the Company’s financial statements are accurate and reliable with suitable 

and adequate data.  

 

 The review of internal control.

 The audit committee reviewed the Company’s internal control system to make sure that it is good enough for business 

operation, and the objectives of internal control are efficiently and efficiently achieved.  Both audit committee and external auditor 

believe that the Company’s internal control is appropriate without significant pitfalls that will be risk factors seriously effecting 

business operation. Moreover the committee has advised the management to be in compliance with the recommendation of 

internal auditor external auditor, and the regulatory units, so that the Company’s operation will be effective.
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 The review of  corporate governance.

 The audit committee has reviewed the company’s operations whether they are in accordance with the related laws 

including Non-life insurance Act, regulations of the Office of Insurance Commission and Anti – Money Laundering Act.  It has 

also reviewed whether the Company is in accordance with the corporate governance of listed companies, so that shareholders 

will be confident in the Company.  The committee concludes that the Company is appropriately in compliance with the regulations.

 The review of connected transactions

 The audit committee has reviewed the connected transactions in order to ensure that the transactions occur in the ordinary 

course of business with fair dealing in accordance with the notifications of the Stock Exchange of Thailand and the Securities 

and Exchange Commission.  It has also given some comments about the rationale of the connected transactions after considering 

the condition, effects and the benefit of the Company.

 The review of risk management

 The audit committee has reviewed the risk-managing plan to make sure that all associated risks are not beyond the 

Company’s risk appetite. The committee has monitored the implementation of risk-managing plan every quarter and concluded 

that the Company has effective risk-managing system that is always adjusted to be relevant to updated situations.

 The supervision of internal audit

 The audit committee has reviewed the annual auditing plan which has been set in line with the Company’s risks in 

compliance with its strategy and objectives.  It has also reviewed working system in accordance with auditing plan.  The committee 

has provided advices and followed up the correction of significant problems revealed by the internal auditing reports in order to 

promote the good corporate governance and adequate and suitable internal control.

  

 The nomination of external auditor for 2022

 The audit committee had considered the qualification of external auditors and advised the board of directors to recommend 

the annual general meeting of shareholders that Miss Narissara  Chaisuwan, the certified public account No. 4812, and/or Miss 

Somjai  Khunapasut, the certified public accountant No.4499, and/or Miss Rachada Yongsawadvanich, the certified public 

accountant No.4951, and/or Miss. Isaraporn  Wisutthiyan, the certified public accountant No.7480, from EY Office Limited. should 

be appointed as the Company’s external auditor for the year 2021. The committee has also advised the board of director to 

recommend the general meeting of shareholders to approve the audit fee of  Baht 2,750,000.
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 The audit committee has prudently transparently and independently functioned its duties for the utmost benefit of the 

Company and shareholders.  The committee has assessed its performance in order to ensure that it had performed its duties 

with both effectiveness and efficiency and achieves the objectives set by its charter.  The committee believes that the Company’s 

financial statements accurately, reliably and adequately disclose information in accordance with the financial reporting standards.  

The Company’s risk management and internal control are effective and adequate.  The Company moreover has reliably done 

business in accordance with regulations, related saws and corporate governance.

 

 (Mr.Napadol  Putarungsi)

 Chairman, Audit Committee

 21 February 2022
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